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ANGAS.

«No, f. ®ITATE | Sthinanguh.  Substance,  country-made
white paper, 10 x 4 inches. Folia, 113. Lines, 6-15 in a page. Character,
Nigara Date, 1 Appearance, old and torn in parts. Prose. Not
correct. TIncomplete, -

This belongs to the Auga works of the Jainas and is third of them.
According to Dr. 3. Weber it is divided into ten sthinas or chapter
such as (1) ekasthinam, (2) dvisthinam, (3) tisthinam, (4) causthi-
pam, (5) pafiesthinam, (6) chasthinam, (7) satsthanam, (8) ata-
sthinam, (9) nivasthinam, (10) disasthinam. Of these our
MSS. has upto the end of the causthanam only, with au anomynous
commentary in bhisi in margins, Described by Dr. A. Weber in
No. 1779. Dr. Weber has mentioned a taba in bhasd but he has not
given extract of any pirt of it. His extracts from the texts also
slightly differ from ours in many pirts. His MSS. begins—

&t AR DRaq g9 A GIH AW WATA Y3 WHIE 0@
At

While the beginning of our e, reads— A
rger Wl AR g% & Wigd @ A9 woAm v AvE Wi

-
The extracts at the end of causthamm in Dr. Weber's
description entirely agree with ours except the word dtarat which
he reads as qlar,
Beginning of the Commentary. s g+ 1 ~Nf 7.1
N Fasand a1 W sfaggazamg )
wrfimmAze lee e fafaqs
amEsfa mare A add Fwfacar s aia ) N



(2)

No. 2. W‘Iaﬁﬁﬂ?ﬂ{l Blagavatlsitram,  Substance, country-
wade white paper, 12x7 mches, Folin, 875. Lines, 3-16in a page.
Character, Nagara. Date, Samvat 1871, Saka, 1737 Appearance, very
old, worn out, torn and worm caten in most parts  FProse. Generally
cortect  Complete,

. This belongs to the Anga work and stands fifth 1 order. It
has also the following names—
Such as Bhagvativiviha, Viyala Paunatti, Vyakhyaprajiapti and
15 complete in 41 Saya (Sats). Described by Dr. A, Weber in
. No 1787 of his Catalogue. The text is accompanied by explantory
» notes in bhasi and agrees with that of Dr. chr'r;

gahsfe wraday A a9 farglaaalt 2d

No. 3, HAAGIMS | Antagadadadau  Substance, country-
made white paper, 10x4 inches Folia, ¢ Lines, 15-21 in a page
Character, Nagara. Date, 1 Appearance, very old, worn out, torn
and writing affaced in parts  Prose  Genevally correct  Incomplete

Autagadada-du belongs to the Amge works of the Jaina's and is
the eighth of them, complete in eight vargas of which the first varga
has 10 Ajjkayapas or chapters. The second 11, the third 13, the
fourth 10, the fifth 10, the sixth 16, the screnth 1 and 11, the Sth 10
ajjhayanas, The codex under notice has upto a small portion of the
cighth Varga. As our readng agrees with that of Weber’s in
No. 1806 we need notdescribe it. It has been so much worn out that
cannot bear even a soft touch of a finger. .

yadsfmamrggus Masised iars‘fww’hauy‘f M4 gasfagafadg

= whgy 3ng

iy UPANGAS.

No. 4. '(l'»"llWﬁHfﬂEl?ﬂl Rijapradnasitrasiddhantal.  Sub-
astance, country-made white paper, 9x4 inches Folia, 271. Lines,



(2)

7-13in n page. Character, Nagara. Date, Samwat, [844. Appearance,
old, and slightly wormecaten in parts” Prose. Generally correct.
Complete,

This work has been described by Dr. A. Weber under the name of
Rijaprasuaiyyam. in his Cat. No. 1820, Itis the second Uplriga
work of the Jainas and consists of questions by a ng called Pradesi
ani} their answers by his Garu. The codex under our natice is also

bodied with a tary or Varttika in Bhisd, under the

name of Riyapfainy Siitrasiddhintah, by Samaracandra Siira, The

readlngs of the text as extracted by Dr, Weber differ from ours in
some phces for example our text begins—

) wfrdary, am faznd A wnfig aq 3qgmd a@

R17 g G O §F AT §4 w19 R0 aRed wRERAl

W wrd e fogAamasfay mam aen zfafesi

wfwsa afesal, &199  GEAST WA afpn |WC

yifegh fegtne d+dmal wiw Sfay S Gra@ an

9fesd welnswm? sefafesr gAQIm=a sang aad

aaifefay  war kD N wdgd 32 efemfzman var

=rd} qgareia

Extract from Weber, wif w@t Aaqmyt - ad wfoewd =9 feaid @@}
wafaares, a9 eITWEIY AN W FEEIRG 90 K
wEY AC gaqn w@HEg 9 9AEn, , @8 wAsdmY
wade wwEEIT wm Jfqd a2 awgr sanfa
ﬂ}ui Rar N i afedY N At wAeg afcar fagar ana

SR

Look at the end also.

Our codex reads—
sqeftaiafe fafalelk sl fefq gfefely palc M=trala
qmz@iuEa &4 @ @4 ¥d Ax wAfa NawEnd wid qw-
A agx wAsy IfEAr wfenr dwA9 aTE NG HRAY
fagafa wal fa@s Sgwmd v} gazaqe wnate wdl g

" warkq il WA WIS 98! qred sl guaegEaRt wHl

TqBT xg GHH



(4) :

Colophon. ;l‘n ff vawd gafwgmena n 414 tee fafa W ufz
o <fawre fafga sivd) Zaun srowdt wd d96fsd ot %
Extracts quoted by Weber— ’
N sqamdtardiy fasfafn, 1xfufs, ffaf aftfaaifefa s
<EINq wW RUR 9 G2 WA Ban WA fuwme Daw
gray waay werdty 2k wAer af<nn wifenr dwie
wagy s WAtk fageee v i) faard fravmd e
gazINY + + + + U YIq? gq@AM Adlv 9 R
g@diay wawg wAfdn 1 “an . aAE gese w
wiga ey

The commentary or Varttika in our codex is entitled Rajaprasni-
sitrasiddhanta by Samaracandra Siri, pupl of Pirivacandra.
But that deseribed by Dr. Weber in No. 1830, is of Malayagiri

consequently a different cne from ours.

The commentary in our cedex begins—

4 ¢e 4 MANATTR AW
T %a®d s awr 7azdy fadisar
uswNagaa afee fREarasqr (o

anefg semd @yt w9l w3 ww s’ sham wdw
wTA FNYEX A WA TN [wr1 RIM UA AT,
wET A 0T gdw whnmiat whv ZadiEw afcar wagan
wnda www wist mzw g ovdt Gwa aw @A’ ved
fa¥ fa®t srew aea satn wfed & wg awh iﬂ ER 111
vy uqin unwy fwq vengifes <0 <dgNA eotn dwy
e’ garwta 43 e fad wava veang W awera § fad
qeang & falf gragwd (to) fRammdwian wa < wfmar
AR waafs (co) wwmadawa awy (3:) fangmidar
An T uRe ma fAd 1k BT gwr Awify awmr v <fmar
udntle fasas qanel g7 4% 5 mam@m s wwr
avsy Wiy uneNly gad fa¥ use sinay wfiwns A9 wes
ARAMLGIGA RN A LLE Ll R ]



 5)

End. . W@T vada wrsels Xz 32 g s« eganed
7= R A Wy Nqeddzgendsc DNeaedzgR-
EethilLitead]

Colophon. i paaeRgsfedE Rewcdzqat EEALEELICIE

wag1

No. 5. SIAIATAYAR | Jivabbigamasitram.  Sub
country-made white paper, 10 x 4 inches. Folia, 216. Lines, 6-1lina.
page. Character, Nagara. Date, 1 Appearance, very old, worn out
and slightly worm-eaten in parts. Prose. Generally correct. Complete,

This is the third Upamga work of the Jaina’sdeseribed by Dr. A.
Weber in his Cat. No. 1833. As the readings in our coder agree
with the extracts quoted by Weber we nced not describe it in
detail. .

Colophon. ANfwad a7 gaE gy WAy =t Nerar 93
<tdn Rty KAStN sk R L TAD q@ wawk wrdr sly

.t snsat ufa
gaistar Nufasaga’ am sgMarefes) ava

[ CHEDASUTRA.

No. 6. ®&HA §AYWH |  Kalpssitrah Sattkam. Substance,
country-made white paper, 9 x 4 inches. Folia, 149 (of which fol. 144-148
both including are wanting). Lines, 1-12 in & page. Character, Nagara
Date, Sathvat 1848,  Appearance, very old, and writings injured in most
parts. Prose. Not correct. Complete iexcept the folia mentioned in
above),

Next to Upihgas the Jaina literature has been classified under
the head of the Chedasiitra which iucludes in it the following works—~
(1) Nisiha, (2) Mahinisiba, (3) Vavahim, (4) Daiio, (5) Kalpa-
“slitram and (6) Jainakalpa. The Ralpasiitra is complete in eight

2s ¢



(6) -

Ajjhayanas or chapters. The word Kalpa means Sadicira which,
according to Jaina’s ate ten in number. Kalpasiitra was first spoken
by Bhagavan Mah#vira the last Tirthaukara of the Jaina's in Raja-
grihanagari under the shade of the Guyasila Caitya in a vast gather-
ing and afterwards it was compiled in its present from by Sribhadrn.-
vihu Svami and has good many commentaries such as Avacurni,
Kalpantaravicydni &e. Our codex contains s version of the
Kalpintaravieyni as described by Weber in No. 1892, in Bhass,
under the name of Kalpawriksa with an introductory chapter cn-
titled the Nigaketukathd, after which the text commences with the
commentary following the text line after line, The Kalpasiitra has
been translated by Prof, H. Jacobi in the secred books of the east
series, Vol 22,
The introductory portion of the commentary begins thus—
Dot NFEE ARy GEN A"
wEnarh (f) ageda (fa) ravaqai(ﬁmmmmmar
w1 aeniear ffa)argrgan St gmA L
T atfa, nifaqdad(fa) Niaafafu: a1d 4 4 fa 737
axr AyAnA=e gfagd qaguragia v e
At ga mfamzaddud wafa
N+ ¢ v gAT + @Ay
qAr A% T QAN W G G|
=Yg awanis feud (famd) swrasqo3n
Ng= Phavmgse GAORI Nasey w0 warg Bk
gdwi) wwir 7 g fan? Aed Wil wraidfe 9 aww wed
we NF=ay v far fafd e Nudige as Asfaiagnd
e gaafe gila)w Haft gnd RN faet wh fact
;  ated aifa aemedt + o+ qlueitw v whng svar e
afex Dun Dlfammrdwqng + + + FeD e Fafan
Wi AanAifs gQas mq\ﬁﬁm’? il + + + "¢ wiw
&g 4+ + Wl cmamtt Mmgzan «F dedtw
famrs wsggaar diw Qdag e a? e wdy Newyga vi
at + aaweRd w8 wem eMRE ax ()

.



7))

T RR RmIRE ) A= (1) wqaE (U 93D () faam
. (8} Wiafaoy (4) wxmd (¢) 1q (o) AN (<) wwn (¢} min
(te) q-ilwIna § ¥aH wHA%", 3 AT g2 gaw, 3 s
BT (=) v, 8 NG ygfdes=, y JeAt @A @,
2121, ¢ W #AX, © GIH) FE WX € WA TR AR DA
& MY /G Fw, Lo FUH) QIEQL B &% FY AT [ A
g dQ gqmT Fa fuAR s uE arEs 1@ 9
qlzy frma @@ 8z 95@ (99@) vl AW |y swanks
Ae¥ Mg sa(w) mie w=ga(e’, umHls staq ggda aife
mia Rawify 2 Al 9z srfele ard Daife
qreRaals fasalika ovaeafs wifze agdanfé s
i Aza canmf¥  feawfa wmoeaifs gemie
wigmif¥ whan dmfe swig enfy g weaifc wwa
w gariArfe v AN oy Wt Avigengd uld v mad
Am qzhd wh +  + wews gzredw g@ whfoed wi
fufy gaegedfin qawr aofefe afiy  wdded fruy
gafufe fng g7 Qufs adamge(e TR g g amre
&% geaft anft afesx @hng A1 rPT Gavy IR L&
Ry Ay g Wiz’ @937 WU g9 gaa s
sladmas guavia ( 2faumd 7@ ) ezl gaisy
znfz o wraan £ F Rfemyskfn wauax wiedtama g5
afd gell Nedr & wh Avwmda genatd enRedE
+ + + qfgs + -+ wdfa yRfaa@ wdEdaa i

End of the introductory portion of the Commentary uy HAmw I
ATEG AT AR WE KA a8 (ﬁm‘"ﬁ;\'rr iy foT e
|y8a v qfeswat 33 qifd g=danf wear @Ea
o N UM DT wew ew NG wwa wnmafe
A o wafy mid gdufs (@) wm wufc Dax we
el qurAtfe fergr df v &9 Al aar Sd@f ot
gu(Q) AN wH 1 AN F@x Wwigdts wdvm at g wha
dny aprd aifaar fag@ ) + £ + sefonEnanen
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g i 3y Adead dwr e starg sarc ud gad
41 Sifded du ardife gAA wx’ wl wuad) dge v AT
+ + + wed kg danda e ag gataw w0 gEkt
fan gmr weAt + 4 gl Pudieud v wax drw
i AMe adr e «fz amdgd wa

After this the text commences It chiefly treats of the Maha-
virakathi or the adventure of Mahavira, the last Tirthanikara of the
Jainns,  Before him 23 Tirthankaras made their appearance succes-
sively of whom Risabha Deva was the firat. Mobavira after under-
grolng 26 births was born at last in the womb of a Brihmani named
Sunaudi. His father was & Bhikhiri or ono living on alms but he
was versed in all branches of Sanskrit Sistra in an carly age and
thereby displayed an uncommon divine power in him, The text

begios thus—

ptad e Ad sAsay AW feyrd ad wiaford a6y
Fapgrard A0 Ry gEggd o 99t vl 4 ¥R o=
Qg Aer ¥ g%g ved ik ane 1 3¢ @i AT gued
ani wnag sYEIR 49 wafeR rar daer eyl 3¢
xar Ak @ (wqqu&'ﬂa‘mﬁn!\ﬂ fefgy ga‘muft
e ¢ v@aufe 4% war wus <l 9w v ¥,
aufs wwd wouk famEd favat@ wfed ofeyd da
avnw 2g4d ggE(@) & A+ wewr afcfage vas o

The writing of the codex baing 1jured in most parts we could
not guote extracts in extenso. So we are obliged to finish it after
quoting a few knes culy from the end.

o was i gedx ud oed sMgIviAYdl Ww wan wr
|EPw GRIW GY§ G9G FIRT AT 9 3z sfa A
qo wed W14 QUIUTEEY ATt gqar Aazars
QEfa A3 EC YR MEREW wqU § (=e Fms(w)
g0 Wx @l qhadaen  add Dgimgsr
faguay i :

ferta—ga ¥sfoq €213 Snmy ada




«9)

No. 7. ?ﬁmﬁﬁ tr?ﬁit{ }  Kalpasitrath Satikam. Substance,
country-made white paper, 11 x 4 inches. Foha, 117. Lines, 16-18in a
prge. Character, Ngara, Date, Sarvat 1807. Appearance, old. Prose.
Not correct  Complete. )

This codex contains also the complete text of the Kalpasitra
with o Sanskrit sersion of the Antarvicyni described by Weber in
No. 1886, entitled Kalpshalpalatd, which is one of the Antaravicyani
bt not described any where else, by Upidbyaya Sriguiavijaya Gani
having also an introductory chapter like the foregoing onc by mame
of Prathamapithika which commences thus—

5 go 8 CNEEIG AR

am NRaedit gEr (=D)drad qE
N wgmAaAE TeAler waTd§ 3 e
ﬂ.sﬁTfﬂ gquaifa maaraia g
- Segaifa fravana qQuafagad v

Naqaduat 03 t_manar;mzul "
w=afa ﬁ!n:(ca_:)ﬂ Fanraad /910 A1

aa Ay THIRIWECNT wRd Gfufmgss o1 whe

fafrermagaaifa wafa afed: fafs: Lt
Fenaifa ggwdfa fragq AR

- w1 dyeafear fagrargst [t=Tar 791
- gifa_sifagifa Nfaafafu: s 7 fa fal w3-

za71 wxaqwd gfage gayigimarsfs s )
ATETTETY SCATTEA A gERIfATEr SR
& g 3 e e i fear whgHIsa R Ky
gy agfii: w4 QA
frataETAAITas . |
wdy wil fagm adaE
w DEA A s g
<fesr gar@s A AR
Juaay sRy w= il wfaEan 1 e s



( 10 ) .

aal 4 93T A1 Sarnwrdme )
wima, ufageifa alar @ gmE g sy
wRiquTAt are grun i (i)
7w ged) NF T wral: wan 02 (miwAmmuang) ie
w3 B21 % A 59 95 swIg AICA
o Aaifviwrg 99 saia nfan Zare teo
afemiat weaqy 41 fedm pagwfa .
e Nfad e (05 sfaagme) wan arefa fydtg i
wra, ma3. 94 gAeaEfaa: 1
wFdt wallawm ‘Tadisirzae) ¥ 9 ger gfufzon 120
qang & fazwrg it Saifas il fret wdg
Fmifgs wrrag 948 a1 @ Gzar fawain asq 0 130
aEREIARY Aja¢ HTETAM
wanRTTAe QIyare faneng |
sugnARaig A Franzg
wfvgafa qunia: ifeat yaifasga o 131
AgAAG grAmt 180 e G
WamMgReEe 2993 7 A s
awwdia 039 gaafeanw
% gNGE W ¥ g ghafera pe 0
fa me dfeary qem™ wETT qaraEg )
=izfmd w M yt@ Ng o =g
o Haad) ga: elaad) qmay qaraga, |
fandt w7 gifawgd warma Gz,
g fafamaaawae fzeadied
feganfy ang anEafuz udgdar o g4 qon
Aa: grEat (2) 397 w9 (1) =fe, watemm (1
nfim: wifegar (¢) afe. faamar (o) Dedfadange ()
wd Naga (o) 37 747 (=} exfaaqgSaar

N frsim (¢) wwzrAdy MAGWTTAZANA; 1 1= 0

<fa wErgranE |



©og 1)

Kalpa and its varieties are thus explained—

w3 ‘mydafafymn wasreafgIn 9 ewdmier
Frya: FRATEgmcfy Rafvumdfc gawd <o 7
s ’ﬂﬁwq\a' wafgmif aremfai a3 swass aramEr
g I9HC X7 (), 92y (), femmac (), wals @),
fatadl (v), 30 (), faz (o), ofgmnd® (c) wrw (¢) wall
s T e Loy tfa Wawmn=ny 3 i 99 3w
27 @ Wi S%9w  wane. sghnfadidaout amEd 2
R4 wfea: Ragwaaer amEwn: qEA WIGRT €I WA
Ayt dillay swweTdd Tl SrenEdEmae
farenut dfeada Mdwadamt sl vIw o gy
Iod whfyfiaf@dTuat § 9 g derdugrm,
aguilfeada $faq g3an: $faq Faaraard Qaranfadn
w31 %y 3 vem: wigy g7 |y efem saitaa a7 g
A TG Gt mgat @ =8 wiwte afmfdat g
AmEd ﬂ"?i wwe fmat s a’ w¥ag w9
a7 WEA Agial fmed am [ mAatwm @ifca
AT 9 3F o g ¢ Haw o TARW g ¢ Fugw o
afgfdst g Az 13 wgw TRAfAN fis: aEw Rdwuet
fia wfed aq werafz ae@ fe femamidnm @
qAd w=9 wE wew w@an s Wit tw adqeta
“afa s Ddafefifrs: aq werafaf@my o) wd g
frermeafky frger w1 wa @i wwfaziie g o

fa watace zgpfs: fasmesdfs sdwgqaihdy
wga n@taR @i naEget fa vfq widtd sfwa 1 @ tfa
W% YL IAY R HW g AT g NI o THF n@iaR @l e

Twifzeana < Ay ¢ vgw amfay Tgat wvd Qefusig

Qumvdsly ngtad = wafa tfa natac g w71 Ty

wFANT R WYY g 7ART ¢ WORHATOR: 0w fT€ wRA ¢

am & QifRH 3 wifky 8 2@ 4 917 ¢ I © VAW S RgQIE-

fiifa Y atidicw wgmeerddmeREd: efat a4

wfem: sfrfz vifinfaindidy qryt wamifzaan wfa
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oa; vauaRg T unfiw oy fe wmfagyn daafan-
yar frammagan S w99 agd) Sl wafa anefeand g
wiw qun 9. A6l wftmifRefanfafafd wgeoam g
w1aifzR w4 giar gl A wifa ) sfa unlews=agh
afasdusa wgaand $IAELY % wf 4394 99 wizAE
wfy aFMdstdily aawgyle  goedgmate @Y
urdifvg gsufely yranwdl wh gfa war as grad r!zﬂm:_
qa, a3 ghnafrmeer ® wWsmr ww afaeefzfaae
e wg fafT7 arg wiAdagenda@a faw go a1
wa) gfcagad gfegrerats gfvafsd diof gy ofed) f5
g Stguh wH 1 w3 e darwifa 3 avaedif
waln adl gara quws gAT @teee s AR 9093 4
vagi fadisfy ag® qral faa) sifig senfe Saam \at €
ANxatawwaarT darglgifa avay dar widifa sfasdes:
ey mAfa 99 AEANM wgn S\ A@E @I W
TGAIHRETAEN 99 Aymagwe  qgwt o
famrat g afeaead 2@y &Ny qamar o =fF €
T AE FEEAARI ¥ v wgwmeaddrwEt e
sngar wraiaret g widafafemat Mtarag meada
AR g fR@gardm a: anww sq@ed wafEd w9
AT ANTR zAWE §2 wapy g fanadfe ggr fadda
R farRs eaEAAGenlR w1 wadfa gyan
azl fGardat wanfd wiem ymaif sTer fodtar w@
umwim ¢ dfex DN ¢ arzganedifc S wfa gAa
amy 1 wfamAd  wERNEWEce Ay sfawwd gudeow
Abrd@), ayfrg ewamy wamia e T qd
wag w1 wag &wiwt g MR wfa wfmad a=mo s
RELLLLESR L IR LLLICUL TS A SRR
wwd wlinfcdenne ww@mmfent fe gy wirst v
wyifa D3 o7 N Ac@rarad dwdiat wv ar qaf A
wagul W wsE fAe g qaun wifixfafanen)
Afq DeEnd wig Sy 0w 7 Wk -« faslq fawidia & ane
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u%a o ryEiNay 7 fagfa & Byaen t xfa wtq =)
mewt wAzmel qdewr tfa wimww fevwe: wwar wed
T S feammn sqaet g nfefanin wafn oo fzn-
" gidau fegan @rys: smmeswqeai a8 w1 foran &
xﬁ!ﬁ |fumfd gl g g srargEAgfs afan dna
fafed dafzmifs z=md arwifs afeq giaefoscatd
sfe s’ Mamam wi@ DAy Neicersnudas g«
Tifzm: Narfagafoaignz o wq@ich A1)
gagaYs &= «f 209 e S o Zuifq T sga-
sty fazar w2 SPrarfzfaami A% & fagar o
afaq wlmgar vs1 ga: wi9s | 92w o sfamad 3 ua-
foe & gy 9i99s S 2 T3 gzsw wfiwar o7 de
q 8 Fq1; NAAFEN {, AATR R 49 } A THAIGI ¥ G
=g.m faam a3 awAEALD: Dgvndf At wimas
whan

The compiler of the Kalpasiitra and its usefulness,

23s. ¢

Fgrant ANag W SFmElge gara, s
gRAKY Nuznyam Pgae g yeanagrm@srazfie
wmneRyEin wus THEE gafe 9 ved od g frdd
wnat L AN wsha g wgd e, © gvd QEnhe 1 8¢
sifdnmfa; 1R ard wgafef: (o wzd  wEifnfavfysgia
135 7a¥ g yu¢ vi@nun ¢ 2nd & gk efanmd, ot
ZaE gravadgfnfa toxs shava’ wIngy feava
WAl o= wfanmid YRIAGH wsgTANIL gegg Sfa-
THTT RgTNgR WTETHUFNANY w12k Thanard wal v
sapendgARefa gade wgEnefe 1435 emmw
afuAdmifa 7 §mfe fafgaf o awder gfezer:
afga wdt asigawtaan @ NEwgd wHaagiy g g
g, s sy asd g AR e o
gaageiean qaiEw radage MFfuCE fe@
9% wafauduans amaes arefad mon sagy wa Aedr
qugdfa e NEmgread w4 Jewfond Qe )



(1)

Geefeanfonad  frn mafgems 8 ved  Awifny
wRdTH wvE @w wed av; Ay fada
‘The story of Nagaketu.
ansumER—Y=aAEt mat wdamdsen o f-
it uw QM 7a R gREfEger Nge Naaid o
qafa am edty “war fudarn w 7§ wamgEdfe of
gd fam 9N g wAenY Saguiigemawd sQf -
JEERAANGA] FAAN  FYGAAD QWA NERA,
T gAY SIE | UREl Al REEARiIINNAERm
A g Wi #dfa ad wed A wfeam cfa gEanfd
%At dsramifa gar §7 sia OTe an WA | aIg €@E-
qifeRATE=s Gw S @rgAserifemn gaasd oy
. fasfud aw Ifeaisgants gavm wiar gfy=y @il ffws
ww?: sawERATINEY  wafzaed wiEf sreusne
wesw AT TNTERILTT W Wi arg: T el e
wraRY afaqydY famars=isfa wmife b sonpaueReeit
nmaar fem: owgr ufega? waed, gfigwwsfe fofad
anré wed av, afeafn sfa ywamqugs: e 29REy
go 1 wga] ni famn 93w wE wiwEwr fafen € sms
ANAATEICE TR HAT WgAw NwrAAfeN @@ Qi
yaRn azgmEmid s wed avwd vy wafin gwe-
i gt Fafan: 1t wg g feR @ & @ aamfa
sfa e e mifwa)  NEwer @ grwgTr wz-
| ¥RA O NIWAG WGRAN | 7@ qyfaae e u§ gz
“arEl gRWAN ORge WRER mwen ) ad aniw
WAREA T e 5 [ATARfG ad o 3ew gEr we
e € Ty & wfa wa Afed o @ wafy qwr
g T AR wwifwdg w3f2d ww 7wy agr eogkEr
I W URY %@ 9N MaRufg srEfa gsid vz
wd fav gRemR WAl vl ad) iR sy A
W gERIAfReE il 13w Wl gwr it an
w wyEwTR A1 W) mAr € A gda gfigraly i wizm



. ( 15 )

muy s ) fodeinigida wifa; 993 aw: § 1%y
<eeginlizay «gd wgnias ue ejlwwmat qes g
Firafq fasfzd favgan aydamune wada daamg og
fasfa.

Thus a full deseription of Nigiketu’s adventures has been
given in the Prathamn Pithika after which the text begins with the
commentary of Vijayagani. We bave slready quoted extracts from
the beginuing of the text, Now we quote ouly some colophons

_ of the commentary that our readers way make some dea of the
subject matter.

Q< Nargfzsagafany nfzgwet agvifn
() xfd gzizaguamifa)

(1 sfa wzIgnAIEE@TRiT )
(3) sfa aifdnafenams agde s
() sfa smRapand aqdn,

{¢) =fy feavgonand egdg)

{9) xfa Narmafrae

(=) 3fy Nfasaeltis: o

{¢) zfa Nfan=wd: mg\viu

(o) sfa wghanrn® wemaam
(1) sfa Rmadtan s

(1) %fam=w At 998 t g
{(y3) «fa N saad o

{44) i@ Mg, aw\-i. 1

(e) urdarqgfa e 1Az NagEc g8 i wgfinfa Aty waw
awgdn () qafianfaefiafsd aqnaend sgdq

(t2) sfamawafcy ayeq

(19) «fa NFoEARD) d9ais

End. 17N 95 e argn fMlga "
afg yzany o an 90 7 Dava

Colophan of the C. g xfa 7 pazud w4 WAy €I
1See 30 97 gdY3 e fufed wypow Al oo A
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faman e afeger Dedusfenaafesa Dywrfing afaw
Aefnfefemy afgm  Deegfanaing Ny faufens
afegwd widfasafaled gadmn ¢o wgifz 11a ye wae
wfz 2@ wn gaa: qam

fgtuq—37hsfav sgRdiEmefcs giis gaata

No. 8. mg\as{ i Kalpasitram.  Substance, country-made
whtte paper, 12x 5 inches, Foli, 192, Tines, 4-11 inn page. Character,
Niagara. Dato, 1 Appearance, old, writing effaced in parts Proie.
Not correct. Complete 4

This codex containa the text of the Kalpasiitra with a commen-
tary in Bhasd, different from that already described. N
Beginning of the Commentary.
g ¥ y¥ guafe an@Ic
« 8% g A grie
fanuren «t garYaqd glyadigariarc
fefgwadt aery, §Erea qreeml we
¢ R anafenr ane faa wxdem
79 R4 3R guw Ysare
Hx 27 § AeMEC fa3 SNRTE AYAC WET gwe-
NF e F wd Al @ wd Sarc wwu
End of the Commentary, wfai
Colophon of the Commentary, wife

faataf—yasfamy wadwrefen swgd ELEN

No. 9. FWEAZIWI | Kalpasitratika,

Substance, country-
marle white paper, 12x U inches,

Fola, 144 (of which fol 143 is want-
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ing). Lines, G-11in a page. Character, Nagara. Date, Sarhvat 1843,
Appearance, very old, worn out and torn in parts. Prose. Not correct,

Complete.
This codex

contains & Bhisi commentary on the Kalpasiitra,

cutitled Balabodha, The preliminary portion of the commentary is
huished in fol, 6 afterwards the commentary thus commences,

'

g waR Nay fawd ) 30 ;ED 50 aner @@l 7
fad grd 3 fage 2R wrda NAeEN? yis sEgs 9NU
SRR A8 qur s & Fae 1 SnuFmERD ag¥ Nagr@
UAREEIYT g1 Snuwiaga wifee vl wn-

GULLEEL LG 501 eausRgANasE
QUMY 911 WL FNRT AN WAENL WY vav
FRUBAART Nqined 7 TN Kz AT qe AW
Mgr1 Aed wynC wEatt e N AN w@icw @
g w2 w=lun ) fansr ad: frimaeaada . &
feaa wialt s A9 1 FRUm Seax’ &% gtend My A9 -
fagf %1 @@ wfigd) ovd daw A wad)
2 %79 serd giwal gy’ ) 9% @ifnmed ewddTer
e wene qidt | A aare wwd seng atey o fraer-
AF gz AWl s uy * sy w0
aft Omr adtg 1y QNwy afe ;e AT T 499
Framr D HxdinT WY MawdG gEends aAan
o 8 fearc w1 wewmww @Y %) A wal wow-
qrEA AP G| § T A Y wrda AR g
wran¥ 917 venE v} gend viae Amad vy wder-
¢ wyrhmagdae vaEds ) e 3 i T wafanr
favrg® wrdaven fayy AW guQuan wswd fofa
AEd ey wgy wg oR Gaawt vawic waarcmy
2aY Zaad fafa wiere dfandc a fFf wg gft ¢ faareh
Awamedl =an 7@ Team Y @ § w=aey 3 5%
qewt mydemal Ro¥ Faf weada §9 8 e efag ard v
wa 81 wifé aF @1 snEfda) gd s |afe wifvd W



The other
Afterwards the
described,

(18 )

wgn gual wedwA geRt ARm)meR Wy Al
swdgag am faet gadiar wisag owd) vegan g
ety § agiawd o A@N A agw A 97 Avg 2
oqns FY WUd 9w 9EGR Emq wrEe fam fgamg
aymard dafeat wa F2¢ WET wiar fGar gag gy g
T 7Y Yreg ¢ o Fwee Ay ged A0 fad eun

gtedt vy 1 36 afesd <10 aluay ¢

Kalyipas are also described in the same mauner,
27 pevious buths of Mahavira have Dbeen thus

T garty w3 wear ofvEs’ w3 wmo A9 HE Fa
D algy W1F wE Zaar of gwr awg gart odzy
w1 wm 9% Gre W Saar 9Ar) x4 (yT gt 9Ed
umgT Agrs @Al W AT WA« NIAH WA g warl
anatd § ¥R AwAfa qA0 AEGE W §TeR wears wF
ek wa ag ataa 1 adEat w3 g 3 Nak et wan
<\Red yfs 1 wary ovdE warAw umigas ) &R
¥ 7 Zawi war)  gArdeR w3 Sarier armalA [E 9AIT
atwt Pav1dd w37 wey )

Afterwards his adventures are deseribed. At the end of the codex
we find the following lines—

awed fad J guad T TRC waan wedc widad gy
Frflaw mas wfawraw FaRnwad W NuAwgAnd 2
gufnaem SR Tt ok oed wa At da gug e
RFATAFITAT NZHT I -nm'm,::ﬁ REEadl €8]
gxT 47 wfn whefen snawelcs W ey w)
Nadrget e dgd vy Nded sapamd Angwd v

AwArY ada e feax Hamyr fadia sfual og)
F wix wwazArantag 9 V€ o gge 1 Wy g
A1 w7 150y 8T AONNRNE Maw y@osima wgaret
yafuegEawse fmngmfagfen NRNRR  Nga-
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AR wwnd fafowd 1w g faddmain . Namammz-
u.qfvﬂlqw\u wiefaZ 1z yud fadtay n‘hmsm ™
@1 NTF 10y NEEnang N wAgaNE T
tRre N E)

fartag—3mdsiad T ARG ELER

No. 10, FMQASIA ! Kalpasitrattha  Substance, country-
made colourless paper, 13 x 3 inches. Folia, 138. Lines, 10-151na page.
Character, Nagua. Date, Sarhvat 1762. Appesrance, very old. Prose
Not correct. Complete.

Another tary on the Kalpasiitrs, entitled Mangalika-
mala, by Jinacandrasiiri.  Which begins—

1k gen AW M wEqy wéA wnaa g@mfgAfrEmsaE-
amtznrongrredRaiaEaEta 9 fafard § wa-
4y wag el faggama= fRen? 39 7g oD + +
M NAT qunfe AN 9z wESmREd 990w
wdar witax afeqaeaen frarn avd glesd svR g
© 9% wydey famimgsy wfwT . AmERewE wzE-
agdwmranfdarsEmeIgaifasonzagaifgsnifdseg-
Hifgx §2 o Wiy d GEEaned 25 gAyaadd w3 4=
s fean BN 5 43 aitm 717 DA w1 Wi L Tl
Agwl wRAA Aiug eFadal angANneamifd NegEe-
e} asifeyseEmifedt s fad el manfs At
2 daqwden wH A W@ Fwaw Fa Auifhsaw wefaeds
mm-q:( t

Az

Colopt ufﬂle'(.‘ fary. pRng e falfyragEay
ﬂ’&’lilziﬂ’ﬁ‘ﬂmﬁlﬁ'lﬂulf%ﬂ'ﬂfﬂﬂﬁfmﬂlﬁ" gatar  wify
wrclitaEafc  aqEE weessRrr R



20 )

an o we Ndad dadvewen wanfo den peqq vl

* &
= afg g Adterat o Reega 4 oo mfawngftafc
fafad o ¢

ferwug—gassias wwgae arfvrarmfoa ani 1

No. 11. ﬁ@ﬁiﬁ. w2E | Kalpasatram Sattkarh. Substance,
country-made whito paper, 13 x5 inches, Folia, 239, Lines, 9-16ina
page. Character, Nagars Date, Samvat 1781, Appearance, very old,
worn out, torn, worm-eaten and writing injured in most parts especial
Iy the last fol has become entively useless. Prose. Not correct.
Complete

A complete copy of the Kalpasiitra with & bhasd commentary,
cutitled Bilabodha by Vijayabudha, but not the same as the one
described in our No. 9. It has been originally written i Saivat 1707
in Ahammadabad city, and beging—

b DA AR 1

wua s FaEmawie

TN Ry, fafazaan e
suifa] 83 ot @ax mgrar wafk wadd ey diw
fesd Nw=ga 9 7wd N Wi § @ wa© A
wumy ¢ 2faw fgmige g vafur ¢ fag 5@y ang fago
SfsTRYY € R¥ ¢ GHNAGY HG Qo ¥

End of the Commentary, sfa =z gfd Dwgaigard M amr (g as s8
w%% xf 4 CWAIYIRG) T/Y U@MHH WFH WA
Colophon.  sfa afrtmr ®=d gmyasdy wew w91 wiwds xfa
Nuwganedvegd o w7 wafa
ANagrgmaatngfzanan
wiw wAafafeAuNeasmagan:
ey q\tﬁﬁuq\w’kqﬁ [:CR qufsadingeg Nfanz-
fuadzn NRvafgngaaneadiae] w2
aqes famad Nfeswizdagfou g fangamfaenfc
wafa gfu afean 1 vy fat fawfafa o wya wan it L
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w@lgagmr  Affadegen Salimanfoar smquer
8l friar framAdn wAwyrie: Amfafeda
T ANEIEL Lt afmw Nafenaw v e
wigt wfrg Nammaafisianaadest g o gfa-
waafafeamf@a . wawify fgagd qegaaufy wwn
AgwEAReWT s o0 Rwmafangmeginan fasfiag
dayur grigafadeafmy 1zafiat dsr o< fava 3=
ufdslaganad fy manfed ar aq wafa afey sy fyuae
qarmE e e
wnd qEml @ asiat ada vy
arEmi uag arwal ag gHAAR 1 Qo 1

AFANCAFFRIVATEN s Nfananfifng gagifea
wwr wyrafan sManfadifan o= MNqufznanicagfea-gsa
afgaggzafonmfaasane Nee wrfasantc aalng gag
aferafrdwfe-Ne Niasfomafeanfzaaygzigeds a5
sutseNgNeafzamiegfaaangnfaNaafafygnfa-
fammfusgfuairaategrmdsauas g steafaagadd
(FafEd) Quasewad | daq (Otest a1 wrg dma (@)
gfz © qaET ganaT ¢

faacaq—gmdshag 94 F99a, aEndafedmifaas R

3% A8 |

There is a large appendix attached to the end contaiming a
long list of Juina Aciryas with a short description against
each name, We quote below a few instances for illastration—

1 go1 NTIAARAET 39 g0 TERIAT W 1o DNAEN
A= 93le 39 ¢ @qEd DYIRETR ) g

(1) This is the date of copying indeed for another date is given in the
above extract such as “glanmafafiamfaa” yoeo which appears to be the
date of original composition

2{s.¢
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eira 18 © A gAm 99 Wy Al oo urg ANEE O
ot (¢ Y suEmm aw  frxd af v wedahi
famgaaim fea faysw aqe? sgaehumesads’ @
quda A W& WKt AN ya duAr Sadim Q) =@ wred R
| 7N AW 9 wgara wgwld Naware wel g
aiifa aifd wd dudigas < fonr wfd ey =0 wE
war g AU wenfs ofa s wold gedroed
wfn wigga wyammm s w3l dgEAT @e G
faar fd mudt adied Srgsaw swrde e walg Nife
B30 @I FgAms Do D agad FrEw o)
GrfeR Wiw awE gIaan 4w Naw dedamtend A
=gy WAATE <o 9 wigd wA wwalT A wid A7 vt
NN AT 381 4 TR 7@ Alan NG 7900 NCNW 7AW
°R 913 728 gudhimm wa an NN o gE @
stegmlt sive aar fan® gnaat & aa A ade ¢ o
afqx gamaAfy g wsifcr w0C 8 Agaifo o eqgadfa ¢
fage o gaw fafaqafieitfasfzs qwegde 3 aq@mE-
“afta [ 33% 9T & YEAAA (o WO A A g ﬁajtvﬁ
Fwifd Nawad @y Addgar wod A D wwIs
gRTR atgl A A 5fa Sgandt w9 qq qf QerErd
ad yo TIGWIT 30 vy FAGANT IV (¢ FATAIAGEY TAXT

<y el NN o aF Ravrard 6 Ggars
In this way names of 64 Jamndcargas are described of whom

&ri Mahavira stands ot the head, and St Vijayaksemasiiri at the
bottom.

No. 12. SIEHAY (vt | Uttarayhayanam (Uttara.
dhyayanarh) Substance, country-made colourless paper, 12 x 5 inches.
Folia, 122, Lines, 5-7 1n a prge Character, Nagara Date, Sathvat 1625,
Appearance, very old, worn out, torn and weiting injured 1n parts, Prose.
Qenerally correct. Not complete,
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After Chedasiitra the Jaina literature comes under the head
of Nandisitra which includes Anuyogasiitra in it. Then comes
Milasfitra in  which Uttarajjhayana, Avisyakam, Pratikramana-
siitrarh are included. Nandisiitra is not found in the liss of our MSS,
80 we take Milasiitra after the Chedasiitras, Uttarajjhayana is the
first work under this head, It has been described by Dr, Weber in his
Catalogue No. 1901. The text is complete in 36 Ajjhayapas or chapters,
This work consists of several short sentences having no connection
with one another, instructing the Bhiksus in useful subjects, Thus the
first Ajjhaynyana contains 48 sentences the second 46, the third 20,
the fourth 13 and so on. Each Ahjjayauy has a separate name for
it, such as, the first is named Vinijjhayauarm, the third Caurangi-
jibayanam, the fourth Aswikhayam ajjhayayanarh, the fifth Akima-
maranam ajjhayanath, the sixth gerafaa frer (3gwra1w sy ete.

v ¢ n g Ty

g A faagza sum fasd

fagguy wfaifa gl qafs Gaga
wigfagnsd g4d Frar atas’ Framcded 8fadtife
7301 10 wafagegd 350 AenanNs ofyNd vy
@ wfaafy auxogs a%1 @D gX =0 fagfawe ol
@1 e qfgale ) gufc StEfTTE 8 @ W awd vy
@y fay dme) wad w1 WA Wl gudR g
fatry o gfaar wpaad ) waean A fay 3fie
wmdt gAY 5 waAgqt e 0 gar el ufomn g
afy wing  Trgd fadinulq frafims wge s oy

End. wqry Gugadt asc fafaddf e algitit s ol michrg
2afed wowd gux v w7 ywd faauvade wad smyffre
sy e G wearfaniia o efy qrwmie LGURIEH]

& ufefnep g s avd waemrd wxfad) wanin Do (eneq s

Colophon,  =wid xmc wad amdy M0 dua v 8% quurg ylq ¢
fz# 1

favee—yassimenuvd mn e galui) nafqea] neg
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No. 13, SHUWEARIAI{ |  Uttaradhyayanagitani.  Sub-
stance, country-made white paper, 12x5 jnches, Folia, 37. XLines,
2-13in o page. Character, Nigara Date,  #(1) Appearance, old.
Verse. Generally correct, Complete,

Songs based on the Uttaridhyayana, written under the request
of Kapaka Sunha and Mati Subiha, by Mahima Siriha,
n ) .
Beginning., 1o
ANfAaa¢93g7 78 Ng@Efw ga @
IR NGy 7% giATaE wiga L
Datafadrn aras ace wafig 7 smfa
feawifga gu awgax ) wgafa afe geaifen v
THY |G AET HAY 1 U aag fafcug
ghsrafywe Faffes ) g4 wgfr waige 3 0
gaiva ufeavac | wasfde wiafde
fafd wige Fus gz was wfear fdaren
LGRS wftr g=gafa | q¢ fog I AW
4 gafw ¥ eqgrs wle /i s3x fea g g
2re-ufet vz wrdg xfs
Tt Rfwaa fax gt wex sty
ufeqs fag wwic)
a7 grawaageE Tt
ua® wfas gETITo g
«3¥ax famg A3T Q|
fawg WTAT Wg 7T QIRK W VIR
|y W 5 owind qiw famg mee ol grew wifw
RNx 1 g <o a9 FArA WY AR@CRAC LR,

(1) Although at the end of the work the date of composition is thus
mentioned “man ywewy Waw afz faa qEalkd soamgangy vfead”
but whether this is Saka or Samvat cannot be ascertained.



End.

(%)

T Y

TH-—A1T 754 fa9kT W fon wd v

=y wfiaany gt for 3sfc 2a9 g wwrf o

1w wlw aumad ik s fow gxasgandt i
WANd—ufyz waft 38 ¢ due 96 amaa it agm
g Guraayd frer ZaTe wegtafrma ¢

738 wg7g fay fafy s amrQexact

38 @z Ty ota g #fg aURw

w1 S frons g@ @ e v

araad—dia qus wrarEt fufk sms @A

YT IO | FTAACTZT BIEET

sure mifc wireT fraggwa e 34

WI—a7y M3 WFHFQ o wfC

o ATy fay’ ¥ WA OifE w5 Ry

ufy wees <ft Ayafafdz sfefta s v

w1—ay wrad wwka afa agfafy wacfc

a1 =grd famc awfaiE safafa g sce fagefi
aagd famme iy -
w—fx 71 faz wafizn v anfa
wiremt gficare s afq asfas xfi
fanfézt agmifaa ¢ s

R—arg, MY g FAHRNY Ml
s aig €y gl dEwmg dvEys-
g & fremfs wrwftcr o
wi—dHz grnfafymonfasi ot
fust fax aCAewIT 94 30 Al

wsF g Fa wifa migs vt
wi—fax wsitraear sacfva afe efcr
ayw &1 wF 439 %8

=Pz qumren fcr

greftwifcre s
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wr—wd 9y gy frw’ @R fufg efc)
dut 24 ¥EG O 7 2AAY TW

fast ffas 25 efeashs wsg wfenn o
wi—axaifen gfvam vl axfafy wg sfc
fame fisn wyara 1 wfts macdz

war §1ax ANw wfc 4fa gy gawrg 09
wi—73 fegs gafdar qudun we xfar

ZXEW A HErC )

LLCCE AR ELCHECRL I E1 8 (1

F AT WA GITA RN

w1 ~fuw sfifafy <iw amfa zefa gfic
FNEY WY 2 AT AL GIEY
ELLE LI ERLLIC R R LR

w—wrA wg faae gafy faanfg sftt
agmafnafmum s Nu afgafdy
Feaner w1 gfc ffmfage mfr e o -
w--FAHdE guEIya gdfe s

awdt s wife | Ao 8 NF

g Wz fa qafaaafag
wiasd )

Colophon. «fa SCET FAER GEaa Al e ag 1
U g |
2T JUF A 1 R URFAL Fw}
=HEs WwAY |
Fuddllc oy war grw gufar savn v 0
a3M qrdt staafc ov oxafa fea wif
< wres NiFaaife s 30wy
waR Nfavac waw 1 ¥R Nagy)
wfaag 1w AT G4 T WG WA p 2 0 wIM
& wfy faxr mifwar: Sy wag darce
W T¥ WATAAL WTY Jus wfwqwrcy g1 6
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a5 nfa3z 37y ) fafegafey wgvens

=ta wfsar faf@r sg g qmz Taamm o s n o
HNTE 7Y qEATHIR ¢ AW afz W)

srafa fzfq wass  qoam gfimca v ds
fagaany um w3 gl sl

Faafds gic mit vaw =fed fror e g o d
FARE A wA e AfAT R T

@ f3%g UM 931 dw gFY wrigrend
ANedgrray 9592 | €9 339 4faEm)

NI A1 fae may ) DEAfrgm sy ey d
a9 wegwar . waq afa sgafon
algafae fagzd gunz afetfcren e
dfeags dyiqat wfkysfaa gum g

waafds gfafde Asaga faAg @t o rd e
wezqus § gl fafr uft e faarg s
AmEgT A sifEax uAz dfea g o 10
w3, nray fifaul o

i Nemuagadarfa gamfar =

farmg—yaisfagauagngnzsafe saaat afa

No. 14. mﬁ'ﬁi@l Pikgikasitrath.  Substance, country-
made white paper, 11x5 inches. Folia, 13. Lines, 4~1l1ina page.
Character, Nigars. Date, Sarvat 1862. Appearance, old. Prose,
Generally correet. Complete.

This work isincladed also in the Miilasiitra class and containg ’

instructions on the Mahdvratas, which are four in number, It has
been described by Dr. Weber in his Catalogue No. 1926, But the
extracts quoted by him do not entirely agree with our readings,
We quote below passages from both, as illustrations,

-



( 28 )

Our codex begins—

V¢ fagetn faw wfaofes, fawad, €

fot furd @ fet axfedamd v <zif|we 1o

& ox# quEwsmwhuise fwedaa

& e wionr wenfy wmwnrwr{"! (Y]

wy dnanfoear fagr wrg guz weifw

w0, g0, g, wwfiarwzd Qg s

at fas marn wifs qafd Zatagan

wgafs gafzey we=g eqa @z’ 1 21 B
@ fed we=q SYY A%AT Imrear defrer qEnl I
WU FHYY ¥F T N R I NNT AT gAT
RS Fan gEISNREN e Ay gAiy GyOrs
JRY g=IT VIWEWT @Y A% @I 3R WA HEHT
gIeR AP TR GE WG gras arg e @ gEd A
wigd 31 g A Al A A YA @ wwar vy 3R @@
we o frn @rfiar 7193 fy wdw gag mats st

- fafye fufadd aite mrare widw = stfq = wrcifa wdd fa

wga guy swifa aw #3 ofewaife fHfq afoafE ward
DEufEme e

Fistracts quoted by Dr, Weber.

Aemdeed dmel wiad wfoafey famfed g o a fad
ffe axfefa g Mo wa=mfaa gr S0 s Joeavenc
farg ufe oiw frgdera ) a9 sfoar wia rowfagsy g
a7 wyen wioesn foxt wry g wws 2« @fn gfw pfy
e Agd R2 1 L A aans zwi wwfle ey
wurt ) we Wi wafEn 4 Avwg wwed wswe e A%
§ wg=y sune @nwl wafawr wywar, golagicew g
o oretl |=Idy qrUIT AN }CAT 9 gEmaNn? vz
T ¥ RewNitE gfemeed 5,1, ax Wiaea? ae
R WA AR T S 3, B9 WA qINIT A quaiti
BEwd At MR W /G W UAT A AR NS wemC gar



End.

Colophon,

29 )

T B, wg, usd wA gar wd sswfa @ Mo w vy
%t A AviaAs wfzy i 8, 9% 9fewsrd g, 8 ma
ar wAd Ar Qe wEY W, Awwra? F, wsd W Gmd 9, @
fesd a1 g a1 faveraifad ara
w4 fa amgang &€ sl aiwd gmy wd afr gfe
wwid 8 avas @Al grdfa gdd) yod g, i fard
Hu sy wggRdfs swagfa €l 9@ augfa s fasfa
[LIN Y]

a4 Zaa1 ¥nay wiar 9wy &% g

A 9w 37 wfed Fdq wem afu b g
fa NuD (wfaw) 7y augﬁq 2 wadzay NdANT faga
Rag @ge fad § DarzRgerd fged § wavdy wegmd
gy fzA fzf Paeqeng gdaq (9w dmw ok e
A N

Extracts quoted by Dr.eWeber.

=%t afd gm gaww 78 17 nd zaaed afafyed d e
a1l qanst Jw yRan faaregafa arewEedr eanm-
za wans gardt wgu anE (1) 90N |t arend
faamas fafpnd 98 vafmfa gnadd nfefesd wnad
Ay awd x=wifq 3@e g g v arenuie g w9
dwid afeq oY wgd FfY gread wfay ofa Rofewgd
HHIAH 2

frayan—yadsta ufagqmiad wgraaliaa®, FOEAAANY 243 ¢

No. 15, wfamawgd 1 P
country-made white paper, 12x5 inches
Character, Nagara.

o P P

Folia, 16. Lines, 10 ina page.
Date, Sathvat 1872  Appearance, not fresh  Prose.

Generally Correct. Complete

2580
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Pratikramavasiitra is included in the series, Millasiitra, and
has been deseribed by Dr. Weber in his Catalogue No, 1811, It is
a guide to perform religions rites and consists of seven Prakaranas
such ns, (1) Simayikavidhi, (2) Barihavratwidbi, (3) Ksamipasa-
vidy, (4) Paranavidhi, (5) Klocanavidhi, (6) Parivanathastava-
nam, {7 Rizabhadevastavanam,

Beginning., aYaumg Aw.1
wq afamafameufafefdsd | af wRkiad 70 fems
wal) wfeard adt sagpEmd aR @y gReRd 0@ 9
TAEA  wAQIMAIAD HrA9 9 g qzd gag AqH Y
dguifafy ymifd wawAY a9 smafemg frgIdWe
wFw d3fr gersh YA wmay Ayeuk gedad geas-
wtifaumy grdan saa gi fawe A ges <@
nenyAifes &2 wafe geud Q@ seww gedt wfedve
Tq DL v Nad o 3 ofewad vt ka9
wnaq sfanfed ofemmfa <o vsfa afszfaed sfonafe
qre UL TAWARY rwFHd gfeaFan e o 9T
RAEHRE e FMr dwAd K7 Na (AR ik
- /fafea asfear Wifvfear gdfkar wikar afqa @ dufrat
qufar fawar esifaar soenwdsar Mfagy aadfsa
an faezifa e’ { 2w wwda@y qugwsced faad-
w1dg faamimdy g @ fagee fagre sifasege
waw wuaw f8d wrawd Ned swiow veId wafrgaid
wadlfanfasmie qedfe  wrawAly gedfe Sagw@fe
geafe fexga@R wimify wafl wfraWn wrdsgad
wm wfdard v ard wqwe w wRf v omd e
Y MEd warw fgafa )

Extracts from Barahavrata :—
wos AW NF Sagy N g g NE geRaiker NE
SgEREd T WP Ymif guieadt afey emafwma
famgfore vy wevdfn smy freaNen W W
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da1d w1 qAfeNG MEIH waiENald asgRed fogy
WA mA @A v B oAl gmama tetd ow 9gd
BEU Zafld Sww Wil afggmfa gemgwmard 26y
e graar fawtdfrgae = fEiefase zxem 1azrem
TAIRTEIT G AL AR A g3 3faqe a1
falaaroe a=ewe IRy wrae sz fadiay #§2 afeqn
we® ay wmmad ofszwmfa fofh wfofr ssie
Agufa 3 & wawd sfezad Az TR ofid
avll WA 3 wRE eRd wiana) Q ded e
wEEre) ¢ waewdd O wkanedl 1 ¢ G wfemnds

whgEger g

Extracts from Keamipapavidhi :—

@2 A% v NE oreEd wAIgArrEiafged 1aTr-
wid 1R weMlefaywd 99" ¢ srmwld wfemed fawdl o
famft walta wlivacd f42 s & woefifa R wayr qoar ex-
Fuw A Kl FRafar seae § 2 av fropfa ¢
Tagare wifa daana’ M wwarwade sfim gdfa d
42 ¢ mifsuifrrs g=twasesiewisd whes: wR3¥ ag
afy afa a6t @z a¢ fadd wsadly wfetn ¢ o3
o3 valey” amfa@a gy1 wijad famila gxafeq fa zue-
’ a¥w Wdq > A} wdfa faar wwewdy Sq @Eg day
wilafa eaEfl  gxwida © widmmaedy Laagafaly
BT Ay wear afem wAf A 9 ¢ zlza gyater
wq fanwEagawdl Mg a3 fad o 9V e 9qd asifey
2+ 57 ofernwl aidly Arvardt 9y 797 Y= N7 B
99 912 et gy A N @@ Wy S9N g w=wown
wzEaEIfla Fel €17 NavEwzEAe g arfg gegasy
gaerd ufs aqafasnfa ga@e ¢ 5132 alzmtar 3
wm g=m, widwat $xal wfeawai odd wwife, Snd
NtaieY warfd daedt wwifa cfa gweghifu



(8
Extracts from Klocanavidhi s~

g qrqaufafy: vty afzags waty ot n}u’l-
off T niad ok dawd fad wiced fok a8 NI wdad
TR ok WA R wAraC dn Wi van wIC wig R Y wn
X A fewifn gwed @ v weon Swt Wiy @t fawafe
e ¢ Qurw uAts N N i mFE R fAnds
wade auade wiade wiin el MmE dr N e
faenfa gaas’ 3 D gfy wagfy aang Fmygefs da gt
# fail A% quwt womm v v gAan w AR gEES
L A qw wiame farmge faendewde A e wYar
Vxay fa=ifa gxse’ ( &7 an leanr Agur wman
ANt Yix aw feepifa gapme Q@ faved arefaogn d99-
fatrgar wifcafaryar e 9k aqw fawify g9 Q W%
w0 MuRmArIE Y D1 g fasiiy ggey y Tt
| eI waa W AgedAr qrgyd A ¢ weawt wiv w1
DN e Dfqwmifa gaws’ 8 aC 7o Saar wfaaat
guwwy unwer wi fr ww DN in vt gzaw ¢
R XA AR Nz $HAT g Hg qIge 9
vl i v fessif| 5 oEE 8 95 OF 99 gares THIEA
M egen dix aw fesmifagnas’ ¢ Genag syfigesa
flaifangrn 9e9) wfoarg 9 wwrm aia gretfa gEde
ate WE s A a7 frmfa gamy o s
Tafms 7w gousl 591 R gD adeinT ardd dgd
|Y¢ gyw g iz 07 frati 3wy o dw fada e
sy e g Qe nugaRdlar [T
wiggfgar o niafadar 8 17 agF fugiln game § oty
FIEFY ALTLATIIFE 919 T3 fag faid wix Qe
dmr fig am fasnifa gaay  otw wowa mwigaaeae-
<emigirdgaafore wME fd D9 o@m €k age y 99
gafa  taiwafa  wisgafs WAl ggreaetva"
!(mamqra-raﬂ'mﬁnfn wafgafanar ggr sife 0
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11 &fqsnfa TEAT % € /W1 @wnedgiaEeda o)-
atfe wre Fararg ¥ wdde aong @ik wqa fawmfa
g% ¢ uwzgm whifamm wedifasn srsmafesm gz
wifgwa Nufgwrg mimfasig ez waig 1ot da
797 fa=ify gawd ¢ grwa selagEavREERaT;
waRRERTeg ¢ o Wy wife F1% e v agw
fawgifet gaws’ o wiq gfaen gowigardmeamaiamaie
FamArmAT N ¢ g phEa §= Qv wgd fasmfa
IAFT © WEAY wifaRy TEAT TIRVAGTALTHWINAZ €
wrzagl wife Az w¢wc AN s aw fawife AT &
HREY WO gdaed TR Mg wigmERNaqs
G wBER W wwEE ualaded €18 @ fmafa gy’
S WRANIT A1 AN w1E 4T agmiy wyvd ey faxad
AMqad agwd w3 FwIreArTs yzar yual med Y e
@ Ve awg fasmify 35’ = 92 gafsawr v fdfrg
frdifgn Passfamqy wqefefis wadly fedand@ agawrad
wE t W& wfawx gnfaas } w1y ays fawifs gpse
= WIE AT R fausar iy gafa da gafad foowm
RN B9 aqy fele gpms & AEae AmedE fak gaw
g s agd fasofd gRad ¢ mraw Aaaw wagway
w53 ¢ iy v AT ¢ wd i @ g agy
i gqes & 71 N FegardacgieTiasgdiar

e 84 gz awaa g frarar @ o faararare @k aYdy

aqq fasgif ¢ g% AN fGale QAN KEET 7R qRm
AT WU wRAY WA WIFAMT NN S7en] WeIgHIRey

srgurggny wE? Yawwr £9 gEeEar enewrc fadle 8%

% age fa, e

s W% SpRicia garsry arata, @R wurdt T e
wagm AR Al akngarmd fuisg <R an ne L3
o gdelt sauil ¢ it aw f4, (¢ wAd Rfam maEd)
duarrgraradigersAry - wawaled win Rew fer e
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|RWT 4T Y Afeat y) 0 oeedt S11 AME, Lt e
TSl gt <Yad gurT GrarT A Id vArs gernare
Fd y g1E W EUE FRd g gArE AT ARG ¢
wu9 afcrre dcnd waty wgan | A7 79Ra feafriRasfone ¢
WiTe Wnafrat § anfdzafier @ ot quras wEew
an y, Enramfaam ) diwgan waad fonamn g fira
na ol 1R nreeAnd fad gaw e e agEfa v ace awtar
wreay we aur dar A awem faygar wodr s
GTINE THUT ARy wrdlar A midtar A Ve ang fasald
FawE 13 Wik fraw afamfazfog qrafen Nw sor 393y
vy uaw faRaw wia fzfa woo wlig woaz frgn @ ager
=M g ngy fasEifa, (8 qeg wRR SmEE
FurEy @ | W) AR ganfesw smignfaw w@-
aifem Guaifasr ) faqaifoegt dadeeads feders
g | GO0 wEddeed ty 1 gAee sERmE M
whizm gudtt nag fa, w Nee swE 2 Had v AL
| A W Aers @ §ins) flgwag fay v
RN NeAR qy wwr N awy A ¢ wal AsRmmAt a@
wet Aem Vs aqw fasea gaas o WK wwm wwe.
ARG IR NIRRT e ) A AR TR G eV
arigaTfR-VTTR A e ¢ K3y a9
m A& 9y qug vk zqga O] W wfc g
=i mar =ft gaw @ Qg aqe fAefn gawe s «fa
s e |
These extracts will give some light about the nature of work,
It is followed by Pirayanavidhigithds whichar2 five in number

and the text is finished with them tfx afggmugd amgl Alter wards
the Nagaris' recitations of the text are appended wg wrtQmm
gxfafe@ )

This is followed by Parsvanithajistavanam, Sr i
vanam, sod Samvacchari Siksa, OF these the last mentioned text
consists of five lines only so we quote it in full,
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wg g frarg g
. WEAAAYET WA FAN AN gahid # $fa me Wi
BT ¢ AT wRA 9TRG WAL Wtm Aa3gs TMc g
Q¥ wged 2 ofT gAY F Wiy dfn wmd) frewmx
39FY WA mAwa e gl gt west s
7eq 9REd gqRY ARA AT ¥ gymIGEA 15t & wafe
wn faar amifdsd gigm aq axfa gredfn 4f ¢ <l
NifyEaagay dqeHa @eq (e u fafa wid qlze
23 gd Prunr  MwaTnEs s NrgmgN omg
LI TR .

frageq—favancd wfusqqgrfwuiatﬁwﬁiq: 1

No. 16, WAHATHE | Pratikraminasitearh Subatance,
country-made white paper, 12x 5 inches. Folia, 8 Lines, 10-11 in a
page. Character, Nagara. Date, S8arhvat 1772, Appearance, not fresh
Proge, Not correct. Cowplete.

The codex contains a part of the Pratikramnnasiitra, entitled
Thuiti(Thuti)mangila and includes six Avaiyaknsiitrisas indicated
by the calophon fa Naxfanss "'i;' g & T et yEAN e mena,
Sadivaiyakasiitram has been described by Dr. Weber in'his Catalogue
No. 1911 but his extracts do not agree with ours, Our test begins—

NPaumg wxs dnfa el wrkfe gmsfa
awid s waw? ag o dvd s gegnaifa o g sigey gy waa
rgmAAS § VO SPMEN LI ( 9N FOUTE Gowd-
=0 TVTEC

wiil wfeeard ¢ wl fagrd s mit wrfad ) mh eonods
Rl DT gwaxdt ) v aflerds  gmemeereey g
Mawd w'adfd 97d xax daMa e W weT e
veniR ylgwfud | thon wigerd) fooyerer zxemmiy
qigen®| Nownd)  stEEsdr wmmeAn) eeegen



End.

Colophon,

( 8 )

aftawgr e wmab) daayt 85 tan feafean ofafer
Hfgar: dfare wsfifzary efefiar o wfuvare afmr
dfgart dusan) wafyar afoafeen fawfesr eg-
faan srrzzivdmmifan ) sifarg) fedfoarn fres-
fasgfa zomy 1 Aed guAs@d fA@9add | fred-
wiim wd fowig fazig @ifR wreeed 6y 2
AEAI WA FY0 wrwan ) wiwngs afied 1 NG
gifaed Row 1 ymewy (95t ymafidmd | wafeg
e fanqe e gehfé | ~in y@iEfii o1 RN Gae
@@ 1 qeafd feyeiald A9 mxeld Wi wwd
wrafes | veEinrs gen ¢ malafodard | wndad ) wd-
w9 qifa e Argmd gz e

afc ax §23 WAmE sfy gx1 9w froord gsarot o
wat fer gued guwfa w3few fwe s waw @y
At WizA e wnqme wiw N fgaf 9t g Ay
wr gfvn gwafa  ewfdfr <ot wad) @
qIEF WIKAL BEEEIR( QEWI WA( A ¢ €AY
Wid ¢ Feem = fAfqufa 3 <Ak« 211 eefamie
wmd aw faadt | 991 gal| qI@T S0 g OEgF WOwE
gty 3@ w07 admge) sfgard | wware) wx
aug:  fagRauT s wasIne gigame  gEdew)
“gfrgrsdwa | giRe dedld dwaae @advg
1 Qard Magae | A Tad o e YUY wWgRad |
wyRanaedl ¥ETT ArEa eArReq Qdwd g
Qg3 wefyvanad gayd & wz3 guand « fameg
gregdy  famdo A TG Qfeards gungs
N WA eT3v geefodard o faaqge e wada
|QURA ARGl | fagay amdy 3w gEra ) ¢ |

sfa MNgxfavyd qulqj\m AmEr wEREE fag
we® tfa Defemad qv‘i Y teok famd wianyaly p
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TH1F AT FAAL AA WG TANTAT ANFUTEN: WANX §Y-
R Lt R N )

favenR—Testamsgaafed siemnvgans TR

No. 17. wufaswwwgd |  Pratik trath i
untey-made white paper, 12x ¢ inches. Folis, 9. Lines, 11-12 ina
ge. Character, Nagara Date, 7 Appearance, okl, and writing

jured in many places Prose. Not correct. Complete (without
lophon).
This text though entitled Pratikramanasiitrati yeb its read-
gs do not agree with those of the previously describad ones ; be-
des several stutis, such as, Anbaptrnastuti, Paficamistuti, Tirtha-
jastuti, Maunaikida-istati, Adijinastuti, Setunjayastuti, ctc.
ve been appended to it.
eginning, Nfwa = v wfudard, ad) fagd wf eI wH
eTamraTd Od Sie eAgE e gd) 0 AgEEIy € sreaerad
HaErd v g9 qzd eI dad g A8 © AT ¢RI g9 ¢<
uz ¢ dezie mg3 @z foeedy frafea o oo
=9z A w93 weg Ay wafe gfa garasfong Iv
zfew wad wrc fagfel fanrae fay’ fafa fafzfg fasfc
Rwraing dod ay’ Mg s

End, fitieCELERER qifgfadz faa fAUNT 379 wafzez
% gA fang  AwEy vl-ﬁz%afﬁf‘n&fn-ﬁa A gaEgTRT
1 xg wzd at waniEEfaaan FAlHg WA wwA <G
w7 @ afixe fifcar R aed T xEmd @ <
afa gfs Tr 3 DA AT 1A gifa savear
AR Fu wsa wh wmaaly 83 gaea wga w fAgagyc
afr =wfde fax ;vi?qf(ﬁnvsas:av guaIc nw -
wrw vz wAR srezafend aft wad =i afaateg

aife faaree oozt ¢ sfa Agwagla s
L —gmFsd TlaTTamin, 9% afamagganat 1A o
268 c.
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No. 18, WATAWIAH | Pratydkhyinabhigyam. Substance,
country-made white papor, 12x b inches. Yolis, 3. Linc'ﬂ. 5-11in a
page. Character, N&gars. Date, 1 Appearance, very old, tornin
parts. * Prose. Generally correct, Complete.

An explaination of the Pratyikhyinad which according to the
Jainas aic ten in number, An abacuri or commentary ou this work
hay been deseribed by Dr, Weber in his catalogue No, 1016,

Beginning, w¢er =zgamurwy wsfife v “¥I< ¢ sNearcs gear e
gafany y e fang ag ¢ g oggfy cov et wamd t
weEHa 3 Wnied y fife e woniY ¢ gimTy roadg
fRIUES & Wiwg ¢ € Lot

End. wamg fad @fmw: widw fasvefey gwi ads Wi
I8 §W MUY k8% 4

Colophon. sfa wmrmmnG amafals Wz s senEReg T Weg
ARYHT 0

At —giaawir i Ralieg

No. 19. afamamad ) Pratikramapasitram., 1
country-made white paper, 12x5 inches Folia, 8. Liues, 10-11 in &
page Character, Nigara Date, Sawvat 1772. Appearance, not fresh
Prose. Not correct Complete.

The codex contains a part of the Pratikramanasiitra, entitled
Thuiti Mangala and 1ncludes six Kvaﬁynknaﬁtms, a3 indicated by
colophon wfa Auxfiays gqd v qlts wawm 1 wrgar? fawmNR
Sadavasyakastitram has been deseribed by Dr. Weber in his catalogue
No. 1911 but the extracts quoted by him do not agree with our text.
Our text begins.

MNiavmm A1 1 dafia ey mitfo mwRfa e
TEd | #awdrE | dvIt gwwaifel ¢ ajeal wiw
wnrdlagegand & wx vImRR gan ¢ g 440

N N
wgAATN TR #



¢ 90 )

aady wiedmd ) wdfemdt  ad smfad i A se
wadr wdt di 8W @Rty wd 9 aREd ) saEsE
aed ) Hrmd v 9Af oA vy dwsatr @Iy
w2 31 vl ogfexfas’) gfor akewyy fauesm
TMYMAY | qeTRA 1 Dawad | sigzAiy egmedn
uAzAry wNAFEF 0 gawtt dwa? §8 Dan faulkar
wifgmry  Hfyarr Gfzars  a=fifrar: sfdfzsrt  <hr
war) afaar @fgart dwisany defzm ofemfawn
famifasr  exfamy mvizaed @mfawn Sfmae
fagQfin ) foq@ fasmifn 3¥e 1 Ay switedd ) g
W @G FANFE fradadd: g @l
fagmre fagiys aifa wroqad 93
sindwidfé yeRfy TduAfe gyaf frzdwalé ami
¥ wt® «n wfiudd) srhEvad i wfosmd
wolmu aftgmRe 7 wife arrmd ard gAd @A
omd f gafa)
Extracts from” Varahavrata—

w5g wwc Qi dam A= adiqgd Mosd agw
19 $F QETU TEEFR GAIAAG! dfzq Arafanig frge-
gy AresA i end At w swwwE 316 gwiv
g foidl wafsdard saia | Rl dndd wad aaik
Aq & wAl uman< geid 2o Qad wvw Sadla da
wrlyir  gREwafa gwEnws fadivie wiEsww,
fantg faaqe w fEfe M= gewse aeggsse =

. 3TAAT BT AL e Wi gRwiEge §E-
frElIgTuT SRYRT SRUN T AV ANt #2 «fgdd
wixans) aw gEawi afveafa fifa afonfa sad vig-
afi 3 A wmed aferzsd fudd el  ulad v
<xarEt 3 eEE gE qYareEt § C1Ard el uraea
Yy gedd) «rarcely g dry gferaat wReETOI L 1

Extracts from Keamipapavidhih—

Q8 2ar Vg% wew MA grend wuNgRgUAiiafoud
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wagand @ 9% swdicfrand ged | wawd wfemtd guad
wafa & w4 wfgnod fi7 wam Hgoadfa R wam oo
awgny A grdr wrEifar wAed @R 6w freafa g
Nar wwvmiz wafa wArmmt N wwEmmey <@
zafad (¥ » wifazifand amvagmasadd wiod @
av afs afrufmdi§ siv ng faals ggar Qo kv ¢
wzfes v3fzz sl 357 91 %A (i gashedfa
wIUgEu Wi o S wuifA fawr v R gl wAg A Av
R eafed wewiRe © wfeds grasd fawgafafa
AG3 F 2 w3t afew ofa 7 w4 ¢ gfea gemuerd
A7 fesmiagxgad qiq 931 faa@ wi Wi aad avt fad
e 5fa qftﬁwmj% fe /7 7 @@ T 39w w@ N
w1 wE O wwd ;g NE QA 0z i w0 6 w9
W 6% W g w9 DavmIaN s gt aifd geEn
TR Wil awfimfe coas y O91 ded viewr du OF
g=1 =, wat dgat gfewaai afd waifa, DA AR
wuify sy waifa xfa gagafafy: '
Extracts from Alocanavidhih—
w <iEnufafe: | AewRe afewe wrag wE@aw WA
ot 3 10 Fadf daudfad was fd AGF 48 cdsd @
= AR wAAT qAafc avqHi Farmi Qg arn Ot
fampifn gxme’ ¢ wa wHgw 81 ¥z A1 faifa gaws’ ¢
AL FFTC AT My Do N Frwifa gEET 2 D s AEE
1y wmady v At dwaife A dsavd e famlv
Ay N wx gfy 794 gy wagfy Na gt & faf
W WART wrAEiT wa 7 nant e A faswify gawy L M
w® wwNw faames famzeces @ wew s €
aw e gawe’ R A wn zfetm Fuw mwow N
€% an fawifa EY 3 A7 R nrefayar dgafausar
wifafaaea N §ix aw fwfa TET 8 W HNG W
AN RN QX ar il gy ¢ wcuer S
B VEET Fender ufener @ wre dm wifé e de
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= e ferifi 3z 2 W T Wwar ufnwsr Sgwy
sy IRl aw AN A9 Afs=mfa g3 s e wm
e gt s TEem fig wse e w9
a9 faefv gas’ 593 g1a 953 a1 99 |9 99 AN A
¥y wer faszifW gag’ ¢ ore sag Wyt faws =ana (e
faaery e wfwar ¢ sisqamn N4 ofa darde wig
Nt wor Da Dr aw fawln za@y v e @ anfea
399 QU FA fanqar g g R99iaT S} gad w
YA DT &7 A= 3T 4 99 fEOar wza) weace
Vet qzdar srand fadar gram gotar gdrda wm
sfaar g uisfadon 89 Da, awfewi@ (5g y 0w mgsme
AXRIENINECE yfe T3 & fag fad & wic Gy dwn
O ag fAwifi $38° ¢ wiT AYaq RGN ATAIE WAl
w Ay aftrs xad Tad S mmndis as o ste afafa fa
afafa war wfafa vear afafa eec qrEsv dw wgdgrarg
g gfaft awifas sfesag dor wfe faufs Q2 3§
faspife 22 o % &= awAlmAngaEda % Wi
wEdier wiz 91 0 Fay 7 g Vif aufamfi oa ¢
wIzm wd LA EL 9 ]
MNafgarg wafas1g T azad ARz 7 ST Ay
fasegrfa g%e ¢ RAVE XYElw WEIE WA 9 RW
wimeiswag T am wg Wi 913 vy aard e fafa
7% o Faww gan(a wed 7y O sfcdt gearfc Gy
qras Y € wrE afaga 3= 9z awlawfa e’ e we
w7 ifaRg FEFR TASTATATIAEMRE € WAt iy A2
<ae At Qe aw MR gEIE © W B WA
ghwEEy Gz NN APAEAA ¥aug ¢ WE R DG
<3ran wEfd U g § feenfa g Ty © WgwaTen v
%13 o wgmIT SAvY agaferd daw w3 2y wd wd womw
Ry wgat guai Mas fid w@ax D 9 aw frfa
gaae © Wiz wRiwast w@wk frafag fafer fifmer
waEfea waRefedati seaand, v ¢ sfwe aw




REE U

fan% & wm g aw fMwmfe gaws' © Wiz vt wif
afagraay ate afafy A 9w frugar S0 Ny aw ol
INAY ©ATAT AWIGS (T y90 WA VIR Aww fasaf
ZHFT ¢ WM SAEw ARSI IS AT
ez qaviargr 7 g aw el 3y ¢ v
Taeg WA AP sy wENaren vz efed 1k $w a2
faqut g A frarr @@ X ) A% aw faswf| ¢ 2n
WEE fMwiE WAU WAIGHT B GATAN YR YRGS
W wumes1 SN sFger 13 geATen g9y GrEent
yiparganr 933 fagnr &7 gizawr agwaele framds
Ay ag fa o1

Tt wn wERl qwew i, gaTET wasd s
TqrgEe YAt wynl g wr=mrmiefagiwgs ik S
e NE w0 Gt Aedn WS aw fw, QL swI wfan
AER IGUITAAIIE DA 73R w7 @ wfey wiv Fus
frzgaaw gmage § e afaaryg @ 7 9K 69 9w, 1
ACSAR NIWAT 0T WYAT QRIT QIUIAAAG TG ¢ g
FEars 0 R AT WARNT Tmd g gary dewre
qeaa 8 ware afems fod o e wgras A7 guad fze
fafgw ofonw ¢ it T T wfwaia R wades ofcercy
O AT A | BIASE 99 {, FAMfATAS 3 qlgvad wae
NIRRT (AES Q3 R A0 Aad fad gRw @
9% aaf R ¥y aflar wwe Wivanr war wver g
faagar wa@n wAar fo§ gygewr c@ar ave wdta @
widta BN N @ fawrf gawe (3 wag faaw gfen
fezfang qilem A9 39 ygdg ey grufrAag wgwiaie
#awdg T w3z faaw A amwr 2 9g 2w f=fE, g8
A TR SAER ¢ A W | w1 v RE
gRufe | e ) wafes | daafoe | fayaifae |
dafEund | fET gazie) gdaa wadkdesd
qATT TR S WA @ € ae Qe Feaa)
wENN T W W w R i aEea w1
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dMEl dig asm ey T A9 T8 4y o fE

- aa fW, 1¢ %% =asiEEl A d@isen A= Ax W
frmifi 3a3Y to W UI9GM WWFAR "EAE WA
* FIAA YT A ARAAEA e T e A g Ay
TUARAMTAEAEEE ¢ 9T 9§37 §1x faar
% Rigrgdw fx ¥ wasfe qaqmfc aErsfc 3
B g famafa zas’ 1 <fa g dod, ()«

This extract will give some light regarding the whole work. Tt
is followed by Piranavidhigithas which are five in sumber 2nd the
text is finished there.

xfa ufswaqr g game
. Afterwards the Nagoris’ recitations of the text are appended
Wy MAdgEE ggfafaamt |

Tl_‘len follow Pirivanithajistavanam, Srisayyamhhavajis!nvanam
and Sambaccharisiksiya. Of these the last consists of five lines
only ; so we quote it fully.

wq daxd) fgwia @ wAiidaagEs wRer dmd adft 2ar

- fa daddft am W AR ANT TR §HG WAt Wi
%4 49379 FarAidia QT w95 R W gReyH & @ie Af
TR frdm gaRy wwwd g3 78 9 fad agii ag-
1 Wk WeWEs | 1@ goRq 9Ad wIer 8 gvawant
518 wifs wwfan arofisdar 2ar 4w agfs awdf
§fay sfa Nafeaaugsq dgdqr €29 1o u fafa
=rdvar gfz 2@ Al Danxs Nagregaang a1 MNarg-
P T AT R A

Faavag—fasailsd sfamaanaiia |

No. 20, evfaanfd®gad | Dadmvikalikasitram. Substance,
country-made white paper, [Z2x 5 ioches. Folia, 46 Lines, 9in a page.
Character, Nagara. Date, Samvat 1663, Appearance, very old, and
writing slightly injured in parts. Prose. Not correct. Incomplete.
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An otiginal Jum'\ work on religious fnstructions under the name
Dasavikilikasrutafkandha, by Sayyambhava suri,  According- to
Anangatistha a commentary on it, the text is complete in eleven
chapters, such as (1) Drumopuepikidhyayansm, (2) Srimanyapirva-
kam, (8) Ksullikicirakathidbyayanam, (4) Satjivanikadhyayanam,
{5) Pindesanadhysyanam with two scetions {u) Prathamoddesaks,
() Dvitiyoddesaka, (6) Pindvvisuddhi, (7} Muhicﬂmkath?\dhyayannm,
(8) Vakyasuddhyadhyay , {9) ZKcarapranidhyadhyay
{10) Vinayasamadhyadhyayanam, with four sectione (a) Prathmod-
deiaka, (b) Dvitiyoddesaka, (¢} Tritiyoddedaka, (d) Caturthoddesaks,
and (11) Bhiksddhyayanam, Our codex contains ten chapters
only. The seventh or Mahacirakathidhyayanam is not be found
here and the 6th chapter under the name of Pindavisuddhi has
been called here Dharmirthakamadhyayanam.

Beginning. ¢ Wi % @g=w@n )
wRHTEgEs wfear dad adn
2uifs & wafa we v gnwD 1 2y

Y1 YWEE YOAY WAL WITROT Taag gud fam @) fadw
cogd | R UR CgAw gR) & stg dfa gredry fagear
299 TUWIFY T 30 74 ¢ fafs mwmd W9 NS
k1 Wy ek gle e @gt 8 wpwcent (T
wafa sfamay ammfdsar gar 8g 3efn sigd fa afa
gwgufEawae gz wmd |

End. frggnmw 9 & 58 fre’ fad wmifrey faan xold ad
@ arfa g da 7Y afewind & @ famy ¢ gefd gud Agel
wuat wgd Afae 7 faaree Wafe aex sor gladla anagw
Aerae g fagy  whdw 7 Do 1 Raae sfonfo nfa'
# fefziag Naifa Aarfa a=dd afad 7 se g fomy 1 a1
qeY ® wEATE fs yedlc awsg fAfeard wer wEfgd »
wa At frge o warae B g fumy u wwif aiima oI ya
ANes frwafeaad | wed fasna sy ffestd ufe
wme & § fugg ¢ mwfdou wger <fepmdn
nE§ dART AT GIYUT JUALTN AGIRHIG gHed Hgfuar e
wgY WET qudw fafed wien gicd wfion €19 <l ge



(45 )

wHtmafay « fadyg & 9fagyg = a8x wud e o fafey
qreA gred afaar ¢fze arfagm 95 43 swgea 2 g
gy ¢ w11 mied w¢ F9= 1 39 7% iRy umht ang
wasired 93dR w3 F 9 gh to At wyw gmAwew
wEIEUTI ARNT IHY BT 4TIVl ¥ ARgvi@Esy
asq fagy 12 fsd afealemar @ 4hlag wg fo £z
aqg fafrgqanare f3 1 gd¢ wifidar & 3 fagg 3
<5d 9 gzani¥ WL At aafaT a1 gefiag gde fo
sfamd wagivd ad @ fawm 2 wiwgw seg gdawx

- e Mz 9%r3 xua fIrg=y wew wegwa + At < -

fag & § frgd (8 VY qaan aene dar iRy

wyee wamfeTag w9 v faarme 5 fugg 1y avdfeg

sfge wfay w7 ¥ gafaggri) zafsgwsdfafvs fae

+ + Inga & 4 faa@ 14 &g frag acd afed v w2

Nfag miv A9 & s @g@d gad w Az wqmd € S @

fawgte mutavfy W1 gQF Fe I FqT=ag aom

afag 477 g1 a1 AT 9HHAe F @ ﬁr{q‘(c o AR

w9 STAF 7 AMAT A GOUHT T wariw frrmadl ww

WG G RY ﬁm‘riu o ga =78 avgn w7 fs Tayad

qify famwia=m gRaf@an f1ee ssd S @ fawa go d

< %esd wAx wwigy @ A g feaflr gqur ks wit

. Avgsg dud @Y fagrd wugeT R Non
Colophons are added to the end of all the foregoing chapters
pxc.ept this one, Such as—

’ wrmEpiaN oF awd araagie wwad o ewa, war-
T wowad wd gwmd, feagmd WA eid
sy g |

frageq—znfawifanys mm ForwiTafain stz i

No. 2t. wawfagr (enfrmfasgasIar ) | Ansigatistni
(Dafavikilikasitratlka),  Substance, country-made colourfess paper,
27 e



14x6 inches.
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Folin, 80. Tines, 3-24in o page. Character, Nigara.

Date, Suivat 1304 Appearance, old, Prose, Not correct. Complete,

A Sunskrit commentary on the foregoing work under the name
of Anangatisthi, by Sritilakiciryya, composed in Sarireat 1304

Beginning.

1 ¢o ¢ ww Nguucalsart
wE€m wgnq AYERS + + g4
arzpmoned; ffury wigic@its,
Awmdwlzt gadgmuEs ut g
AREIAGT Aqr « Awd @R a0
%3 famde? wag a; Nafucswy-
fal Nz anuRfagfad Qeraase |
wizwlagreanafas aq & wreiEa.
ganifu 4fy anfafen fainaRemly s 20

CCU IR AARRIZR (LECLS
waifrdfsardlmgrengmimagada |
WY qauaTgEra Quaa ++ +
3 Wi fxam faargaat 8 ft sy e
wmt wea: fafa qeaan fawm fagqen
TR ZaRvdisgaaa atmy wwar)
a1y vgRIfRG qeRdT TwEed 28t
7 @& gnwifes ginafa wdne qasiys e
' HTY Faafes) :
THEYH guaifaw ay |
NIZNL. v
aranusAd wOfa e u e

% SEf wmwen ghRagwfeRaaees W -

T+ o+ 4+ R TARIIIGFIFICRIE AR fuig

givedlafge fadifma
Aafid Ny faafa)

TATRHIYY i

o fRamiAwly wqwn b o+ 4
#nirg afe wer A + 4 + enfamedred: gt wi; e v,

+ This is the date of eriginal composition of the Tk see the colophon page 50.



End.
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a7 ARAE@IAN 94 ++ Rafadsiar wESs fafax
drAWRAtTA L weet geehndverfan wi gxfes
A wi wfaizadeafinamgs doad wiaaes
dfar amfy weidowgear wfewm & winy fafed
Hdfa wRy vE T A 40

T RITA W 0F O, F IE GEgmE | 6 ymeay
wﬁ'ﬂn.mgm SAF & FR@TTAIEATaCTRmg 5.8
§ai afdaasy wfaawmzfeda efwaam dam fafam-

w1 AR RWEARIIW  waen graReew A
ffaq fawa 7 as1 50 TaTafagEIas warwfasy waqen-
fradugfa amgmifa sermensfa gwadimda 9w
shaafaamif 4% zzafa wafa fa fafgerfs wfmrEn
Qagzrsmie wrsfanasignafeafazenia g5 -
Dmgwrinsfarmm s faledan atiowk-
EargETETa gagant wk i aEn §9 ga-
W zeriEa. mfar fa R avEammReNT
et frrmEsRRusaate oam 0 fs ez
fesn fadgmmse  gafasger wymaefs voifeas <fa
v o g (1 AQ #uT xAT uivel wadar gouwa
efa gamid) ddfe ayrqen wadl SRl
SOEMEL  TEANGYINAT TN WA RS

fagqr fagrawza symeamt & oawmEdf ol

A7y ya g wifangRy a3an ganad deravaia gadm.
22 wwifzaifzgemd wfasin Safrdraenfus an ear
feimfdmprdiin  afedr sfa wifsas aav fmen
MAeyU Az=r A FALY SRt ferigvan: azfgamt «
Bevi g7t wmd frgmgaedy el maes s an fé
memEAley ad@d gy AW WY Az@m A a
fecardieatla wivafa wigis=ary: ¢ wurd dgmwin.
«t® wargd ¢ Gt w o faafvaimasn felz e woeny
dwd s wafy fazg wywww w7 wafa dwo A Zvad
<t TERfeATTAry suetd sfad movIRmERey o



Colophon.
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mafy wamain fafeh Heged ) gee ary femmt
qfera:) fraar mfanuasnedmd edfn fwgogmomt
wmifzfent afi fafeafd an sfa afadfa graga ey

afaorga w1 TAIRI A w 9 gl gAsn DD
fasfqar gafamifgmanmndte) wun fadfmare: DA
wpa il el s e A RTIE e wtagafa
AnoiuagR: qudgains sifzatanag ¢

famus nowt f1agadadn afegaq

wunfyad zgmfaagy famgadza s
nelwa w@ Wi gy qayd 1 wgnemmAn e
we; v yrdifs quew ) faasfaagddn efagde as
vaigmmafzesdudleanifedizay  faa am WA
grawenmar | gar R Bx gguRa wfagd fararmm
fazrgada | gEQfRET BIR 1 RAwfgAl AnmRTE |
umfqmasrmmae v gRadmdfieamatt a8
wifa) sfa
M v, g7, FREnsdrad

Marmgmeriteagland AT

foar araymadq sfastar, fcfe fan

Ny gudTgRdETIT, |

fagnezAshy faanfawmf=a. 1 v e

sy wRgEEEguAe frEava:

ai wraafod faaq gewatsf fast s o

I agsT 3 qa gaRaAN 0 8 0

BIEARG YD ALATA W |

FReRTAAGHTA A s | .

fmzemaIe S ai Agaac v e

wfdifaa: Nt wwgw warfoa

qenedfy Al A anfanEt g
¥ uz Gt gEdl Qe gaganr ggdi ) Y wame
JRRERET MR | A Ffaer Py wifc fals xEwl
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7 MF A wIr|WAL gezawd §3%w fadisr o
sfamvrr ey
BfE™ axd o 1w ()
wafe 1% wetaia faverges T e
wfem wEmia & frmree Afwdt)
wafft gy SzEivranast oy
mifedt Text wdt Wtz
- it srvr Al g Eifa dnat e e
CETETAREATE wier
ara; i el
g1 e gH agala n <o
YIRgM W o, Adiqete ¢ et wwewt afawrn
DNexwaifaar Ngdw gfyst  <lzzmn aegafemt
R T ¥ 93 QR gnfrsifered Afnd wlyat
gES AT AR
After these the last two calikas with commentary have been
added by the commentator as well a3 a short account of his own,
which we quote below—
AT Aefail: grdagapgamadein
wiferimaezmirafeizmdagia.
aifesmrrs sxg-anfgmmam.
;\szﬁ‘ugmfmiﬂufqﬂmq (R3]
wAGTASR RN NeERReA vt
AAAZIT FagaAal oot x9 DmafvIva )
a7 witgadmyaumy aafagemie:
“tedrcafcfesfavn =T
5 wiAngas 9y anar ¥y fawifza:
#Quwpsin axfaz{a 2 squEeA g L
feqam S¢ aRmRRIgRENNCGH] |
tary framggs: seaxRarsamie Lot
Afwesyadat et frddefa e
am Rfaarnw; paoomiINy 12t
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it A% fawngafosifasd s

AATIIEGTLRTE] grediea At |

axmfalezanandl cenmang

A 4 s aaat, gfefamafafe v o

At wagar at gmar gad st

U HASY 7 | FAUAAAIC 191

framaqraRg AsalaananERy ardy

At fakdedt agfn agam Wa sy

faergg wgwifan: gEsrefeme )

<l greras W Pagaug .0 <1

faelts@imfaat ol anfaawaia

wfm@n unrad Mynsiean o 1

Zumteta At RrArE AR ¢

Anamgffrafadaiant LRUCTRRTS

% Wwygarat avw §@ar §n

RErRY gagra fAfgaig wia: @aqg Ry

uafesar Nd Nastd=ifsg

MRS wua Fwat afawErd e 10
Aye werdto w0

frrcan—7 qiaffRazafmfanda gavsfa 197 |

<,

T2 Mo, 22, WAYGYEIRL | Annapurpastuty  Sabstancecotntry-
made colourless paper, 12 x5 inches Folia, 10 (of which fol 2, 7and
8 are wanting), Lines, 11-13 in a page Character, Nigara. Date, [
Appearance, old, writing slightly inyured 1n parts. Prose. Not correct
Complete (except the above mentioned folia)

The codex though labelled Annapirnistati yet™ containg
the text of the Pratik already described, We quote

below the stuti portion of 1t but we could not find out the cause of
naming go.
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framy g qufeaforon wig yanae

D9 vy et T g NE sy

fasrnfa; Fmagian

T v, fag Fmaeg;

ey Niacwgfo

a5 yar efmazafaer 1 g

geifenarag galergmIfcd |

gEEeifaumg Nagafad a6 0o

rod Wt MR fedld ¥ guadtt

e gicer 43t 9gd Samfd 1o e

euw feafaanar g g d aur

Fad ggm drmwed anwiala g 2

@ fagat A g AW gar

TR pd AV R wgrfad e 0

% gl ANy @ 939

wafafgad aa vdlg auiad o ¢

a1 FITIRITHITITA At FagEH;

31 NuraegnAfwasy ay guammEan|

a1 asregansaafaiE; aan afza

|1 At @y AR waad fan Auemaet

HARETAATRS Yaaad qqugRa; €Ig.

qmfe gowaas: & sl ated &Aoo
3l guaRgha ¢

A} wan o wrad) waad Ded

wtwan = T 9 gew ar gug g

5N Raad wew gfuar gur wirsfy

qwiaafy §=Q fRag® g5q 9 dawg
xfg gatmEif

IRY g Qe 1N efedirneay

A1y qeag wfawwatdiad aifg 1

IE T W A0 o gt qufe |

2l gawy w1 Ter Nitg 11w o x v
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wrd wig Yamwde wyd 75T ofgean

=31 fasdq wvd e ganzed aeafe g 2

wfaga qusfay axds quulydon

Aty ozada Neamia adamis ¢
wElgnstedaly vy gy Nad wax

=49 qaed wifa Wi HIg A aNfaey s

g waguigia: o ®. ¢
fasrmg—saguigfiamenfanfed gai sfagnqfanfea  gelmlan
ufamaagd fagi

No. 23. GHTIWATI | Ekabiambsni  Substance, country
made white paper, 12x 3 inches Folia, 5 Lines, 6-15in a page.
Character, Nagata  Date, 1 Appearance, old, shightly worm eaten in
ports, Prose  Not correct. Complete
' Though the codex hasbeen labelled Annapiiruistuty, yetits last
colophon has been written as 3fd MNoxfavar g, The meanng
of the colophon is obscure. 'The text appears to be & work giving
brief accounts of Tirthanksras, mentioning the places from which
as well as those upon which they descended, the names of their
fathers etc. Anonymous,

Beginning, a¢e1 NRAUAL AR 1WA frerm g #A9Q R AR
@n@y ¢ fC} ¥ GG 6T S RATT = WG L WAL fau

Lo afawr gy ANFIG 18 AT (L gfa t¢ LELELIL Y

Zara o fagaiw WsAd QL @i wmnrezie AfE
DA NGB 17 fgATAGHT W L

LERT
Ag L @AGER WAL
Aict manr fain gFr v e frafs fram wel wary mafa
- TafaAmt @1 Wi ¢ ATELL A mrathA v qaT A o WIAAL

Ao g3 fadngw A © NEFT mfnian s e o M
fafgadin gy vl (el EEICELLIt 1L st 1t
WD @R

T W
wyiaEisEsl e PHCEEL L L LI L
G iR Ay NIFT qifqzaaIags; Ty wrgfenin

gt am ¢ Eee Fuafagee 71 Mgr mala fomn

28k e
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ul wEl v DETC wwUlnar wu kg Ade afefer
stwer =31 4y syumag 9w 1w Adrwife g
oW ABTC qife IadEE oww vd e Adewr
waonr mMw Wy §'—
NuifzareR aNar Aad ¢ Nm Ddeo) w@vmd « N
TN GERd | DA TN A (A ¢ N
o RGN ¢ AGEEN RENAA ¢ e g
A o Atrelt wzgQAnd, ¢ I AeRard (o R
B wagdmd g AdveR diwgdand ( Nieed
oMY (1 AdETR eRwEd s Adeod wrgd
o (4 B thamgdd (v Nden amgdaad ¢
AEFN RN ge NETEN  wgmmad ¢= Laeeci]
omATd e AT Buwmed v Mdre gogn
AETON Ao 1y NG wwe e
In this way names of the fathers, mothers, the astorisms and
constillatious ete. of each of the Tirthankaras are enumerated in this
work
fexvay—gwdsimn Ndguat geaommging qorad gaEg) 4 «

NO 24. WYTUTHAATHUITIAAN | Astipadasametadisarastara
nam  Substance, country-made yellossh paper, 11 x 5 inches  Folis, 4
Lines, 8-151n 2 page  Character, Nagara Date, Samvat 1856 Ap-
pearance, old  Verse Not correct Complete -

This work consists of verses 1 bhisd praung the adventutes of

the Tirthankaras  Anonymous, -
Beginning. 1 ¢er woid wmfws mawixe: gigerd 3 dfemaner
sl X Angy mE o AM gefvw gRY AT AT LR

BAn At wat wign g M Fag Q) A Wl

AMwWR ) Wi Adwches 3@ Nuro v e 6T

wife #ealdl i war am gwaedt awe 1 frome N2 A

AT Qo gd et AT Reahd g g9 9w O
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R & WIE w1 GEd a3 wedy wdn
AN wmy Wy DD D g Py gy wEmw
MNAN AT KA QAT WA WY grar wId NN
wa? fza md ) faw wiF Divc Sw 3 ;A ey
NN gY@ SN W faw @R A s waw |
G A fy st sx g Wi 3 |y WX T wEARS
MWD rcn AE 9 ANGA we @ wy AT
|AAGH a6y | v AT Dy § grad | Awar gg Swy
B W@y o1 Fam AN gAgAmin 1 U wINR gurm
: #fy qeres QT §an 0q) dnaNA g awacy
393 gaIsr gAY Ay ¥t My A weml) Fewr
e aw wrw) afewt Y s swzege ¢ v AAETE
qafg wc M ed AR oy VT esERd
. gfody gz {5 3 giwasl wward a0 go 1 grRI A
Aty Cf yyuwr | wauen fifaw sramr Qeears Ffowar
M1 WA geEt | qwmw afgst AdET S g
srayim @ € a0f 9 fadlax axg daz md e wil
g waT A | foR A Argw Nmpd TR gaIE-
qrelitgar Qadldl( wedl W fan v wraddt QX
Zammaifay NG eNANG @@ DEevn 9w
AUE gvF 3q war ME | T MDA YA uieh g
W39 T 9T FER | oW TMIT AT wred) TN e 0 UY
e 3G WHC AT G ACAN @1 [l gARwE | 9
w78 9% qid FESY | X VAT g Nrew oo en o

In this way short descriptions of the Tirthankarasare given in
this work, Afterwards it hae been said at the end~

qu! NAR gw AT G 1 aEwr veq qIAL QT
srflmgaz xwwife Wiy 23 mred@ed we d@fag
AR yr 1 YO gl wnRIf ) Wrw AR 3w
AN 5 NN T wa A e 1w dfe www ey
g dfen 3 femfc M3 1 & wad N qor gen
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Ay Q) DR wldr  §omE wawa¥ & welt ooge g Afge
wayft agaant A wZ Ny ww A
far edtsh o oy waat = wafa Ah g uea

Colophon.  sfa Mezzanafmat s dgi y 937 1&yq a¥ a9 mlts
Aty

faru—~faealiinaeiaza iafa quagnam s afag~ faig 1

No. 25, Hfamfe@aad | Aptidintistavanam  Substance,
country-mule colourless paper, 12% % inches  Tolm, & Lines, 9-10mna
page. Character, Nagara  Date, 1 Apperrance, old, slightly worm-
eaten, and writing efficed in puts  Verse  Not correct. Complete

This small work consists of prayer to Aptasantinitha in Bhis
verses, AllOllyanllS

Beginning, 1y geywfod fag amws) ¥fd 9 ugn gawngarit 7%
gedfaqe®tiifa + + + + + + 4 @y A A
Wi dgnwfeed fummed 4 b o+ + + QA
#fzz wwA o aen mEgas gedd gmengfdl
4+ + 4 + 4 ade a@ wm sdgiyn fede
siwafaegwa g | a1 gfeswamaland | ag afg o
gamwe a3 afafqumag » + + + < ¢ Amfear s
fafowt afs afsawm famafagaae | wing fafea ¢ 38R
asinfa foywn wisgmgaafa wetafed) frg afag(r W
wR fawig sitwg 9 wn guy vy

End. v et 1 GTFE K3 0 wAwvg wiw afgyer) A
wdfs fa v wadn famnd) odl o 3= 0 gz Nafa gutd
guasm g wfaw glaigazg s = A aglm  g=ewl
famsfan 2ev =3 xfe quaed wear fefag qleast
MR ( W AME WEtw| Aw 3 wmvgey o e o faag
#4%7 dgra 1 faamafaxe undlad | frang QAT ¢
ANg qanafe Enmwqyy v wH guEr gy 98 TS A

qWE L d90 €z 3aw fewd wlmgafoaves s vl



Colophon.
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MNar wifamms ww  wifafawfad | NG owada
grzunarsat ¢ 230 fans adwna. gefeafacar o wafx
;¢ o afa wis wxa wel Wil E g ey

sl AaTaanfamn aamgs g1 Saa ggad s o 4

fraag—gassfaq wfanfaaimfoy wfgAamfafet ada)

No. 26, HYWRAATAH! Risablinderastavanam  Substance,
country-made white piper, 13% G inehes Fohy, 3 Lines, 910 1n a
page. Character, Nagwa Dite, Samvat 1723 1)  Appearance, old
Verse, Not correct. Cumplete

Risabhaderastarana or a prayer to Riwabhadeva in bhasa verse
by Saubhigya Ratana S,

Beginning.

End.

1o 0 2 NI gEA gugrdfaamia @ wifgamafa
&9 vui w8 Padiz we mie ) Ir OF ATaga N
Ff wa1fz FauT gz fao gaisad wifd Az oW
wig B afagnsg | afedis wmfa aq g awg oy
sy argmIvwn TP Afg AT W¥F fawww Fwy
|UzHIF RqaW F1A 1 A wieaf WfF sgww e e vl
4 Wifaq wgws 937 | famia famc sfs gfc 7930 gw
|T@ t W93 farus ¢fz yrs 9w amsfma s e sy
yemgryg & omorz faare) 3@ NEEAS SIWOL Iw
S wy A fam ) W R qeREY @at A g
w9 wAa F% N A IRgEvT wsw ) wd ¥
swor frarT g & =fo 3 aifa fean ¢

Y& S afaafa a1 & oF §fd@ faay sac g7 Mg
¥ a8 q g WAT PR fAUAA WU @I wfa
W% AR wAefE ) wamay s ards 3w fause
wfe gw @am( qwAdsa dmEATekon Yimdse

1) This is the date of origma composition of the work See verse 30th
f

at the end.
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NfeaRa Wl € mp quan wrEn e mivwaat u{éu\ agIt
A wp ife D s s 0 undw faaty aa w faan;
wegneg weree wienfs ala am ore Bz ee Bume Afy
faa¥ey :en s asx AMfeRtc dmfa ofz gwa m

WUl gMZ WgsEEmin o ameg wfye @ wma

fawrcs go v ifafe guawag fijgne ’mmfnmmj
i wfe dwrmeagfe Fvoande) ¥ wp Ay wwe
ILCOLES TN
Colophon. tfa NAavZaRad wmmqy T wng o wemaRd s Afaa
stfafagedn AWUAT wfmw‘wi 2 faraqo g o
faagsq—NerawFaglamasfingfafraiong »

P Suh

No, 27. WARTARIA | R gal
country-made whate paper, 11 x5 inches Folia, 3. Lines, 9-12 in a page
Character, Nigara Date, ! Appearance, old  Verse. Not correct.
Complete

A prayer ta Risamagdala (i ly for) Risimandsls or the
group of Risis or Jama Tirthankaras, by Tirthanitha Thougha Jaius
work yet it is in form of a Tantrika compilation The mystic syllables
ete, peculiar to Tantrism bave been used in it,

‘et ¢ Fodedn o 9y Aaant

aaa (97 A¥ ¥ g% ey Afgwng v ey ete, again.
ga%aw T aw wme af favr agrwifea g=iv Awiied
qamn e R n ga waifdag wifed g gag &7 weifiey
Masr 220 2w wwilkdy IWawmrpqys 3¢ wmiddy
wifwAdl 1 3¢ 1 37 wwmfedy afed | ey ete

Beginning. 1 ¢o ¢ NI g ia@AnT Sy A o

wfrsarEn g MRfegiai(a) safmss

sfr=narenwta aRaafodewg .

XARAT wAq AT A Priw e e

THfHaTT AwAres geafe

Refwamafis wka: Rlaguray s 4
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<1 wais¥ag: wf diua 91 fafod afina:
St war msafon 9t gnwmiEian e

<Y ma; geigret €1 A Adbm: )

it wa: guzlzvfcnd ndig oy

Fadse fraed azézraes Ty

amey faxa yendin gufang gy

=g 5% fa@ieda 9T ovg waww .

aMNG TRy A7 T g7 ey MGEIR M 0 4

wed g £y W& vy 1@ wfemq ()

mvm A (8 ozl TageRgace

At dxy ¥F Oy < 8l

|IgSL WIAFT AN € 26, 100

55 wwrga. sin aigifefgeny,

aareTEn g7 1 0 fedifrgav qus ) to

gapAmIRe WA 9Rd mEEna

nf ) ARAd §Y wrmARsal 1 gy ¢

mrarOV e e lagsiza.

wzITeR e R InfaEHya 1 {0

S} HPAAE FTMe oAy’

w3ed ArgteerrRR R, § (3 1

AR FIUY NERIEETP

wwif frguas sl warzer frceas 0 te s

way faks nia vy~ wreggan o

fani¥ frexa ¥ qid giene wrg ety ¢

wz gt T A wifersd oowd wmy

aren fevaTe 2ww RAQTRR LM

aywid = faviny geu fers gea g

QVISY GUIAM QEIIRQUSIR Y te

cerd fras w faes masay

wygrd Ryd FI¢ N GO 3 1T

<1 P <F A8 gumn ec ey



End.
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i ¥ ff yiakedifdnmacad

war w fasr fowe Forar famy s famn g ¢ e
WIRN FHAW ¥ FrAG AR ¢

s warfad Gét ww wym i e qv
At gs AvIEE aNd ar mau

awr w1 ngwyA wifw wol yfdam @ v o
ghamnigmianramzg e

A w FOUITA FIZATINAL 1 ¢e 0

feod affer agrer NEIAAGAI] 1

wifya DaNTA FARWARRATH 0 €0 0
@ Uy AR w4 2T T vl
mmweiafod @7 gt Ey AR 0450
et fast g ggaer frs 93y
ANz fasy =eff mgdfa g ang 1 2l
w¥ 59 g3 w14 fafear 19 gaia )
adarzaefal i agfa aradh p e
wrldf W s wrar qadf aw s gar:
fawed! "w i faw w7, mraREd, 1911
yeia fafade 1% gfE aryd

wifes wszr fe Aypdifafrmasg v oo o
¥ FRIRTE famdgESdh o
arafqn® Gz ddma aid gur ¢ 9 1

it s mEQQEarn, grgar fra

§ RdfmadESae AN G, b ot
Qi Al ¥ 32 qey serfed |

R gt ed v ai wi 0 9y
wpmrufzay gan gafaEr frapsg |
i an g 03w fad fad 1 e
rehnmerw wsfea @ qrafa j os

=€ wwred fadd w2 gERR v |

o srifa fagar,acam=amz: ) 8%y



(61)

IS HIEwmfeds

e waal 21 9L gETC 162 1
2 i’ Aviedta’ TaMgEa v
IR TR, MG THR GIHLIH & Se )

Colophon. aft Doy sy « v s

faatar—gessfad 27 s afnay anid ¢

No. 28. ma‘. t  Karmastavah. Substance, country-made
whito paper, 10x 4 inches, Folis, 5. Lines, 8-13 in a page. Chareter,
Niagsra. Date, 3 Appearauce, very old, worn ont, and writing in-
jured throughout. Verse, Not correct. Complete.

Although the codex is labelled with the name of Karmastava
but after perusal it appears that this is the name of the second
chapter of an work by Deveadra siiri, the first being named karmn-
vipika. The writing being injured we can not resd the text
throughout 80 we quote belaw only the colophons of both.

Colophon of the firit, 3 aafenird fafew ey QAR (o 1fn wifems.
WOR FRIR: WG Sy e gdea @i

Colophon of the sccond. &fiz dfxd #ag & A¢ w xfn Deder

fedlgmana: v 1
fraveq—3assfay 112 u\ufvn’) wafmresteve) V) yor favanygy
wafazaa fasner vrronal avg

No, 20, wemI"f=IRIAH | Kolyipamandimatotram.  Sab»
stance, country-mads rodish paper, 10 4 inches. Folia, 12. Lines, 8-13
in a page. Character, Nagsra, Date, | Appearance, ootfresh
Verso and prow, Not correct, Complete.

This codex containa the text of Kumadicandm's Kalytoamndiea
%ec
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AAAGAFYITRAVG GG
T ] fanfeanfangar sfawais aqqtrys o
End of the Commentary, wna1— fA3% «¥l fomawm 3w agar sw

|l & fq% vt wxnaRiTadis wiaedls o w afurd
wx gwigafur mfddanst a1ar w18 Tay waq § fad
<$ | Wifa vt € frrmasEseR Ay swme
sfa & 353 wval dEfIWE) FEw dwe fRmfoamd
szmIgw wwrEy weat QA ww whded yo wiEe-
Wadtax 8% «wfeag W s@ A N 599 Hwgey
Ay fafuaq fafvgams soax wa siRwaguewzfaata.
wiar glz wval fary exgew & guw @val Galw fave
w0a% wgfaa § wywm uloes gy watar v v
3¢ W @it argQl § wlas: Agw =& frdwgecdas wwa-
&5 faug o7 aval 30N @19 ax gfe T %6 v § =
afanfas wfansar farag e @47 we 09 A% a5 foaa
TQat gy yARez T v Nadamgme fakye w@sfay
in femawre Qumz o ol ggzds sfery grecyena-
afizedls & wax gur €iNeY wiax guy avsx wfona
famie Ffa fret g% sagafamnys fufy fof dadio vy

Coloph ofn Nwenraufcigta’ gamq N o

f: R QiR nTRE] Sl iR

No. 80, =menawl=wwiia | Kalyinamandirastotram,  Sub-
atance, foolsenp paper, 11x5inches. Folia, 3 Lines, 6-13 1n a page.
Character, Nagara, Date, 1 Appearance, very old, with a redid
spot throughout, writing iojored in most ‘parts.  Veme  Correct.
Complete

A translation ip bhaga.verses of the preceeding work by Baydrasi,



{62 ) -

stotra or prayer to Jina the store-house of all good, in Sanskrit,
with an explanatory commentary in bhisd, by Siddhasena Divakara

Beginning of*the Text, s e s ATGMY TH: |
wengRfRrgERARanz
WNawanzgREizadinawg
deramiinamEReTTg,
qargrimafenm MA@
we ®d gupediftamuit
aa’ gfaganfar fagyfarga
NGTr wRFBMTYRF.
weng Yy (5 Y@ s0d 5wy gwma
Beginning of the Commentary.
TR wrery @e fng fasd RO wovR Wi OOy QK
weal ¢ Norfwmne fx fraw gR wERy’ et wfud
@ 18w frgaadas ¥izew’ whmm stgang wdnt
frans & wowwag @ln sweEas sinfars dear ARy
=St gan A fawn 3 A wR@@A vagiiz wiE
wan dfen qig Avwr Agw fawrgwer | fag 30 90
TEAEEN Mamaed smaRuAIiks gREd Ay ¥
durc gmdeAr § W AT A AT RWAREY FICY & frerd
# uqERe WA wRlea fgrlead Td fomd 8 w1
LECE N CRGEEE LU ER ILILE EIE GG ULV
M faree weat qyar witegw & &g s} A%AT GEILY
SUIEA Rearamr whé savgga av w@raveARfERTe
fom =dd srary Sadwe roigs Nerdam v v©
wAEAHTEY® §ln @an wleg Q@A AHARIG €9 W wife
Y
End. <& grifgalid) fafyaferiz
R gERargfmarEwan ¢
afemfadagarnrsan
2 vad oy fadleedfa war s saa
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AT ITAAET QRG]
& fanfeaafaavar wivwaind sqgit e g

End of the Commentary, =ai—3 = <91 fvemm S7€) avw ug

Col

1

]I & fa% w=1 waaTiTads wfads @ w dfad
wx gAfeafey amfsausr a1ar w8 gww qaw ¢ foi
w5 @ XeEfa e € fEmmasEges feew v
o § 357 dear Yelow) wwy Fynw faemfn am
wgAEmA NarEy weal QuA wa eieed g wieen
Windftax 4% wieoq wer Tw wivs @i aqud ey
wix fafuan fafwgams der s us sifinaqyweagleat.
wmnr @iz wval s wweas § guw mvat Qule fawge
w2 wglea § wywm qqeg wagx Afatm ) v
gt wag |witw argQ & vfanr A5« o5 fdeyesias zaa-
w3 faax a3 weal AN @i aw efe oo ) Sy § ww
wafanfaa wiwwas g g w1uw wa Qg as 98 fieg
wOIEY TENPHIEE € WT9E TmdAmes fiRse wasfey
/7 fRnErs Qum M 9fw ggads wifere ynerseny-
wiECAs & woT gUT giREy WAy gy AvAX wioar
Famdl %fa fead @5 Sqzafanmmes fofe fofe dadia a

xia Nmemanfeeais’ Gnme Mg »

faveen—wwignicT@emas? Safraasad o

No. 80. weqraR{=Iwia | Kalyapuvandirastotram.  Sub-

stance, foolscap paper, 11x5 inches. Folia, 3  Lines, 6-13 in a page,
Character, Nagara, Date, ! Appearance, very old, with & rcdish
spot thronghout, writing ipjured in wmost parts  Verse  Correct.

Complete
A translation in bhigi.verscs of the preceeding work by Banarasi,
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Beginning, M@ wn.
qradifa quarm soRate qra
Wiz QUAEHE §Z 92 GMTRAL LA
Lt el
fewTe TR qUur, wagRzmes fraw
frraafae SIeC Wz #t Uy ww wifEz e

End. ammuidfee swl pgedzet afe wmar wea Y FTN
wafma gl s e

Colophon. xfa Nymmenfzam gW@T 0 T8 YoM EINEs
Qg N

Fangmg—wmisRiRdla® SIgmagarzedtsa v,

No. 31. mtm’aﬁ'&zﬁm | Kalyinamandirastotram Sub-
stance, country-made colourless paper, 11 x5 inches. Folia, 21, Lives,
11-13ina page Character, Nigara  Date, Sadnat 1751  Appearance,
old  Prose and verse  Generally correct. Complete

This codex contains the text of the Kalyinamaudirastotrs along
with the Vyikhya or y, eatitled Bilibhibodl like the
codex described in our notice No, . Besides this it also contaius

an introductory portion in bh3si in which the ongiu of the text is
thus described—

There was a kuwg called Vikramaditya in Ujjayini. He had
priests Angasena and Siddhasenn Divikara, the sou of the former.
Once Siddhasenn was defeated in a discussion by a Jaina Guru, where-
uponhe asked the Guru a suitable penmance to purify himself. On
which the Guru told him to wander throughout the world for twelve
years mthe garb of an Avadhiita, Siddhasena obeyed his command
and after finishing the tour came back to Ujjayni and placed his
feet over the Sivalinga Mahakila, This news sprend  throughout the
city and people from all sides assembled there to sce this The king
Vikramaditys also came, The king told Oh Svimin you have dis-
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bouonred the deity ; appease hira. Siddhasen replied ; “it doe ot
deserve my prayer”. The king said ; ‘you must pray’. Ou which
Siddhasens bezan to pray and as soon as he uttered the eleventh vere
of his prayer the image of the Mahikala broke down in pleces and the
image of the Par-vanatha appeared in its plice, The prayer of course
was to Parévangtha and has been celebrated by the name of Ralyina-
mandirastotra, This codex alsn contains & few lines before the colo-
phon relating that the king Vikramaditya on hearing the prayer
was converted to Jainiism aud explained the text in Bhied.
Kumudacandr was a name given to the king by Siddhasenn,

We quote below the introductory portion 1n full

1 ¢ ¢ yfepmdy anfeqet ad. e 1 Ramy
oz wd adise; favl eow wawrewfe g et
wY g SN wrd Yy Rfeymfew wwry gy
Qfen wauGn wmfays ange foxim foarer oy
Ragufz g% faw wzsfudi e, 1 wfegxy wyud g
wavarfelc famm+ Afseder gawy wuz wiea #@ifes)
wfed faxda nom wwmt) Aada shodt wer: gl
wiy swsy) oty =NT Ol g3 QR sfz e a0 xRar
#fg n wer A faadlen feardins cogromwfaad
=7 g @Y ZEe ) wrmEm arfax Mrs e wrmstem
wedt gzt nfa wies zige 770 w9 oy ey A wife
<aT wfgT av gvw zafc e v ¢ o winni Mw,y dfly
wfverg a fagre emfid vvs o mgR Tz @O
wix ggfen? wyes WL wrdufy agdomrydyn
qeefe qrfasi ¢ ¢ 1 Y9 e wivy it gasdion
<IRIET 7 D3y ax)  rsvdamaaiv e gyniz afosan
faga fruse wimt  dHua wrafes gzwEgan <z ey
waeige ma Sted | woning afeo zwdy (et fovger.
eiat xfqy ¥<01 qszr vaifc geofn xaeee gorA wrmr
VO maq AN WM €8 vy 47 grefgs o gfw avay
wezw vmfan Miry QRC geR qrardt:  faghafgoe
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mafauAme § 9% WYy A I Fauadax H'fm By fagr
W sfafify 1 2y Adalas mafan gzxt 8 1o o
w0t wC AW 7o Aty wegatex wdy efid nafte
ayistenx wraife | foafansgfc angkr  fex@men =3
% wawiy wfur oo gafy am farlika w@0
Afquasdl esrmr U wey W A e wew A
wer ol ofe go fegdafeame wer) wAwd afa
WA ANX | I¥Y ywr w%x qfn we fawies fogdn
fratwty nAqTIS RN WAL g wess  RyA AeEiol
e MNE A Nmwwafkediad dmisd, aws
wmren wiravant frafdasitz 3 ¢ Deriamaefaar oz
w1 A& famaifca g W @y ewfes wed il sTes
08 wex Corimyafars gEd w4 wal 4 SRS WA
By Rgsfe gl awmfadiy wfas ) mfa wcfe
yswaR eyt qufarmi gagi wat  fast o e FAgH
o aftanl g AW qreMd mi wgedl | @ A e
wre gfa dee 1 favl wmfadten sqafid s weadeed
gafgar 1 a9yt gsaed g2 wfwe ) gfds, qash @y
v g AW ga sefw wersie wfa AL Lrig]
At feas e wag sofag:  seReEagdEa
it ®ife frarzele frmme €1d ) eagined gias 501
sardme mz v van DfEafkaua ewe 228@
ywF qF VIgRAA 0w any  oRmegred fRaien) sl

Neameaf=udia Muriawd qgfa |er 8 AdEe
am Nfezwifz gtval « wew wferr &R a9 fres-
fav faw: Ngefggin fRars®? of war+ qg NeAr
Wt Uit TEd wcd afe e gelaife g3l gk gEyd
wsgamIfaiesm | g SIE) wda sta gy ga ) DiEAEd
W oawn e Qifamaifze amr geeed wfany g
EARE v Nawieafxidiag wivn faafos) ©
~famiT wdfge fagax | wfufig 9¢@ moaw ¢
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Colophon.  sfa Nimepeafizwitaem smiads: gméin Mg gy
resy a4 wQagmatd Mfawrzemes fafenfez ofon
Afaraifwaymarfgrianegaic  afzacfaade.
@il e fewfeuaE ffad su wags Do Moy
XL NIEAT e W

feray ~5Ad dumafesy srnaaf=ody yassiug g

No. 32. mvmf‘av;ﬁam Kalyapamandirastotram,  Sob-
stance, country-made white paper, 11 x 4 inches  Folia, 17. Lines, 7-13
in a page. Character, Niecara. Date, ! Appearance, not fresh
Verse. Genenlly correct. Complete.

Another copy of the sbove metioned work,

fAr=Egig .

No. 23, mm’ Kalyisawandirastotram.  Sub-
stance, comntry-made colourless paper, 11 x 4 inches. Tolia, 14 Lines,
Sinapize Character, Nigwa. Date, Ssravat 1833, Appearance, old,
dlightly tom, wormeaten and writing injured in parts. Verse, Not
correet.  Cornplete.

Same work.

faruem i o

Mo, 33, TETTAfECRAAR 1 Kalyinsmsedimstotnm.  Sub
stance, country male white paper, 11x 3 inches. Folis, 4. Lines, 11-12
in » pige, Chamcter, Nigara Date, 1 Appesranee, eestly freh,
Vene. Genemliy correct.  Complete.

Same work.

forxgmmgsia
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No. 35, WENTRTRIRNAATAAT | Halyagamendirastotrakr!
bhasa. Substance, country-made white paper, 11x 4 inches. Folia, 3.
Lines, 10-12in n page. Character, Nagara. Date, 1 Appearance,
old. Verse. Generally correct. Complete,

This codex contains the same translation of the Kalyans-
mandirastotra in Bhasa verse, which has been already described in
No. 30. -

o
fraxamgmgs |

No. 36, HHEITAIEIRNAR | Kalyanamandirostotram,  Sub-
stance, country made white paper, 12x 5 inches Folia, 13, Tines, 7-9
in a page. Character, Nagara, Date, 1 Appearance, very old, torn
worm-eaten n parts, Verse, Not correct, Incomplete.

The work appears to be o different one from the Kalyina
mandirastotra, but on account of its incompleteness we can not
ascertain the real name of the work. But from the following contents

=fa s g > Sfa Semamay, sfa awvnugem, sfa @) a
qeEt yIRG 9T AWIE dqﬁ, i Laraifey s sfa v, i
wiafasA3d, xfa Ny 9= gaq ete.
the codex appears to have contamned several small Jaina works,

No. 87. aﬁ?rﬁ;ﬂ'ﬁ?{i{l Nemijinagitam  Substance, country-
made White paper, 12 % 5 inches. Folia, 1. Lines, 15 in a page. Character,
Nigara. Date, 1 Appearance, old, Verse. Not correct, Complete.

Although from the label the name of the wholo text contained
in the codex is to be known as Nemijinagitam but really the case is
otherwise. Thereare two hittle poems, first the Parsvanitha Biramisa,
the second the Nemijinagitam , the former is complete in 13 verses
while the latter consists of seven only. We need not quote any
extracts from the either of them,
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N. B. There is another small poem of eleven verses with the follow-
ing colophon.

«fa fafemaNatne gmm dgd o 7 0

No. 38. aﬁf‘a’ﬂf‘azvmaar{ }  Caturviméatidandakastava-
nam. Substance, country-made white paper, 12x5 inches. Folia, 2.
Lines, 6-13 in a page. Character, Nagara. Date, Saravat 1843 Ap-
pearance, old, and writing stightly injured with a black spot in most parts.
Verse. Generally correct. Complete.

A prayer composed in twenty-four Dindaka metre in Bhisd, by
Sri Jinaharhsa Munidvara.

No. 39, Wifefaawmand Adijmastavanam Sabstance,
country-made white paper, 12xJ inches. Tolia, 3. Lines, 13-14 in &
page. Character, Nagara Date, 1 Appexrance, old. Not correct.
Complete,

The codex costains the following small prayers, viz, 1)Sri-
pieabhajinastavanam complete 1n 3 verses, 2} Srisjihnéthn}tavnnam
in 4 verses, (3) Sambhavajinastavanim in 7 verses, (4) Abhinindana-
jinastavanam in 7 verses, (5) Sri tinath _.' t
in 7 verses, (6 Padmipribhatavanam in 5 verses, (7} Sriuupanvxf-
stavanam in 5 verses, {8 Candriprabhastavinam in & verses, (8) Sei
subidhinithastavanam ete., by Jiidnasigara pupil of Vidyisigara
Siri. It is useless to quote extracts from these.

No. 40. FIGUAATGRIAL 1  Selpirivintthstavansm.  Sub-
stance, country-made whit> pipar, 12x 5 inzhes Poliv, 6 Linas, 913
inapage. Character, Nigira. Dite, Svhvat 1671, Appe xrn'n:n, very
old, worn out aud worm-eaten in parts.  Verss  Not correct. Complate

301 e
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A prayer to Pirivandtha io Bhdei, complets in 30 verscs, by
Abhayadeva Siiri.

Beginning.

End,

Colophon,

Vot

wafe wauycaweEs | we frgwdafo

wa fayaw wmw A 1 g3fa wfdafor

fagaunasadiforg yrung wifag

P gy frdg qre dnag g e g
wit wmin wafd fawafqemre afmaguere  fae
Taey | oo, fadgfedly wode wie fagaemfy @0
dtmay wc qagguredt Beas figrear sadde fop
o wnd wifen s favmnary @ wfdan
faq) «rime) Qwraanafc ufea vawn v

aMar gTe j9% K e Aawd sfoy 1ww)

AT ¥ AT TFN NeuRC. A RAgus @S |

0¥ W) AIYTS AEY FENK GEAC WTET WEANTE

wdnte ggac waees' Mt gad sarwm e
ow weiftd 9MET ITIW ARATL W NGNS %
glasawalsys 1 g aafe wqmame: duyea gufEvy ¥
gfaxe fafc wua%s iy qgfz g ve

© W) QA GHITT AYIET W gres |

9% 1eY gRIY BNTOE WL AC!

T A AW RGN 9IS Qi dwraamafc os |

AR LT SUL L LR R O .
afn Nqeiwraman game ) sfa d reer 79 AEmT afz
&3 Meaugomds  aiaang fefimae aidEry
LUELEENE ) ‘hi"i: T3I9IE p g WAy TETNEQI G
Mg wu

fareaR—TriRuAengdisa firga: Aewazagfefactan: ¢

.
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No. 41, ’ﬂqﬂﬁ:ﬁlumﬁﬂl Sriparfranithalaghustavanam.
Substance, country-made redish paper, 12x5 inches Folis, ). Lines,
10-13 in & page. Character, Niguwa Dite, 1 Appearance, old,
worn out, and writing slightly injured. Verse Not correct  Complete.

A small poem on the prayer of Pirsvanitha in Bhasa verses
Anonymous,

Aqrinraer eymaasdlsd fons )

No, 42, WATATEITA | Bhaktimarastotrawm. Substance,
country-mado white paper, 12x 4 inches, Folia, 13. Lines, 13-16 ina
page. Character, Nigara Date, Bathvat 1357, Appearance, very old,
worn out, torn and worm-eaten throughout Verso and prose, Generally
correct. Complete.

This codex contains & prayer to Jina in Sanskrit, eatitled
Bhakti totra with a short y in Bhasa, Anonymous.

Beginning, Myxwl wa:
W aastgRid wwrr-

gaias gfaaqgas faaar
SaE que fangregd gmEr
ayged wand qaal mAH IR
=, 4ga; gwgangaE
Zrayfazfn, gediemd: ¢
w3sfafamafaneiaai-

° g famvalg 4 nad fadzq e

Fen frmfy fepife'agedd

] agmaafaflnaadiee |

wrd fagia s faafaghive

wg; r wufa oo |\yEr ANITF I 1Y

3%, U JIEGEAATAAY

wi w: geguafadisty gems

TR

o wy adgrem A yArsIg s v 0
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4red warfq w wimasmmda

=y @i fananfady ae:

NamNaafaers an ai=

mRfa 5 fanfa): wionamrane + o

|y gaaat sRersvE

axfale gEdisas st

37 Hifme: fom vl wyd Fadf

ﬂilﬁjﬁ(ﬂmfﬂﬁ?mﬁaz tgt

aqdain wagnfadhad

a1 qure wagsfa e

simmdfmafafaaiang

qdinfwafar mamwne g o

agfamy vaaga wAX-

sread agfenia as wwarg 1

44t wfeafa vat nfaftady

grinagfagifa a3zfg. 1<

wIgt aImAnanEREde

|qdawf amt gRafref

T gvafmte; 5k 7y

gty sEmfE fasmafa <

EEE AT TGAAT

wiEGdf wamatrgrm o

g wafm wadY g an faeny

wuifrd 4 vy wrmes @Ofa e ten
End, wafvmanifoaan .

SMPAATARICETSHIR |

7% wd fafug=iafava

eATEaERTATIiagY MuR 0 32y

it} gfundtanases

RadzusfiEaay T |

waerfnefemma-

ard fawd wan: wwwgamfa g ve g
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s;mhwuzﬂmmu
ot znrqarargasdio: (
MAAZITRONNARAL Y]
wO} A AECARTMTATL g ¥y o
SIGZegRALTRAfeAIET
1z yefumyniizingenen
amwEmMniny qrAnL U
w7 v fumranar R eay
wrfids grungamafe.
Jomaftfundlzoasiv: 1
aetyg niugeafa vy fuir
garrs wfad wfamadia g eqs
fuey ax (aizgsidon
wmt wy sfaodfafaagaty
w3 it ¥ 1% weTanmy
& ArgT ANt 9R3 A 1 v
Colophon.  xfay stumimesity mwgeis « sfan yquo ¥ Sury afe to mfray
wwagREmY
frrcan—ygweisfoy weimedla’ am fandia” ahd )

No. 43, WRIRCEITAIGT | Bhakts bhiga. St
cauntry-made white paper, 10x 4 inches  Folts, 5. Lines, 9in & page.
Character, Nigara. Date, 1 Appearance, old, worn out, torn and
worm-eaten thronghout. Verse, Not correct. Complete.

A tranelation in Bhasi verses of the above mentioned work.
Anonymous.

3Risfan v magiganE ada .
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No., 44. ’ﬂwﬂzmm{ ! Srimabavieastavanam, Substance,
country-made white paper, 12x5 inches. Toli, 5, Lines, 4-13 ina
page. Charactor, Négara. Date, 1521 Sariwat (1} Appearance, old
worn out, torn and slightly worm eaten throughout. Verse. Not cor-
rect. Complete.

A prayer to Mahvira in Bhasa verses by Laksmana.

Beginning. ¢e s Deftmmg nme
gfgme’ yfc gate wftdal
wrame; w gvifa e
aragifgys @A) . )
e’ grgfa ¥ ofaR vy
% Jerwn 45 aiwe |
nufa gNraftzafagat s
sty gefa@ac
T Gdad I QUG E R
#adtay AT 3Ty
§ wfy dwgms grmw
g% wrwgufaanEa |
A/TVQ Fard FTFA N
fafe wfc g8 avgay
EECORTRIEE ]
<fa guye vor dauxy
WEIY qNAl W ALK B
wifag wanayfcm Ga)
D3 yuav wsIeasa
Tax gyas gy Fa0)
et g ety o
TRRwrEr Y9I g
3w gvafee nauz |
Y wx w1 gufag gay
ufty seame dxmmgy ¢

(1) This is the date of original composition ; ses the verse 93 at the end.




End.
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7R whaT Gafaurg

W 1§ G vHIGH

yft gwmfie gy wagar
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] gufowd fafe wifc

YW W /W YL WA
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AETANT T AYHCS
AR eEfa N 3

otux $2 wivw 318

aeiE yme yhvfa yee o
Bere’ Topra wnfe i
ey ag =R RO
forae forer afer ks ¢

wy frrgs, faagfc srken e e
w wfey fNamfa W

R G gl

H97 gwHugy 2ULY YW
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nt wfvqaneyergaud |

mt fafy ara Qoy wad

wt gedws fac oy

a9? fox =t afafraaae e

A gy wfia

waat qaat emaufaa

s #7 W ghey

4% uft fauy’ wwst @mv e <o 1
Colophon.  sfa Hwwritcaras amdq e Mo on .

fravgg—DNawisitard am aReaanneaiaesisgg)

No. 45, FEwAlafRemfagre@assn | Mubapattipsdilehaps-

vicZrastavanam

Although the codex 1s labelled Muhapattipadilehanavicira-
stavanam but really it contams two works (1) Posahagrabanavidhi.
(2) Muhapattipadilebanavidhi, both are finiched within two
folia of country-made white paper, 12 x5 inches. Lines, 13-19 ina
page. Character, Nagara. Date of the omginal composition of the
former is Sativat 1627  The latter bears no date at all, -

(1) Posabagrahanavidhi m Bhisa verse treating of rules for
observing Pogadha, a Jawa festival, by Samayasundara, pupil of Jina
Simhastri, Composed 1 1627 Samvat in Murat (e wde) |

Beginnlng., 1¢-n
@it Aax vl first Aaraferag
A% Qi wawat wid qeAreg ) L r
AR W qryufafufraar ¢
qufaly srrw fgawal wmad wggcn <o
XD ANy wee drar wE G
fre Qrarfafs gt form frart Wi o qr



End.
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Fre—qzdan? yol N faden ev R anfaa ¢
afed feak wiw &% wqaw ax

qfed@t ay) sfamx sy

qfEd wit aedy wifed ok

wiafenk wyw L wm dad

470 i At A vy 7ag@

STy ey dtn day arnew faw faw 3§

o %8 qfyana) wtred g 32

fawlfd aompit Wz ol vav wrdlwawr ad 1y g

qred A GRAN qaw ix amve

wt wiafes 1y gasne) 1 02 ghwm g ¥3D
Traadtgrh fafy e

fradl wafyei sfams 9

wia afa =l d2e

WL G NG

Y w1 v

gz 23 sfgaat @ andiv e
qfedsfa fafa < @

g1t gxa Ak ax° Tawry Tl g€

qrugs wft ifa ga

wfeat e} aifc & 97 A faw qifc
gfgari qumic 7yl wfa sumfaR g 18 0
fru@dt graT wT XN ITHALIA O

wafa gy 9 afs 71 g A KRG adw
fafiq ffiq Nag @ atedt wafs @ & we
faszifa coé A @ ad wa vy O
fere Giwc gl B9 gufa g

~gw Tor Hag 7 ¥ W gar g A o0
s Qe © wfafy 5 eame

Sye &Q daax ¥ wioy A Fhwc dre
3ax grafy aued) AT a0z AW
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w4z vaw ff 9 gufen gagentin e

Nordggd v Niaafdy 4 Qg

ww Mg gU 1 &Y aRg gRTud NG A1 ge
Colophon.  xfa "Rdlyy gyeafafu: mg:i: QA ¢

fravay—gadsigy wmgafadfn: fuyeeafafy: sydf avid |

(2) Muhapattipadilchanavidhi complete in 16 Bhied verses, on
some mjunctions to be strictly observed by the Jainss, by
Laksmivallabha Gani. We quote below the whole text.

1o FHMiATaEUTR e T fanda |
annfma fafu eafzdia) faguags Qi1 L
wfrs wn wfe Nfaw eain gze oo fwdw I
wtad afeRsfa geafradist wrdt ax quedes
fael qurafrar@ea) s xH aada ¢
ugq ggif fadiatgsm a wogAr gie |

q fgdvla efe Aiv) e wean gfe s ow
gafeafmenfandisy ded v wgam |
man e wesh afw afefos efeum oy
Dy ayzwgauatsh ey wfcoms

A Iy MIRGSNAGARIET TS 7 ¢
Ranw TaAd € wewaw iU

78 329 TN RSN AN AT gieeT § o
AT Fifcaart dufe dr st

s frcnrr Paded o v e s e
aFeHraT gur o gafa oy oz g¥

afrgfic ax wf sifg acsh 1R 4w fagg o <
ufsdsfa aftaedi geaaid |

afy uisisfo waRs) Aol 98¢ fawK y tod
w1y wufE of W At gu wee awmary |

afey afy N7 33 @m ) efew ufe wficers 1
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yadt & dia 8 afa Wt afcgli

UWarg wrarmere=N wTged T g

=fz 3 A7 st wan g faa

wfc 3o gradN Mafzs wfcwa 1

afer wzEm fruwmeh 9 v 9y A

£ afgfgla ol guft§a’site ¢ (et

0 afgfsiu wxsel wfonfrm » fadw

TR [H UL BTN QTR §F G (4

798 v8 9 7y s ged

T AU A whr i} wfe getd
gurufazy #hrd) emam Ax fafc afs D ge vy
dyey gegat gfedefu aufafy gfeg gz afe P (e

Colophon. <fa ftgvaiiafeRvafiarcarag .
fareaq—qa¥sleny geawtafvasafafunta afrdnchloa ada 1

" No. 46, Umfgws;) Rajargistaval, Substante, country-made
white paper, 12x 4 inches Folis, 16. Lines, 12-13 in » page Charucter,
Hagara. Date, t Appearance, old and writing slightly injured iy
most part with black spots. Verse. Not correct Complete.

A BhAsi poem on the adventures of Nomi Rajarsi, by Samayas
sundara,
Beginning, 5¢ey Bywdrna
weda gay’ 431 (AT gLy |
aryw s Aife 7y frgng 7e fafcfkza e
sfu s wfn A srew awd I
fan Frn oy ofic o1y fagx @y gfra e
whyaar quersas” wiar free 25
iy wif reaj mfsam AAS 120 -
arg W Afens it w3 W vt
Faf's ¢ & ATPeCRg WL A A6 80



End.
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wryufea sunt wuly afanet a0
negn wiax a frrefafa ganit aw F1xa

WS N STRUDN Wig W iy

aMwIA W eRE) vaRy g wfdiy e e
vaigr x Ty wey wee fifaxm

ofq ggaw Sy WA AT ATON
w%t Ay Wy N

W% Ay AAY wfdam

w9 ax’ Ay "war afg

w¥ & W A w@EA 16T

w¥ w Wy Miave) W 9% AT Ired
¥ e Aryuar v 96l s @l sqc e
wfa wiy 9 fam,yees qifs N gaif

ai Mg @y 7 gfwm et geaafy s <on
v wr) Al wied v faon yEva)

w1 wrar S ¥ A S O T Y gueaa Ly
% e wnd 3 aw <X AT
ayfa paing 2 dify @ife 7 Ao e
WY e Hany g A We YA
waeafe wfy afcga O dfaq wcn ene
*H AEGT T 9T I9 wgiwwr wfg
arcare wd agAl wrAafy w30 wfa Qe
YWD % FTYAL GO qu S8

fanm gwe Tefc 3w x'z w4) Wb s ext
Qe g Wt afc vz gdar wifw

TN YICHYE Qi) wtaa s gwiw g 2¢ o
te UN wardt o it arforg AWt q g2 0 |
R wen diwwdie weta 1w gfoars)

wsfy ¥¥ fay wremagw my Wik ¢ <o p
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B AT Qg wf X2 vy va e
Ftus A wear gt
N =3 wly 3y o5 g
fanmag verzd Nada gaaifc gy
fues’ neqwa w@n @ &7 2 wfaw @ Al gl ey
YRR geasar Naw fiy gidz gt
|%q 4 g w1sfq §% alv quarge s qoo » g
~NMdEgAa afn wo Wiy
eI SR 47T GICqTATs o 1 it

Colophon.  xfa NNt wiw afu wfer womfiefy whea dgdi e a e

[

fercen—afaqafdafasdist Safagufaiia:

No. 47, wgmfmasadaq Laghudanti 1
country:made white paper, 12x5 inches. Folia, 6. Lines, 5-13 in s
page. Character, Nagara. Date, 1 Appearance, some what old/,
Verse. Not correct. Complete.

This codex contains two works (1} Ajitasintistavanam
and (2) Laghu¢antistavanam, The former is composed in Bhasa
verses, while the latter in most parts consists of Sanskrit verses.

Beginning of the first Text. o fmmaas: s Pgodt 7'«
- wisd f1y gey wd =Afdw adq g=wm ok
= 7% Hfaquar Al et gzafg it
maret Ay wamwrd afe fryw A e @it
fagaq wywn? drfa gferegn
MET FRQATENT FITH O §
ware wfas gdvd 4 s dfed ) 0
faid i frmggaend
argfeguwam fand ¢
ey fug e gand
ag afagua dfa fand v v 2



{ 82 )

wofar  fafear fay dfes ambrdafagaEad
wfod fafed = yi f¢ Aol fafymd:
wfrg w9 dfa sergladife wdfq 9
s 4 A frne aned g nd qud T ey
aremfen & 43w a9 waEn agr
=i fey ga qaan
gyar wfny €fa graer
Y oh fargeogm@ary e ~
waifagr i ag wa fas
gxwy wfag afafae Fu
AN JEHERE .
atd ad giad fagw g
ATET & SYqGIETE
waw waffaagan 10 3¢ 0
met -< A ¥ wfelE
ity wAlgaumiaiz
gfc wifsg gefdfz
gay feaw i« fed 1 1o
g1 ofagw Srem@
QT Uyy wiz Wiz
ey vl
B a3 foared) widre 3=
IR YTX WA FUT
ewe wiefg wiawin g
wx ¥fd ng @t
9% T firefn b Re 0
Colophon. vfa loanifafomaan anmg o
Beginning of the second Toxt. <t . aftmfnféa® @
R Y v won T wgw eskag
2 qrutat fayprmrdedat whiearm o
At wikiag wynmd e
TrdsrNyfaniaed Enfedatn e g e
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W W wadern «y fs w@asafadydunal anedinat we.
gemenrERmEcRfmfany st LAILI ]
T gRRgUYRE: Uy g afTRgREnC A
ay mfEnd fafawamifote mibagfsdfa gar adgy
wrrgarcfafs gt wviw® 34 a6 @ uer sfi wmeh ey
gam wrasd N2 wi frgin sifngzetsala an gen g
mfrriiqgamadafs wd gwr fomat famat @)
End. wg vw 1w gfid 3w gn s @ g5 g afefl gfe’ goge
3fe’ g9 3% wfa @ 38 § 9 13 waed o framfa gfe’
3fe Bfv 3§ 38 wmat Qfafn w@ w W AR Y W
T P oz 9 WV (s @ Frramreegea? g aar
PR miwfiad 79 we wwd @9y o gl ghln
gfezfia; wa are: afe T AR
wfgwal ve adw o5fa g7 wRfa wraats gu @t
g g wf=gd gy @ NaAIT 1 Lo

Coloph sfa Pugmirard wgds Avg F@ETCAR U w9 WAt
e} qfsan wadis avid 1 W
gafringa grifemiRary |
faima gdard qefereard
Tt @ uIdia &= wafndnd § 20
<farge grad fcar freae g g oM
dared 99 sl g s fTrd vy

frycun—gudifey smfarnfaaan egmfmanndf gawed i

No. 48, _F1ameii@# | Vitaragastotram, Bubstance, country.
mde white paper, 12 x 6 inches, Folia, 10, Lines, 12 in n pago. Olaraoter,
Nagara. Date, Samvat 1882. Appearance, very old, worn out, torn
and writing injured in most parte. Proso. Not corroet,  Comploto,

A prayer to Vitariga in Sanskrit verses comploto in 20 Prokéfos,
by Hemacandra.



Beglm{lng.

Bod.

( 84 )

St RARCEG AR

3 quan g Qi fa aea umfnn
wifemad Ane: yuangusfa e s 11
95 GACETaA gy BRAEET

7t 7% wafn sUgITUis vy
H A

wiesw ait frat gewid et ¢

o mﬂv;nrwmmwwﬁq Ry
afen fonpmm aw Sarmnt e

% 7Ty @ W WO ROG WS wwH 0 84
an enmuiad gvda aafen

an: warl g Wi am fx vy
ax S gt < afat wt @R
12 fy namrnR wiant wamw sw 2 g
e gty gudfavamy ® <
sfadtdcegt axt agfomra: 1 o
anfy W goisy Aqea: wawfar
fruraie maEfa: wgure AR 15

sTy fandd s@TArT VUE VEE )

awdtsmagfy wfc g «

it famuat gof cemgsyiewg o g
wgalt agaras ehmaRfh e 1
i Bedrgs v wauat AeR0 2
Ayl AEavTrE nafam: |
e safew feaafm 1
wR wedMrmfat Qmazgen
gt frcnmimag dnsrgng e s 0
wenwilaeiten tdtarg gwfas)
wMaatemia: aterat fafiaan 1y 0
w=gre eifedt 3¥ aguife 70 =0
[N NV yorat a7 wA 4 ¢
Ty afg S g aved wfs
RART Wi afe @R A& fowrar 1o o
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Ay Ra)w qratsla §odipmifa fegw g
wfafa sfazga g mrol g g e

Colophon. th NNauae)d widkad e ton 1 e
Nrezsundancaniza
RRITGAYGIA: W1 § FARfqAs 4
# (&= Tl wraz afz g fgi favd od gaes ¢

forceq—qadslay NRavzaaq Mrandld ooit 1|

No. 40. MIAATIIAR L  Virjinsstavanam,  Sobstance,
country.mado white paper, 12x5 inches. Folia, 7 (of which fol. G is
wanting). Lines, 9-10 in apige. Chamcter, Nigara. Date, Sarivat
1730%, Appearance, old. Verse, Not correct. Complete (except the
fol. 6).

A prayer to Viesjina in Bhiy} verses, by Vinaya, pupil of Vijaya-
sin,

Beglnning,  -Mdaumgan: ¢

wanfelegigy g Widas (o)
Ty« gifafr gra fax’ sy a0 ¢ s
fagamifen fauar el deaqeddic)
NiguagEEAR waHIT AIFNCAR L

' qafen A fad fod @ w0 gwiAy
ufye Mant feaua? gex Nawafrr
aufaant sruse €91 faf af e
BUIGTERYNTGLY AT DA ¢ ¢ 2
wdirure wrdide ma ufed e il
ohagaritay @7 P Nod eIy
fafy gaat Dfgw DE qIFAT W3
=it g fag wqaa iz gfea <rmrce ¢

* This is the date of original composition of the work. See ihe extracts from
se end, *

3280



( 8 )

End. W, NInHHIg G T qrg FEEEY
a8} 72) frmiile Ny wng gwede e 1
o, wi afx fang gmre g wr waky
% 91 grruraT AN Afg AAx wgm e ¢ x
W, WEN | TEATIACT GAREICT FRFArew mand
Nefmmrraw guat wivy alr gaz off
MNfaza? aRzrt Negsdraxia ax’
Ay ez ufe Nfasagy afc any saq aga e
ANt Ny res. Dibfemggused
aggrgrrasianat goit fan Sifadta v
gx AT dan ¥ n¢ AaE WAt
) mya fawar gnA fasy wiew ST gw @gTrel
w1 wa sravafafs g gHaiafagme ’
U ag'az e 6T g@ITIET ¥ 1
Colophon,  xfa -NWthnamys wnda s Aw R N{HNAM

frgg~DNErg e Mea,

- No. 50, %ﬁ'ﬁumﬁ'ﬁm 1 Setturhjayasvamistavanam
Substance, country-made white paper, 12 x 51 inches. Folis, 2. Lines,
5-11in a page. Character, Nigara. Date, 1 Appearance, old. Verse,
Not correct. Complete.

A prayer to Jina in Bhasd poetry under the title of Setturmjaya
stavana. We have already deseribed o codex of the same name
by Devacandra Gani, but the text does not agree with this. There
are two other codices also of the satae name, described below; the
readings of these too do not agree with the above mentioned two
texte, nor do they agree with each other. All of them appear to be
different works bearing the same name ouly,

Beginning. s¢e1 ~lam: faduy

wfe frdz weiRd g wfus vews) sy
RALALICIRECTRAEREE R G TR )



(&)

RYACEATl TR fENA sEn W it
N 9 ReF oy [y A9 ™
A FERET 7% @iyE wafrad A
327 M wdtar wat w¥ gafe fa@ o 1oy
D Nf F90 23 3w 78d
amAmegfam aafc qrr i@t M as r wy
End. 48 vari 43R My afg TREC

. & freAftos R Qemwmererc w2 9,
wug 1 ¢ AE M ggagy sEEzafanid
wafwa &3 gar A3 weaviehy afcd 1
nyg afaagian sTRTna NoEr wish ¢

xsdlT g9 Ty fraggera glacw aixd o s
Solanh

@t ae ol eted dagda i N
Feaun—gahsTar fguaafadsd mq afgal ada o

No. 51. Srg@Ra=IfHEATH | Satrusjagasvimistavanam,
Substance, country-made white paper, 12x 5 inches. Folial, 31, Lues
Ginapage, Character, Nagara Date, ! Appearance, old ; slightly
worm-zaten in parts, Verse. Not correct. Incomplete.

Although this work bears the same name as the preceeding
one but its contents are different from those of the preceeding work
and it is also a bigger one. Hence it might be inferred tobe a
different work.

Beginning. s¢er wfas wicdarkt
F% wad) Argerd IRV QAT 3T
avfafa fasr v s
A weufaed 4@ < GREd AHEAAT |
2u g wvens” Mavakd avRlES s 2y
wneaf wreafy agNg fafe warfcy
gfgun’ aux 3@ dwafn sads 10
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End, - nifer t
Colophon,  =ifa)

faxwaq—gasilay newgaifaesd at wsfe gdenga: e
LLEY]

No. 52. ?rﬂquqam[ 1 Settuiij \
country-made colourless paper, 11x 5 mches Fulm, 3. Lines, 10-11in
a page. Character, Nagara. Date, 1 Appearance, very old, worn
out and slightly worm-eaten. Verse Not correct. Complete.

This is also a prayer to Settuiijays in Bhasd poetry, by Prema-
vijaya.

Beginning, waflg gau fyag aig s wnafma IR
Tmefegd uM sa 1 wwd favn)
magaw guifa z&er  wd afs a0
guw gzany (e an ahxa v g
mfugac sa Ml ¢ 57 TRdzIEAER

A1Tg wfa wdig
mat gfaaszdy mIquRa
Wan wgwar & 9gTE wggqrede ed gruar iy -

End, w19 gAE Wi Gzt 9rgm me
QusNadind Iz Gymbafc ard ¢
drydienl TEuT vigtmiet Tan
9V BTEE fAw adie 9zt i 1t 0
winglatedl sévamar suNY

R RAYEY WIOH I EIEE WE
AgA faagteW ay g el xo wid
faggana} e ¥ SmanAGa e r
9wz famz 8fY sugave Gaminfomi
& mendY wRx gw A frag gt
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© AyRes Mmyw ARAIEIC QN 75 qary
anmyafangdn ede S qigra e

Nfanugafng dnfang wig giud 33

wfs wia Reonfafc adia & =t g §ra ey

=uq | xacw G ¢ gl | witg fade gazacs
fnfe wax gore, wgx fdav, at wshfa §au

& wax wnfd, v !L'rfﬁ, ¥ ¢ 71g 99 WLy

A #% Bfate 1 g wFane s Fraqedl we g g e

Colophon, <fa N qaAsy

Taacag—yusslar Rywaast wm afezn aafae-n a3 1

No. 83. mfwrferawaa 1 . Santiji

country-made white paper, 12x 6 inches. Foliz, . Lines, 9 in a page.

Character, Nagara, Date, 1 Appearance, old. Verse. Not correct.

Cowplete.

¢ Apnyerto Sﬁnﬁjina in- Bhasi poetry, complete in five verses,

by Vijayamanasiir. We quote below the whole text.

141 FER e ufng gty

wifa frRet framed us

¥ WA frond ua

WO wA @

&8 RN g

wt wiEY | ot By WAl un
¥ dfga GBS GHAT UK Vo 1 L
<1aedd wish g R

7 faazd frug s 1% 0

gt fearar feweat fuw

U GyAY gIRIk U A qe 1
sgmrd ot AR :
aufer U AR U N
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o 3z sitere @ A un |

4 fam aws ODF a2 2
~® gftar 823 gaAifgusy

oY Al =W W Afg T 4 Wo n
afg 4MFG 93 NN UK

SuRMNT WA U1 %o L 8y

g fetafe Wi ﬂ\ﬂ'ﬂ(ﬁt

18 {9 WS g T 1 W w
Qfesgamaftfyn aw =
Afgmt quafa s uat e ww

Colophon.  sfa sfi=ifafsa@saq 4
farcaq—ymasiae mimfanmas aw Gafrd ada)

No. 54, WHWUMUTEEAAR | Stambhanakopirdvastotram.
Substance, country-made white paper, 12 x b inches, Folia, 14 (of which |
fol 4is wanting). Lines, 8-11 in a page Character, Nagara. Date, ‘1
Appearance, old, shghtly worm-eaten throughout, Verse and prose. Not
correct, Complete

Although from label the name of the work appears to be
Stambhanakaparsvastotra but there are several other stutis in it

xfs wagaingf. wie agfiinf fghy, T acafzd DAegh: xfa
wised gl sfa Hdunafe:, sfo sfemedgf, o Nigmedgh, sfa
qn oaRd gl < atamntrage, ¥ wify fragha, iy o fanaang,
sf7 fauceifagfa:, fa wik faegfs, @ Nzl o atgna
wfa , xfa wifgmfo, sfa wifmafs:, i@ Digmdex xfa 2fe @, then

follows wrynfamaugay
To fact this work is the Pratikramanssiitea and the stutis

abovementioned are included in it, as has been found in the
case of other Pratikramanasitras described before, having ut the



( 91y
end Stambhanaks Pirivastotra by Abhayadeva, complete in thirty
Bhased verses of which the first is—

1 fagaereasEE AafraEai

wafa gRusagst gfoawsfciaf )
fagwg 29 R3€fT Q9 gagag wifey
¥ ggwis fAd g GHa gafz® g

And the last is.
q weifeg Ad2AE WT ITHELT
& wafag gaaga g gleaged fade
qay gl gEaie $wey gefzw i
1y glazfafc wwazs faaxg wfaifzwe e

Colophon. «fa Rawasniaisgr L
w5 WY fagdug ¥EA

fraveg—jassie amargfagaf=a wfamawqasfed AGNCTITTNAR

fagr

STORIES RELATING TO JAINA SADHUS.

No. 55. !Zr&;'(fﬁ'am\'l Kryyarak;itnhthi. Subsmncf.-,
country-made white paper, 12 x 5 inches. Folia, 6 (of which fol. 1 i
wanting), Lines, 15 in a page. Character, Nagara. Date, 1 Appear-
ance, very old. Prose. Not correct, Incomplete.

Although from the 1abel the name of the work appear® to :x:
Aryyaraksitakaths or the story of Kryyarskﬂm, but x'x!'!e.r carefu
perusal we come to know that the story of Kryy:\mkn!nu not the
main one. Tt has been mentioned only in the eoure ol'. snother
story. The work begins with the story of Sthiilabhadra Svamin at t.hc
end of which an important classification of the ranks of some Jaina

Sidhus has been given in the following culiki—
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“ga; Bvd) T o ErRe pua: o
nGndY ol v dafafdmama
wEuy: wAnE, e Sefe fy 9z
wwifefc gyerar: wrtm g giéa: 3

The story of the Sthilabhadra Svimin is followed by a short
account of his two followers Aryyamahigiri and Aryyasuhastin asa
purt of which the story of Aryyarakeita is thus given,

In the city of Daiapura there resided a priest, called Somaders
and his wife, Kidhasomd. ZAryyarakgita was born of them, He west
to foreign countries and became versed in various branchesof the
Sanskrit lesrning, Then he met with a king aud obtained honour
from him, The king awarded him an elephant to convey him to
his house. On returning home he bowed down first to his father
and then to his mother, but the mother did not turn her face towards
him. Then Aryyaraksita asked, “O muther what fault have you
sceninme ? Isita fault that I have learned fourteen braoches
of knowledge and returned home with valuable presents from the
king 1" On this his mother replied, “The sastras you have learned,
are entirely uscless and lead one to the hell, what benefit shall youget
from them ? you should get that kind of knowledge which does
not obstruct the sight”” Then the son nsked, *Who will teach me
that 3" then the mother replied, “You must go to a Jainiciryys
who will tesch you this”” ZAryyaraksita went to Bhadmguptasiiri
and became his pupil. This is 5 short sketch of the story. )

gaafid widdaararafcanfs me gy war womaar g, frg qava

r

saifaR; avife AoNE | u afgur, wnef avfa

EL1A muaqmi'-nﬂn wsdrcfaa wgr ada ¢

No. 56. @GI&IQ: | Kathakogah. Substance, country-made
colourless paper, 14 x5 inches. Folia, 90 Lines, 15-17 in a page.
Character, Nagara, Date, 1 Appoarauce, very old, worn out, torn, and
worm-aten throughout and writing effaced in parts, Prose. Qenerally

correct. Complete.
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Kathikosa or « slore of tales conttining syne twenty-saven ¢iles
illastrating the usual fruits of different actioss of men sach as—

(1) Dcurget sezzmmay, () Tagming Sag
w5aw, (2) Stafixg yoanal gfassmag, (o) Aefag
sAaEEnE, (1) dwfunudeifeawes, (¢ rems)
gaitzesrdamimzsamay, (o, DI azikgresiney,
=) wzizafat  mmurnszy, (o) adf? grie
FArEy, (10) wivmsl sATrTIGASY, (1) wsagns
sy, (3} qu4guRl  egardEney, (1) Gt
fart  wifezzgmey, (12} Qagzmt Qufxgrszmsy,
(t4) @it yazzwmasy, (1) gust <owfmvaaeg,
@e) WNafigy  whmzwasy, (<) Nawe qa=-
woingy, (1@ awmdird wizguameg, (o) ¥ma-
fuismeafaimzanmey, (1) WCTEaITy, ()
af¥arssamey, (kY MEng AgzvvaE, ()
Fefagemal  gamETEamed, (W gRATAE w3
wTymey, (¢ Wi nysfEsgmEg, () :.;31 T(r7-
TR )

These twenty-seven tales are the subject matter of the work of
which we quote below the first tale only, inorder to make our readers
acquainted with the nature of the work, The first tale runs thus—

Bsre

8 ¢ ¢ <t AT Naumg A8

z1fu gy zfuarfy gou

THR yafz =t e

yazgla omfa wida.

gwar fafgam maggia 0
bl NNaurg w—yY =FIR A NEF) WA U, AN
wnxag %) wafa, @ €AY WAV, TAIC §AL, WXL AN
qugrfonr wGt wgnt fvr DdaussIaz sifon, as faa-
wfaw wifear wyms wAAA wsgl YARUMOTeEReg
fagdt wyy <fafiqar ¥ 9¢ Sfoam aereat gefey ok
ufeealn »x? grmaan amerarnfoe fegea’ LILTS
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wifeanrs, amafer1at vl wgatasadsfa aq aflis g

- g g ¥z nggd g a7 wraEdQmafeds faamafe
war swgMaagwy.afs afufsagnas vat gaat yoo-
&3 AEANGNQATT §U SAETT; qAagE, SN W ¥AZ 4
atesask Rdsane guagatgs-ians ® &1€, 4 wfad
wEwifd ygave wds A 2ig @ ad sfr sca o
wufhgan sudady awe egi weResy gauguiy
=gc wuEfaflad wewsl §5, wAz wwiR R e e
faw19%8 w=ly syz=m ewdarmry, af9 wagun fig st
wfenagmgazs~, dat wfe whmmmizuiafEagamana
ufgEn wef€ad waidaat ol gme fAdgamg, afq ga
gRag” aga (A gamg faagduagresamu: 5
mgARAIat gés fufhmaraly ag ud fasEaaae:
xfa Adavagsar vagsamag )

Colophon.  sfa @aixg. T&A

fratay—gadsiaq TaRams: et @fodafaady 198

No. 57. FIWAISTZATAI | Kalahicargyakntha.  Substance,
country-rawde colourless paper, 124 1noches  Folia, 13 Lumes, 13-14
in a page. Character, Nagara, Date, 2 Appearance, old, worn out,
and writing injured 1o most parts  Prose  Not correct  Complete.

A tale relating to the character of Kalakaciryya, a Jaina
Sthavira, by Samny dara, a pupil of Sakalacand

Beginning. £ et uwa Nyg gQuaifiTgag
FEMATIRTAN 3h 5% faavad o
wa g AU mienst | Nmesreefin aveee
=iy w2 A7 senfd grw, wwd, na weEtan
|EAT MATHR ¢w; NA@@rd Naqapizaiar
WU Reg W WmmraRMAL uvammq‘!fﬂf e
fazt 3] Dgahefan woa agifaniaqy, gaut s, 1 feal-



(9% )

ag ADGrEa daq ea 98 aeadwar wéfedidaa |
ada: Nwmwrad: MNfmtag 91q ey 99 aa,
Aazngaqgug 4 133 o 30 Dy Mgewes
urgezafz ggfaygaiv@an)  ga97 armeusdlvdmi
famzfgarc wfaair @ NWITNGN w07 yaw mar
o mmgizE gfa e WEARMEARAEIT daur
A AR Wy gF AR REaaaeEa
aHI

End, aa Namsivdafe i sfooe va; sqmm faag
gmfum ga=is wiR wafawr odsfy Rsmsaat ae-
B WA AL A9 WAM W) WY THIF 9y
Al 2 @E 8 ANAENRA €3 ¢ g1 2Rl oG D gedfn
5 agmdfa) € wiaal weafay 9 RfafeSamagmem
e NN RAFHAT NEuE
=R arsy ag grewAnfEsEyfeifmidendat g
of ywisk Névarma waval FER@aTE FIRYAGIE:
frmemifanfiery femafa uifem.) afew ezsew
@ gRggwT @A wEmgdel R wmAAfE s 2

oAg tay b

fustn—~ atgmiagaEaynsy Satas )

No. 58. fqa@agsqraalmal( Crtrasenapadmavattkaths Sub-
stance, country-made white paper, 10x4 inehes.  Folia, 19, Lanes, 5-13
inapage Character, Ngara Date, Sathvat 1762% Appearance, ofd.
Verse, Ganerally correct. Complete

A fable relating to Citrasens and Padmivati, by Rﬁjav’\llabh.:n
Pathaka, o pupil of Malneindra Surh. Citrasena and Padmavati

But the date of

* This ia of course the date of copying the codex.
original composition of the work is to be reckoned from the sloka "3 @

3 wmGrae” de at end indicatiog Sarivat 1524,
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were o pair of swans in their previous birth and dwgt
in a lake in n Campakavana on the boundary of Campi Once
upon a time in mid<lay, a merchant came up to the bonk of the.
lake and put up there with his caravan, The merchant bathed
in the lake, worshipped Jina and after having prepared food,
waited for a guest, when a sage fasting for more than a month
happeved to pass by hun, The merchant was exceedingly glad
to meet with such a guest, and took him to his place and supphed
him with the best food sufficient to sntisfy his hunger, The pair
praised this action of the merchant with all hearts and in conse-
quence of that virtne they were born as prince Citrasena and
princess Padmavati in their next birth and became husband and
wife. This is a short sketch of the story.

Beginning.  fNadigua ane .
A farmafd gia gepdis awifsad
DarEsrdga grest aqwati a3
87 wTaSF IR Amr wfEwd
WRHIGRINT aGmgIAA | ] 4
ngigaf=udlg guerumi fmg 1
AfgM 74T 8 agla wadiqne 1 30
wxtar qrE® T g gl I/
Bad, fafafrerdl Q@ smfug e e
suftanewur Sarmfegaifaat ¢
aqfaar wmaErsgq adsmwafasi g g
dagalsfa quare wzEidaaate. |
ARNA 74 07 GErcfrA§AN; y gy
sfzailsfud) veit afgwre faadt wat
‘wum{f\'ﬁ TABTHYHTC 1 0 8
aggnme @RlAarga:
fagw: @iy §0g gy gy
wfma: sRrca Whamiar see
WTURG WA 0 wisfuwmiferq iy
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%31 ¥ guIaR Q@A avge
ARTANQADNR: FAWAT THF: ¥ o 0
IUE AAMIE RAGAAGE 67 §
TEARGNL: FRTATETCRR 3 10 )
ARAE AT ¥ ”ifedqraz anr e
aifar gaafae fefefevadnm e 3
A% ¥ ga; |l graEeg FRAERG
uHA g RAUY @ @G WA
afeq 33 @ yeu o

g g gan fv wwda

afers| fang gwd fqaey

 Arfued wiar asfay 189

sfa e wétmafymaiaanme: |
dlamry smziEg WY N n e
REIREAY A A% {4 Ax bl

=4 Nzur oy aq @4 s @m0 g
HgEhNaq 1y gragfa gwmt

aRGY gamm Fcamaiad g s
faar quygdl =2 anfsfa fafea
Alaqg gad av Dzw wZL w9 4 1L
wswar agnasd fafemala ami)

nt=) fafuaq got adia @ qwgus s 2o s
wwea fog: M wrAfy s A
JANYIRAE! GH: GHAEAT 1 qe ¢
wrwd garen WAl 9 wnY fay
uylmansidle a7
efvgiey T 4 fad fraweman |
fawaizafetn vod 5 FERw 5

we Twmmi wifd aflvar gafugs
wufgar fant Al @ avs FERER I
ayfz wpa? faR guafn & ooy mdy o
wfafn disefs 130 3.6 96 W wlt



End.
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graafs awa faam wfad fast)
wusafamr @grar fagsl w=8 qaia ¢ v
=zR @EQsty faag: & gifaa
whfaast faur sra; foayre {s wad per
qa = fevt £€) &¢ @ fe ag)
wg 91 4fg 41 4@ 91gF T qarge § =
wimiaid fgarEy g /% 0 s
s fafam aagr weed wfedt aaiu e ¥
g TN ANAG IWMIGHFA !

age: wedt ad groaaNqEd i Ry
AT YA FANATIGLA: |

sfaa) wufam= gfaagadady =g e
glnyganiaw yfcazeafaa: |

fegar aqifad =m favia warsfa 1 =8 1
ayvafafadia i whg=an

wame fagmrearena ada T 0 sy
wfamar ndsFaq favaarafaear
wafesft gudt awd g@AT IS¢ R
gywdhaq afy facar wanga: |

iR gaga U weifkd) a8 § co
wERgAIsyw gafaainewe: |

AU a9 gW gHAmATAAL § &S 8

] Useud gmr qg wiwE At |

wi fae w@Iq Mz guafmd b s

ARE WK HATIT: 07 HIFAL ¢
ARUND, 65 g7 w1 Alamsy ¥ <o 0
wifaq Famoedanfa & Aat fmdfgam:
wawHONAY mwR gweww g e

N yiar JaRat gwt Dt gafafy |
HI7G 9 W ARG AR e |
afes’ mdfawid qrafasr feafedn
SR W we wrgifanaga n ey o
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anyd wgnaa fafrifianfdan )
Jgziagd gan wfwafw amfeng ey
Ravand €l gan ualta fang
Sawd s e aifsed Ty e
afazar 1 w8 smadyadiasy
wited wad AW sy Newwar ) e 1
g1 Manwie agAsiesga
yifsNgavaEn favadnaf 11 co
RNaw wfeat o5 azla MR a0,
worsilan % i el At o g
el dtel z6iE gfeftang
Nammadt F9 w198 a6 a1 Le
3% % g% gungsE
Let CIR R CLICER
w7 AT aNgDfag
oY1 F81 NAgYaHIFIHT 1 teo t
ﬂ'\‘iéﬂkﬁﬂiﬁﬂv
NRAIRARMNIA |
MNewem: goag 7%
gaifegd Nafgazqfc 1 41
fraazldr afeaifrara-
=iftagia; 979 NIA; )
suadl Negae Deds.
F{A wul gEEUATER. AR
Colophon. < Ndefigg fea@rerrrdienr 99t 1 1o¢t RI9
w3 wwgs gual fadd SAast Ay guamedfa
agwarzndy: gu wend fand ya RN e

f19teq— faafnaumdafcaions: smfgafadia o
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No. 59, HIUTEH | Nalopakhyinam. Substance, country.
made white piper, 14% 7 inches, Folia, 82. Lines, 12 in & page.
Chnracter, Nagara. Date, Sarhvat 1955, Appearance, fresh. Verse,
Not correct. ' -

Complete.

A Bhasi poern on the character of Nala, the celebrated Paurdnika
hero, illustrating the merit of charity and virtue in the mould of Jaina
stories, by Satasukha Pandita, complete in 237835 slokas, dinded
into 16 Prastavas or chapters. Among the tales of the Kathikosa also
the story of Nala has been given illustrating the fault of gambling.

Beginning.

Nadwia wa o qat ot w9 1 9w Do sgEufed
7gagaad w . an ww faqn e 3iged waaEsa
fay dwg fagramess))  guemalw o} gagdd
@ Zared wigst s ¢

2N 325 WY 01 v yufadlas | agwaAgEs

@ i gfa Fag g nQ A0
wfauRya wzad dvw wiiw foewifa
anrtle wfed wAAs’ aemmag aifane
fa78a Ug wax A9 HUS WA Y 9
SHRRATC sy Afy FHEIRTERd 8 0
w4l geat yay affegaes way

41 |ifa 7 gwrar wfa gy gfosmms g
WS A% WY g egEie dedt W
e wfcsaax sfa e A dargn e
Wred T3 IRAAY ) Rt xsy Dwargy
wawifE Jar Sugzrd wa wic” frdeam ey
TAnifE CEER oD Tt g=ia gifw |

was zeat 497 fret @11 wQ gwv swlRm S
T v IR g R Uy S waA |

WA uren wrug ainify ade LLER N

* This is indeed, the date of copying while that of the origins!
composition of the work is Sativat 1660, ¢aq dimex was atfa:

Qeyg wed mufa

1



End,
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oW} gfc zazaY gradt:
=fagmie wodt wred)
< wd ard gawar
Qs germr g e eet
=k i

gegaw f1as) wfaywn
sgawif gfax A1
wEaEifAE avis <
wE1T &7 o) aa faor s
< Fa grew fmar
By enczang

wI AN UMM wad e e 1

JATR W AR YA |

2N T 7% 971
T WINT g% W (
afamin s wyafearn e
st (o gang fads

&3 fadt mfig ufuds

gag famaec A g e
wafega ¥ Ny ML L1
oy gudlgr WA

<y warfafa g1 ||

%1 wx atfy gwy WA
afeny gofa il uns e
adfadafen 19 wfsar)
e g selE Hewalvare
wivE wwg 4o gE ey

w1g g vl &gt

X7 wfqauagRrIE

<gn wign AR ATy

 wify 54 afcet <faaia
fuz g 2% 9 I3 ent
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afa wfcafzn aifead |
wix um fom W avElo
g8 7Y 7€ ¥V

wan qagy 9ftea wvxe
RER 7Y FARE FAT
BLGE LR ]
yA Wy A% €99q 1
fafay gerites wd o

Na vawr 39A fawy 1
Safa wed g wuy |
A guead adt |

@i g gar Fadt s Leed
ageaHgmic ufed aife 1
' gueed vEfe |

TG wagq wiqg) geadt
At fagwer wewqI L L o
g g ux waife
qugIdieny x4 wife
wifes ey %)
7% wEtE gW afAiva ] 0
& wym AawAGd L

g A Wy &S Aud A
Wy sfast F 0w
QT sfaw wiwe gz R
Ty Qe 4§37 wifw)
dtg gy wed agifa

fafw fgm wFw axgac,
AL < ST 8 8
33 ur fafg o gt
Warrd 'Umﬁzsu:m |

wa ARt v\ SqEi)
gRT ikt D ea
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Bax & T dyeawdt 1
T T §9 4§ wleI

” Afterwards Jaina gurus have been mentioned in the following
order—

vy sifger farCusdtg
afgd Ay =3’ 7ig 9 ¢
TR wid o
nyn fag Tan yada
ardt ekl g9q e
&3 enfe afu g Qa0
wax fggwy qagaayy
Fiwz 5% glanfa o
Nexgla favaazarg s
A aza Bt gre e ey
wiwmenfc wrg gy
e fad) g wnfeny
IxGar v Gy o R
oz mipgfrslafrerlt s ¢
<=t wra frd
e wifewz a7 fradts
N o} mrre wiwcafoy
T daww g gwgion e
HINEZ 7% INQ FIRZ 45 WK AGYL
217 warz 59 yied
Sax afr gz fEmegd gty
fge wifey @S
auryafadE @ Qe
Afy farat Ave wfean
T w=Rfn vafear g 1o
wgR gfer Mg
altwe A Bz
fetawz 7317w By 0
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@ uw gfq wfgmcaw

famgusz e ad) )

TEAG N GI v

A N av 730w wifz

o1 A wifqns wifz o (qqe 2

enmadiar fax wd 1

g ¢ gfaardlg afy faad

Fawax wislafcr

RUIC N BTRE Yo 1y

gfadla wida gfde) waafiv agsr ad3 )

Sear agh W wy arer Nwafanag fagaeg

wfdeNugge awr)  <feazaie 3w fux sare

qranrenfadtee gfc 1w dg grgfon ek

BEATHWNIMERTT ATR | FIGIL J§ G AL |

wafagre gfc afafaem ’h\iﬂ(!ﬂ\ﬂﬂ}ﬂﬂlﬁ [ RLA]

Dwmcergfcgud wra ) NReEgdrua

fang afag g dweee fawr w8 W faatka e s

wgafs gfeaar . qagans Vg exar

AZagzeafc wizafor garm fomge mve aze !

q\“ﬁ@‘l( "y Gig wREnegis Ay

Qwigasfugunfa wsrt wa afsgm A0 0

ag swi adt @ =i ) Mlvwtd 5w 93T

awradtye 5fr weug 1§ @wia 93 @9 g

ng e agdya ag ) Ay wifed wanfraa

J@ET gA wfuwIC Wiy wAg g wI@C p 0RY

& gafmaet faxafa + masifavd waf

aufagy wa vUaN ¢ w9 wifag gafafy gat a4t

iy uAr worn 58 Afgat sratfz wqTl

aft veut @efa wqx | qefads gue w9 /34
T Rt

9% gEy @R T HINT) aww sy

foaum Sgudt exln) vy I vy @O o re t
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formamatdl fafv wicl wgw adazidy g
quEd @R mE gaifz ke
BAENGAT YT AN 1 wfaxw i awg
wa1gT afenfa a0y 1 A9 gax TN 1%
Mmif Famae wargeats g=at ggag s

<At g guz v ARk granEE g ke

iy
dodar @AY 1z g1 W3 @nw mwfEge
wIOT g Neg v@rr s dagg A e @A 1309
waatdldl W wgaer | wdwd sREC dia o
T gugat fraga 9% 1 wragafand Ny gt
g TEEAd egIC AgafT 1 W@ AT
ANIH AT GIT GENAIT ) TAET NI TEITL 1008
Colophon.  sfiy agrafim} wuafd wwwmd g g gaainawnia-
AR AW DNF WA ¢ P GAT L (&40 AT FGIH QD
Tuwd g@R ey v e Dy AsRTITER
aifragas Dmiaiier wat ¢ fy Ne@se aww
nedE m fama aify eraae zgant y 59 N

farceq—wa adiarens ma Aaafoafaege; sfasiataaai ada

N.B.—The above extracts have been taken from a copy of the BIS.
No. 59 which was made, a8 will appear from the colophon, 1n the samvat
year 1955, during the principalship of the late Mahimahopadhydys
Nilamani Nysyalankara. The original MS. 13 in o very dilapidated
condition and can not be handled without damaging it
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No. 80. ql"éﬁlﬂiﬁ'ﬂ‘{l Pirdvanithacoritam. Substan
country-mads colourless paper, 14 x 6 inches  Folia, 95. Lines, 7-20
a page Character, Nagara. Date, Sarhvat 1735, Appesrance, too «
and decayed, torn thronghout, writing injured in most parts Ver
Generally correct. Complete

A poem in Sanskrit on Pirivaniths, entitled Parévanth

, earitam, complete in eight Sargas, The last folio being spoiled )

name of the author &c., can not be made ont of it. So we quot

only a few lines from the first folo to give our readers som
acquaintance with its contents.

Beginning.,  » ¢o 1 widnrm wand 2g mavEwa
Hief} zufy aarel arerARAlTIg L L 8
u% Dmfawye wEEIRgReT )
afgr=framsra® 7 fIg3 1 30
w) ef sEFtyRRawafmiieag )
werufafyarng gal 8fa anreT e 20
niwn} fefrRfe nfe ivansees)
afwnie 7@ way & NerFMATwR I 21
& amfa Fast N qzen fagd 7
WA 78 7 fay JANERQHLT P L0
ARG QANITETTAN SATT(
famrafaniaitsfa faa2al antg A 0 ¢ ¥
Nrarrgsaear AMZNTARTA ¢
stargardt Sthar qdrETE M o0
N TERIT ANFCGEHEA ¢
wifmiafa wisfaal armga@ET a < ¢
=R A 4= waedfy gz
% fag BRI qUMm gIRmIR A e 2

’ ARG ARET e

s\ Sfusmfint feasrmare o s
SnEgE SRR
gedisfasvdyaeygnag 1 ¢ )



End.
Golophon.
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annfayysafegaanaf@aq 1

geqafardial w2 FIWNHIT U AR
dergagmasAEfEas |
FUAWANELFE TR U R 4

geal g3 fRAgEeIC avgUR}

wogw AIvit ZARIFTER I 18

wlsfd AAIAT IHTIRITHEGH |
woAfazifaziaganalnd 2 Ly v
frrgwefn: @i ged gafvid: )

afcd wafrmifa AaqErifand: o (e FaTH 2

Spoiled.

qodai ¢eoe GHIA I ANargwmafaags  daq ey

faavgq—favaisd ’ﬂq!’}jﬂlﬁﬁﬂlrﬂad!ﬂ?ﬂmiﬂ '

No. 61. mﬁmmﬁaq| Pardvanathagitam Substanco,

country-made colourless paper, 12 x 5 inches.

Folia, 2 Lines, 12-13 in

a page. Character, Nagara. Date, Samvat 1721, Appearanco, old
Verse. Generally correct Complete. |

A collection of songs in praise of Parévanitha, by Sivacandra,

Beginning,

1oy HYETICHIA! afgn ® ZA QM

ata 7 %g, wifgs TA L wrelt A Ofw uitel
wifeT 2= B=al fe g A AY

agawd wags Foh A gifgr M

o % faa e Fnag ¢ AT WAl wnyy
afex) 31ga B4t a¥a 84T

fafeafewrduica fraxt aifyy

G i mlz B wxy wl 9w v Gl As e g
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End. gfifa mfew wiadraY sif =y won 00 wic &y
Nfe 7ux AR Na s glfaatn g

yrwagaga faafyat 1 difafa ure wlf<y
wwe fugdg 831 g@ <X | Wy wa &d A ey
yfcfa qrast wfa Nt e 2

Colophon,  sfasrimm May @7 qoyy a8 wfwfex ufz e fed A%
AT TwYR ) fawd ) .

fayrag—Narinmniafogdisd gefhem: Nfagezfaien

No. 62, faufemsnagguafan | Trigagtigalakapurugs”
caritam  Substauce, country-made white paper, 14 x 6 inches, Folis, 202
Lines, 10 in a poge. Character, Nagarn. Date, | Appearanics, old.
Verse. Generally correct  Complete

A large work in Sanskrit verses on the adventures of 63 Jaina
great men, entitled Trisastiéalakipurusacaritam complete in 10 Par-
vans. The codex contains only the last or tenth Parvan describing
fully the adventures of Mahavira, in ten Sargas; by Kclryys
Hemacandra.

Beginning. u¢er Wiadt facwg i wS -
ad gEncomigd fenefaid
=3 g wedog WEF s 0
o Ragve Ragrraldagl -
< RAfgmm gEafeadneg e
W&y AR v
fasisfa aead suamma: g
Qtre ggaw sa "=y a1
Retgalyaardyfe, naadu i g
ue grRg yledufagrafwdswan |
Afaws wrgrafvarftomfens:
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BIYSHATIEY GRTIVATE: +
AarATafag e TeewaguC 1 ¢ §
dirranzigu: giedlafamearny |

AU AERAHIZTT XA 10 1
7 Z2ai 92 aafzagnadt ¢
aFQsTafcs Hifa f2AT axilsfusqr o
AT aERE QU TEdt 831 )
gRaiRaIfe wrerEde: g ¢ )
<luaghdt ailq afc arlafada o

4 Masifa sgarlseafaan 1 te s
Fheargfaan wran arnremaa: 1
TEMIRAATL: BIOITIAGATL 4L
Wt wred) dsarfama: ggafern
femalafa way arq Qzdtzamtems:a (x v
W} warewEel suwmar |

wwifaa: afgatsfy vézis « gfag 131
Aupredd enar nda wfean gu

21k afaer feard ot wdmdafe 1 ez e
warafirerafear: sdaged aay )
wina=) werzarmet faafrmaa iy e
waarsEAdanst ardlsle fraga: (

o5 argrzm e fengmaw 2 1
an weufeaar] @Yy Hwamar fer |
wArwm ) (4%t MATH T 1 o
g aRvaTer ¥ReTrad) 4 ¢

g WA @ G AT AemRe s
wndfed: wrar: 9 59 neemag

g Rl fafunr AquES QTR
wtagAsty s = A=y A@) 1T |
e Wity gal Sdafa e o

@ an uy S5 wey Wl |
adenuian ol amfEe ety
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.
¥ afavy gva AT TUR At

afaat migfa ud FR 718 wAREAL 0330
wanaey 9% v anaei faag
TR R TEHAD T HEWAL 1Ly
fafgaraym: €17 gmganea)

aaT o Wi gueggalafa: s e 1
raqran wed frddafs gdu )

gu gmfzama w2 geal: wary

a5 fewafaggraffia

agé ntaafnitaasadTgg o 140 .
Arafaawsly: ¥ gamew q=at '
wANfFEfdEn ndfafafa fegaoaon

1% gRTEI@ wewmifaa: wit

frzaizhc wig qdfa: afzdt ai o=

afgam val: fivg fmawma waifabi:

W SAe gRmeaNATRRE 1y v .

This little Marfci became Mahavtra the last Tirthakeit of the
Jainaa in course of his succeeding births, a3 such was the prophecy
of Risabha before Bharats, the father of Marfei—

4 gyt wxd. fn wlafeqdfz |
Wi wiady wg @fay Adag v se o
w0 gl agraq arlt yaxd as e
Tfau AN arar M WA P o ¥
wisma fayeren wdag a9t
qargat faieg fmafMax amaqo g
agar AT aAf ved g

13 nefad) w@ afgd@wadiea 1 yy o
wifers v wsadfas wied
wrag rglae’ faye: dadivc s vk 0
== feiogmiat frafadsfaema

. gifcess W R a%g’ wimtfafy a=id v w2 v
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Afterwards Marici.when travelling round the world as an ascetic
met with Kapila, the founder of the Sankhyadarfana and made
him one of * his followers. The fact will -be disclosed from the

. following verses~—
: w7z fafengra wfva! gages 0 ¢4
wdegl wifeada sfedt whmsaq
5 @l 7 5 s Gl wfgfir T 1 gon
wfacaged’ Fa wjad @ |
alratmadty falgand waif 7 Rad 0 ¢z
g Frudiad wrar faafi=gy g 4 sl 3
- AW Hidsfy wniffa wn anisf faad 1 gen
afege; afqsanfrarasiedaan |
wQfeagmdte fafearadt aa: ¢
ZgMN3 gNgARAg: qQuIg e ot ¢
fan7 g i@ wrarogefemy 9
fagm < g aluNgadwagi e
3w dntal vkda gad
Wi gid stemangaidadeg o o3 1
qz1%NEA givd wAva T g A |
QY WA wid 15 wAGA 108 2
On the other hand the Jiva of Marlci after undergoing six sue-
cessive births in Brabmana families in six different villages, such as,
(1} Kallaka, (2) Tihapa, (3) Caitys, (4) Mandira, (5) Svetavi,
(6) Rijagriha, under the ‘wames of (1) Kausika (2) Pagpa-
mitra, (3) Agnonhya, (4) Agaibhuti, (5) Bharadvija and
(6) Sthavara respeetively, through the power of good actions in his
previous births was born in the royal family of Rajagnhba uader
the name of Visvabhiiti from Visikhabhiiti the younger brother of
Viitkhanandi who was then the ruling king of Rajagriha—
’ . sRYngEAne fgasy adafy )
qarl frag’t Famyadid nEI 98 8 (¢ 1
famagfaiauz uzwagNval
gy aupggred ama: faar e s,
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.- . wQfadla graanafeEs: quadfio |
frmeg@nitat foagfe; gdisaaqe sy,

In this birth he being insulted by his uncle Visikhavandi be-
came an ascetic and dymg was reborn from Nimarija, the ruler
of Patnain Mrigavati. The story of Nimarajais somewhat un-
natural one.  'We quote it below—

XATNT W@ AR o
wufzynfansfsmom sege: 1 <2
. ae wifa wandraeT gymaa
wghi gfen: wideudsvaifas ¢ ¢
amEdlfa mAEng g9 | qagen
A 4 guad wa fRac et to o
srargual ot i fasqEs quv
aguifgesaiard fafems wgsg mye e
NGIMNET UIER "GN 1
437 =184 W aq wa 48 e ke
aifa & gwa@f@eaRy aews
wwadt afxdg &= |IUNTTRD: 1AW
sge Wlwar 9= nidash aaad
FwEe [ART WyAT WIET N
aEnRuEE 931 24 gE aviafag
. geIeR falin n5d) efewsd ot n
. gt wreA Q) aa faveanas) san)
\ wiaT a3 awid fegfaewEdt 0 1 0
aqfaaifa wasmar ofsd@ifatsian
wsgfafefa & ata; as amt fy g (o0
fewfega: wEFmaRy w9RR)
IREyERI@Atafagan: IRERT 1 y=p
Far w WE g3 YRR |
femvaayean fave s dfgm s ge o

This Tyiprista after death took birth from the king Dhansiifove
in the wemb of queen Dhariniin Miila the then capital ©
The story is thus related—
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alsqQ faz8y garai 9fc yadiy

ynwgy wiitql: qaIe pRRuaT I © o
watn aviwy @menyuiin:

A Aqr % g9 47 AT 1 7Y 0
fuafas xfa mm faadt aa wmyty
faiifea: arf Mg wg T 4R 5
< darffEa vnagadafn:

fuafnd gd q=” ﬁ:ﬂu HAATET 0 Co i
fumfar ya wid fugfaam yaa:
wgdangrar gy | WA e v
qz@eftsE & wmawigneay
aar 9 gEnfvgd wmy Namageeen
FAITHATYY WITFNGIA:
wdgursy: fofey qamgelz 43 nde s
amyAdyme walem w1

F®9d g axmaf e p et
il eNaTa & wors fostgad 4
afmaraTa e dieg SuAsHIgEW @ 428
sqrgargarer frufis’ @ wiadti
wrEvarRfE s wlee o e
gamwg fafadivad: g qeualsq)

A ST BRIl XA FULAL D L8
G WA W LY WAATEIE)

aray witt swrad Al v

fafymr grqaraie afafes anm any
warene vadyy fexyadiad:

@wziad g ¥zd) yswift =

eNd whar foy mrrafEwsag )
wNaar ararmg fad wzmrﬂw.z'q 4
yuRa amt: frafasa wamgy
Faredl semanfaRIgIHRaT
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Q6T ARG AT @ zfaid
afgw@emiarn afnat mfasgsig o
wifmar agRER ARG grda
fage qemat dam s awrgd a6t o
Qe faaarasag a1 R
warunfearsy fedra fdgfrge
IR faaag WA GRS |
asil w@ gt FetAafaads @
srefaar @@ mvw ranfrgza
EEEEGCELE G CR e L ] EEA
8mret Srafuar 9 @dla awfrgeq |
Fravg@ef g gat 93 adt ¢
srrwifudwisw v& veasfda: |
watd el af ANEIGCIC 0

MNar qregaaa gAY ghafadn

sl Qfpdrary sk gaarEIgn
vl azfa® A UH AW WAAN |
4 waEig 4R o i A Qe

He took his next birth in Pragrapuri from Jitasatru and Bhadra«
devi, and went by the name of Nandana, The story is thus related—

wd T Wy wwIgdat franyd: R
wagst rfae aga) am a0
daaiald u frangeaafa
saatsfiEw, afasigna? 0
winmt gz} aAlsfa IgECA L
guifafe Tuidat asmeanan: »
<gEnmeae! swatsa 5T
faem Qfgmrarza N gang?
RNE: wad: XA g gwEa] 1
agnifereu a§ wmtwgaizg o
swnaTafe wranat gaanar afslm o
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fafwdadaicdy ni <fes: 3an)
g eyt
wfivaartfenygidoaa: 1
gl dureiwfafana: o
'x3y neqzw} TN wiily gug
TERIEAEgTET wfanee
famra: afadl: vy S sdfzafe w0
astafnaam gmiwerf=a: o
frgmieazena: g Awmunfasn
Zagnfay vl gritamEa |
ad} wmT g xignafaarefe:
e gleg: gdaesoauy 1
N Ragfridey afwy o
+ + o+ + +
@RIyt Qet gaan Ak gfac
whataty gwa e avie asa. |
afefgmmat wrﬁfiﬁl}amfeﬂ: [
qufy'mReaar guliy: Hedan

With these accounts of previous births of the last Arhat Mahavira
‘the first Sarga (Chapter) of the tenth Parvan is finished. The remain-
ing twelve Sargas contain full nccounts of Mahavira's life.
X The Jive of Nandana nfter enjoying heaveuly enjoyments for long
lime incarnated in the womb of D di wife of Risabhad: a
Brabmana of Kodalasa family & resident of Astibharata. Indra
thought that upto this time none of the prececding Arhats has in-
-carnated in a Brahmana race living in alms. So he transferred the
Incarnated Jiva into the womb of Tricata the chief queen of the king

Siddhartha, belonging to the Tksiku race. The birth of Mahivira
s deseribed thus—

g f2g namy WgwEy TR W1
w3fadisg s v wheafdf msa g
a2y d wafa nydy Afawaq |
wienfzariy wrdy wagad: ¢
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e ARYEEIY FRAlTy w6l

wagama darmmaEf 23t

In the second Sarga the birth of Mshavira, his Abhiseka in the

Indraloks, his martiage with Yaéods, daughter of Varddhamana, death
of hiy parents, h1s ascetism in which he entered in the thirtieth year
of birth have been related, See the last verse of the second Sarga—

&7 faafasradisa s7dd § ag My

st gt fae fema weitnag fad

QAsFad g wsavy; arfadian vt

witd'w g a7 aravaEivia i

In the third and fourth Sargas his wandering about in the sacred

places is described, In the fifth Sarga the organization of the four
kmds of Snnghas 1 related. The sixth containa the adveumres
of Megha\mmam and Nandisena, both of whom not only became
his pupil but also adopted ascetism under his guidance. The
following are the contents of the seventh Sarga. (1 Eallyava-
Yoga, ekastambha Risad Zaa, (2} X hatabarna, (3) Srenika:
vidyigrahaos, ¢4) Durgindhakaths, (5) Bhadmknkummr\kntba.. This
is the colophon of eighth canto—

ez’ Fam=r wgsgrmmifafaresiaefagie wardin-
iy avrew, wi g -

The tenth Sarga describes Dasiirna with characters of Bhadraka-
sthili ond Dhanyakaspati.  The eleventh Swgs describes the
characters of Rehineya, Abhaykumara, Apahara and Udayan in detail
The contents of the twelveth Sarga are the lifo of Bhadirakumira: ~
pils, praveajya of Abbayd, character of Kunika name of-Ajitasatrt
of Magadk, the prosperity of the kingdom of Udayana and
Kebalavihirs of Srimahavira. The last or the thirteentk Sargs
relates the Nirbana or slvation of Mahavira.
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- At the end the Trisnstisalskipurusas are thus enumerated—

A% Hfgaz Mg qwamd AT

- BIFN wmarg geid fedam:
aia; e gardl faagzas
AN zggaR s wd vy
mfvam gtr: gsli—aglafufn aea: )
= x3e qdd TupAlsfin. 1
9FHL A2 frdz wrawg o
g dedied s Guid xfn ama: 0
AR FAEAEY i Qrafus: s
gl L@, I .
@i el aEn; gRmiae: o
VRS AR M e WiT
wi2ee 7 revamdage
frazafed NN fagareagdn
{ogm: gamNA faa: qgzw gm0
gl W Rafragerfisraa: v
anfadta; amfun arzd faa
Mg AI Mg daue: 1
Quaasitedntafiiga aaw
fadt fimfran; wéaNd) FAT: 0
wxfinfaar Ayt a; §u NI
arme gasifa afi Tadaae o
aRfitsrm ] a9 sneay-
wifnMagafSdl wzgara AIE8
Qdg T3 gazmgdaT )
aw Nezfyfa Narw. ve 3w
ﬂ;ma’! gnaArR@at fraa x=fa )
faranyAsfeafafsd fasfma: )
afrx ARy a7y RONET: ¢
agrgfaadiagasisanias

368 c”
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fegza fageg aad ghelmw: |
QZANSFAUAIT A7 AW a@ p
maeeIfAd v grvg wesda)
WARAR WA Qi o
wafafireia famst eiewga
ANT: FAY T INRRIL A4
agigaifadr Wa: gddiwsa: g ¢
waaaldet faafe nars geur s
Once on & time just before his disappearance Mahfivira, asked by
Sudharman Svamin, told him—

B QiRYIEWE Wegna wi foaafa
mnAmad gt 31w faEe
gwd 837 Wil 7 wa: wadifa e
garsafxT agafyy oot afs o
FWNARAC! T 9 AT AW
form= afy afe wanfand aaro
fu: mfa d o @ SgEngATq t
sisgfaa, wwaw wfsar g
wwag afee srems whamfa o
an dmfawed F9IYET @ TN
N qu fad) adive) whaar a=gEad )
auyfauzarg = afsgel gsgfEdl
GANDSY FHAR AR wHET= -
adisfanr S9g=f gkggemali
awifafeaesian aumr gayf: t
amgt afsafa Ngarm wadwn
Saying this he thought that the love of énutamn to him is the
chief obstruction on the way of his Nirvina. Conscquenﬂy be
resolved upon sending him away from the place. He sent 8W8F
Gautama on pretence of instructing Devéarman, a Brihmana of
the next village, Gautama obeyed his order without any delay.
Then—
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wq mifvsgfanman ofgd a3+
~ mfa gl gdmn FAvH e
FETENYFI6T oy aury
mEg faqaif smavgmfa g
SzfnaRRgEng Ay 11
RYIE QIR S EATIEA 0
=nfad Higqas fammazaa )
wvr "y gRsf safossn o
End. AF srznnqadl fafaad wenq afeiind:
=1l AR RauPE At wig Ay ek, |
a1 U yswAnitamiendn -
araiggdifon: sramgReErE 1
HE A3 9 9ud) 9N a6 qwdHn-
=i 934 sAmlaEt 9 qA waE ¢
w1d UsmrvifagmmaR frefigwaaer
IRItAgATdtans a7’ f9 fakit 3
afeda o gudaay durzadt Fwg
TAAANY gairaaziadia ad
nzfaiaa fafaad Dfieamindt
Wil wmwAry wita At AR .
41 #ifs fo mifeswars wrprditEly
Hrafiafadgeer afcg I aFebitsfasq
e agify paeAEnE i
frfaq Nadiz 93 w1 *EITIR=Zar .
Colophen, sarara Neavwziacran frfenmwgaasla anmS a7
. 957 werdcfEeada aw adten, 9 0 e 97 -
eAgfegdfie fanfenaragaasiay
After this a long list of the followers of the principles pro-
pounded by Jambii Svamin, commencing from Prabhiva Svimin and
ending in Keirya Hemcandra has been given. The list ends in verses
conveying a request from the king Kumirapala to Hemcandra
for preparation of the work, As—
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RS g g A fawar aresar
a1 T gafnand wmam: ga
EEGRCHEtIEEUEEN EICR R b td
w=ay, ft amdavg@rait s
HlamTatd wahs g8

www gafy agragagiz:

ares AMae afedluad warwn

uat vwIngy gunfa fage:s” .
aeigifefa gnamrerd: namgakfaandg:

. wriladmganurt wfaagrafodt vl

iR sawfafaaaTs shdud

7MY ¥H aefafyitadaagd: )

arrfimaaEt afonnsdt wmase?

AqFR A wEamigayaf@aiamg @d wfeqm

No. 63, Fimfamfiwfiasn | Munipatirsjarsicaritam  Un-
der this number there are two different codices of different subjeets with
dafferent names such as (1) J) fiatadhyayanabhass, (2) I\Iunipaﬁrﬁjargi-
caritam with following descriptions *we '

(1) AT | Jnatidhyayanabhisa. Substance country-
made white paper, 10x 4 inches Folia, 17. Lines, 3-13 ina page
Character, Nagara Date, 7 Appearance, very old, worn ouf, tors
and wnting injured in most parts  Verse Generally correct, Complote:

- A Bhasaor Bhasya on the Jiiatadhyayana in Bhasd verse by
Rajacandra Siiri, complete in njneteen chapters each with a separste
name as—

i wan weAnagRRaFHA W, RAaEuAdarsnE Me,
AT TAHTE wig ete

Beginning. n¢en Nyway amy  amgwwiz grua s @@L
A fraax 42 efaafa fom,
TUR Nawwd Alnas veaxy wfirony et 1
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RIPAR WAL WfZ ¢ FeT 61 @Al anfeargife
&vy sfafrar, wifn guat siznfag wey o)
< wfi mEfc s

avngia Ngr fadafo Ay

End. 3 a9 wRAY faeag § wadia fa o
v} + + 4 qafagma as Wa fe s
12wt wia wgy, DNPY gygnalx
- Sifs auw fazidt au fagr Egaral o
Fragg K AT | Sanrdeg it |
ez s e, md e fefazla o
w33 ufy'#diz adte wiefu gras wmfs @
R 9y geag’ grgadle | weat wfy dquniwo
" Zanm 3y Mfway + AL Wrg fa
o A wpfuly w9y gare wad) wrafx i
Colophon. wf Nwarg g Araad FEQE geAANE ¢ 1¢ g9
TaEg o { dEgAlz et grEerst  ag fomd-
arEt a frd) st @ we 99l o Grad esqailafad
a2

fareay: wa: s s

Afrag; grsfar ava

e qﬁvﬁmﬁﬁﬁm Munipatirdjaryicaritam, Sab
couatryimade white paper, 10x # inches, (bouad in book form). Folia, 31
Lines, 9-13 i in apage. Character, Nagam, Date, Samvat 1550.* Ap-
Pearance, very old, worn out, torn and writing injured in most parts.
Verse. Generally correct. Complete,

A Bhisa poem on the adventures of Munipati Rajarsi by Rij-
candra Siirg,

* This is the date of original compoaition of the work. The date of copying
i31699 Satavat. See the colophon.
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MIRATET R NFITHT
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gy duy wfaifgr g
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FOUAATAfT 98I ¢
war Agafts geamAg W @G g8
wzuR ped qas famady wfrerct
anvetE ga wnTee g giedz gAc
End. e @y w9 §fm
gfeaifast 9zt fas wma
fafg AfasC afcad ey
wwfy 2t afims &%
wraE FUSE MG T GET{
Qat wg sEs’ wd |
fas Fear wid) A
Tz girage g Wy
A7) &v g =Y fRar
w9 Nuglg fag faare
afs gad Neg vz
asfs wr sufes wwas' y
Wiy W@ gfaac @g aqi 1
TET G4 AR w2t
DNeey gframs ga 1
wfagaifys gy < e
agaw Awgar -
HY T% FAWEg ffg qg



( 123 )

77 #91 qoafay’ ¥ Awe wIMAyE 9onta

e #fw i goraig

'y Wi glex pwers

wif vuys v mifvae

wmify BrdeY ivy

fee Sumife w92 vy )

wfTgaT 15 vax W9NT .

T W) AIATY WY

fufe giagh wi Aar Ny g

Tt glmae wax faviey
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A agREie |

el Zam wike )

avq wd wify wifwy

[ wxrrarT wifa

gafa < & wmy ad

/YT TG W AN

Fay g dardy wif

( afz Ig w9 wie wifwy
fgm gyl 1f93 Yy
wax 9ux fag €7 SO Iy
Colophon.  ¢fa Mafaafausffaaftd Ayde | gaq 1qee & Azmd

faf 98 fadtn fady avaIEl  yepdsenvemy adTc
fastqaw  Mswdtgal % ghaefdide fafesad
sfa Swxazsdl: Zaify qus” sagmwiza: g waf
wzifa #qaai, gaq 93al 91+ A0% % wEmds s

foreq—yadsiay giafaanidai am g add

Ko, 64. 'ﬁmﬂiﬁm | Sripilanarendrakathd. Substance,
couniry made white paper, 14x6 inches. Folia, I§ Lines, 6-15 1 a
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page. Character, Nagara. Date, Samvat 1739, Appearance, fresh
Verse. Generally correct  Complete.

A Bhisi poem on the story of the Sripila, entitled Sripih
Narendrakath# by Jifiina (ata) Sigar. The story relates that in the
city of Ujjayini there lived a king named Prithvi Natendra, He had
two wives, one Saubhigya Sundari and the other Ripasundari aod
two daughters by them, who's names were Smasundari and Madan-
sundari respectively. Of them Surasundari wus materialist, acd
Rupasundari was a fatalist or acknowledging the preponderance of
karma. (action).

Ounce ou a time the king called them in the court and told “ I am
going to ask you both a question 2fter answering which.each of you
will get one’s chosen husband from me.”  After this little introduc-
tion the king put the question before them—*what is the effect of
Punya (merits) ¢ On which Surasundari replied—the wealth, youth,
dexterity, health, beauty aud company with one’s desired husbimd.
O king, these are the effects of merit. Afterwards Madansundari
replied according to the imstruction of the Jaiua Sastra that Vinaya
(honesty), Viveka (conscience) VicAra (judgment), Santoss (satisfac-
tion), good character, sinless body, and a natural tenderuess taworfis
friends, these are the effects of ment. The king was not heartily satis-
fied with this answer and married her with a leper, Madansundarl
went out from her father’s house to the leper, and worsbiPPEd
Siddhacakra for nine days continually and husband was cured
After this the leper became celebrated under the name of Sripdls
Narendra,

Beginning, 1¢e1 uRwmi whaqd a6 )
senwasre fawfr) fafggaa varfa
ARqEafczAr s awgarfaw
2T Ay wAG F1 dufan afgnaic
HAEAT A | W wgy AATFIC R0
NgstAvEw Az’ Whe' wfam @i
17 Y YE Giwe fagam qaArt

End. AAUGRA ww qrfaw ) HY ardy wk(

fexam walea  waqied) fom ua
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faqaa g udg 1 AT AT |ig
Zafid asdnmg 1 AgH fawmanes
Fiwdm Nrag @1 T gd wfoias
Aaggsfic Nox a?q Ay vax gwaay
Hiv v g€ kw1 Nggagzgfo
atg gifz @ivrader 3§ € w7 ghos
whrgg wiy (Ag ade rﬁqq?aqjmu 3

Aty {ig way iy eliciissesiogy
9nt oEdIR Amfaes « qgaral 4 qearey .
g T fagvsA) my DerEw
gl § WA Hgy | & 9 /ER W)
/iy wedtiin 3¢, faw gufa Do
A9 77 Aawged Narag e
Colophon.  sfu Nfagemwraeamsiwifayg ANrAatzFra=a 9%
avgat fafaar 44 siaq toxe a¥ dwanfz 13 T DT
R gnifes Fgonk aamda G4lg FRE AR PariArg
AR e ALoeEa Na g
A —gaisia Mdgwatemnfmsia monf femegrfda
famifar avia

No. 65. UFARAT| Sripilakatha  Substance, country-made
reddish paper, 14 % 5 inches. Folia, 12, Lines, 9-15 in a page. Charac-
f", Nagara. Date, 1 Appearance, very old, worn out, torn, writing
ojured in many parts especially in the last page which are not lemble at
all. Verse. Generally correct. Complete.

Another copy of the same work.

fuwn\m{;ﬂ.

# The date of composition of the work 13 1531 Samvat, the second day of the
full moon of Agrahiyaua
37s.¢c
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No. 686. ﬁqﬁﬂm 1 Sripﬁlunnrcndnkuha. Substance, |
country-made white paper, 14 x6 inches, Folin, 84, Lines, 6-13 ina
prge. Character, Nagara Date, Samvat 1861, 8aka 1726 Appearance,
old, worm-caten and elightly torn in parts. Prose Generally correct
Complete.

A large work on the preceding subject in Prakyita prose. This
story was first told by Ratnasckhara Sdriand has been compiled
afterwards in the precent form by Hiranya«ekhora S@rl 2 pupil of
Hematilaka Stiri and copred by his pupil Hemeandra Sidbu in
Samvat 1488, Though the work is hased on the same subject 83
the above deseribed oncs yet not only its language differs from them
but the manncr of description also is different. This work has
added a long introduction in the beginmng in which different kinds
of Dharma, Navapada and Siddhacakra have been fully exphined
by Gautsma Svimin, asked by the king Srenika, in Rajgriba.

Beginning.  -Rndsm A% ¢
sy =3 gas wfent Feaeanamgai A
fafe fagar weragad fafa gy o

wfm 9 wgdd fguacggmyiad 42 auyy—urafad
waeteslt masfest w0 WAEEA fafciarsfaa sifd
faafcn @ ge afage G wafd Mamrp . T
wagiz® wafag M grar wfg T ﬁa@l-fﬂr(awﬁrﬂ
afcgwaiw i ¢y wmg @fag US & o xfa =19 fams
Nagadawd  fafguiaafaaacgdy s ¢ quf R
Q@ ARG SE agEy ST agyead 93 1t
et i ¢ v Sgx Aegu ar wefe fET gfa AT
wSMaTT 7N ¥E fAergig v o W wimrs wrefa 9gEE
Agaqts Awrdl w8 gAr feawsgawar e =y Siafeg 9T
w9 wwagwRe fafes sl fagawaasasil @
wwuen waif 9@ gae geafes sxmufad® fafe
it gt afreraEAn i ) vo 4 GE% 9TANE [EL A
wifuge afty fefemawgfegd  vafes daaus ety
Qerfruedt den afegees@ wwas 4w gfeafes
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Nza WA 8A1 BRI 110 ARERT NF R rOTE BEY

gty fuag figais anmy wfm s=a, 121 gufag

wfunad 31¢ faguifews ermd ofufarium veg wafed
" afug yfaes qu s

Then asked by them Gantama began to explin the res!
forni of Dharma as follaws—

wuifs gumaae ST w3 arw
wRgsd g9 vauanfeafalzah 5

A W avigwal 29 AR T vy A
fafagux avo1¢ JaaRld a7 v a1 ¢ 10
4q [26fg quigqzar ag Feaisd w5 .
Ty awlTsy ggmd IS wal o 1o
| u=l 7 253 Tash) Aglieeg afciEfe .
zrd it & adl witfs gaafa @ iareqag
#w faniaar faar z1d 7y fay sivw Ay
AN wrefand (28 faed faadiy Sdfqu e
wia fawr afifa gy wdly faane wceda
arr frgawigfag yINAT @ 14
wiafa Al fage we 9 /T =09 FMdd ¢
aga faguay w3 INTT/I AL »
e amfa axfay sguarafy afa gdg)
sgfy wagmard 9agrd ffaaqqedt e 33 ¢
wfegfaziafon swganar sipdiagsa
AgETy T AT ¥ GO GAAH g 44
qafcsd aradiafags fagaman
wgfegaia 3 gy wiale fAgfa e g
gacanasfaf fay sewmaaq fags
fagTiaasd WAy ARARCT FIIR LW »
qarmeafa® fayzfas a7s9 agad

gr eamfc wmat g meE afadin g

' afafatafren gaawmafaesd |
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AT dluadl GEEes TR e K
w1y W Ay favda quaily ayR (
1§ 59 wisw afave fafrgsarerz=
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<uw wueid fawuris au yad 1 e
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s fafew wwfenate o vy

i Aanefd fogd iifag=zamal
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Here they asked who was Sricripala? and what kind of happiness
he got fiom the woisup of Siddhacakra On which Gautama began

the story thus—

TaB wtsfa afew @efa e evfed
qH1zR 973G ArEAmAT STEN N 292

A wdfedt
qq g Hqy gafagar siaaaar x1 HiHaar
9T wT HAY & AN EZ adAT TS FAGACU =N
QT Y @AY THISHIT guawre ¥ sUyd
97 9T WAY §EHUT qure) syiuasls ¢ <0
9T 9T SRy gaifa aifg wergudta agrsafal
9Q 9 wqw gaEify g geidia gatamifa e e b
anwae NI wHARIA gwAyRL(E Wl
S Nar TSRy gaerar s sy o

reagict gaafesa gla wEmY wfe-

UG FUT mEW AR (edumEnTwE TR Ed frentdd
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AAwRgTEa ARNET 13y AR feuwgs T
qdf¢ g dafan a=ig gRRT WEW fagwqmafaala
augauzRids fafgar gavisiaed ¢ arA T AR
afguas it AAAET 41 %gar Y1 TE go AA 13%e
Foidaggad. 14os !

Colophon. sfa NmEAT . AN{EIFAGAIYAT dgui H1q 1ReL
we (erg W@ @A Afk TR Waarat faea d 27
Sedfa AERAS TN

frrver—yeifafaar wdaaavzaa qratararEan t;u;jni gEase avd )

No. 87. Wﬁ?ﬂ{ | Sadhucantam. Substance, country-made
white paper, 12 x 5 inches  Folia, 2. Lines, 12-17 mn a page Charac-
ter, Nagara. Date, 1 Appearance, old, and wnting effaced in parts.
Verse. Generally correct. Complete in parts

Although the codex is labelled as Sidhucaritam really it 1s not
a work on the characterstic of Sadhu. On the other hand 1t
contains Bhisd verses as well as songs on many different subjects.
The following colophons will illustrate its contents—

() sfa Daega i qE, (@) =fa AemfefagFEEgy,
(2) =fa Rwmd 4, () fa g7 dgd, (w <fa AT
ez dg4, Q) Qa@ @ da, (o) xfa NiwE s
wad, () sfa= + F <fEwfalag g9, (© zfg ParLfaw
waw, (yo) <fa NG T, (1) sfa R Bicie
agd, (13) ftve <rage waT a9d (@3) sfa DaArERd
agd, (tv) sfa hgwdE amd, () T Fgada
and, (1) < Aareratat ggd, (ro) (@ narageaaa,
(19) sfa Mgwangda (10) <fa zrrda, ko) ¥
Azada, (ky) tfa RaANE, () tfa Arwfefag

- wad, (Ry) gf AR

* Thiu 1s the date of the orginal compoaition of the work.
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N4 fadfeed afeafacanesmysr
AR Famgea, fRasnmqQ gagds faago g
w1t arguAnes R TT NARE A
RIFfATFEUA wafa waragaEtozd an
g ens sfafoammitadmizng
ARAFAMTFIFATTE 41 T2 AW 0 g 0
Under the head of Laghusinaky:doky, slokas from the first and

second chapter of this celebrated work have been guoted. Under

the head of Prastivikagloka we find the following verses always

recited by Sanskrit scholars—

sHang Mza Ylaw quad |

qaTAr sHIArErgT gor aAwd S o

Saaioddud) =7 driaegh )

AEY Wi ARG AR

# wfaflanEn % @, T o 9
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efegd mdq wd aayd 7w fgiq

A9YA XA A1 TG AAI ¢

feraganarg fanasmarad |

www frru mar amfadiag 9l e
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agify ow Ere; SEEEREy S

wafy QATIE! §En WL FHAVIE |

awify 4 AL ORI A 4 Awgda

FATAARHTAATT AGITHATRY

am vlimﬁqumraqﬂ’\ar{ftm‘mql
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Q% fadfced afmafmaniiermmya

D fame=n, fragnana saaas fFame L
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agAdqsaiaaFnt O A1 sz Aad ¢ 0

Under the head of Laghucinakya-loky, slokas from the first and

second chapter of this celebrated work have been quoted. Under
the head of Pmstivikasloka wc find the following verses always
recited by Sanskrit scholars—

wHARE fee giEe U |

T SN aaraTg T g wgud <

Fauinddua =T MARsghs |

TEY RS SRR 1

w sfadieargal = =, Wil 13
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gfeqa afq urz aaygd o= G349

FAYd A% WA 7gH FOAI ¢

femyammr favgaamd ¢

agw foyw war amaaies folq e

Tafa wmfazd) fafuar saggmafaaiafea. s
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wafd gisaam faw. i gw 9.

waify {5 a1ssi Fak FrogwiEaEnd qagne

qaty wafa fawdt @it ¢

urAgarafaEt aRfa Agifas: gast o

zafy fefy fzfn awa ofmagmn: afa et

auify o e, FEAFTTY i ¢

aafy TCaauaar ger WRT FERVIL: |

amis 4 g awi g8 Avada g

SYY A ATAART AATTRATES

=0 AdksRanrtEsaEEieEmIEg |
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sy @ wrmafadt san

armifadsiafa {5 agf: wad: 0

w=z: waimafy fKggwaly

arg; sgfRalsmasin wr
g gt wafagEgTa; wEagia: e e
afa At swrt mAw faageri@ wm A dRWz
WET FAMZ FIARATA ATIAY walz wafa saqzEEl
TN ROPA Uy w1 qT Ay wraliy wgard wwd,
frgasaar ANy NIeE @y gey a3 U neal |
4 wiRg Al ofeEigesr s eNrThegaiaane’
FRtHd fald =i e wim wfmgedly wAwia
A | qa W RARSITA: FATCG 71 WE ) WA Afed-
‘g’ O, adterafaata: | aq Ay W w3, @i
=afe, 3NE TEdwmEEREw 9% S wAEd ww
fadicae aral asar fagar, adisda afedgy qaq T
& wizgmydl waamsarew uafagy ) w8 gsmifyen:

ar@ad St TRy FER ary, a1 dufa Fwik wE-

A Frerews gAUnS 9% qargn wieart sfa wigar st
7T Fad ) vAy fmananaefiaffage §3wY
gimifaFer wedqmEdiama Sig gmdsfa faant 5 wage-
wigz: | TrafEfdaddwiefr damd s@rmdiaar v, afag
TF N vrgd yaq W IfNa): w6 a2 wageewmd
@Y HAGAN Rd AEgfergaagasiaaRana: |
AT SNATAIN Uwd: ¥v 3§ g Nadiwr deam,
A geisfa fanmar o FAnd av g3 FETa yad) yfrafa
T, fordt uaCdgatar uws: gRIte weEifgama: « TeaEt-
g mulwarefaar, | @a; gaRwzATE 9 AR T
fawgrg | aft arasifeT@s g @@y w9 Sdasar
ulafasigl weagerly war adsly difgamale 9t @
Tar 1 woA S Fudut wgFgaat ahs gEmaad iy
adamaEia | onfefy ¥3R T gat dnfadany
wAfaln; aay GEEAZ IIRURH: niwarat wEvfasia)

A3
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wum Warfaeifatn Eéugaad wRR g¥ AT QEEwm
apragrraae Pz | gl qeardeya-
am A wE! g4, sqer &N qrivrEngada
<afidat = ufe w| agmA wmR) vaY Loy
afsgiamarfe i@l wewEmy @Ay a aar
grat Fardsle 7d |yRIRAM aiRfzERRgE W8
sredry | wEmEal ful ar@amentdE o wd faated
wre W @l amwd Al AAsE qan W
wadrafeata aad® gagew ghwms s a3 HRT
gg-uaga wwlad § ¥ fAdwany fagln wafa 91 ¥
frgtgmrgaEae Al IAE WFF R TR K
qT wywwgrE awmsifE argygwd WEL | SAY FRUAE
Gar wralaTaTiS! ¥EGAC FAT afw W1 @G T
geug qive wfg <9s W & w9 wwrafy wa mARL
wafsfcfs garg  Qapdrd ¥ Suw ) ad glaifamdiat
wf Gy sEErati afeEn FRIEEHEm L o
W& A A AdsEt aifa@amant mmi’(;mi:ﬁmﬂ:ﬁ
und wifagy  as: Qoiea afae TAT mgre wieAd
@t mow e A @ A N faad €@
r@mamdss f5 7 st HEEE qad 1 FAC A
armife waacha  § W, giFaEcd qymaRiT aﬁmﬁiﬁ

S, a2, 7A@ WA} fArd mifed w9 hish
w1gR 1 xfa ZETER ng—ufamfadnd ¥ arga ety
gl AR UHEIR a8 AT FH T fgawar 99"

wfexar saar, girfasiafears w3l anag AT

v maEn @ @ Wk g afeEracs € < fo
sRgunaf wlivesmfadunfa afuantEnl g=fe

R fagmaRkiaame wdyy A@ AR qife
@l apva @aRam @ gy gAc FoEAe HEGICE

wgzRE g wgs fafaw: Fufafafanes 7 fafed) AT
ay Falawqmsifm frfadt DizadaEs Fand VI

Qe gEagafn o wwfn ) a1 3 TR fafydret
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anaafy fafean wEs € wd avgaen oy awdas
an: & wegEfaddma . sfefeq ghard 87 gy gaw
dReqramE W gk woft awifr qmfr aqgea
‘ wda ¢ st wqwan
End. X780 26T ARG ATERIgaT fa fost g3 U A =
za wafFar &i @ fird aedfa

Colophon. <fd 1| wm zzu;\wi ]
FrraR—gwasfaq aazmwar ava ¢

No. 69. famwuraeafias | Vikramasiparacaritam  Under

this head there are two small poems in Bhasa verses on the adventures of
two differant kings of Ujjayini, Gaja Simba and Vikrama. The former

" iscomplete in four khandas or chapters and latter in one chapter. We
give below their respective description—

[¢)] ) !  Gajasimhacantam. Substance, country-
made Kidmiri paper, 15x5 inches, (boundn book form) Foliz, 19.
Liges, 7-13in a page. Character, Nagara Date, Semvat 1721 (date
of the original composition Sarvat 1556). Appearance, old, slightly
decayed. Verce Generally correct. Complete.

A small poem on the adventures of Gajasirha, a king of Ugjayini,
under the name of Gajasitaha carita by Sundar Réja.

- Beginning. 8 go t fagauae 74,0 i
N9 fada qr i a‘a‘rqéﬂzﬁ:
&% §uT T qUAE GOCTZ R Lt
FredtwasAY gady aafy aE s
Y 0T g A a3 WY NuAfes YS9
FATG FALfir g WIS SRR 1
AFw A 74 A gz AW AR L0
wfe ¥aa g5 wiersdd ) SR Al 71 391
7 ¥z Aot gefe @01 919 AAC 4T Y AT I8¢



End.

Colophon,

( 136 )

A W A (G A 1 Aeda Sy EE
FEEHIAT YT 4 fag qrax fae 3T ST 140
g uf v FHRAA | wfg 5 T shafa

MNawed T wqrc | gadn 3% fadar ety ¢!

o feaf fafa wsfe a1 1 26T 90 AT glEH |

a9 &€ gie 933 faast wefagdt ¥ snfad) ¥ tot
wfz Tadk g1 wfug 1 eRaT SRAT AW

¥ dta faz fas qoate: QI g wRER S
fafia afc g @t as g | 4% Qar 9w
g6 awa g we afe | A AW ITWEAEC LD
¥X @ ge FEINET (UYL AR @4q |

T safk g waare | fifr R SEA S S Ao !
R Wrd ga A | o e i T

T W€ By S A | AmfdE FAIC LGS TR N

zwg gRed Trgs Us | 9w sEt EngrE i
g wEf 71 78 waan we e fawt g T e
xA MY GUrC waT | qafa fadive dam W)
=4 gEy WEEY w3 | geR wfw g il et
Fal
@4 fe'e 49 aoe w4+ w3 @few 4
WOy Tul & GUEK ( T A AT I8 R F
QEud
I maner 17 wfAed | dif Nt fag <@
& ufesa wx wd XM HIOOT AX A AR RN
e wC waas Nt | wEwaE gt T«
awar wgTw At g1 ) sfos 77 swmiv e R
ft Mawfew wfes s9qdt 9 dgd 1 gag oy A wafafk
AR W IR Nuva a1 g NIRE it tiad
ANwrrEeR gQlmuw . gfa Aofadsi s & frard

o Wl 0 @ andterey fafigd | vegfer
Tafgas



End.

Colophon,

14
i
i

'

( 138 ) .

fafr wxglc @Y g S0 937 w949 Heg w0
wars 4 3wy 27 7w gfy vex o arayy
% feam st 85 gza ( vEr wiy AW AdA)
FAGYYAT HTI W7 | GTCA QTEK AT AT AR A
w7 Fard) 719 Ay fasl 1 w9y | qnafe gt

forg fadf it qr9T tc 1 aaaAd araadt €K ptar

9 giwell qCArT 4 | wiagt a7 e e3@)

D8 guw fAmg g o fer dog qax gl eon
T Txd) FHRaiR  7afg sl =g 9w w

w1x ga f@tmifor famd viadt it afa wifa se=r
FYFUIGY GO A8 | YI4Y WEA KT A FIKA

FAT Wy A WA ¢ T SAHG v ATAR reed
 yufia Nfawn q09 1 40 wi@ 79 QK 491
wuat goat §x a5 391 e g3 w9 den v sted
wyat dreaet wy wg | geal wig fans 2 ok

& wife wfa =) gy W% "7 quIT HiFgy @7 ity
|y T U89 JqUF | FK 391 wieal« sawn |

BUL WA A Aqra 1 FATIC AN G =0w pterd
A1g @ WuE ¥ 79K 1 AXw o fww @t vl
T T AT YR T8 warfE wfe qq fafy g
T gaaEss fawfct Az mife waa qrafc

fRage wz @iy Wl | wRaw var 7 R I el

st DRfamaseaifcn W{:ﬁ b wE eIt a¥ mde gk
18 i fafa oa Nwma 7=k 1 Nwwe@me gl gen e
W a7 faerqt wrdt wre fafga

f‘““—wi‘ﬁﬁ famrafia am grammans fagd
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RITUALS AND DISCIPLINARY TEXT.
. .
TR frafiomarg fraari g
Ko. 71, Wof¥®amam)  Assbikaryskbys  Sobstance,
country.made whito paper, 11x5 inches. Folia, 12 Lines, 812 in &
page.  Character, Nigars. Date, Samvat 1860 % Appearance, old,
tlizhtly wormeaten and writing effaced in parts Prowe Generally
correct, ‘Complcle
. A Jaina ritual work on explaoation of the Astihika Pirrana
fite to be necessarily obeerved by Jainaw, entitled Astahikavyakhya
by Kaiyaps Pithaka, This work is composed in Sanskrit proee illus
trating how the famous Paryusaga festival is performed during eight
days,
,
Beginning, sNforwsmswm
=l mfawei nat g g wMY
<UCAR G (R AT RN
™ yEpwiuffe fraedstafde o3 o1 v =
wparEle Mrhvaeafy g e gEERusizn
g Mpdvenfs wendiR whalew Y afer av ang
dvroltaer wawd wgfe'y warQreafoa afa gewaed:
qsmy 1w gt vy wgfiy @y A= dfs, At ardiat
"Rty afEasan wit efesel Ta codr guERCR-
a{acat €147 dRzoradl sha, ool swd ) wi 9d-
TEeRk?; g aq A w g wam dara. @l
Liaecd rmz wiymy aywenfafc ) 0 wyfily Sgeiama
frdlat g eftaat Wa} war {3 gefEe a4 9 oRgame
wear qarden fr, @ ent fugEn ¢ ufrwfase
v 3x Awguads e sRusfEmom
afa g B 437 saw wErefExd fafmfa of=
wigl AR wrysifiimin wgafeamf@ fEmaaa waf=
¢re= mfv wirafy Satfy wysrate somb g
xaym whgrafe §fs aa 2321 RsEinfaa wEam

* This is the date of original composition of the work,



After this
mentioned—
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wianreifeasimd  safw ﬁﬁi%ﬁ!vim!iﬁﬁﬂﬁﬁlh
erifa, e wdfa gifa mea 1 figelr vamelm
sfex wdd @@ g wer aef @ R
Mafibaraid =ifey waf gamd shadie 7d fle.

duties of Srivakas during this festival are thus

auraifEq vl mawat AR — TR Ay a9
=1adh garert: aRiEAYREd Avmikaast; @
qg wiwifaqras { WYL R IAIRIA R t‘iga‘a qfaen
ol e wva: qaaar wad Dfzard 31 aRaEst
facryar gk ogl, €HT 9y WHITWAT B |

Here the superiority of Abhayadana is illustrated by a story—

ety madfaraeany adfe % amsq mawgmfz wle
a1t @ Awr g aranfE: AT adarraaiET: qeeraed
far=iad weer At ATENAEIAI TLIVRE T HLALIAE
YA SgurATAaElse enfe awed geda @t frash
W wtdan g diewfegen QUERTIEAT T
vERrEnAfe wawml aafiegfore efaewfmn #19
afcggzay waffaar = widn wweiare falafagd ) 3o
ife seqedy. St sUEIAATG ASHEAEEar
Gt ofearlifaly | WAafy  Fedqefsfeemifan?
arfigy frmrma@aTe wemaamie ghal Samnm WA
@A 8 qrar Wl o aed dar wATZA WATAIT T4
S g giafE ;e gmium sy e

TRAT THYRY & 4 GAATIAT )

wridtzafanr gty amfem mag v

= sHfa guraddarata farat gagan wagen % w90

Here these two kinds of Pija or worship are explained and for
nn.example the story of Ardeakumira is related In the course of
this the story of the king Siiryaya-asa, faithful follower of the Jaina
religion, has aleo been stated with which the work is finished,
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End. 2wl #auRifig fmigal aed amt whane: qaiiisway
RNEX Mz @il gre deremm ey s3w v
w9 vy WA wfada gis ain sfa fﬁafanwaqm_% aa-

- MaIFY wamirefsavafe w9 whwafe faam

ATy g v adelal
HafiecareagfE] wid get Mad
2% frRang sfaled gayf i
g Afaviafmanergaeifea
AT gt fed afafed A8 wrdteR ¢
i dtgunifa: A RURAL aEa
At gays arTRaT W KU |
Al frarartecamiaga: gur

. o wEgraifuvrad: aaaat Tyeat fad o gw
+ o 4+ 4+ ImArfzd aufa ardd e fdin ag

Colophon.  xfa vdwuraeifymt =rmmy » % o 7997 203 0
facxaq—yaRsfaareifenatiam aa sfedaadfread avd

No. 72, Srgwemy | Athakarmant.  Substance, country-made
colourless paper, 12 5 inches. Foliz, 7. Lane, 13 in a page. Character,
Nigara Date, 1 Appearance, old, gpotned 1n parts, Verse. Generally
correct, Complete.

A work on the description of eight prineipal rites to be per-
formed by Jainne, in Bhasd verse. Anonymous.

Beginning, 1 ¢o 1 Atdtatramg an. v
A qRyy w5 ( 18=) )
FATH 913 BTG 1 INT wwfa QAT WHIT afudl v vax
sraad3 Svi 0 afgg WATELdY F9 U 1 NAT CECERCR
@iy v MgeRed whip a0 WY AN wEHov
fiaMY Wwy wE L WA T @eE daedre s

wafa [aare fadieay

R YAqT w1 S
391 c



- ( 142 )

After this Prakyitis of each of them are thus enumerated—

qfeas wrEed wvk A die wafa ) A Tt axy wfawme
wody w0 AR w7 wafemmacd T
wAqaTy WorgTd Wi g sy &aw mAraTd) e g WA
wimEed wA fow duis? @mdte w9 feumeg
Rurp L1 FON pdEm wwoaro woME faan €3%
STy Y FuEN gAaN sde wece s 0 wE fEIr
o gaa wantex g sIwdw awmar v fwEE
eulggxr oy TErd NARY s mraacd wd afex ) wed
gRfAT . TS @ fed whty 1o @e T
N GQuw wfed g we A g@se darale 9w
E(Q(. 1

. In this way all the rites, their origin, their effects, etc. are
illustrated in this little work,

End.

Colophon,

o wizadl gEnafy @z e ewe wal wETE
<z wagla e | @ Awfa Sqrdy A% oNia gafa gyend
wIg Wdw ey sArEdr favie famasar w29t
widmR g wax Nafaan gafade gre awd AWe
WA wad y aren qieer qeEa Qaga gewafas o
Ra wm ay sy Pomwarg 1 Faafam y gfgar @ Gumeeesd
wuREAIE | wgfay wyagy giNd e § wEda QTR
wifs wat s wabefagarftavs  egesgd s Faw T
STty Mg | gafe oy gyex ) AY WAty w10 IR
weimx fasxy  wga wfas

fa Nz wgEd gg 0 wafa fawic sfaag 1 €3
A wifeae y  sfg P'eang e wafor Ny NwEmc
A0 SRURTUT 1 eovcoseasce | ANDNANANINN

faste A-wdingunafafisefanas Safresitsad o
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No.73. SETWHASIEE: | Astibikamahotsavalh.  Substance,
country-made white paper, 10x3 inches. Folis, 53. Lanes, 5-6 in &
page. Character, Nagara Date, Samvat 1847. Appearance, not fresh.
Prose and verse  Not correct. Complete.

Another commentary on the Astahika Mahotsava, in Sanskrit,

. illustrated with the adventures of good many Jaina Saints, such as
Akumira, the king Siiryayafss and Sayyambhava sin ete, by
Dhaneévara Siri. In the beginning this work agrees with the work
noticed in the preceding No. So we need not quote extracts from
the beginning. We give here extracts from the last part only.

End. gRAfT aqNEY QRN |
widn sxfed) agufarmfean v
w1 wdwatary @@ aw sREag)
agime o Ty THY vE A1
FrmsrorarraTe gmfafansfr
Tt carsifos: mamaE 4
Sraeivamm MagEre T
wfEREiBfwaT w@a s
g TeRafcar e T
avian: awag: fdw fEls
qraaRg T WX u_jm‘m gt
wieaf@aa FAMG: WIEFH A
YYRATAWIGY A ALIEW HEWL |
eprpidiggreEtiam 138 7ur o
aur NI aj.a'xﬂmxgﬁ [
eag) WA T A @RI
Ygrafagar wigy ¥38 TEAAEIAL
faga Auarg iy w42 gAY
ware afnfrad ware ErsEya
TR MU NG A TIE AVIEAL
wlawsiaaEy vadaedisfa v
aa] wEne] qEhEafea |
T EgRATETEY X AT
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vitserafded o g w@add §

Gyawnmaits: mailmaad ana

firly ay¥ weary ad @a: o

wiraq gt et g fd wifca: o

HTMEITAE T erdan: |

vifeaaifad grazgefcdanen: o

s {5 aqaqg: gaEssSraTCan |

Rierenas 9 aHsgormie:

MNAY FEyuGior 7 quw’ gAraw |

g wiify w'(mf‘:i!: BHIAMTA ¥

3 anfgyanqd Mfemdifaa N

wnrindsag gafcaragmidaus 1

Sdver gnaf gy gmafedfo .

ey Ehafgamig, gami .
Colophon, R ELIE R E I HEECTI L Agawafd

ﬂmanfw%mwimvﬂeéxwvﬁaaéa‘t Ara 9% &1 W)

Y1 wwrama gEfe wradarr guieged wNEIRANT
1o

fa¥inr Nasrg) s t v 34 wal
mfast wafa | sweifen wdtms v gefed @YU 0 ¥
{SE0 T t0ee fAlr 5 wang alk yo Tlasra? fufusa &7 50
S 9 NETD q@mE amreEad o

fastag~ sREsleneifeawdimay ghgar rer v

No. 74. wyefy: .
PAPEr, 12x5 1nohey | Eratih  Substance, country-made  white
I"“ga'rn Datelms]e~s Folia, 25 L.nes, 3-11 1n a page. Character,
throughout, oot 1877 Appearance, not fresh shghtly worm-eates

ghout.  Verse g correct  Complete » shgl

A book .
top of \\I\icl'Aotfhsemx%gs q; the worship, maise ete, of Siddhacals, on the

T Jina practiseq asceticism and acquiredsupff'
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buman power, or became Siddha, entitled Erati. We canoot account
for the pame of the work. The work is complete in 10 chapters of
which 1st-Oth are named Yatri and Paji. The colophon of the
9th chapter runs thus :~—xfa Nfwzrag 7arg 7a gac gwmr. The last
alone has the name of Arati, and hence the whole wark might
have been thus entitled. In this last chapter there is the followins
verse—“cmasrzasiza fsRvaaafz aidediz de1 5T afircafim
atfazagfeannfaa.” in badly written Sanskrit which says that 975
Iamps of gold, silver and jewels were lighted with sweet scented ghee
and moved round.

Colophon,  xfa Awrefw: wegui) «aq t=os wdd fafa ardfniaE
w@ud adamt fadt ¢ yrEmER fafgd | AdgguRmE
Mg Nawmedg N v L

JGC L e A LTI CLEL CERDIE L CHL U

No, 75. WY@ | Kradhapiprakarap
country-made white paper, 13x 5 inches. Folia, 6. Liges, 3-6 1n a page.
Character, Nigara. Date, Samvat 1605, .Appearancc, old. Prose.
Generally correct. Complete.

A short work in Prakrita on the daily worship of the Janas,
describing in its course, the eighteen places of sins ( swizn mawmiia,
the four refuges ( sg.aifa), five salutations ( quA=I: ) and five
good conduets, by Srisoma Siiri.

Beginning. s (o 8 AfquENTY g1 wWd 5R efun gEIvAY
AWY AT AT 4% AT UTE W L
iy gy Wit anx wafe gaiEy Nia
gfcfAwife 9T 92T GIEZICT s
w3gty 7Ty fied w sEv X A
RACLL] %quq SEALTICHLE W1 ¢
wpefa dasfra ) weela alfa ay sfreafa
Cufag st ¥ 5f wnfac EXE L ®
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End. o4 35arz’ amArUey Afag

. qfasgaun | AgT MBI TE 1 ¢
Geqefafg gaee ol wivse dan)
qftergagfn Gae) it zwgn ¢
aAqYeg vt agy sulvIw agd
amifaangny 1 Sifag miFewmi o ¢¢
fafic granfoees | gEAIve QERRTY |
& wygtfmuw wifa 8 grad TTeR D ©°

Colophon. sfq ANICEREEIT TR 0 D0 T YA af Jam
af ¢ g gaama® faf@d wmdzy WHIRL

FARCUA~—= ST TR WEmiEea; wigsrnfana: |

No. 76. WGGWTEERL 1 Asohyaividinh. Substance, country:
made colourless paper, 14 x 8 wnches  Folia, 3 (of which fol @ is wantingk
Lines, 6-11 napage  Character, Nagara. Date, 1 Appearance
old. Prose. Generally correct. Incomplete {as regards the fol. 2}

A short work treating of the causes as well as the times of
Asvadhyiya or prohibition from study of the sacred books, in forty
three rules in Prakrita language, Anonymous.

Beginning, 1 ¢s 1 geueTw Suww wd fenrpamigga wdRa T
T39 9 Ay (xfe s<erg serA gap wgfrs 0
% gyRmAgfe 7 g 7 < Afza
= vaids Jamamaieiy feme e R
wfadfa ot xw Win ofegs’ Sfowwi
S& duifalia @ g % gL WAL
7 afF wieAd e Adef. |
mSamwtaRe anadfag aleyn ¢

1 sgmEfafy fewi g
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a@en AR @1 wd gvx aman wemie 0 ysfo
Sad) areAM 9FY HAAY W wgWE ) Serdt—y’ wfc 93
T %9719 48 Vawz gryat 1w ediw onst foaw
RDees w0 ealn gnzme gafies windsly kg
wenid Y Fer o wx Madt 2awg i st afs gaw
fematn a0 8o wrsif aasae Zaal =g frax
Aq VT LY AQ FOIT TYE TEHA WHT T 9% qERaAn
T2 wme v WY 7x amfzfazg 27 (zf 12d) Qaxt far
=8 wad) wigafod yev1 "ay axdna Senimae T
ANw= gz al @i ggmis 1291 0% uA gpTRETMIR e
End, =g’ fags uwe gy =g @ v ufawn eyl ¥ ¥ame
EXoqen am AR WP 303 Afew avay a3 wNwfa 8-
¥0O sAmrke A s A wawib g oy yeAnfea awwy
a3 wRiufs eaed wmmia 1o AR Fank favac
1@y a8 am wfuf essfc wemka ver  mam A=
WATE 12 NERATH vo e gy owdy ¥ H5 qweik ey
agr ey wiay Siff gfeag i Nwmd afaag 9fgry gy
<Hent vd 83 griaY wld fgo wgwmk ey afeax wex en)
Colophon.,  wwmwik fafu sme dgs (1) smm: v i NeaNea Ny
frucwn~guFsfey evinafergs wiaferd 1vd ¢

Ne, 77. werefafin Abdravidlih.  The Msnoseript coming
vader this nunber, has been wrongly labelled thus  The name of the
work is Samvyavahbravidhi, o grammatical work consisting of rules on
the us of nouns ete. It will be deseribed in the proper place.
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No. 78. mv&‘tﬁtﬁ: \ Uthavnnl\_idhil.l. Substance, country-
made colourless paper, 12 x § inches, Folia, 3. Lines, 5-13 ina page.
Character, Nagara, Date, Sathvat 1839, Appearance, old and worn out.
Prose. Generally correct. Complete. .

A work under the name of Uthivanividhi, Uthavani or awaken-
ing, here means the Diksa, for it awakens a man in religion and in
the means of gliding the easiest way to the next world. The work
lays down rules on the performance of rituals to be observed on the
day of Diksa ; by Sriharsa Sara (Suri). The following colophons are
to be found in the course of this work—

(1) =fa Afefufe. wwad:, (3) Afade fafe, (2) sfa wmizer adfafy,
(s) sfa zu Safrmamfalar |

Bepinning, ANfsaaganiy
MNedarc (afcy) aww (v el @rd
aufafafang gEAesad feafas warmeam T 9
A% fafy fadiand favl nunfcd gwgrd wgfas Y w9
Ay gaER ey wad gfoa o ufeEAl PrLLiES
aM—smaRy gF W wAew gow wii ey e
4% w8 Wi ofsdve afkar faedi, RATEIEE wfedt
farex Fromsrs aef qEgeR SIgE@IEIA gul¥E A7 W
T 98 wgfEe e wedl sglavreEd q=F QATERY
fex g ¢ g W=t WA 497 T JARWTT A feaaz 8t
3¢ I TR MR AW v e AW TEE wradel a8
afesmas wear AvEfer faid ATl e
a1 qgedr feerdl gzen afed feax ATEICE famrd 7
wamrdl GfaAtae wATaugs o8 W 1§ 3% yenfagat
ARTETTR ) A fafend adm e el uifd g%
D weagE aigur gfa, LA wEQE xIRY =%
wE wFwn gved ewufie 7% Ut afgid graenT 2%
UERT IF WF W@ guEa s7 aEnd «) RRIE-
IT—— — VPR T L i LA
wIRT AARTANE TR F o+ gE s e Aar
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mew wadl gw wamd wida g aifou dinagetand
oMy N Ay 9T9 9% XT Ama sReTw sy wiAn i
Tatite oF wwwn gugs 2ia Ml qvan gy
1§ Ak g=NA ya gREATd wefn W ww <nmEn
gwm= sgnfafan aghr aoe ad) RiaSH gavetd
q13g wwmid way fafzmaism ga1 aamns o sl
wxf wife gife 24 a=t afefur wifed giedmefialz
wigfa naaie diofafedi 92

End. wadfunrqdet sosg vafuar afasy + + + 4+ S/ + 4
afafufn afeq waw fafemm addfio mawa gwame
a@rd aifaax sa3EM weId wnufe Gl foas @l
iy AyelY Arafy Wi fone A

Colophon. =Py wansfafafu: gmier (1) saqeee o7 faeh are afe o
fz3 fagd | NvET GEAT T I W I T 31T 1L TN

fvteg~gu¥ifay e flmme: s Sl fnod ot

No, 79. Squmfafu: | Upadhansidimh. Substance, country-
made white paper, 12 % 6 inches  Folia, 238. Lines, 6-11 1 a pa3
Character, Nagara, Date, 1 Appearance, newly fresh, but ahizhtly
worm-eaten in parts  Versz and pros2 Generally correct. Complate

A Jaina work treating of sevenl ntual performances to be
obirved by n Jaina. The name Upadhinavulb basben g oen
to it according to the lwt enlophon; we could not make out
the real name of the whols work fram nny purt. It is not divided
into chapters or sections; it containe only good miny Githse,
ruch ae, xfa grrm oo, s weryer, om «frene, S XITLX EIT, 1
wen, 1fn wigree T, <% wred fomcde  Out of theen we
qnote below some intercsting subjects to show the pature of the
wark.

i0s e
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Tt Begins Nard geam (wwwis) |

e Azdadfaed Sy gArEgdEa
geaeife an gatm: @ gaarrzac Tt g ¢
sfmifmmiarzad @ gAY Fardazizea AT
Nz # dt A fanzized 7 M
57 gmfaylacisyr fraaaad@eoa
aumAReal fame @t waly g@ iy w0y

~ nzaarmaligiag 77w |
=qa%: QY quwd wify gead: wEREnR g ¢
7imrd wivr Waw 1 gyt erfed wan

A1V AAGIATH YRITIATRA CHG 0 4
wdafagan v zezeafa s

AT vy ;e Aeawnt fEamdar qEfa o ¢
4 7 fagefa snssh fifaaaaa
=aw faqan afg wa gwargfane
fRfgRe aidie Wrearmeg gUETETE )
WIVATY w¥ET wdld §q weRT gAT 0 ©
3 vaxfeer ﬂ[ﬁw wfaagd

TR A E WeAHTa i TRT ML
fEame SraT aga dae wEdnd )

wrdY 1w fafoe e ATaE W7 0
AL o+ + fRArEEII T gEEA
€ EET WIS gAY atag efw gy
afifa:aces 1 waar ¥z wand g fygy dWandd
TRURIY WA €lsqy AEAANE 8§ 12
WHY 3¢ T W] avaT TyaTa wNe fHi9
AR qTRGArg A | fez:-u (R 8
Had faraaad quorax wwifes we A
“y2fid g % qrsd fasaesy 8
TR Grax afcwanwa fad wiva |
RARICH LCEAT SR ERTCLERTY
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e yfany’ 7¢ st $Rfds fagges )
LIS EIBLUR LI LEY]

qudle Rarguy’ 74 wwafy fcdid

Feifagy was fauyary TNl ) 30
gifgzzmed gaw Ao 3uiv fagadh
was fearg yot tard g3ge gars R
foruycw qord wix Hifs @gmw 220

vamify + + + + wgR ar¢ famba faayd 5 3¢
famgae gfenrt wamafe wefrgraait
fast wafayamra grag Qa1 30
|3gE gat W wfrare fasmo o

f SR daser aadaIRT IIAtAI 3

Beginning thus 1t mentions the faults of taking meal at night
time, in the following way—

w1 fudfoa wha gELg=ER .
FH wfwar aifed gedtng Frias 1 R
waRigcaw w fagaifa agast |
wgarmfiafarargd sl 5w ¢ 8
fammg 7 g, @A ST A

SRIA! g st (i 1 9
wmfazrzfg @+ + + - wife wega,
T %2 99 I g57 Taoddy wTR

=% fagargmRd gggear faavfasfagar
axFyra wifewy fayos vew afcetf™ o 4w
Ulnitaafatgia odlig Dwedame

B A gAF vk wfafaodn

<aq¥ g faafu: ams femmid, 0 ¢
Farmt 2aeffi 930 ggR gEey
aRTETafame qdy gl s g
frmere® wit w=td fzaal

7 glewram @ ww ffmiam 4 25
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wOIAR Bl feax v %3 WA vy w5 a0 ew ax
widt ot Wi gAY arleds gafrlngenes i
X wRAN wiw ¥ walerw oo g W W a
faox¥ favl stmw @nsfs aviay v nya fase Wiz
AT ¢ Wit A% AL Re TIA N NE qOUF TR
wfmfe 7 91X 30 WA T ¥iv g DAz A e s
getque Mz gy 2 anifedt ormt va et an
The trausmigration of the soul is described thus—

BAY ©8 AMAX AIX GR © WG mieDar faat wqm =x
afa FoaE e WvmwEy » @ i@ WAl NI wgED
Afr 7 o yRmls faax afadt gaifear = Ry @At
WY RETC L AMIT R TR 7 Qx Gl Tna WA
) SN qTEaR WRIGE € W1 1 TR 9T
RS FTAYNENE o dd@T © wmAny € AT L0 AW (L
Faet 12 Ty 1y gefEd ¢ Infac| o wodw 2 o AT
9z giex Ay aed3gmar wwr w9 o e @9
ufa ¢ gAfea R smafa s & e arfdsy sfcga ¢ w@ &
MY T AWIA L ATETE o SAUORM 1y Wiy 2 FaA 3
gafaq (¢ @GR ORT) KT AN @R AGE YA
I © aRat wieid § ufh ) a9 g Aot ¢ defih Ay
F9d © wAlTA © ug © qgdt G R WE T A W
A T TR e TR GEL L8 WHT 1Y EA LAY (e
R (& wulEa 1e € & TEamT winarsm WKL 97
1A v A o wAA © Wt ¢ Wl TN FA T W=
1= Uzl Qif {3 TadwAIE (y Gy (¢ WAFAA e §X9U
Azt O oIDfa yre WWT 1< G qla wER ¢ S
wa (e Qi R wT g wm R AT 29y ¢ WT g A g
© 3 afg Nw) 13 g fr=d At
A short sketch of the solar aystem has been given in this way—

TrmeR SMEdedN? mumTe Farednd gLE
E ce AR wz GguIGt 8 GNA A9 wwAq 8 DA N
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gt aw wwedt A7 gy wAIEA Wik g) SeaEfen v
wimyat =w 7 qbi Mnfy gzk wyat wfafernm =T @

The following pissages are extracted here from the Pratyakhyina

Bhisya— ‘

e wid wfEav 1 yma oA v
w1 fefanei g azfe w @ity Sacred works of
Jainas are fifty-four which are thus enumarated. =17r-
AT L qANFH 3 FT0ta R WRAGT ¢ AIAR o TAT ¢ IR
TNT o wangew] © WYAAIIA TAAHCW Lo FETA
T TERICY WA SATE § TR0 R Aaforg g e
» dafternd o davnfa ¢ qUIAd o Frearact = wfrdRdr ¢
9faar 1» grgfEar gy TR (3 e SatmAE - 9IEE
{ agadma 3 Weafasn @ qofasn ¢ aaTo@yEn y, waAsE
¢ MW © 34 7% © THITCW ¢ FHARD Lo TN
wzar) fallg ¢ qgifleg 3 z!("gmﬂ 3 TEAFT ¢ AEES
¢ INTRYE ¢ g RN NWIAE NIqqaEgd 2 W
dnifas o fasfrdan s corfe g g | ad), wgqaeREs R
T 84 HAHAE qUATERE WA GEgura i gaRmeed
Me Ayqar ww war da wrdn yagurgre THRE W
U@ AN FAOTNF ¥R qARST 9, A GUATA 3%
=R A%t afesftagat

According to the Jainas the Atisayas are 34 in number, they are—
FangRays A¥t g A €I 3 MEAeeEats wrEfeT @
TAGEAREH 1 am. ¢ STErMNICEEl THagATt 8
FET Y WA NASE ¢ MRIATART © T waRE AW L
RTIAE iz fdvign  qrefiswman (e STSITAAWIT
<l od g frer e feecchast witerg SETEC R
wfearefews sndies (1 wlumedas = of W
w3 TRRgAm Qg ax |y HageD Dag AEERD AL
TRTYTET ATHAE Lo MEwaw wewd (& AT 4%
BANGE w73 e faw T o g g dyma wARIC
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.

Al ot fmax o WS wiad v dmy @ v @ A
A IR W GEEE R QRN gsfreggeng
RN TN néA 7Y wifn Tedt g g < @y
fawd¥ favt sitag angfs n¥iay ay w19 fakg miaarew
AT < T 29 g R0 =AM A QNS qram A Dy ae
wfasfe 7 9% 30 AT T O 0 DA A Oy s
yeifqus fezs gy oo anifsd ormid Ya w Vit 2
The transmigration of the soul is described thus—

AW ©8 WAL A1 9 o Tgdl{a wifsdar fuar aqw @
Affw Aemg o waswI o W9 Wyl Wil sty wgEA
Qfr 7 oA yIela faac =Nfadt Cafm @ v A
i AWT | AmE R TR T wEs gk &nia ® W
R UEAlGH T FATUlE BYErEl 3 W e ed qEa
gAY HINERT o Mawt ¢ wmanf ¢ gy ro WAy
F3W) 11 Gy 1y wAfwa (v SAfUE (4 AODT 12 ¢
ved winx wAnfz adigEe g@r I9 el ey 8
qfa ¢ glfya 3 aaefa g eiw ¢ Az sty e am o
Tg & z@IT ¢ ATty (o REWT (¢ @y FaA 2
grfaa (¢ adt qinxg s wwd and ggft A i cargaeht
ey © qxdft afoia ¢ 9f6 = ¥ g dena ¢ dghi ane
Faw o gulad = g3 < gz qH gD W= QU 2 =
FAHA A AFO (e TR A (8 WHT (4 TN T Lo
BT (& BWIRT 12 ¢ (& GEAArC AFGAIAT AT € G
T @ G © M & WAt & ¢ ui® AR W wgTAA wmmr
(= ngdl alf 18 TadEAlE 1y Wy g gRfEE e ST
GRR AR TR gumr Wt (e aTA als ared ¢ fael
Q3 (e Wit @Y we | Am AW LA Y T T qRR A AR
o s aifa DAY Ry wedtd fradt fgian
A short sketch of the solar system has been given 1n this way—

TryEedy AR momew SadRes ghexn
Al co FMit  ag dzA ¢ AR A9A AGA 3 Do 7Y
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Q) 8 Qo um, YA ¢ A vl TR 3 de i,
WA g ANA e« <A g1 WI A e g Ay
Al ogNla % WA HITEGZ ¥ GINHT wiAst 4
& mmdms arizfe w5z © RO T TR
qgaY qfanlear =g oy dio ened zfaufefy sy aedas
ZamT (o0 HRIAHT ¢

T, gfa ymla T 9¥<l v )
e qFY Sl wEife TR 0
% wefm aon A Rl qodg |
g MQ T WA A

The following debate on the superiority either of time or
of nature on the production of the universe is interesting to

note.

feas AR wiywE qne oA 4AE €% Lt
T T s weafw wh ud ol o fd
Yy Redy @ widt wrfe saws su¥ afz wfEa wafa
aaT ged st wirwt Gxarcace gwd) s veal ik
AUt Tl ww guwarls wriw §F wAFT A 9 A0
aa Adfa wd o wrEerd 13 AmereEr w1 Afed
awtaraifz m axd Avdie afec mTORAT WIRT WV
<a1e wni we wly aie WAmMA ag@ | myan AR
*0A Nt AwrRsr Nt wrealt g AFIRT q9N g Wy
MAGE Awas T gwdl qOE w wf aredrerr 89w
4G SeE Nw A9 WAy wWAcE foead] o mEdA 89
o SRy aar weifagv gAAGET ¥R Aqigr AEINC
F4 sgTAT 91 efvw 59 vgmn wEat arerAnl fadt
AU A T 72T A W RIS GHEAT WTe WS A
AT G T et wmowaln g ka0
MW WA Sfears s Glamaeniva W@ s @
e Wy wes wara ghie, wan gfes wR
WO WA Dwwd gwrn et Ay aafwrEfe A
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AW BAT §i¢ NAAT BAINGZAG WY (ARG wYAT
agar FARICED KARRDE wifiw fa wvanif waex
9% 9RYT 390G w fenty wAgetfy 9 3fily 037 w3
D & fon ohingd wmdidtee aamm =t gl
w At WAL &fa v A DAY WD wEF Hp g o e
darcede difg AT7NAWw FHRAT Aed asyga) GaEy
7y A9T wANAEE T¢I IEAD wqd Gzdt wimd-
wEll wiAla fag faqamy Mz faegd 101y feax
N} wwaad JA=ty w1 w9 e 9@ AR aEz
WAE WNGEIECY AqQT AN Kt A Wadt vz v
qift Setaddet ¢ aqE TRAAN dar IWE AL wwAr
qzH quFdIis Aed Awtl AdEfmi i wxd vwd
®s MAw awidi 39 S92 83 7 fy wAdifa s
avd AMgawmfz WDF and daEs) Nw 0 gIHw
fft Dioanafaa 1 werfagedfe s fr awsed )
fad vgedi@lE WAE@IANE § Y@ ewduREY w@r -
wdl <gNapNt Ak Fawwr qAE A4 I 9@ dagak
dftprmzalza saifz 4 v Ww L verEngUueeet Sy
w | aaqasay i gEd Ay w g e 1 /R wwal
% e IR Aaq wiat e g@ W sRitmea €
Afadd 1 widrsdtysdl. DmAEa gaic 8% o8 qm-,
NFRE Afaet M N g fe fa mand wead
ax WARAH gwAR TAET $@ % W Rate wfAm
A | Rgwaqg | W FEAD @wagdl gEwto AE
BARANLEAT word WA 1 3Es Ty ywEEfa-
val yameg w9 sNA eAvefu d@av 41 Adue
fafzg nuafy aef@ais: 3 N@WR sqer agrat TR
FAAMS 3w w2l wAziE WA @ik @haa
smifad g1t 9819F WA wRcAdaRe gwiAAm: ¢ ¥
AR TEMAr R 9. 0 LAY F@RIg Ay @NEIEE
W7 guly q93r gHl A€ wHEMIARE ¥x AT A wgeR
fEameIvl AASH gRIMAARK VY qurggagizANIsn-
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Qrag) AYET S S 59 RS TRIRTNN avida
FAIY w1 FORGA NXGA 1 URII@HARAT TF A9
wiaFy; @ aafm gApla 490 FR@FC L1 AR
wiamar fody 1wl wmed daf aqmi g
antad fal wH9d an war wid wAF wAGAE S L
ghawr: az 1 gRan and fodeafa say qaux A7Edt
© v mFlddag ag ( srdifegeat adndags FrAdiifa o
L1 e fomx o1 fF QEfaaw 1 AW TR
A A wra ganar wiz @uidi q@; . AN FE E 0
A mEn Q@@ @A Raawt 9 2t ag A FEIR
a=k @waaed Anafesd afgeta v ¥ 9T wRnaCE t
qusai | gang TGt FEAdgE RIERY, AL
AmisiteNe AwA faw @ r A meErd wAfastgd 3503
ReteR wnderE guEa@Nat
In fact the work treats of almost all the principles and
the morals of the Jainas as well as their rituals in this manner.

So we finish our description after quoting a few extiacts only from
the last part,

The duties of Sravakas during the performance of the Upidhani
vow,

R IR fasfaad vmzaka grmme s fE
S9d 30 Tafdafamal A9 waaf frfasfas 7 1w anfi
TR 1fa y@sifz 95w gawwid R saFez=AG A graife
1 mizslka WAy 4 wE s gadtan feammfamsi
atw 4 afaa gizdtg afzmifzaaly 7 s ¢ wafz afafs
wFauft wmafewrgafa mag o wEfzafdaar wwife
3Pesaglamiziia 4 yab « famf yinmmals waufs
wEfgmar zfaaafemfz awxgaa saag gafa ¢ TRk
swguTfa Ausdnsgafzd  udmwdafa wafa @l
whafs Nafa swama afcaedaris o fag @R
WA g Frafd wdla nex sfafaamad oadwii
WNRATG 9 4y Tl wregmfed gyd o wEwamd
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Ausd e wiay fadiow g fam wHufe g
24T wIvml 9@ Ul 7 g 27 eqvmnfs g w ety
ad wafa 12 weus gAT amife &5 ar afusa an ufa-
Hfgmfa gdifa 1y eSfemgzm wzafainizs aifemr-
£5n pafa v Hage@ afesie gvgem sfasre =aqk
aifaamafay w9fa waarug fa 233 ¢ s gafa e g
iRt frran qafg @ 9zfa (¢ wetaragas ews frass
agfq T qafd o gfAEa ¥8 WA AREIQAISMEE @
aqy gaaMy frary® 2and srrse qamd fafvafes @
wIG 1C SHI@TT 99 7 AmeE 9l a7 SeaneiiRs e
um8 =wgurasy e3alEn Ay safer wERiv wqner
wifa diunifz €% 7 wmfa ageda wyx afamg ar @i
Feuifa afagst ifadd 3o ard e

WA FAREMANY qqqNG qwmm L8l ofaw sfamadioy
s w=rs1 wfafgar o sfadgar w0fa R a8t 5u-
afasi ¥irAa S ofzaey dimEf ot afsAvd Rauid
sia wRT ZHeTE g odl draagETEmA] QAITARRE
zaify aqmnead ¥3iE wfimaf g s wofmz am g
afgar ofw 3 3399 31 wft e gam y gurd w0fq ¢ awd
/3915 o w4ty AW a9y |lzer AfF ¢ FEW
afgmsfa ro adl d7av% 7AYS gyanTwl FAEEEY Tt
w3 fargd 4 av P wfadgar ¢ safades v s
a3%} vfaATa 48) TRATAT VZEIRMAT WAITAQ FAE
wARE 29 oy IR o1 T §i7 yH1a o afawifa gear
A nifewaznta anas, yemds asfEn sar il qmre
sfem denat AMAME BA /Y ORFE FEE AA
isdem% ey aswfzagan pmfet gvsr an
digw Tewi fefaferiwind e wowrmsifasta

wiafd wismfn sagefifear avhafn @ TeRTE

adynd wyiu estmaEfatinfadang eqrer grdar

famiet fansfisfe rag ¢
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Colophon. sfy sgviafafy, auenai o (1) FemUAg oy N e
ANAnEsAIEST L
farcaq —gaFstae Fami framal ugfaﬁm.w'zm:nl’-\uma\mﬂ'}haxﬁ

afa

No. 80. ﬁ*&ﬁaﬁ | Kaimachhatrist.  Substauce, country-
made white paper, 12 <5 inches  Folia, 2 (of which the first folio i'sl
wanting), Lines, 13 m a page  Character, Négara Date,/é u-;‘/'
Appearance, old with o1l spots 1n both sides ~ Verse. Not correct In-
complete 1n the beginmng , by Samaya Sundaia.

36 Bhisi verses on the effect of Karma (action), under the name
of Karmachhatrisi The work bemng ncomplete we do not des-

cribe it fully.
End. A w2 B GIEAT
W g3 AZEfgH
Fn gAE oA AR
frgadt gfz =festt 0 2y
Fo | T FA T g W T
Ry g wes fragrafeas s ghife i g 6 Fel
Colophon.  wvirgdtelt wwgui

frrer— g sty 3 Rerwl i s fo 1

Under this No. there is another small work, complete in ouc
folio, under the name of Vadaschala, a discussion on the existence of
Dharma and its nature, ete., which begins—

Ve WET | R fasq guw: aged wE! ¥
| ST, RO | g | 9
A e - AL
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A A@ A @@ ARG M T A A
v w: [t wiemm O sad gwar 0 @ gty dras
e f 1 & R wwi w@ o0 fren whm Qe
A1 TWHES wEm @ W | FEarT 6wl w
faren wXER Al ARG @ fEgmA TEa@w W
w5 sy wrets S el wwe . ahmaR
Hom ¢ S wAsiR war s 9z s o Fads
wR | T wEErOTH WA waw faina wEm ¥ w9
W fromamficd v Wy W fazar Af gufre
Srafaf | . 1 57 G f WA GO G | S% WS WO
T | I WA FWAT| A3 g W
A7 WA ST WA R e Wl

In this manner the existence of Dharma has been proved. The

last sentence 15
sfa Fmod v

e - ~ e ar e wtgsaf, |

-

No, 81, SITEYSAT | Jianapija Substance, country made colour-
less paper, 10 x 4 inches  Folia, 5 Lincs, 7 in a page. Character,
Nigaia  Date, Samvat 1875, Saka 1743 Appearance, very old, worn
out and writing injured throughout except 1n the last fol. Verse Not
correct  Complete.

A \\ork‘treatiug of the worship of Manasa Jiana or knowledge.
As the writing has been injured throughout except in the last fol.
50 we extract the contents of this only,

i st g T w0 Awfa Td s ez
wg ()0 TR gwE wEIE W G FAT I e
et s @ ofy WEW YW QARG L | AFR AR AT
&7 ofe gy gakfe Tt g gafa dzfa awfa @ 4w,
MR WTFIT 3 R



Colophon.

sfa WA wHE H1q 17oT MH 104% WA 7§ Amad
fedmfadt ug AT A% wvAr WeE A i qu e

faarem - sagalaarE: sfaRafara, |

No, 82. ﬁ'mﬁm: | Jiatadharmasitrapathal Substance
country-made w lte paper, 12 x & inches Yolia, 380 Lines, 5-7 in a
page. Character, Nagata Date, T Appearance, old, torn, worm-

caten and writing injured m parts  Prose Cenerally correct.  Cour

plete

Jiiatadharmaciitrapatha 1s a celebrated Jaina work; written v
Prakpita language, 1415 included in one of the Siutaskandhas and
belongs to the mxth Anga. It is complete in uiveteen chapters,
which are 1 Ukkhitta nie, (2) Sanghide, (8) Ande, (4) Knmmaya,
(3) Selage, 6) Tunbaya, (7) Rolnw, (8) Mally, (9 Maindi, 10) Chand
amaiya, (11) Divadabhe, (12) Udagaug, (13) Mapdakke, (14) Teyali,
(15) Biyavaudt phale, (16) Abarakanka, (17) Atinne, (18; Sucadiyd

(19, Abaheyapundariya, cach relating the adventures of & particular

person, a story of some peculiar kind, by way of example, It has
been spoken by Sudharma Sthatira to Jamvi Svami, as instructed bY
Mahivira, 1 the out side of the town Rijagriha, The first chapter
19 an intioductory one, The tollowing extensive estract from the
beguuing of 1t will give some hght to illucidate the name of

the work.

Beginning.

B 2ot WETE AW | F wHG e GHAIQ 9T am vl A8
ag 8 e e A e g ot e g T
T S TR Awd SEdR e e
2wy U F@T Re FRAG wWOw W WS wEded
ATt W med A R fwd geewd T
fron mo Tww wkE wE@ TR @ @ AW L
e B T fawde fr TRY fm 2, O what
A w w17 AewE ew wwd guend & 5

'
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e faue frgm W=7 weAmd wfFafy, gf Fendas
arem A gsEe dam afad ens 9 Qe de
AgE N fwTEE TEsdt afmd fEw oaw AR
gyl IIod T q9fE s oy st ofed e
gfTTr e e qY q%y freoma 589 29
ANy S yauE I qMEHT FANTE TR WH GfeRd 3%
Iy g daqd agm g9d iR frevla fo g
afiat fram e frie v wfes afamn & &y o
@qe f2fm ofe 7 G4 wFRe Q4 wReY wm qwEe WG
g §3 AGAH T AW KON wEEAAY TEEaER
T FETITHE WLEMA 23T WY 5y fatepwre FiEm
i aay warm g o freefa @ § w0 gad -
WS MM GEY W@ BT ¥H GAAAAT GFEGI0 BAAHII-
YE ueAyd  IAMEY SUREITER  SqWa€iE  wHyeY
W wgwE FT ¥R 90 R TUHI W= gwd 8%
AMET IIMEITW ¥ geAAT GHW wwfed wftw @l
% aify  addfr: dfrm wefed R TEgeriey TEEy
MR qw, Wi TEemd  ufme gafr 9 foey
I 03 T ASUMA gEw s deriw
Tente fGeETy 97 93T SMAe S ;I SmeEy
TG mPrRey’ gITETY FEOY wmen MwATT W
Guun' Ry amwalEm wORer qvaw 9w wiw
fag  wmer 437 dFww GO Aggw fATe aRuw
ffimgmm AR’ 49T AT AT AYY  TaAT WA AT
FoAW guHe WWRE CTIAE GEY grEwW WO WA O
R § wF qufl W T qERAT qavgad sumy
Ui gedl ok @9 w3 ENAw o Rt e
wP3y WAW 29qA 99U gl ARl apniTy v Fw ew
wfqn’ ¥% gRRa’ wIm aniRe TeEHed v gy T Qe
4T g AT AT WAEe 9T UTHae’ ¥R qUE ww
TERY ST Wl S 3T g% od @ e FRSd
mu’v?l'n‘ T’ e 7 TEET YW | v T ¢
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Hars R W3y TAA e BTy @ ¢ At e wit & At ¢
AT (o TR QU FIMCT AR AAR AL S g forix
Gf 1y wAeEw ¢ uh Qo AEAIT L6 WA gL
A o faer & wlad @ s an RS R L o]
Ry S A AT Sfrsveny A g 50T CEEY
¥F wmwae & wE 9 1 <
On hearing this Jamvii asks again what subject matter bas been
described in the first chapter, whereon Sudharma relates the story.
The story related in the first chapter may be sketched in this way.
There was & city, Rajagriha, with its espeeial Cutya Qunasaila, 'l'h.c
king Srentha, as great 83 the Himalaya monutain, ruled over it, His
queen was Nanda by naune and Lis son was Abhayakumara, 2 hand-
some prinee, well versed 1n Sama, Danda, etc, as instructed in the
Nitisastra. In fact he was o clever prince and kept & Lcen eye over
the kingdom, the treasury, the aimy, the horses, the elephants, the
palace and the barem. The kg had another queen Dharini by
name and beloved by the hing Ouce upon a time Dharigi when
sleeping on a valuable bed saw mn dream that an elephant of seved
hand height, of white colour, looking like & silver table land, but very
beautsful in appearance, was enting into her mouth  She awoke
and went to the king and awakened hun with aweet and lovely words
and told him of the dteam. The king hearing this felt extreme JoY
in heart and all haws 1o s body being ereted nppemed just like the
Kadamva flower wet with the showers in the rainy season. He
repeated the dream and repeatedly thought over it with s natual
keen 1ncellectual power. He told the queen that the dream Wasd,
very good and auspicious one, Tt will give us wealth, he said, we
may get a son, anew kingdom and great happiness under jts influence:
Hence after mne months and some days we shall get @ son who
with s handsome appearance will eulighten our family like 8 lamp;
extend its fame, and establish 1t in the world.” The queett was t00
much pleased with these words and expressed her cbedience to the
king saying * yes this will be so.” She went to her axn bed with
the permission of the kg, She did not slecp ngain n_the night
for fear of & bad dream which might destroy the good influence of
the previous dreans.  Early in the following morning the king awoke
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and went to bathe with an assembly of relatives, Mantrin, ahi-
mantrin, Dagdaniyaka, Senaniyiks, ete, all classes of servants,
After taking bath he proceeded with this nssembly towards the place
of worship out side * the palace.  Then he called Dharini and
performed some auspicious ceremonies to protect the good influence
of the dream. Tu the mean time Abbayakumira the first son of the
Ying went to him and told after usual obeisance *O father I think
you do not love me ns before, for while I am sitting before you, yon
are thinking of something else. So I shall make anend of my
lif” The king replied “you are just my son, but your step~
mother is big with child nearly three months, she is now craving
for many things, ameng which the most difficals to satsfy is
that she desires an untimely rainy season, the sky being covered by
clouds of five colours, with repeated flashes of hightning, While I was
thinking of them, you came to me, so I could not receive you as
nsnal”  The prince became glad with his father's explanation and
told him T will gladly do everything whatever you will order me,
1 can easily give up my life to satisfy the craving of my step-mother.”
The king was glad with this answer, aund showed him due respect.
After taking leave of his father, Abbayakumara proceeded to the
palace and st on the throne, and thought that he would satisfy the
craving of his step-mother by all means, Then a deity appeared
before Abhayakumara and told—
=% 4 fofyy gEWalw AvwEw e &3 il mEad
dEgErTe wa etk w6 wafr wnd fofa god
gmefin wwd ¢ v wfemy o gmyfen & =0 %
=fa B wwenfiy & @ @ feasfad, on hearing this Abbaya
putting together hns two hands said—vy @y Zavafom 7w
S ATz wifche #9 Saed wm A9 aEEyd wmed
s gATTs a9 g @ wr et ad e gafen aw
QAT wieha &fe wwiEmd s e fafs, The
deity eaid qu<d Zavufay ghmgday w=fy oA 9w
Ao wfae 3Re waiawd S RORfr saping this he
d 1, when Abhayakumara went tohis father

PP

and having put together his both hands told oi @y
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M3 MW g b drewEatre 34 famke wea
ofeegs deaahe fms Rbm fenorfelt frofen 4 4l
3% 7 Qo wre iRk 28 sawrded The King Sreniks
having heard this from Abhayakumira called for his
rolatives whe were also glad with this news and told
them—fgia W gargfaom maf il ffaryafm w9 730
wfgafian g sifed dwafpud s wrEwd a Avle
qufquy After this order being obeyed the King Sr‘enika
ordered again Ins relatises twice in this way fauid W
garufeg o7 7 Te e R il @ frdtae’ ey @
i vy ¥ wfardy They did ccordingly. After her
eravings being satisfied the Queen Dharini gave birth to
a beautiful son in proper time. Her maid-seriants
informed the King of this good news, The King gave
them every thing they desired, and named the new born
child, Meghakumira  The King expressed his joy
caused by the bicth of the son in this way—aad® 8¢
i v Gfew Gdgenif @ TRl ARy W
Fergfion T At | wfw wOfs W gwA g WA
wEfsd wE oo wufun wwefos woyagt weEHERE A
TETRT SP Tt g gmfEte setad
fixafed  zafcafed e wawmofed qefoe @ fetfa @99
qufs 3w &y o vEmEffon seaerm @eEy 3@
yoafgR ofw iR ¢ feawrfe o wwonfe o
aref¥ zwfe amfe cmaam@ oftgmi od o faed @ B
faft gz W T fage’ g W @ SRRl
smify =R Wt g wqE &= TR



End.

Colophon.
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This chapter 15 called sccond Srutngkandha and 118
divided into ten vargas, The following extracts will
illucidato it :—

Nywd GAGIGET YREEIG gRIT AMEGE T & 9 979
T 7 TWAYC ANEIA W WHIAG ZFET G
o EdA azRn g afrmasim ey TR
saafedia e 3 wgfigafmna qefae z‘w‘.mfnﬁ‘f
wmd gafE agAEe e mat et |
gufIe’ AT A SEfedte’ 2 4% S
quAEl | v WA Wi e 93y s’ | i
syl ZaR A0 ) gRndd gAAe waaeE @ wered
wmAWENT | GIWES  AHARW) HAA SMETHG | @
¢ 99§ Q3 WN R WA QS TR 93IRG aRY I
|ARIA

ZaFay @ag v @A WO T WYTEOl AW FAAE
v e v sgyem aghem agwa aEEl
ATy @A AW &g amfikes 8
adETT T BEE A A9 AT FAEd e we
Fafs Wy faanit w7 fawmee'fs | g gewQ) E€AR
e wdk Wz fawgemw amewdg Faen A9l gt
et aadte Amfoy wmeie waie dady A
Aty s frae woeg W five vy ggEg WA
fagd ma wmafediafed weabiy g1 weng &
fagffeft mafee waveme’ ' ays| o @ g
ag1 TIW amw WA W @war ) R @9 ALl Twla
aAyHERta Wty maEAY weee gEEd | Erail
7l 3 1 AEmmEey wWwE

st Nwmaama; agdg 1 g o dowg (oo Peteut]

PATR— Ty et s b, whep aeA ) .
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No. 83. . mﬁ?fgg\-ma%\m’{ | Absyantisukumalacaupai. Sub-
stance, country-made white paper, 12x B inches. Folia, 10  Lanes, 10
in a page. Character, Nagara Date, Samvat 1780  Appearance, not

fresh, Verse

Generally correct. Complete

A little work on Abayanti or Abantiin Bhisi verse, entitled
Abayantisukumalacaupai, In this work Aryasuhnstt’s adventures
have becn chiefly described ; by Snjhaya«Jogis\ﬁ_‘ e

Beginning.

End.

1o 1 NG AL ’!ﬁfﬂﬂﬁﬂﬁ(ﬁ\f‘(- gz4, aErAIg I L
g1 spRaansife st mfan A W@ gea fana
wagt WAl SWAW TNEWL ) IXOELIRAT) quafa
< g afend afcamea { o I frmmas fdvow,
¥17 gfeax aAfaar FECE AFIHA, gimat we Rz
ufc wdtgre s 1o

B wdam faa g FsmEME W Ol W geen
Ag1 wde wfrar wwA 753 fderey 3

Aid geaifets ANEAT HIg BT I AU Ll
famre wwiay’ wifg ¥e1 FRNAC B

gafeare gfamT s faer wmgﬁ [T AA YNA G
qy® fafaed 78 wiwfon x4l

uETEagUIN q@aﬂqﬁw!-—r{(m\m FAg T WILA ATAM
Ry D) gafaed 9N ¢

gy mr—desd wggy wi andy wnErae T e
w3 fadtg qrandigade i sfaadie o

21 witag zfaw wafams oed mifaszn AYC G
gfaar wTxx Asgdy fasn 73l aji  wfam S -
FATH Z1@ WA IAE o gaa 1 @ Awrzam
aNad | G afNHA ARARTA N T o LW

wzigft Wil 4 HYAA {EOET 3TN FamiziMe? AT
AgwQarar K EAT AT TIART G W o A

«mam B WNANAT afmamiicor §¥fC ELLLEIRLebd N
wifer nrqrexfyinvie 1t
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FagavaaA g + ++ TUNR et IR axe Wyl
N FRADLOA o 8 0
4+ + frane gfemraifs gafawa mywifat fEdf G
FRAmid RIG R NAE PR o ¥ 1,
/’ grnEEt gatalEd am wws wfeet wmen fafs sne

feil faq fawa DA M e 0
<rlggaE g wyTeR qoArad€ A fAAeEs AR AE
71 wifaves a@aEK W e 0y

Colophon, sfa DwraAEFaEie w;\vi. o gy yeee faln w199
P E R R R R R AR AR

fqu—wuﬁﬂgwm!ﬂqi LIGE LT e LER T Gl

No. 84, SUSWHTAT| Upadesamala Substance, country-wade
wlnte paper, 14 % 5 nches  Folw, 179 Tanes, 11 m a page. Charactery
Nagaia  Date, Samvat 1585 Appearance, very old, worn out, and tert
in parts, Vevse and prose  Generally correct Complete

This origmal work, entitled Upade-amali, consists of o number
of Upadesas or wstructions 1egarding  salvation, according to the
Jaina principles, preached by Mahavira Afternards Dharmadiss
Gam commented npon 1t m  Prikrita language under the pame of
Bilabodha  The codes under notice contains the onginal worh with
commentary.

Beginning. =t am Dadamimmary wem Afa oy argmarnied
feregauinmmat ot r A w fraafig ven f"‘f‘n'fqﬂ‘!
Maqy szygamin Quar gnfw\qtﬂzﬁw 1y faAnc Lty
wedn AfR ww namdag guaiginwafotn ufEg 1€ et
24 g Mmtae wafen Ay sakafer 7 g N gRE
Nfermaix faen¥e’ venfiefaey’ cvy wag wseafs wgdr
REY WP Ky wf'n glog wiy ww@iger sfa AT

* This appears to be the date of original composition
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HeaRAEL i dvn gn dwarta sgdmmec
afset & 4 4 qrarad @9 G9y AreaEd . gew wggE.
Al ax afc qind safoafen w1ez gagm Adwg T
SARF ave AV ANgIEfeg] Indiadatafda
weUUH XA ewrEh wew ) wegawiea Nz
Mg fa¥ zavi wagFafeqs mawds sy extmmEd
=% verfe gam1 yzowmaty glaszfaagd wa ol
Nusid frgr Tax fadiwelelnans fadsNiyaes)
gt faquadu Shgerd MaggNac fanvciT Nag-
brey faqaaiax aw quimRnd ww Awfgag dar
v wifgmewn favgam gax wifzaad gasfxar-
arfgadx  fargravalc  Awfzufasd  avedsmawc
wUS wEHFARR wafngrt Wﬁ'ﬁ_\fﬂ!‘lwﬂ?l F Davr
A ¥x famagaiaesdies sam@ frndiuaed azw
el ym ¥x0 fam Napdfe aife wfafegm avmmd
AR Ty fAwT WUC A9 AT AADANC TEET
wfagnim ofy @9 wimagdiagms  wein TN sy
gl gav Rindamiaganfag s wisfaf
AN AYAY QWG p 4 I AW DY eqlw fad )
fwkmg 35 azms feed) Navdw oefcften
aefawrsic sgaramal frefear 7y Fifw g am A
QaamuIne Amifeme WA Naeieas geRifaszetfaly
&x Hagax fir zmn yavs wadd S awg ey
AN Ewfrafy w1 wIgQ QA dwmEa Mg vy ol
fawar xag gATAtx agRAvar wMawAgiorx Aet Aw-
aREfemas A #eey 8fm ax wgafe agas favs
wq9d wigT gfciT + a1 97 ¢ Aepigrafr malfe + + 4
Zixat A al angaigy s foalbro ve

NudzrgafeNeld caerf Mo wfad v demer
nfadl  wruazNANgerzmimae aw wwgrEefrefae
aguwy WMy A fifaggaRn wes agRsv
e vilafoymziaifoy wrerd frwafsgeadtacemar



Colophon.
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’

aym gzt movarafas’ =y e fre @M
+ + fafgy wRw sfen Fg9 ®F W AN yfgar'
fawAqmifgsw  wRF wuamdly wrEwdY yiwmfada
amAEiEafay wagTe e g widEg
aexor wfr @ g wmoEd gHay wig) B
meaw uftgryn waffaAIURACE ! dfq + 4 Mendwnw
§fd AMIRGAT SITRITEA FATET WAT fgwh 78
SEEgAraT w1 wifc)  wAx FONT SEEET @z
fragzAY FTREIC T ¥I1 FXE Hraeieyd I gft-
arg edzaMisl GEUERAAEY FX ) WX qeeifa 3¢ 4
fagmuga  ageRdusifcl x@ g iy WA
s mal swg MEW www 9 P L R AL
srefa sURle SIIRAAELT 913D W[TERTIE QAT Fad
U MEG AAT  GAGRITEA SACA <qd i €7
M FY L AEEEAwEgAns awdfeaias Ay s
gwmerg  faifsigr Qe Al gwETsy w19 |gEN
ewfcy #8
qaAn §ad T ANGT AR Audzraaier W@ T
qmit  NewiuarE SdfE LA LA fxfat
aR + o+ 4 FEAEART @I9 e =9 w3 TRl
Qu sfg ofsf wataAgd awRERY g faasae fafn

apgradt ¢ AyeEafaan auawife Sl gRa1 A Ty WIE
afeasER

u Da
&t Lt

Ga em¥| WAL WigAL ASEHER wfea W

nagAe esIawEAr Aqagic s
fewta g anfad @ Raww@eEr Ram T
QIO + + + BT KRS gt gAY
A xE IR+ WL

<ha MeazsmmmEEAveyefai g 2T @ ! At

N TG T .

fuaen—gaasfayuanarmiung: Ffasafaa MR
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No. 85. ﬁaa‘d‘g?ﬂ | Nityadevapiya Substance, country-
made white paper, 10x { inches. Folia, 18  Lines, 7-8 1n a page
Character, Nagara Date, t  Appearince, not old  Verw 2nd prose.
Not correct. Complete.

A guide to the worship of the image of Jina in Sancknt verse,
mostly corrupt. At the begiuning various kinds of Mangalas
are enumerated, Then a collection of one thousand names of Juna,
entitled Sahasranima stavani, by Jina Seniciryya, has been includad
in it, which is followed by a guide to the worship  Anonymous.

Beginning, =<7 Zxg=wr fA=

fadiar. Rad aifq sifsdtyaczar

fad fafagm arfa gamd fF3717 0 2
il AT WA AT AR ARl MM AAD STSMS AR
fage | wdl wfeare . ad] GAWEIG) AH GO g
sigmarg wwfe agds wegadaa fag EEL NI 14 4
amd ) #afE gan ¥ daw wmfe didman <l

R qumwwr fgg  Adman gy dmare e qul

Wit yitwary wwifc g emmfa | wfcé A gmwlag
faggre gmmla) iy ste gEmi dafa TR L
are gREIfg ey wifa ¥ WS AN LLUCHR{11
LANERR)

<t wafwa. afedt 7 gfegdr g.femdnfaa .

viin qu wawrd el 18 s

<afex: afady @ gt adtsfa a

a. iy weArR 8 ArEETe S e

wqufaansisa gafegfonnd .

waiy W HAY WER AR RAEC

o} 4 vHIETQ FAKITINEAR

waMpri ey g7 AT BRAH 1 LD

wifamge sespva athied

frywenst g0 WAN AANIRTH D Lo

wieEfefndy AN FEnn

grrfzgNiEs fRgesd FARYq o T

43r ¢
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Extracts from the beginning and end of the Sahasranima,
wg gve AR @i

Ty anmgarRag@Ea
|mAT AR As wafemEng v t
“AG Anat 43 Ao aH A4,
fazizt angst an§ azanaT i
FwgIvd fawndfa malfaw:,
A g WifemaAiadwfomad -
angdafafia wqafa aeme )
wAq AIGAA: AP GALT 1 ¥
Fdle faslar =1 gEmnfagsian
wgas fafaadslangad qaqu g
| ERATARIAT (TR QATTE. |
ATATNAANT & GEAARTE: 140
fesareqgegfam 7eh 39999
TuraariEaY Al wife qTaAT 0 4
WAl I+ Ky faqaq w3wrEar |
W) 972 W, REIGY TEIT A 8 4
53 Wangga it wafs wfes
g, H913 gIWT | YIF FWCHIFTH & ¢
wa, ® §% y@IgY gaIq 93 3@ |
diexafya e quarafwarfes ¢ <«
QA 49T wUR AATTEG
aamtafrgrea sum waas fas () §
wnad wmna gagseifoag o
wRmaArREA mafy new 2l 1 ¢y
W il i <w 9 frafal
R {ig ga awdt DI o
frdaleanmr grannlaatun |
aefee gk widd wgarfe: 1 gL
¥fa vdlvamm wa Wiy w

R JINXATS AT FURNGAFAT 0 ¢ €
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wirud) fanithn (nariaifa miden i
wei'xagyuife gurirenie v 0
fn Dradarsr dlariat gyaqmard agég

The work is finished with thie manual of worship, from which
we rquote the follawing Mautrar—
frazfagim iz A¥ w1 ¥1 8 GUEYG «aamamIanA
faniiteinmmain wa {nisifa & sngr 2Ry wrwiguivief |
qne wrafgasia vintq DNZARsfesEElFag <1
PR T U L S ‘agiq waigesl wie wam
wardfdcuamuas, ¢ frisz §197 45R &e
After the wopshap of the first Juua the following deitied nen
should be alsy worshipped—
iy franay « ausafaaen o
anln, awias guif fanams o
wezti, §EEAY WA WA gin
Ze1 w et gy fend) furugia o
ne) whnm ¥ il TR {r&InA 1
<y wigmiwe gadl ofa ey
wlein ageydivedia (i
wddtanigatfe, qrimaezgieaa
wEmemeC fmiyae
<it gy glRa gixm famafas 2
gferar wemd syaiforfafi |
agfive aga mba weifm TN
After worship wrlténz should be anounced thus—
dgnamt wfaarzwrn
gRzgEmadATal L
Zyer TgR TUE O
wQfa mis wauw 7=
<Ray gugwefe:
frmwain TINIRIANE 1 Y
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. amms e

garfagraifa fedgumn s ¢

& ganmtnt wag ey wfnd) yfaoe
wW WA W GEF AT /A AN alg AL
s WAt wanfy A A e NI ¢
BT wAem wagq @aa gAY QT vy
apdisemm Al S 9 fa /A

AW g AArR] AARFIRFATCM ¢

v fme = qrfgaral fgaag o

=t @y waenfa whfanies wd. v o

At AT gAY 2t vag av)

9w QAT Sfaat B AEIAY Hae ¢
misgI efare ae wad yarg gL ¢
Colophon.  xfa famm3agsrams Q&M@ (N5 2w n

faaque— frmgagmifaaas sfySafma

No. 86. q‘{%‘fﬁtm | ParadesIrisa  Substance, country-made
white paper, 12 x 5 inches  Fola, 3% Lines, 4-11 in a page Character,
Nagara Date, ! Samvat, 1772* Appeatance, not frosh, Verse
Generally correct, Complete

Rasa means a dramatic represention having songs of various
tunes describing some historical event or the adventuics of a hero.
This poem describing the adveutures of Paiadest or Jina, in thic
wotld, has accordingly been named Paradesfiasa, by Jiianasigara.

Beginning. v ¢o 1 Nawdt an,



fragurgamfan agee safl myg
W aZaar ¥ gfwaim ¢ 7

arfqg qure ghraer LALR AL TH
wfnfyst w1 fnmdt Midaic Mg, ¢
Ug oEWY 49 B Zafanfs wfygrry
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Ha ua) gad gft Ay W) Ayl
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1AW T St
L U TRATRA LR )
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A% za &4 3ifd PR 0 ¢
i wEIT TN
femdn afedit egoardt
sfeagawfe mid s
afa HeNt mawt 2@ 5 Uwe
g %ud uat e
4y fagzgy fraids
3o §mider agd afe
wrgEAmAsE 9% 0 1 UAe
A |l g9 WArE e WAl
324 faut 52 ¥1¢T aMw !
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5 AEn R AAIEAG R 4 0 0o
agq gydt gady a7 q) /
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a19R Do gfe gy 3

ANfeh at 37 =e fale g7 6 g2 e
T drEgas Tt

afgart aft T aigre g

fa wfy neafafengy Mag

w4 REHT wEAR W 0 Q40 T
ARy Gg% Za7

goum gy wmEead .

WA a7 gre o Nd

fasifs i e ¥ wdt 5 u eg s W
fast wigafy qgug &

QY faw fam wma afsad

fam forst fya w1 et o’

ava wfTaT far afewdt a ge e
4 #™ Araq ¥ wred

soAT T Vel 5 9
wagarlzx ivd gufefme

& 37T 23T ¢ WRA AT 5 - W
wEd At AAA grar

g € 1 g

EH Syl A 9w AT el

g wAId 2F faardl a 14 s A0
W g aTar ad

yawg @R Y98 TuAn

LR ELICR S

waew gud T 9am Tl ke y Ve
wAgQd e A1y

JuF afe wiarz =Y
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End,
un By N

e 2 wgdR O KA A A R Gy i
qeua) Fd @wd gemeSov s s
duyy ey vl wpEfa Fata: g .
<1z 3xa Wt A Ay Aran faar anaAE v r oy
a4+ b oafn qwdlng SETNIT T QIfad | re
|RYWEINT Ay axfa wiwg Afe 71 ge 5o g 01
77 wxg g'Atsd Fmaviafc Akt g

NAGRYE & FAF antan'atai AFET L go Fe 1 ¥
i fuar wfed wg wxad g9 a9OR L Fo!
ya 8 Aawi e =zfafa aifa €11 Fe w01y
Fivaat a9 P Ford {47 woaad g0
wifiadd fafw ¥ @fw gfcaaad aredl 1 ge Tei¢
w9 g#g want g2afasfs qg gfqar @dd .
=efaf® agy wied gafd Miafio e s .
Afarcadla? /% qifid aff@ Faaaid ¢ ge
wfage § wfadiuer 9 G €11 o 20 4 &
a0y AT TAEE Ha9 AL AL ¢ o
=agh wugqadr ARy My g@I@a gen e
MG CUATY FE AN FHAW 1 e
THWIATH WIATHAT & §H AAGAIANT 4 Ho 1 To A X®
fegad QI xa) afmaud » + ~ |19
afed frrgy wigwi eld gew e 1w ¢
LAY Y] N IN
argfay 3guds’ o T 3
afife g1 %0 FHzarewn famd |
QIER 7R GF ww wyardizr AT 0 s t
FOUT Y& WY i Ddicalea QN | C})
wiw gfeq anfawd gammafy wuwdt? aeats 2
RELEORALER (T !
i wfuw Ave) wieg afweryas werdt wewt v v
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g w9AfNE s AuF Nytasgi AT
ARERYFTAN & a1 i1gi ATy v
AR grereEe Nfaarcad g7 @2
wfgage Fuamerd afaaent am@ied o Fio 1 41
wgafag aRgCrar 437s afeama
#ifgzgure qfias a5 Icawsifé F Dt Fe 1 21
=AHIgATART daagay SNaT
iy garga Caafdsmafc fagNt galtiunoo
T &) AUIH UREERT WI9T
Aygurgadrdl @ M 9@ a Ayl 1 Fxary <
T MAENAE en'grrd arit
N v fag sfea wfger A Faut rew
unt warfady’ &9 qdad gt et
ARG FURIAGY TAFAQE #A7 WA 1 Faai et
AT ) 9%
Colophon. xfa @ MUEEyd g9 60| HAA yoex 3y fafa arg
gfg wdl1 Nwgw TR aw WAshaamafaing ghamm
fafga fiezarai s

farng ~gRdoaifuy wfasnomafasdsa ada

No. 87. HUMAMIC | Agamasarah Substance, country-made
white paper, 14 x 6 inches  Fohia, 17 Lines, 15-26 1n a page Character,
Nagara. Date 1 Samvat, 1776  Appearance, old, tornin the first
part, Verse and prose  Generally correct. Complete.

A work in Bhasa verse treating of the first Principles of the
Jaina religion, entitled Zgamasira, by Devacanda muni
Beginning., -Afsamam. ¢

g gaw  wardtaw wiadtfe o fafad Slewd aufrar

=%% fay1 wgm W7 wmfzs @ fAmd@led awm

wafer wal & fru Fcw 55 wEw agmefe 2% wEw

gmvzfagtm y A wygSmEIw N wfrrfece g
o0
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faet mamefemea wE &9 WAACT T G (3 LI
mwax S7 Wiy WAATY A waa Ny HE wy
oo wndan fmfs & R 90 dg Ny ANE 5979 0¥
e wifg Q¢ w wE ¢ MY =HG A ww Ak
frfed ot g 1 dard (< A w g el wzaife
el fafd AmeeTEieT ¢e wud TAOd SA W
ke O Fg1 Hife aden ww fafa of @ 0% Fum
«q warg ufkard A qamafaaca w9 & ¢ e WA
s wr wtgn1 6§ @ wpH wTOEY L
sy wife fafa 7w aEd w4 sl faaw wiargdd
g1 FArEl AR WA SANEZG T AHEST wgdr wvat afvat
faat mAl s Q% aRcmd wpEwt T A i
g gafsa @ Na e 61 AN wfrafoaca wEE
@ geiey fafe gl 2 fedm gy wgwafaa i@ franedt
Geq 3 faik M7 egEw gwfEw 9 0% A5 afamd
<frafn F93 <1 weware af fa3d w9 fast wEdT
fadfmmie 1 www sud SmeA T @ &a wide e
i qu sAngeE? Y serdd g R Likl
wux wivgne WOTY SIH €W ¥ drrenamad 63
3 o1 wafea @9 ¥ gRfaadiggw w2 PeE Twhee
anfga @ frgm gafaes  fast fre qafza &%
o fxt wfedn nag ot Ay wefw $a @ ERE S
qaEwify @ { 3 fador s ®Q 9T g1 el S
o waetERisa w9 F ¢ gEd ek el ﬁf"’“"'
wur e el fed Ty awles FT qafpawss AT
Sq et v S Fd guow W@ e o wl w1
Dat g cedlagewr NEE A wRud @I ’5“1
frmr wded M owd vw wIESA 1Y st LI
a1 W Ged W & & oA GRE§ ow ARE “’”ﬂ_’“
% W R WAL DI TR SwAdAr € g W =
imd wer & faw wg@w www AfCAIRT L Qarrrict
wowrgd § fmmffy whwegd  faavTe e & A
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=gl fam 7 a3 shEtaA frage g a9 & &Y ﬁ:}‘
um %% §1 IXFMN q5AAr W W I9=AT ORI
=A fa¥ W@ o AN wwwAa ow W ow R
xea f%ag Ff fagaart arg ax ¢ AT AW TR
HRE e KT e s dtad @ o 1 sl
M1t g0 wef @i @ ad wm w9 d KT I @
W W% vqd AFHMA TT SETEEE { wedfa ww R
g @ W 3w & wraaE fand ¢ wiE o
MNT Famaaed eqzaR faw ¥ Riggamsw At
wwifrsmane 1y <¥aT: WET L aaveEe 8
wgdt ¢ w¥aA 2 wiEg o fafaasmgy = suaifammn s
Ty wxd ¢ KAAA R WHA 3 WAMGIA 3 qAFTSZIN 2
na¥ wwdty w¥a1< WhET Q AWEERT A998 95w
ZAW 8 4T € 1 wAAT R 9w 3 AT AR svgs g9
79 3 AAZAA 3 g wHaRAT R W@ Nfea 3 wAANT #
qx ZRAT GUFER (FA §TR( [GFT I 947 w4
# wdfermraom 994 (9% @91 98 % vET 3 w58 ¥y wywifa-
wEM Y AT G @Y AR RIWY WIE @Y ¢ wrETwla-
FEAUE WIT QYL N REWY WIK WY FEIHA ®
gela Sl @rE ¢ SAN@HIE § IR 3 ST QT ¢ JTEA
sudigad ¢ W9 W3 @8 Wyw Ay ufeq staz=ar
qmia & w=19y v wgRNEeY wIE 97 oF
Zory qats @ Y € g2 4% g e see The
following extract also relates the characteristics of the
Jiva fra g=<t & v @5 M ox MOOR @ o foy

quatezat wd § darmeawd suaed 2d 8% @9 A
ud €7 frw wwt @% § a7 a3 waeAe Mawnm &

adse Tdad fagmis fad aSmiad gur 0wy A wWK

Nmfy fogaame faad ww=dg faams’ 2 fify ok
mE W & o TR NwWE ATA @uE AT € 9T
Sty My g@E @ fad wgwd § geEsiaan o adar
o 1 fg SO 9U7 O X T AR BET { AN R AR L



End.

( 184 )

Gy 39U SATANE QTR t T | GUHT 3 AW L

wan o felw zow zmds wewe w§ @zl g
winfrmd Azafee @vE a9 weRlEEe wzafbt
Ay NnA aEe yred A At W@ wvi 19 9%
o @ze 8 REIT Gy g 290 R RN 3 GUATEY SRTEIR WA
5 guawg Mags W Qanggar® 7 adangnadt
o fagt wih { wudd R |@a wRsA enamin &3
WA GEgIREd T TR wREgIATEH € zad AtaE
o Wi GWEIa warmt gagdd \Wi W e aia
ar 9 (anmm aras &

Fears a7 wd W 4
Amigle za mad wed g aud s wEd DA
g, A WG W FRiRT & yutwr g Ad
ad e gtewy Al gEEH gemar 2 oftam |z B/
wrawra 3 Naw SNmats gonan faud FLRGR-ASL wad
w798 Trd waAud fe ¥ 1w ¢ AR 9T =¥ & gz
aatpedia aw wg wwd vl AW uﬁﬁfw 1
& zaW wval guThTs S § il
7 gig=D qaaar a5 QA wd oy wgdl R WATEN
Y9 g Eaar qu u@ig AT W@HE Y faity |WIT R
A wid AR §F faguada CAR GEEEEE T
< i g e mwrr 3w 3 wfEEniTy o
Wla , WATANI  WEANTT © WAZAWE © wgar ¢
CHEEARTT Lo GTEWIT {1 U5 TIT GIEEENT P EER
QA Sqa A qudt &Y g9 faRgavma % T FEAEI
(R LR L E N SRR UL LI SLES A LEi
FRUEWIT ¢ YSTAIA © WT @HIT & faqrgEwIT ¢ gqufta
aulye 9gs fadmanm afwed wad 3¢ § ¢ A @M &
qak fegwmat wrilgdtmdAaRT i E 9N qtdt &
TEI # TRal wAn W) wed) faxasg & IwAT wjgy W
4 ear3y wQ wn§q gafEal WA ST wE 5 anafed
wn fex fradear wdt @1 warfed aw W anin
Suvedt mmgulcaste y Wvrage @ @ ofy oAl

N
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am A famarfzen @gc womn 3 maead wiis-
sfa gufnage A Sawr 9 49 i uadl qe s
FEAUTH W w993 Gy Ag 92 A adzd aeal

8% 3wy gfagw guaws afqe gaac fandx 7T
IUNTT I 9 NI q4T(7) ¢ @@ WA qraw faqy
SAfARMETRETAURFTN GG HgIE o AGETE-
RaqETqal Aag awa T afsw awafaddy e
TY WY S |IF W IAE GIC GRIAYT <My WAL qY
75 gafa € wv w¥@u MY @@ qwAs dv v R@X
71 N7 WA FIEUY AFIM o WHATEIC 9% n1ad
T §309T * gkl wrama 1@ €9 1y w91 ¥9T gy
wfasifagua faagnwda fan fHast @rad gafad ¢z 54
fas fyqudcaafaaranfmada T wa & ggswaagfad
AUiA 13 AEQIARTEY A% Y A@EY (AEYCENT gy
Nar @¥ Wil ARCw @39z gFr AN wimmgaed
Tt 5t wiiw @ssld 93 ug ey w75 95 A O @
&Y fas e vatT wama warefes 99 @A WOW 1¢ 90
TR dAraE AR AT IHAN gReH I S graI R 10
agfEdt wavag faa oy wrqoaEe §i9a andsifafa awd
ELE LG EE

Colophon. arf 1

farcaR—gmsiQy TMAAraiay Aqedaad @ EOELEN]

No. 88. ARKTEATAN | Sravakakhyinam Substance, country-
mads white paper, 12 x 5 inches  Fola, 10 Lunes, 10-11 1 a page.
Appearance, old, worn out, wniing injured throughout except the first
four only Prose end verse Not correct. Complete.

A Bhasa work chiefly treating of Jaina Moral Philosophy, entitled
Sravakakhyinam, Anonymous
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Beginning., di1ges wg Wiz mdal (oo wafeh P fasa € et
A sz et afgdt wrareat o o gdarTdt e d2m
AEAr B a9 AR EA 1 ¢ vitasd 1 o1 wEd ¥
g s gREAn M w1 far w gja wafar R
wled & 4wl e g FAmmET () ¢ s
| 4 1 RARSIWAATA | 8 1 ST TEAG 14 4 FAA TAAS
1 4 SR Cratter § @ we €0 fesfnm a0
g sgar wu Ry W A g% WT R0 ELusl
quad wam X e s mEfesiaal gEa ever 410
qost 19 wER e g1 oA egfeiaey TER i L)
oA wE wE g i e wd faltg 3 S
hE srdgas ¥ 1 T et sta daifo st <&y afedt
o Fgarsfedr gzt @ zer mudl faamd kit
st AR A eed w0 mm s Add A
wd ug’ 1 AR gD 7 AL T 0

The last part of the codor is entirely spoiled and consequent-
ly nut legible.
Colophon. sfa Narwd + + wwfa g9d > T

farcun—gaRsiay rsasdnatafsern: stRaehfred avd )

No. 80. THRFAATC | Srhvakatioira Bubstance, countrymade
white paper, 8 x 5 inches  Folia, 15 of which the lst, 2ad, 4th and 8th
fol are wantmg Lunes, 2-12 1n o page  Character, Nagora  Date, !
Appearance, very old, toin, worm-eaten Prose and verse. Geperally
correct  Complete (except the fol. mentioned above).

A work instructing good couducts to the Jaina ascetics 10
case of omission of their duties, under the title of Sravakaticara.
Anonymoue, .

. The first part being totally spoiled, we quote here an exten
sive extract from the last part inorder to make our renders acquaiot
ed with the coutents of the work,
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aafafy mdtaln fad ofy wiizd afgd,  gsms 1 9y
&1 A wiw qwan e fgw At gmagagw
fad) sanaifex wa Fadn fasammaiai war sy
#w At are 3Q ol vt Ak e Qo
ATy Hw v pwer gwmw §wmw AW
<iaE ngE w (N qE e qre) e A e
welt a1 Swaifzag wfa fedlo faee &7 amae
feaxs 1 wfaere e 991 wgmtag qafew fims ) q
arr=y ¥4 faarg . wd sagml faw safitalos adt S
A% qdge oyl wEten 7 favt( qagw arafgw &3 ¥
e WEY Al ZaqadwaredY w1y R ferg wme) Afv
AIA v quEnE wggmer dv Pafy fogm e afe
wEEE gEa v nfy) wheafafen e gy fagst
a1y gAA e quac gftasy o e iy fagd faa <
It qrR fZAE MR §5 VI § 92 Aa ezl Wi fawife
ZTCI L W@iere gq wfaqr waafgy a fifey qoEst
N TINRY AWE wwEy ww o Do ozk ged
famx & oy Zagmy wwrDE ZUO0E RIWRATORT wEFRAA
farx forel wfawre ardifzagme we ¥ia § 93 s Ty
e frmif® e+ wAxwwmETS) 2l 1w da Dy et
derr wATa A foy a0 gfesae (o) Najex faey
~frerc | iy A g% amerwrnrafdasrfe 1xd - te
MEX <7 QY1 GAS ATV Q¥ o1 o3k wggmrdfoead
qwEHT 2y Yilfrs gfrfgris BTN frg ofyfax wfg oiw
Ay wrrwe wyatm way wesow sfeevife faa b
e {1 Sedafz fone b afg <3 exfn ud
eas viiger fgt yarfged fad wiQ eefananaus <
Rgnaf¥oy Eiy i Ao H e i stla fesg gre
gafars win warrg famia wvw @ w36 Q3wm R
Wix sy wRTIEl IV ARsAE (A1 T5 SR g%
galg fany ¥atey xndw wa Wafs 9o g el enet wy
wnen oo (o ke stEpfienymmy Svr moiEfen gum
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Nan §3% wgwigr N7 wsite guag wroTasT Al
MW v wEaE agwl #iw s fasia eifesn w9 folaaas
e wrdtarg qefign BEQUAT Fadly Aedlew wug
we fanm wdndfafg aar medle wanggz waam wef
agz wdmm Quagg wERE g 99 97 mEn saife
fane wgwia o1 ¢ &% 7 faqes wHQ M masman
wioare \e § § w3 Arvwammms wicawita gty

Colophon, i Puamifead awg:ﬁ: 1 oguas
fraeuy—mrrmifasrufve sfyg vdfmaise adat

No. 90, TERHAMTRTAAT | Sravakadravikalocans  Sub-
stance, country-made white paper, 14 x 5 inches, Fola, 5. Lines, 19-12
inapage, Date, 1 Appearance, old Verse Generally correct
Comptete.

A little work 1 verse treating of some of the duties of the
Srivakas and the Sravikas by the name of Sravakalravikilocand.
Anonymous,

Beginning. 1 ¢e 1 enfiy gerse NIQaw
o e ana Dyg
e Snanag
wWzay fagg =g'TC
Faat gyl gwfaw afa
fam 29 g9z e
© w7 AR wae gaf wifz e v mont
fagRtarftoeg wiat
ARG T 1 ¢ 1
BRI TGRS Ui
FfaT fasyht wifemd ot afafaa i 1
fawine Tegyan i 20
Q¢ et yuRenfasitgaty Wy |
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TEUARGY |
wT ir’ﬂq’iﬂ % I 7 )
TEATRAY AT G
sfad 7y gfag afg oy
waafT ofw gu &t sman
ya= L8 g1 Far wfear s
#ix e J9r 9ife gas vig wae soge
Qeat + + + o+ 4
wraEday Srmie |
iz daf71d ardts gaw A o
a%AY Wl FHFT UG 13
warafe 3w wanw T
qixiE senfsst Tgas)
wggx frerg 7€ 901
Qg Fur a1 fmn
wiefe wqvyg xafs faes’ wo $adw =9
5wy IR ¢F MUHT H AwAmar
% 5938 =5 wadfs AT adar 181
about the middle of the work 12 bratas (vows) arp

deseribed  We quote below the following lines from the
first and last of them. MAgmfzzes T gelizRT

wAn 7AT A vAny R Q=T fgant geam
AL AAT QYT { AT HIK I41G (o GIfy qrfguc
g1 faar g9t a9 Fuft Tead qrom fa e g
franmife Bax 1 wHqET wHIX ST T WK Lo WA
aret qre e st (o a7 fATE §T { wEAnREAE 18 O
srete 72N gorz areEredl wax wnwd gnitem fTgwe
YRR N9FT WO Mg FINT 1 20 0 qTRAAT
wwAel SR ARrgeAz . SaAEel Az 0 diee
ZaX W WML gUNZ HaARSIzE €M Yane 1 snav
Zrze € Ay equd xfa g@mmrarudEgi g ¢ se
vamifze &gy faun nRe mvmosr 3 @ <frewfaeg



End.

{ 190 )

arSary 9ot wara garganafa frwa 8g + 9fcaz Bt
wwdigi garge: gds! mziieR wifed  vhat €9z 3949
oA ded gftazr ddz wedird wie g5 nrrdted
euarg wARAd AR erd sqng | w99 49 war? B
Lo @maT s sgq1q ¢ Haw 430 TG Lo TFN
squAArer STA%G §EAY AIGAE SUATd X AR fadiat
equy v T WUAg WA 9Ix SuA eYAE ¥ WAE dx
Iq11g ¢ YN T T3 SHAF Lo A ymfafas ATAY wifga
vt o= gar fiw Sund e wfamrcrdee wifgd w61
areR? swum sk wgarzm R ean@litel Livac]
gqarg { 9w ag | wiSAEy HRg ui) SuNd ! SYS
arAArgas wedt {91 WA WgAE wE ug\w%aﬂ
gqrTI% YLEAR FHLS WIS ﬁw.(-;ﬁfuu gAg WAL
fgax S FAAIT | HAEHISAKL Wiy eI FI
NG@ag 90K AYAL | VYA TH SAAEE ga® | eYTE
1o mfamua wtawsfoas Gadig QYA A% | FEEE
d1g wuzt wasy srdafon gase LRI
wTouIgax | AR I wogeiagdax! Rutd
| AvEiag ) W@ F9 5 suy e A% mizamar 1f§
TFI% YID AU WA A PTCEL IR kA EEELI
&% ¢ SNEs AYAY § SHEIE 3 WAH 9 nAw ISR

SRAET TAT eqAq Lo ¥ pgRigaarE 1 L ¥ N N
+

s + - + + + +
sfafad fammag wiamdfamt + -~ + famafa ¥1 %
<@ wE% ey ¢ aedlaRg wifgw wwreiie IS =AY A1
gwifz wrerafe o= afe famd e R ghoz s
R gfide sfa ergaaaear 1R 1 -

5 wgar Guig anfraddl R W AW DI 4T
wromAutad wid aaay fawr &g fadg fag radant
yfeaz famr = gay a1 aguEfa QUAEs S qemzafa t=*
WHIAX UK Yoo FRAVFIR N
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Colophon.  sfa mrammifasifi=ar again &«

Prate—gasslan sranfamdeamas: srSasEufraeimsg
awd 1

No. 91, Bﬁ!ﬂ:ﬂm 1 Upade§amali.  Substance, country-
made white paper, 12x5 inches, Folia, 2I. Lines, 13 in 2 page.
Character, Nagara. Date, 1783 samvat. Appearance, old, writing
injured in parts Verse. Generally correct. Complete.

A little work on instructions as received from the Jipa, in
Prakrita gathas, by Dharmadise Gani, complete in 544 verses,

Beginning, 1¢ewams
wfa gy faw 321 37 9fig fag fagisgw)
S3UH AIAH Wit A1fa qgrnEG Y Ly
auaﬁr&n’w 3 1 gad {xafafisfafdags
o GRS Ol 95 ey s 2y
dagwailadl | garEy 39zaiv fReed s
g% fagfeRr facaal e (s ACT ITTGy 4 ¢
Aewr fadlwardt « faasy oy Wi wafa faea
=9 &Wd T T FATYA FIFAIE S
weg W% AT A% AgzAlC fawed )
cTgmave fe 1 qesrer qpaamivs v ¢
w3) (3Q% fag3 yzanw @ 9Rwy garfa)
=itadl fa asa fafaw fegz qez aag o ¢
& WiwIX st gage a fale s
3% 417 gy wlaw wanfa eifE dtamion
1% gOwe 3 TENY ATy A9l Ty R
ag g quiv Al qeng fags ag ¥ 1oy

vl afeardt o FT qhoT 7 7% vAm 0
g7 e
fayifa gfw avr Sfan ¢



ofsadl ¥« | grusrendl ageas dfwchddrt
9w 90w wafd@ rte n

wqfc N d@nesiEr wfmeag w1
wfadad qad) qEAfewT gE WX E L1
wx wift farw afcer gur waag 10 w18
=wwfcefe g3 wifess dqd gagny 1
WUARG AT VREIAEIE )

ATy 7 K 7w G AW H q97 W1 R
feu 2frs war gamm =fwger 7erdgw <At |
fams maanvw 1 Hif3w 9= waArwa e
afcana fefag wra ge walkias gt
“fHY 459 aFglu faegg S g 1k
<t gleaawd) gt Sfgs g i
RNely oy giat (F ya ived o t¢ !
g5 vgE T axwr arwrefes awded
wevagafys | wifg f@c saadid 1 o

End. YHEFAGTS § SAqE #l @f¥ W r
. umfan afcd 7 sA g= 983y R

TARFIETIT | Raw Ty A Dz wagsh
dfsmqfgard s sw ffafa amita e g2 ¢
il s WSS 18 9N weE
wgafaa qavi 1 s faw wdq dodts 81
TR GG STGAT GIALY KA 97 1
FAANCIFEUG 1 AYY UAG WOA 0 AW P
SEYH WM AY Y 9z¥ gUT FUL 1 Feaw!
¥ wIUL WRfEd 1 ATHY gE GAAVE 4 XY
sanfuzmelans’ | fafyqaqensauaaid (
SAEAEANC(E T Wee feamw 1300

I - o ’
NN 1 wNAgAAaf t

mfMAnTganRl 1 gAY + 4+ + AN ;AR ST
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Ay ArgRforgd | gedlnafaayg vy

dfa ufemd 1 gazay Tada s ey

x4 dagigmiver | fruzawacdn=mar ey
wifee fafaeggar | wkar gdtaamag p vo n
dfawd qzfendl | wAeFd ghrand a)
<tz @grg qftgie) a¢ @ fARMaEwIE s s
T GHTE SUAL Y ATHT R10d 9ACG g
merd dfad | geagr | wAErn 8y
%ﬁ{ FUIAE! AT ATaAnlss aq 1

a13x SagT Aiap a7 fafe faa sz
wrrfdgAmar qmete = o o afgdy

d glamd wifafu (7) §ga=3 qqda g Lee ¢

Colophon. sfa Neqiqaramacd gam 1 deg (o8 AU Fw WA
FU9R ) Sugal iR g@Adfsandwie dfza Nydga-
<afradfrafindsfoanfatfada Fgfumgmames
fafqmar WAy ANgwrfaaal; sfee gwn Rer mifgsn
fard war) gfg g¥ wqd ar 7R QR afgaiaer W
Hagr

The following extracts will show the nature of instructions
jmparted in the above work,

o =t gad sAY wifaas Fe [9 wig)

& afm dfR gergs duc @ o W

aR frdaa sfxats afte Axawart

BT Avw afefys wafy wwfond afgd » 20
Dfa quadiafs wrcamawifs afgren
wva) femr gwl afy gggme e 5o s
wTeeq gRg wieAraRy muEH w1

aTYe MG Qfeard wnwEg g t
Qegagemd gafife faafm ncdd

w+ wxfg o g @ ad wEs g
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agdunnicadyare wEgfeas afa ) .

4 7x gftmgfogg A% valA) A qidte yx e
waF?g fasmar Nar saacgniwurggia s
oy asfa a5 fuargfadagad sy »

4 war a gix afg wad) § wwwafefazary
N ggafesn sify gy q\-wzqfw 1ye1
fagqify dncfar sie wladafa faesfe |
A% 7 dnwar adfd AR QT O Co

& Fug wqard gaagd ng WY SqCH

€1 93 Ay Hiwg saxlgRiAs aafw o qu y
qefcaaasy gax 59y’ /¢ ffe g+

& & qrax 919 qeaftarg 15 9= 1 020

i wx vi§ w3 g'aife srcanat favief€
sm¥lag 994 g N wAfeT 1 gou o

WA wwwary fage e dield werdy

1 wwrc fangnr soy gagae (331
VIGAELW LR AKX SAURLT BT Jguik |

1o aguf gomcguaia a1 @ifefe amm 0 s
f 7 @ew g wgw fast 2 @ A0

fagag® gaT sx@) D& wadErd § e ¢

A aygaatard gaeafcagafawmd |

A% agATins UASEIG qrard ¢ LRy 0

% 91 wiare widfa gar w4

wyafa woTHy YRIADNAL EH ¥ 130V

QY ww & mwdfa wadidle)

" REd wgAed W Iy AGAC A e 1270

W g7e’ wifasy swls gafe elts g

1w 7w alen Y@ AT AT FA0 R
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No. 82. G’U:{ﬂ“'l'_:ﬂl TUpadedamala. Substance, country-made
white paper, 10x4 inches. Folia, 20 (of which fol lst is wanting).
Lines, 8-13 in 2 page. Character, Nagara. Date, 1 Appearance,
old, Verse. Generally correct. Complete.

Another copy of the work described above.

farramagAq

No. 03. FIIGEAHR]|  Karalekhalaksap Sut
country-made white paper, 12 x 5 inches, Folia, 5. Lines, 6 in a page.
Character, Nagara. Date, Sarivat 1788.% Appearance, old, slightly
worm-eaten and torn in parts  Verse. Generally correct, Complete.

A little work treating of different marks on the palms of hands
of a-man indicating fortune by Sntilloka S, with interlinear
explanatory notes in Bhasd.

Beginning, MNafgzdaxg v
faaTTAARGRA |
dfzar wRe? fas waica 99 4% Wt
T3 Avel FEEEAT TAA N L
AT IR Yoz sifed 9 A9 T
Swily Wiy giah afews arfeas e
w1 gd ¥ w4 FHAH Twwaaqfa
gawadfenfe gafe wv¥ tyz 1 31
zifgwed ylcard vy amsfa afgad
Tgr 8 YT @ GlNEV wuv R Y g
w199 T ¥l afaafesnd waviw)
FRITTHL 7 M §7 57 Fa0w 0 01
wansfR #eyg anfedlwdncgeia
wiAafagdal waia neend @0

* For on the recitation of the colophon this appears to be the dato
of original composition
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garaifag vy wifazeie <a) adfis
=far8g 1 gitqy qAq 97 ¢ A o2
fag gl watfes | wed9s gogt G0
A+ + AYfd aE wedl wEHgR wed ey
wawaneguysy wleddt aey iy gre
WIHCQfTIERET quT Mg T BTN L4}
@y fuvaile gfes wufy a ffgdgeaet
T’ Veif¥ ferdt grdda faga ton .
afqawre Yt Fqzaesdla qawaar
@1 Fax falsgw fagrafamad gfid o 1t n
AlqENIF qag guaa T Wy It
oy 4y gwisa g=dd (agd aw w1
dtere s N Fwdd ATed AzeAV
Tears v f&w i gfad 9 fMais to ¢
Afgrz qazr dqur sgfEsga W
B T woafag nan @ wiafcd s 81
=afsar wgfear saafyar au wfafwar
uwmfs s3Eter wew’ e dted EGLERTY
famd Guad cawdt whagrd gy ery
AT WA HBAN YA 5 Re 0
wludury gagt wfafzaag an a4 €11
w1 gws wgelaly fafg sgfanggd 1 101
wr wiwdy gaz dgnRwifREgaNier)
| HUT gAY Aguaylied gfcd ¢ 1=
TR Rer qealid Wiy st want
=gz ugfear afeard gd3 faaza et
Rd 9 913 9n1d Al wufisdly )
gk TumIfare | oufaq) sra sufem=ra ve
I RATRANE falfent Haam wOar |
fafzr s T wawwaafafaw € § U0

LGRS CHHE R B-E EEERE e ) ]
Wewsgtar wfar wfgnt Siqer am o w0
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farcuq—geasfoq qmawEatari gugnafadd ava I wEa
myezal fawg i

No. 94. FW(AUTE, | Kermavipakah. — Substance, country-
made white paper, 13x6 inches. Folua, 39, Lines, 9 in a page.
Character, Nagara. Date, 1 Appearance, yvery old, worn out and
wnting injured by black spots in mosb parts. Verse and prose Generally
correct. Complete

A work on the effect in afterlife of human actions and their
varieties, entitled Karmavipaka, by Sricanda.

Beginning., ne¢on RxeRa@aa
fafc A< ford afze wafamd gaes 321
Fvx Frew G4 Aa @ AEC T 0 L b

qig ¢ fazx <Egeat ¢ 1 9 ow Awnay frar g3
wEIHT & + (4S WHEEEY WAL FEAC N EGLIEICRY
gy v s qwy wAm ¢ mwfe e fRd At eyt
wzfg xc vy fdg gay (s 0w s fad o AR YNR sfv .
a3 Swifa 8 woife g wxArd RS dA9 A0 =3st
sungufsfalzaassr ¢ w@wmE ¢ TE04 WA FOR
e @fs ¢ asT T¥1 wpAe WR E 99 zae dE A 4
GFTy gty g s s @ oared e v e
<77 © e fag va qf|a=r ¢ 99g { W@ R G2 wguigl
+ 4 oTalTy §ER WOEAI¢ GIEE WST o WEFS W
9ug e AT o The following are the divisions of the
Abadhynana, sgafi az=aran 2 afEaT “gefagr avt 99
e ws ¢ fagw Ay § W 8 Gaw @n fael zgefd #Fs

+ 4939 IETAE T AT zraverafsfafnaadsy
awe w9y fafy | wegy y @dfka s Sfv 2 LECIAN
Tau frg s awEred A wwer o gwalEnw fE
fag1a ulneta 2 g@w afgder qamife safazad ECCRRUILS
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¢ AFag 1 fzn [Nfagas<d oy ofty wnaafg weamr
aufan gmaa fmee’ g39s a4ty 13 g gRYQ 1T
t #erd w faftg atwz’ a=afivn sl sgomgdst
R0 Iwudle fafag ¢ @ ¢ M« aga fasd g3 ¢ o7
fage  =fagy e d was wadr 8 % ¢ wEw < g7 g @y
$ 97y AT ¢ 47 & HEA © fmgyr fq 9TV av awEEs
aiE FgFET . WG qUN QG U 9F T ET T WY
arfart Qa wudt fra fAeed 184 (¢ daga waam
gt Fam ¢ gfus wftn Aol 3 wq y wo=msw R
QEGFICT § FAYNT sy AIAN {37 R 9IGTE @ agFAl
1 vty ¢ fafem 3 Avy wAw 8 wa1 ¢ U3 gafees g wr@e
afca grawvr (@ 5 ¢ ¥ 9217 & 97 9% afcdt 93fe
FIE faa auar @3 » 127 1 97 401 wa) 1Y Qe wrar ad
% MgwY { fzlEn ¢« wodifama anar ¢ «iter viiz  Wag e
wgR Y fafarmr e a1 <o stgzar 9% foo wim v 2
=G w7 g%rg Afww aaema ar sywa Do 2
The first chapter 1s finished in 60 Gathas followed by
the Colophon xfa wgw aifagimzar, The Second chapter
beging—

a% afw # T fae’ 7€ g 87 g79 FUL Y1 TI
xwa y Ant 8 Y=ifw gfaafey fael { wmg M@ s
wfca ¢ 5@ y gAN a1 wgAA o) f73fa = wf7afa « gyagy
e 3UF 1 Gy 13 @A e TR0

Ends as fagaR o3 @2 Witk dary v Y afaq L mmany

w3y gun g far (oot af'y ¢ @A wAA e I

1y ¥9 9y Y ¢ fRernr Area 19 wad gudfe A afae

quify fafs gld dfzd e e g v e

The Colophon of tho second chapter is—

xfa akae aaga

Tho Colophon of the third chapter 19—

xfa Nivarfaaqas ¢ It contains 15 Gathis. It begins—
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sy fagra funy dlzg fad agnralmeds L

ag ks’ ¢ 3% QRIS dumiaric vy

a7 8 $fzy v w1q ¢ T 3 37 L FAL 8 MITH Y

da o duu 8 Gy ¢ vy B ¢ /w AW
And Ends—
afwg (v 9w Wy s wafr ves fgew grafa wafy
QR e LRGSR UIIGRIRIALILE ALY
Trofag 8 FET LYW WS gAY fx 4w wifas
Ffig aufafew A wxiad AT 0w
The Colophon of the fourth chapter is—
2fa Nuedawraggd: FEde: gam 1 W1
The fourth chapter begins—
afng faq fsg 1 &M@ 3 I AT Y I9T 8 Ny TOI
¢ ¥4e @Iy « Wik ¢ dfgmx o fARfA g A LY
wgd 3 ar wm Aafi—
s ow L iy frfaeesy e afg1 ¢8Q
® RAFIeT GOl wAW 9729 L fAg aNT R0
g AIWAY JURETAT—
et y Wl 3 famd 3 wusr y gew g fem r @ sq=d
wsan wafzea { g=quar faa §@gou 2
g stawmrAy [mae—
w7 FRdeqaAre—
ey §uan 9zE agafi—
®redy dwifzags In this way the subjects treated
of 1 the 4th chapter.
Ater the fourth chapter the following Colophon is to be
found.
(1) sfawaswedgmegyn AN
The concluding verses are—

W mew wafeydr sl wwmmy 73w ¢

o wfnew axgw yivy’ sfeay w5 e
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ot gqEZ wend wargarfte ¢
@a1x wfma egar §1%
t gAY gmare Qo u

fasvus—safmraiivy: wdfasast Safazuisfia

No. 95. FwawraggH| K asasiit Sat
country-made white paper, 12x5 inches. Folia, 17. Lipes, 3-12 in a
page. Character, Nagara, Date, Sathvat 1870  Appearance, very old,
torn, slightly worm-eaten, writing injured throughout, (the first and
second folia have stuck in such away that they can not be easily
separated). Verse Generally correct. Complete.

The writing being injured the M3 can not be properly
examined, However on a cursory look it appearsto be a work
treating briefly of the sacred places of the Jainas.

Colopk <ta @

g7 q‘g:il |ty tree fafa TEW AT 1t
uf715% fawm MerasRy ggarky)

faroaq —gadsie %aqmqq\a M| g SAfTTA] AN

No, 98. mﬂm’i 1 Kumatiutthdpanacarci Sub-
stance, country-made white paper, 16 x 8 inches.  Folia, 7.  Lires, 5-13
inapage Character, Nigara Date, 1 Appearance, old, slightly
torn io small portions. Prose. Generally correct. Incomplete.

A work on correcting the sinful mind. Aconymous. .
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Boginning. Fa® s&ww ww= feaita zﬁmfmg\i\ ngaar AW v
fau afa gU @ § Handw S gf RSy e
awatd W wawmAr €Y wew zeEd vo fra Smd
sqq FY 1 v Ed aqatr Jaalg wme A wat il
G oaig WA w0 Gl 99T gHERR
mFafgn  wumgn AwzarsaET afa frdfangadet
A faf adteil 4 Wrmrn 99 (ET gET ST WA TN
foq 43 4y grat wmn e GOGI M@ W I wl
Fouig e &Y g M A AF AT TEE T H
FimA € S ARG A9 A0 GNASE DG AL
wgu atavg s ged @ad B wvar § { aemd L
at vl 3wl o fon §1 Atendt gant § wil Gardls
) i G €1 § Swar 1x Adgs W ewst quast
& Tt wtar § gaT anEE s guae sven G Al
a3 wig wwd el fadedamaeT g1 T TN
wen Wied faifange Afadadt@a Iq md g3 vl
W wdy g wer welt aa Aa o # wa¥ w9 dn
4R @Y qFHl 0

End. =fa 1

Colophon. &)

frataw— y@star gafes @maeeito, faq Safead ada

No. 97, TSFIATCHRIGER | Gacchicarprakiepekwn S
Ttmnce, country-made white paper, 10 x 4 inches Foha, 7. Lines, 3-11
inapage Character, Nagara. Date, 1 Appearance, old. Verse
Generally correct, Complete

o A little work 1n Bhasi verses on usagesas ebscrved by Jains
acch“_‘“ rebigious assemblies, as laid down in the sutra, under the
garb of nstructions to Gautama ; complete in 136 verses.
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1get MR ARAGAT L

wfaz agid fag oz adfad

wewni Al (49 el gxggaas e

<3 W AwaerR & gwan a=2fe

nezin wx fami vy vz v I 2 e

mazmAlzeTs wEan=ic s

AnA af §q A% FEHAAAIPT T WAL )

MY qrEmaAey fras=iye ag

farst difx wAfd Aee wmenwN 1 8 0

YR qiEY SR AR T

g Trw o fafod gg=d 191

aferds stag sgwfaia)

Awar wal qed o g seRe fETec s

ast fagy fesi2e o= gom qfgd

afg= am w=d MeArgnT Adtioe

&3 wmad gul f2fy =17 g 3nsd

ghsdg g dur dz almT g oy

wa 3fe Pl afd smmufeds

fawr Frmgva w4 gfa da fagmare e

FER WI{C DA wEY gInn

Nz wiz gfgas wieas fafKawge 1o

TARCAGINE P frafe

wfzaiwg fad fog’ famgasmey 10
Defination of a Gaccha,

HPtq w7 9a alay ge@wd

T TG O HT G fUam ge 0

Nad 57 SfaT waafg gzaq,

wAlEy 9fh 7 w5t iy faafag ey

fazfav wz' emd ez iy

fasfoar G fagT=y 9w w 339 8 #1

WS qafe QA fear ung v

an & frafasr 4f wraa a0 saa
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ANwerw 194 fan wrared funy
fafermdiqufermr aad d |qef 1oy
qeAelt faddid wfatared o3, 4 1

fafeanr AqiaiR 77 [y amagd) 1oy 1
graltwg 120 wfRdfy 7 gEn

ELREE LR LR GO RICERR TN
Qs A d wng (g graved A

« 4 RFURU §= a™q fayd a¢ s so
wmtwg FAAE difafaga 4ifat |

77 gulmd faa” a¢Magd aery e=
ysafesl wy ay &g franal ax oficfas’y
ward fozfemt 7 gatag w1 82y
G oter wmynynrg ouifa e Hid
TAEIR 7 RYgeT & NRH AATH I 4o !
T AN T agarg fasa faeEn
a1t ey diva wie g 7 41y afsaat s g f
FRaY denfadt gfadie faw afmg

7 (7793 1 fagR 7 faafay @ famedtd naz s
3% 4] 73 98 Fom wm AAG

gglas Gram wamT dA9ggH 1 4

7 9ty wFay wfug zgre fagc fruo o
fagviza fagre widfe gewla yue e

Sis 7 wfafo wag a1 g sgy a1 v FRAN
7 JTQY ST AR WYG G AT A AL 044 0

N Tn this wag the characteristics of o Goesha is deseribed upto
the end,

End, BT Wt g wifcumd 2@ fward |

2% Tasaro=7 fagrady = At o 2k
4 79w syax gt Asar ge
AHET WT wd g W w wfgsrn
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R/ W18 oA W= @ieww e |

way sfrger wifa=n qmdig faed 1 18y

;efa fiy Tz 2w agqq

|IY BIFDY NI ¢ IR IR P W

wig BTRE @3 wEwAE faaf=g )

eng ga faagd s gzed i e

wrezrar afen afzar fuzy, fee, @)

Fug starer wiey v @ife AT eas e
Colophon, . fa MNasgrare sAGx WA qen JaIT 11

Fracar—gadsieny AR da A wlaFarea) a9 )

No., 98, TGHFATAGIA: | Gayasuk dhib  Sub

country made white paper, 11 x 5 inches Folia, 5. Lines, 13 in a page.
Character, Nagara  Date, Sataivat 1696 * Appearance, old.  Prose and
verse. Generally correct Complete.

A Jaina work of the mame of Gayasukumalasaudhi, having
two parts, In the first the Namaskira five Padas, such as—

A48 wfedad, 9 famis, w9 walkard, =4t cxgmre, T Seammgd

are explained ; the second consists of verses relating the tale of
Devaki by Surendra.

Beginning, ¢ ¢en waY whcdards
afdans wrgee v y+ frerax § wida iy
=R a7 w3 wanvr H% 8 «wfdd fxer @€

* This appears to be date of copying for we find another datein the -
last part of the work as— .

Ha @w w3diar axaz’ wyw iz vanda ke wiy (¢38 TYT 4R weRkad
which is no doubt the date of the original composition.
47s ¢
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) woafey’ ya@ wemd gEmeAy Qoo fRer xR
w8y fax'y g yuuﬁm g wax g9 F3dEm
fodz 9@ ¢ wwehy @ gax @m wo @
wftdn foeax san H1@ mA wedly wfmgy foam
<en wymEfagianwann, fEarq weragmlavid w0%-
VI FY TAL § GLATIN DY IRGH fagran 3 agnl
+ta o g o @ Wi wfagié WRGAE (e Litied
g2y 71 wAY 18T wzEale wTa] siw 73 aeigu B
qfic wamad Nagat glafong NdgT wfia aifeary #
Aenad 20 ¥ A gfcen wlgRr vy ARAC Y SfA
wiC e AgAeEnS wE wifeag sy

The fourth Pada is explained in this way—

End,

wg sTgl 9% AW SngEmd gregsfan §1 AEEC s
famTd Sureng & aEntd vkt fEmd RN srereda t
gawin 3, siaty, ganala ¢ sy w2l wigat et A2 Y
st whwwln ¢ SqEwEnin o WaATEIRIA T WITT Wk
Tatr ¢ =AM (o TR 1 R b
w83 yH §wey agarg frgreesfaadic g &
a1 a8 qIER| W fory dzAtanfa awEe? Eitib ]
Aqes Nggey Nafgarg Ay ] SUBE anfaar w1k
8 5 cedim ww vt A S At WS Awarc T
sfa s=ar sgdn ’

wftzafa Ty wgx o) wgiy wifent amd

& Wif¥ swax X oal gTeIgUS §aY widat 18

o ] & W WX BT deAwme M

atagd) gt aret staumgy gad st
waay 97 Niag dex o wife faasgli

ux, gAY ifaaafa ﬁuﬂﬂ arqgasrmfa QN iy
yux wigde medan muwy wfes SadE !

Avae wnfed fdax ea efey A wigs AFs
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“ay Yy gn eaaamren degaara fanat sgenEen

TG HNAT ¢

Thero is no colophon and the work is not divided into chapters
or sections, The subjects treated of in it are enumerated under .
some different readings only such as—

W wie gz (AR | “gas) Afamrm e e T
70 ‘Al gamfawiasy w% §71 “of wafe gind
a5y wd ¥y i weelf ralad weuat wE E70 Cwd
a7@ mam mee WS ¥ Wi e B Pl §T Y
€1 Wi Fg ax REG 1 aii wifca W R T
w871 Yo mr Mwmar’ e @ 301
Sfme gns 8gw w4 faw we” 0 Wik Wy AF WO
TH | Y A wE S W g w S 1 &e ‘
We thiok this will be sufficient for forming an idea of the work,
Now we quote below extracts from both of them.
Beginning of the Bhaktemara.
# o0 ST R gREmR U
wEACraant faafarvar-
qaag gfeamadtfrardt
| wue faqiggd gmar-
adaA wama gadt o0 L0
;AP GANAIITEINET-
gxmaIfpuzha; gudiaad
W, safaaafangiag it
NG feargafy & ned falgq s v 4 3G
=g |
109 979 W o vaw Ferda G P Prga w1 weafa RAGE
AAIAEIR Wi @ wew A WG 9@ g § vew A
Nwifkarg wfe e WM e W s A<y A e
TR 0T o g wwar fang wiggm v wvwwas A%



( 209 )

uE 59 wdtulfa an swmaElc svw warenfd dar
& wrpopat Saen | umAe fwlennat eetad ufein 9§
waC gaar fams adngn @y, AN gz fan fa¥ 92 afe
faasY = war famzr g odlas ¥ aafy &0 goefn
edins RNz 4G qal anned ww gaR (e <
253z wdea W1 @ A wraR) steey sAw edax
Layfc 3@ 2 wwrmfangadfaad g g Sag
TITTT AR THFIT A} P Ak | sl 498 westa
- gAY wrAd gaat Wi gmdt wgd erea wfy 2 wamd
suggzaafed gant g g¥ wgultr = www ow
forgro gamn¥ 47 A wifzarg w77 § et wa W w0 A
. Y. g geliEaE; deqn, @ shay wfg o Srafzang
quilEmg: gUaE Sremd me i wsfcus QAT Har
&0 ¥ ¥r granumRivEafsez i qa gaa L
T uznln faem g awace fEsy S T A s
way g¥ wnzafy awfoazfus aded dta 27 € fyaafc
Alazd mrealensd: mfaag da =wmqg Nafas g fan
fameY v v wpfc 29 § Sl s wia) aymar e

ELA AR

End of the BRaktamara.

wvudt ny f=¥z gRfdent

wxy way frondfafagarg )

«® v} 7 v wITATANE

A wmEaner G M=o ac
¥ o'z weny wed: d wmndd wlifa wvEr 2% Aidnasd -
LSEULGESCLE AU TTR SR 4 2 43 Y g
¥ T ym vy sy Wazmnl €R T eV ¥ 9R Ty 1AM
ol Qanw Wrcgam <xw’ farnr Wzeat €300 o e
Wi © SN ¢ pwdt v wrr wot ARt wiwee
Fwtma e d nmic nwess g3l wiogd §oeele L
® frred fafeegst kfet §lemrm ¥ a¥ swe e ¥
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fafwg @ Armg@ic go o s ANk gl MaEa En
wefad ud @ 9 atdgee @ od § waaia s

L Add]

- ywe S gar eF g @ AR
fwerm fga gy e g wA afqa Oxany

Colophon. HEE Ghiticit K]

fracu —gEHlE] SAUARIMMATRETRT AT v
T fagd

Boginning of ke secend work.

g Sige quTr famR—Ta WEdE gfcar A @ ww.
qed A AT gfegE A Ak ge wen g fadet afead
¥ wtw ey @ew Ay w38 48 efce  da
#a1 gt ma g faag wa ¢ ¥ eg fogre LEEC
|rERa R Ao fay 3 tar wiag gaa e inr«ﬁt L1iACA
¢ TIAAT WITHT © WPt WIHE & AT -zfufﬂﬂﬂ
TAAT QA GANT N o CATAAT SINA FT L L)
D7l (2 allzawt dAFAR (3 EGH WAARTR U
The Kevalajitana is illustrated in this way—

¥ waw b wwaan wic gaw € agic fase § gne G
T gT fa8 ol A< TEel 9W @ ur wad 7l
DT w1 vwE w1 wsfc Stemwd g fad wfd
we @ ¥amdt wac w2 @ Gm sww wiwaert !
Wy v amE gt et @ glwae 39 P
S gdmad wh A ome xR @y wggawielt
SRTREMAT 3 Wiy gAr Ay §9w gEMCCN?
S fmra war fafae Wwgy o Rewe W <l
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it ENIRN 9y v NI ww @ e KD gieA
w1 G WA @ eI v ww o g § A
39T I EY i & a (¥ arm e zw el veg.
&N @ wafy 247 293 w8 quR DwrdT w1 WA T@
uw uR Al gl At Faw wdw w68 Q2 g womET
g T Wil GY gd el v a0l
According to Jaina philosophy Ciritra 3oha is of 28 kinds,
which are enumerated thus-—
t¢ HUIT NS AT ANFGT 8feY 1 yax A% € -wHagdD
wY ¢ AR4ERN R 3 AN gy g wamgdD AW
IS wreteatd w6 {407 R A g W AR wmrEE
=g ¢ €977 WL 8 Q ¥lay wma 3 Wgwe Wt aAfmd
e § wHAArgENY WY qrerg Renn wHfae §lw @i sNant
weanfa fad gawd | waE Iuray wrenr@Al Ay Awunfa
wfc fata wfn fad wg w1 vl taan smi@rd My wew
wufa wfec Aqmafa f18 295d 42 ¥ d=297 wgh 79 fafn
W Zanfaw) somd &7 ¥ qaremwat @ Wi deag x
TERHAR § B4 ¢ X TAIM QT wiw 9 49N wafEe AR
wux gfm whe MG afamty 5@ atg fagr ¢ 12 Wl @
diga’ qyGinag warqrdt afasyT we € fatasyda g
amMz w1 W 3w @ vET A ¥ e v wifa Shomaat
ey wift wag TN WIEG WAREN Wy ;A Wy Ay
wama 1) Wil @ waieiin mes) e sae
WY W AT AW wTIEAR QB AT wan a1 ey
< Wi wx WY WA gy A wefay 16 g 8 FaE g
Nz 0 3¥7 A2 % MWW B% 2 AN w313 ¢ AN v AN
e 2% un R Afervrer wad W) wor w9 wel CAwlAn
gu¥ my WO Nawrs 61 ofa e wgt g gyrg AiN) ) axfa
e wd® =% 1T femg favin 9Y §w s wed yEraC i
v Ay vy et famir WY pder ¢ wiE oAle (2 8 el
fay afc mdia @ dadn widme ¥ ) s @ v oy
faain wmpxr sd7w ¥l qfcetw ¢ wit sryeY Tt .«
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TR T iy yar wwz 9 Al dawe fam W
we wfrarmfioad =t TR yag neeat w9 we @l
avay afg &% Nafc suzee HAC0 61 N geg R uAdd
atwdey & 91w o) i e

The following extracts will be interesting to our readers—

End.

% af e w @ @ wewala ¢ fade wfa 3 wgwafay
&by v @ afq arn wd wre v el @w Wk o
RATC qTAT A €S iR o went afen & ¢ mfemate
F o uy wfen TIRA © 3l afer d¥R ¢ Wk 7l
wm ar fad g @I e Rwd §F MRS QL WMOE R
aft w3 dmm gy @ e CERY Afa § 9x @ 2
wok ary v wd dwmmA¥ R @R g eEm wh
He< @ we st @it eeER faad A e Ty
Sty ufisted (¢ a8 fatd ovg et @ atfaw o
@t smEes g @ i e wded e e
94 91 fe N wAT Star D3 pAw 3¢ A a1 e A
AE G G T v 1o

ymstmmE ) (g Mre T8 A W W uec ofEe
¥ife walalt €ife faws fofa ;e @y waT vt FarwL
1% AT ey § g 2R faf s v At o
L HER SAMATH ¢ 1FIT TR FHIC A WIAWG AT
Wl 8RR AW WA €3 A 3 RATC AT ¢, AATC TE W
A Q9% g Faawr dy gor ol gaw A S 9T 0
w1y SITGE (A Hgreaw Qi { EEa AW L RIE WA e
|STfw 8 9gs g wfgya ¢ wgwnfa o AT wifca =
T wWE W § wfeh wnd xid femd fag @1wd GO
JRRIER AT faisn s grmw § gar faw wat g
Frimdm WiW of wodl wan wfm sl fagsam 218t e
F99 Tdn v wiadla § arew wew s Soawrsa 19T

WIS fand 1¥ faa wlga whamnd 2 sigad eqfae quaEs
Lt
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Colophon. ax wixg qamtarm wer devam S wgar wg A
TRy

feream ~ qeamETy: wiornfoe: «

No. 100, m | Gautamapricchi. Substance, country-
milo white paper, 12x5 inches, Foha, 4. Lines, 10-11 mna page.
Character, Nagara,  Date, { Appearance, sery old,  Verso
Generally correct, Complete.

4 dialogue between Gautama and Mahivira on the effects of
merit.s and demerits, entitled Gautamapriccha, complete in 64 verses.

Beginning, A v frerae MR avg Ramarsry
VT AT FEEEL T 1L
wad gfem aet gfer N omogw g
qfew {5 fafoqy gfen fd et e n 2
gfey Aid 5fed gfvg ol agae ¥y
s freTs Vi wife oy
fray 4o et 9 1 wRa w0
Fut Ryrg TRA T AT NN Y
w3 ufse 7 gfedt Sua w9 QX gFH
% By e Y @ frn B a9 g9 e 8
S 7re WA e Wi a fady i)
TR o sitay TYgar AU A AR U
=R Sl Fua i @ =g AT
fus p} gH AT 9 KW 0 ©
Fu 3t IR Rwm FT QA%
By et ez O fasdl v S ©
¢ NNgy F0d T Y T U1
R wed W wACE T AR L
Fug Ty IGUH FuT @ @ o faga
el 3 G Fur ofafee dey te X
485 ¢



End.

Colophon.
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dgr Ty f Sur = w 9w gfa

oy dar afeg fafay e gicd@ ot

FRANMFANACTT TATGUGOR |

g v FEa wEY eAAd R
ot 39 v fr e Al v
¢ qivy A N AR @ 12
2 W 9 yeafa o A9 R ISR
qTHE FH WY WA W e 0 18
weilify =if e i W s wg)
feferdy f1 wh R Ay 4t 1 Ha 0 <
&t firmm wefon’ 2ad@ e fogfan a0
& dadt aft v fafggd @e 5 0 R
o MuAw 97 @ wied Proata A
wennd daat AT W OE 4 4L
T Tyl a9 9o
¥%a Wi A g weenfi ¢

sfa AT gAW l.
fravuq—yerRsia AT e SR ad

30

No. 101. /AW | Gautnmestomah, Substance, covalts”
made whate paper, 11 x5 inches. Foha, 35. Lines, 10 in a page Chan
ter, Nagara Dato, Sumvat 1844 Appearance, old. Verso ond proso

Generally correct.

Complete

A Jaina work treating of eight religious practices,
Gautamastoma, consisting of both Sanskrit and Prakyita passages
with their Bhasi explanations.

Beginning.

o=t

entitled



End,
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w¥a @ qenEeer stF &Y 8T o frdiein eufrd €
uR A |YI W GART WID WA W3 % T
gy ey gl e d) woan wi wvd) amEn e e
NI AN STMER AT § AR TN A% w @ B A
%% wEw @9 fagm SRdhmNgs aniy w0 o w3
v v wf ward wr Wiy game Sama aode
i wf fay’ facomne Qe Aitamza & O

. TR A% gon g9 (@) 2 i O v DA VR W

1z #7 6l QA wEt T { 39 R wag (1) 3 wEr (vl v
Wiy Y3 (Ao TAff Afan © fngor fmogm e
W ¢ ®1 S BT HIU wETN g A AGm ¥ oA
R 3AF 77 wOPE A @A v gy g0 G
WA fE O W R AN, gy Wy e R 2 ]
Wt g e A wmf ge Qe @ S
WO WA T} e g A€ ¢ e died fam v
T TETE FADH TR S 1@%«:&7@#&33&
o w98 ¢ TEEfEfrETEY @ E0t @ A e W
g7 forr mefem 3 %7 09 yuym wmf wed) faad
Yot ffygweeR fmn w1 of afy Gy swem s
fot s o F183 AAIT G SN I < W HER te

- In this way the rest Day4 &c. are illustrated.

sizafemtaae fras fLRTREER

adftesfriviyaat wETd Al o

Tl grulmmETar g S

wEPER) wETETT DATEETYL 0 Re

v |

wfardrne i 8fy 3= faea R sf; ggzem &
ydftaweand Ahaw a5z i a i gue g frard
wia wigw famd Adtawawd faww awm & afrdy dgw
aat iy, wiadt A 7% 4y fye =90 feR B3 e
R R Gwa & miat dfsarat Fre TR 2w Fad



Colophon.
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i wpaid <Fmat frat gu iert gEd get
Wt framat TeR) whnid fda @y R e
eern wumh s Agw A N afodgs e
fd wry frait fou flermeh dwgz TR TF €I
¥ ) i wad wrAE freee f17 S N i
sl R whsTwET wEenE e b Wi
T 0 T A S g ared sod futd A%
T A qfd awR gfra wREQ@ TS Dftarart 5
wadl TR cem AWmwend frod we swewaEt 5
AT 99H Ll

mfe

e e w97 4 Wle @ (2w )
fawe—NtaAdEmhng sfesafrratad

No. 102.

TSI Causarana. Substance, country-made

colourless paper, 12x5 inches Fola, 5  Lines, 11-12 in & page
Character, Nagara, Date, ! Appearance, very old, worn out, torn

m parts.  Verse

Generally correct, Complete

A little work on Jaina rehgious principles in Bhasi verse,
entitled Causirapa.  Anonymous.

Beginning,

0o 4 <1 %, o A9 0
weg st fixk ofme qu 39g afgrd
gferg Fewam e soyma Sa0 0
ifcrE D e TWRe TR T
1 IR T @ Fag WO R
THUER [ g der e frw |
~waya gafag <39 faw afierd o @
TR WY 1 4 gediyaf FoaE !
dzw gafafeut A e = o ¢
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w466 g0t fafsar = Fizak s
afyaed 8d qfezadn Affr N aARn g

End. wfcéd wiidiy we fgvaw = HBEg)
WY W ganTeE SARE A ke
awy gigyld 8T T 9137 waiw
woRE AT g anfzilan ve
e g% H7 i wmyanfis gas !
wrg fafty wodledt af a1 0 ve
geeiawiy fre wIETa THTE T |
S A T qUT AT GEITANTS 0 o
HIImgwiat axt fesgury get a1sy )
~gers fregdurs guz fr=ns sarg 0 gt
wam w3 fafy dfedaf
Asfa mr ww smfadafa gm w0 R
wI FUAR 7 TE @ )
et =9 wIEN TR 7 79 Tl AW €2
1 W1 W K AW Wz 9’7 wHEw |
= FfY gIEF AL FTT GRW @ g

Colophon, sfq 9zaww

fagiaq—g {9 ifind: wiySaady Yasd

No. 103. W‘i’ﬁﬁlﬁﬁ[l CaturgatinIvell Substance, country-

made white paper, 16 x 7 inches. Folia, 5. Lines, 12-11 i a page.
Character, Nigara, Date, 1 Appearance, old, shightly torn in parts,
Verse Generally correct Complete.

A smali work in Bhasa verse treating of four gatis according to
the Jainas, entitled Caturgatinivell, Anonymous,

Beginning, »¢en U ww sxawfendmla R o fiwemfv 3oft @
T ST
1 o Aty frdar g oy fradh)

. fowm w9 gt AR e et ¢
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fretdt wifrs favty) by sufy S5 andh)
- HarT quwaddt Sy Jaan w0
HRA HIT W TH WS O TN TR
gt gfcon’ Tard wifss avdida
a9 wena Gift Wt wroay W @ws |
o= e fra il faard) s Qw3 AT A8
o W At fifge woad afy
T e Sudm feRwy miTx ez g
End. TCE AART AT WY Y T WA
=y G T} v giearestia wrax @i g ke
ar fifg s w=t oft faznt vt a0
MY A R T St I 1 R
«fs doram gEdist sy amt wm |
. AT 7GR WAL T A FEE FE 20
T AT e Bl WK R Tyet 9 AAH 4
famat avAleh
gafa foetdt vifex 1 2t
Y w9 wT wE e A A i
~arn s Surdt gl wwA T o R
T St T Qe e g )
NS AT W A T ad W= ke
Tafa e forwr 7o rmx g a¥t o W@
itqe R wh @ qrdifes T o
fax afam ¢ afefard R g f&a e
IV TS TS FA S0 390 34
Colophon.  <fy f=aifeiafy wgang gft =iy fmele® =
gt wan fra aqta Ao a
Ferv g ol Snfoemfra:
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No, 104. Wéﬂm| Caturdadagunavarnapam,  Sub-
stance, country-made white paper, 12x5 inches. Folia, 26 Tanes, 14
ina page. Character, Nagara, Date, Samvat 1792 Appearance, very
old, worn ont, the writing nearly injured with black spot throughout.

Prose,

Generally correct  Complete

A work treating of fourteen Gunas as well as the Dosas {(merits
and dem?rits) according to Jainas, Ancuymous.

Beginning'. i qen fmamr i

Ena.

WA U Fverm g frwrefe quatd  mwma wEE
e s gow frarehy, 1 G, § <fefa sz efer, s 2
fafa v, 4 a7 7. ¢ WA @E g o wgH I 9.5
~fraf a4, & weTw g, te ewvifwan dawa
T g, (| Y e Qg 1, 02 a5 a1, 1
SN TR g 8 wwed pmwErn aw ok fE Wi
FF guIracht ww TR A} wheled gushe aEEE O
w9 guIrdyy faena Rl w7 %2 & gonld® wm =9h
v rfca <8 S wwn (78 | ge A wee e
s ferdrra sfgsftr o v sfrman wend gt f3 «
&% 73  qeaws qld. faer o@ wmika wfe e e
e frer v gt wfet wad wafen wend (e oF poh
e firg! o= uiE wad fost oo e e <A s
wod qfed wewd va @fir wfonaet 5fs Wi v wrad
B g g s aTn S am e § e g T
e Swanacd 39 de 9 Wi e v 1
it e iz AFd AR W @ grar fowr wfed ww
% sl e Ay A frmt @ 1 Dws wh
ol fawd am {27 v @) W EE) ag 9 wiems
A faarzle # qegma In this way all the Gupasthdnas
are described here,

et qt oF g R w 2F Asftew v g ufvad
D A v a0 e AR W@ S 2w
Wl ae? wreRsd g TR SaT A w IR el
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Wi DR e g e &v ey = wh N
¥ ¢ wlzq frn gr we AR oF § emed wm st e
WIN ITCAF Eal 1 oz w0 «® © shrwefy saRie
w0 A 2R e o fo it Ay s R
frerd amr 83 szt #9 e gl frend (o dedEpE?
9 & ovwrm 9t awm o} fad ad M o ow e e
fEmlrmmmfer 9% a9 (1 dreen G e gE v o
witm Fun wl g wwR gl wma N el e
at afeed) gafy wrd fEwd af ¢ gEm mmEn @ w1
o A 1y EREEReT ¥ oF e (¢ A T
T Tt o smwch ot Gy v te s gl el
ALICRIRT:]

Colophon.  <fr &Wm @3y teex a9 amv w1 me 9d @ VRRE
FIR; MATHY THATG P TG 0

e — ot wgdnmant anradania ydwr S e o

No. 105, SgSwrearfiyss; | Catardadassapuidbikirah Sob

stence, country-made white paper, 12x 5 inches. Folia, 14, of by
fol 1—7 both including are wanting), Lines, 9-13 i a page Charcters
Nagarn Date, 1 Appearance, old, slightly worm eaten aud torn 8
parts Prowe. Generally correct Ineomplete.

A work on the description of fogrteen dreams of o
Ksatrl)'a “oman, the mother of Jainanitha before the buth of her
child,  The first portion of the work containing the description o
ttze first five dreams has been Lntire]y' lost, and the text begins he
sixth dream upto the end. The sixth dre:\’m is described thus—

ali, a .

ot wax wfy s Sxy ofew wEde | @@ @ ¥
T ¥ B e afegd 1 fafrehr ge afed FRER
VI waaane wEw v e ol S g 799
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aRTE vE 93y NI 9gT S0 Wiy AU IV qELEA
T gRe e g% Fafey nads 9ead T gty

C - e e frars 9w [awae fred ) Afedwafemme

29 gu9g wgEed) ¥R S @I TCEACR A
[T

The description of the last dream—
< 29 famt wazes wfy AT Qe A3 I AT

- * o et Wy gaw R RO w s e e
Frmmeadta Rfs o G a1 g1 dewaEea yfe a9
afeet MAAAR D AT A AL FES | T AT RGN
afafy 3w e qedawEan wd fEfemE ) 99
i TraTs Q3T @ guwed Gt T arEg
e fae SRR @R wIEas @i fER Soeed
w0 wmza 1y fe G afad Siead
Sz @ 3f FAAMLAE &

Coloph <fx wginey qd’ sfr Awes a=g AR A
agrandt andtenat fafiaa s ¢o 1
freay—ywdsha G 7w afeaafi ¢

No. 108, | CUauvisadandakasitram. Sub-

stance, country-made white paper, 10 x 6 inches Folia, 37. Lines, ¢ in
apage Character, Nigara. Date, 1 Appearance, very old, worn

out, torn and wniting injured in parts. Verse and prose Generally

correct  Completo.
Amlo“gh the MS.is labelled with the title of Caturvimdati-
1 -

\ yet it ins really good many stuti works besides
the C:\turvmhatxd:\ndmknutnm The following colophons will
supply a complete list of the different warks it contains—

49 .. c.
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- (1) Awfrenfa ot (2) A sfm i &)
it farimeda @ (4) sk weniEnige (0 s aw
fea e o (6) xf fame s @ ) xfr Pt xf
oo ad (8 <F afemby g () wfr wwdafiafe (10)
iz sefta Frerod (1) xfe A (12) <fg Ry ot
aif wwdie ees g 2o agd !

I the very beginning of the MS. we find the following eolophon
<fr et QR instead of usual salutation to & god ; £0 it may be
inferred that the original first fol. of the MSS. being ~destroyed 8
new one with a copy of the second page only bos been placed in its
stead. However we have already described almost all the stuti works
named in the above colophons; of the rest we describe the Jast worke
1t begins after the sixth live, fol. 33. obverse.

Beginning. e w1 TR U gac avEdT |

o e frwd fre Yy fadan vy
e 9 TU wo% ¥ TWE ALK
wfgars g2 g ST AT CIER
Wi 7y f e WEAEE T
afcsmyfaf@t e
TR 7. ¢
wfirg wfm R ww, gfa e &9s 1
%S T A% Afr Gl g% v e Ul
Surm e 41 wrgak (L g TR Tada ¢ B
o WOET R fams 12 Afey g AT B L R
‘This work consists of 46 verses teaching the principles laid down
by Gajasigara,

End. fauwdad amn 88 v

Y g’ W ST WY WA

wehg frcg g1 wywaisg §RW@ I 0

fafc frw ¢y g CAfAR v

grrgTta fufen o frafy wofear s ey
Colophon. s fwwre wix wf; wrdrg dwar ety BYF 4 WY



{2y The Navatattwasitra treats of the nine categories—

(1) Jiva, (2) Ajtva, (3) Punya (ments), (4) Papa (sins), (5) Sava,
(wrra), (8) Samvara, (7) Nijjaraga (ascertainment), (8) Bandha (bond),
{8) Mokkha (salvation) and is complete in 48 verses. Anonymous.

(8) Jivavicirasiitra consists of 51 verses or siitras treating of the
Jiva or the soul, by Srisanti Siiri,

fooan—guisioy win gfsfreman ad gren frof) gt {at gl
gww sefimfing

No. 107, SITWSIZEIGH {  Catubsastindrasthipanar,  Sob-
stance, country made white paper, 14 x 6 inches. Folis, 6 Lines, 2-13
in a page. Charscter, Nagara. Date, 1 Appearance, nearly fresh.
Prose. Not correct. Complete

A guide to the worship of 64 Indras in Sanskrit. Anonymous.

Beginning, <u <ysdftremn

7 Agzermeiie a6 g3ra wed 1

o femivee fafiry: aafsfian )

A Yuifpamdignamran gudTa.

wRgnfagmarhly vy afz, smafae s
w7 oy eaa? gurwid fuldq

EMIHCEREPUBILIRGUE T

wquAT 49 wad & vawy .
O ww, NS S ReRdm we, TN
wufemy wyew gmifas wfez asfaniegmEris v
Smifulifisfafragn w Gfewrgmadie?  swreEms
sraed qre afe vk wvrw § whrled w1 L amrag avie
d4 g, g9, wwa w9, gt oy, f3w gElewaT
weTv ¢ mik ge g 9fe o6 1 g, @Y, of sadfemir
&f¥ % wrer, This is the- way of worship of all the rest.
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The 64 Indras are thus Enumerated. (1) -twat. 4T
e, (2 Nafe wgrganefay (3) fece: wmyEn
afas, (4) Mgarme, amyamafe, ) Nigis: gedgach,
(6) MNsfemm: frggaaafe (1) Neffua: wfwyeafa,
(&) Dym: fganafe, (9) Nafas: Dgwafa, (10)
o glagaaata;, (1) Dwgma: Qugamafa:, (12) Nwfaa-
afw, feaganafa: (13) Nfeadren femyamfa, (14) Den
argyanata, (15) Dewgw: aigganafa, (16) DN wfa-
yawafa:, (17) Dweide, afagaaafa, (18) Namafoms:
amiw, (19) Daermafous: @t (20) sy =7
R, (21) Dfory smamiE, (22) NIIVE ELELECH
(93) MNnfawz: TammTE:, (24) MiFea: wagEn )
faeia; aeamEtm, (26) Afwe faaem, @n
Nfwyes fwrtmate, (28) Nwqww frganaa, (29)
Aagiges: fagegamte, (30) Nwlema AeAEAtE,
(31) vy agrrmatE:, (32, f@ad FusaalE,
(33) MrMagan wxs wwE, (34) rafafen: woaARATE,
(35) Damma:  wwawmata;, (36) NwwEr qagframEh
(37) Pfavrr quufemmis:, (38) Dwf QiaEIATE,
(39) Mwfugre: wimewia, 40) AT ywafeT
., (41) Magre gaufezaam, (42) Afw wiR=E
T, (43) e, wiemms:, (44) fewfa 5 EEXC
(45) MF gwomte, (46) Noww RAmLE [£Y]
Donacla,  amamm, (48) Dy . Ffaday 9
ez wfESa, (60) Mwm AR, (1) e
fuade, (02) Nugw: megawm, (03 Nw 1
weiw, (54) Nemw mmasw, @) Hw A
(66) Mgy syanwsw, (67) DR wrania
weim:, (58) Muwm wrargarsy (69) dagerd g7
wamafn, (60) stefraw: fagpamafe, (61 AufewITe:
wfvgamafa:, (62) DNfag, (63) Mawrim Pt UL
(64) =g ufe gug=:1



The last i\a collective name of the abovementioned 63 Indras
and with his worship the work ends, which is similar to the first one,
s0 we need not quote.,

faveag—yadsfon wyadzynesfaing . anfadzgn on widfes-
wedangn

No. 108. TIQ:TRUMHRING | Catubéaranaprakirpaksm. Sgb-

stance, country-made colourless paper, 12x5 inches,  Foliz, 17 Lines,
13-15in a page. Character, Nagara  Date, 1 Appesrance, old.
Verse and prote. Generally correct. Complete.

A little work in Bha«a verse entitled Catuhsaranaprakirpakas,
treating of four refuges of the human souls such as Siddha, Sadhu,
Dharma and Jina, with a Bha=i commentary, entitled Balisabodhha,
in the margin, Anonymous.

Beginning of the Text.
7 ¢o 1 0% ymn ged gafad Naifnag afia
aefrndc an¥ guifa gamgfeseat
" HIM QUL NGR JAC HQYIOAI T
AR Wers =y qafzt fagrmas ywag NN v
qEEAE A%l GINER T HifAny Iy
sfiar 4@ wiget Mix Dy wacfes dd
& fa= (3 TRUEEHIy gad )
syfifed Az MAfyasrnevx gy v mma s
Beginning of the Commentary.
1 go § Dawrr gfay g A3 ¥x w59 goaw
. any Afg -
fawy” gaadl gz agardfe Fifdf sGafag o v
Tt & @M WAz weia agafaseslqdt Dy as TR
<zft Wiy Wwfgx v ga¥ fafe § Mtz fams
Nt vy 1z r g5 7% B T M3 war = o wmiEs
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geta wx afvg am wafn wcfg =@ wmac wdd vy
fafg Tt ox Fis WfE g@don @ gwEew ax g=
qax Wit p@, cawm wdd fafs ooy wfo
fawy fust a qwa wpe | wa fafan vaigAy aiiww
/% 9y wR Aree AR TN
End qf the Text. R

wada frawat 4 we wsdn sewafs 1 w0

@t Ve W WY TR TR QR

% wvite g Awifedroeg /R e |

mig g R @ wed g gerd 142

Colophon of the Tezt. xfd w¥ sew Al & wadd f;ufﬂm fufad
armar {2 saarn

End of the Commentary. =St shwe sife wstn vk wig qradem
wiantAa sgfey wh ety A stieE wfax TeET
ae Wi Y+ ax shay’ Ak’ 7 gfer 509
ax what aifc afq 21 wga fad’ @ A nfn gEan
Ny Agx sHifad wey w397 waagt g A frcas
i Qg e T gy X WA A w3 sy awifE W
a9y wwfc g A qas @ wfs Beox femw LT famgex’
qen wogred wedld Dafy faq egax gmfa gaq fa5g
witg wrafadfa gims g@ fage sEvl quing d3g TN
< dare aifs wogcw guia iy’ fAmiy €L wfey (¥
An W WY wawnt dta gemt e w ghnt 6%
LA S L] ’

Colophon of the Commentary. <fa wggey Faagify wAII A
xfa woaces wady Gyd feguas €3 freqrasEEs
Nngugafcinad ghmmfdafor fafa@s

frrvan —gudsfan wgcandidd g add 0
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No. 108, 1 Cutr bhiitrcaupar  Sub
country-made colourless paper, 10 x 4 inches Folia, 3 Lines, 12 in a
page.  Character, “Nagwra. Date, 1 Appearance, old Verse

Generally correct. Complete

A Bhigd poem relating the story of two ascetics Citra and
Sambhiita, by Munieanda,

Beginnlng, s ¢o 13w
- 7aq guafa g an] 29qfong
LLLME CRACER A RAL Rt R
At R favawa gl )
w7 0 qartar wwfey g8 e 2
qfwazg md wly yfadiar Mz g
aww woy Ay’ ¢ Glow wlume g
wifs vaw fagr 2o faara asfc aQss
faarw =t fus wawa R RTEE T
T TS WA an i
eferuigT quy 5N AQ MF ow sy Qv S ¢
T Wam @ 4] gAEsER enifaaremiad 1
gefoa 83 ¥ e 4] M v
wAr g A Arva TR A9 ¥ 9 &8 Dasear
fag s1fe qren Q8 dWary 0

End. o foa <k wee 97 s wfug famraqy
foa Ma gt ageud @k faorg amag
e Eal warw Al gwIC @19 swE ¢

ox 1% vy afear v 3ran

ger Ntauard fraaaas aweg |

ataqs wid BYFN faafa waupee s 8

* At the end we find & verse describing the date of the original
composition of the work, such as “ @it fava® MY HaqEAl, TN W "
But it i3 not clear whether the date is 1796 or 1746,
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Colophon.  sfa uﬁfuuaqn Fzifa Hqd; war Dy DA s

fqu—-l‘uw,gitzm‘!uumwmmnfﬂw: 1

No. 110, S/ éiqﬁ“ Jayasena Caupal. Substance, conn-
try-made white paper, 12 x 5 iaches. Folia, 14. Lines, 2-13in 2 pag.e
Character, Nagara  Date, 1 Appearance, old, writing cffaced in
parts, especially in the lust two or three folia which are entirely
illegible Verse Generally correct. Complete. B
Apoem on the night meals, by Jayasens, son of the king

Bhbramara Sena

Beglnning,  w¢er Afarg wm: ¢ wfeawwis
qufy e Neg gagT UT IR gegfa @mfa!
Q17 Tad MEARY faer il g8 Hwas st
Colophon. sfa Nushitag selr ww@w uw gy #g@a 9T
dyain  fanagaw fauar @sam@ s

farceg—ufaiaadisfaart . wfogi

No. 111. SreEafaf: | Jalagalanovidhih, Ssbaterh
country-made white piper, 10 x £ inches, Folia, 4. Lunes, 9 in o Po&?
Character, Nagara, Date ? Appesrancs, old  Verse. Generally
correct. Complete,

A poem on straining the water, used for religious purpese:

Anonyimous.
Beginning, v ¢or Hmed wayn wg mamanfafs Nak @
wew gfafk fa = waa
aCH gun dtay fay ag)
BRE I 5Nyl
wameafaly w watn gy
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¢ Rl 4 & §m
wiRd A9 AR e
fafe 1 321 w¥ @a 3z
gl Ut @iz v
I8 N 3 AT AT
fag a1 fafe aux fanz .
AT AT 1%t g wEm
4 af a1z wd ww Al 2
qiet Wiy AT 5wz
SHegar MR A Az
mE as 5T frmr
gfa gt ik MLz 24
Azl 409 g0E
sgaifafa wq7 <ide o
1 w14 95k wf At
drar AR ww Ay 1y
o= ww W A dal
afetn afg vz qut |
ay'dy uft @ afe aife
i fyar gAwTs wfe 0 ¢

End. Ant am = ME e

it ww W& g7 I
g7 =8 T4 4¥ WK
mEAT W WG t0
wfr g fagerdy St
i 3@ & wd T
<t 3 o= Hf &l W
93 fuas v a<t A 3=
M AT TAFAT

& g gy Mfcy

& ufike 3R A
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41 v wfed 3 AR ge
EUCOLEELE R

% g gefawd

T faly 5@ o A

q) SRATY AT A% 0 v

L
wan fafy g wx wwa wa afe 820
qaiw AW A 8 A wdy wWhE 0 8
o1 s e gofa G 4 @9 U
JEIg AW AT A G GIHAT G 2R

Coloph xfy Magmenfafy €t ggdypNisi ey

fagegr—ugmafafufagas. qufaaailsgq 1

No. 112, foaifsrst@: | Jinavinayah Substance, country-made
colourless paper, 12 x 5 mches. Folia, 1. Tanes, 13 in a page. Character,
Nagara Date, Sashvat 1788  Appearance, old Not correct. Complete.

Though the codex 15 of one fol. yet it contains two little poems
(1) one covsisting of 15 Sanskrit slokas under the name of D_cvﬂ-
darfana, (2) the other having 11 Bhaga verses .only entitled
Jioavinati or Jinavipaya, Anonymous. We quote below both of
them,

1gs 8 Wy 223w fEEA W .
Tin 2agaw gAS qrEAA
o+ addiurd gdd SigereA ¢
wifm f@dmal areat =AM
% fat fawd wd fozed adesqg 1y
= wimfsa winfes vinfdd &)
B 8 w1 g B A WA AR
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¥ ¥% g7 sy gAY wiazd A

szifem na Qaa gr @ wL Mo

f@9r 9%T AT gR JAHGH T oY

X NYIAFAT EAE AN e © )

w1y wE Al CEr 7 S

sinfadmaatade qt BT S 4 &

¥ ot wE ¥ g frge Y

AT AEWHE AT AR FTFLFRQ A Qe -

»Y I A SO H g9 9§ AW 7

FAn W T AT Nl ety
Colophon.  sfa Nfwfrmdtasgs: fasm, faza daq (o= W g7

fratun—yadshar ¥ gafteal ada, @1 wed areq feredd am 40
94, 28 w1 fedlag Faafaf: A NI RAARATAIFT]!

No. 113, SIGTARTC | Jivavicarah. Substance, country-made
white paper, 12 x 5 inches. Fola, 7. Lines, 4 in & page. Characten
Nigara. Date, ?  Appearance, very old, worn out. Verse
Generally correct. Complete

A work tresting of different hinds of human souls under tbf’.
name of Jivavicara sketched from Rudrasiddhanta, by Srisinti Sar,
According to the Jainas the principal divisions of Jiva are two
(1) Mukta and (2) Samsrin.  Of there the Sahsatin is of two Linds
(1) The Sthavara, which can not move, and (2) The Sasirio, which
moves from one place to another, The Sthivara is again divided
into five sorts such as—(1) the earth, (2) the water, (3) the fire,
(4) the wind and (5) the plants. Of them the earth includes c1} stals,
jewels, gems, corals, vermilions, drsenic, red sarsepic, mercull
all kinds of metals, gold, &e., stones, snd salts, The water includes
raius, hoils, snow, &c. The spark, meteors, thunder, lightning, &e.
ore included in the fire, Breathing, respiration, tempest, gales, &e.
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are the different kinds of the wind, All kinds of vegetables
may be called plants, All kinds of ammals such as aquatic,
living in the land and fiying in the air, are animals included in the
Samsirin, Either movable or immovable each soul has & different
.body of ita own. The souls after getting eighty-four lacs of births
receive salvation.

Beginning, 1¢oy Razgudt aw
gan akd N afq g7 wofq wNgdws )
wizasd fdfafy ;e ufed gmafifda g
=iYar gar daifedi ag qraug s@d
gzfa AMAY 1T AT A GG R R
afaeafy we fage feq= gfear wafas e afaax:
413 Afzq wedza 9@ ar0
w1wg Q¥ A vrerw Ak sym
gy wtors’ gzd) Rarxvwe o 8

End. wgfa afz df§ freg 79 <9 w8 adar)

faf¥ g fagsd Maw wag w3 18
i Wik A gk aredfn Wefa

- of wda g S13fe waAne AR 0 ve
ag NudtasT A @ Ax Aard 1
9z akw 9973 5Hd gv @fiay oy
%499 waat Wl w@r vifa akg
fanfafe wg €141 wsd) udfz fafoard » #¢
wsd wed aruguat auste w3q wafa )
dfafeary wst gudtamry sHdlag o so
fag1v afg 6 Mz’ w9 7 Y HDT)
a1z wdar afa fyx fadgma wfwar g o
Ty warsfus® stw aedfa Nevfa
wfwar wfgfa fac star fauaaunasar v o
ar 9% Hq¥ won® guelfy gwd

© fafc afa gfc (a3 ww =4 4 b Yo
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@ safawd €@ w¥w v ¥
dfgM gglie sgeg wegsrs s

Colophon,  sfir Msftafrereswtar -

foavg—mrafracieastsd fean

No. 114, SYafSTC | Jivavicirah., Substance, country-made
colourless paper, 12 x 5 inches, TFolia, 6, Lines, 5 in o page. Character,
Nagara. Date, Samvat 1679. Appearance, old, worn out and tornin
parts  Verse. Generally correct. Complete. ‘

Another complete copy of the above described work with a stight
difference only in the eolophon such as—

. <fa SNafaarc el 11
daq (¢od ¥ wmzA® wwsd tan of Aqagfinfe §
gl afn @ wtearg WA waw § g9 T 9!

g ayAn

No. 115, ST HRTT | Jlvavicics Prokarpam. S0t
stance, country-made colourless paper, 16 x 3 inches  F olia, 7. Livet
4-8inapage. Chacacter, Nagara. Date, Samvab 1863, Appeatsiéds
old, worn out and torn in parts, Verse, Generally correct. Complet®

A third complete copy of the same,

Colophon.  xfa =Aafzurcawed mgde s daq 1¢I5 GV ufes
O fafen woEdt dwmaz) Wiy wdar sl e
a| gfwr wanlbn vafeg gails aes ad A0 L0 q.qA
@ gxar weiar oA wefeey fem EE
x@d s Afd 1 ¢y v vy weg Ate g A
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A s g Dard D xfyrs wfos 1 ¢y Naww wafisy
wiafan ez wax) NG fFE fafade wda Ney gd

AL B RTGR L

fravasnygsa)

No. 1186, s‘r«mn Jainagranthah.  Substance, country-made
white paper, 14 x 6 inches, Folia, 25, by numeration without conaqui-
tive pumber, Lines, 17 in a page Character, Nagara. Date, 1

Appearance, very old, worn out, torn and worm-eaten throughout  Prose.
Generally correct. Incomplete.”

On examination the beginning of the work appears to be a com-
mentary on the Karmavipaka of the Jaivas, but the M_S. being in
irregular state it is difficult to ascertain what it really is. Many
leaves are without marks, Besides this it has npeither end nor
colophon. On account of this state of the MS. it scems to have
been labelled Jainagrantha.

Beginning. n<¢en
Nagara piagasradns ﬁ“ﬁﬁma‘q\!l? faaay ) fafc,
ar, NAErudaz wdqg g vifks’ ¢ oy f[ary
w1 WFHT A TR
End. mfa
Colophon. afa )
frare—Rawdfrarsgae wifeq whea AF0r

No. 117, $+w#; (Uzia=) | Jainagranthah (Pttavall). Sub-
stance, country-made colourless paper, 12 x 4 inches  Fola, 16. Lines,”
2-14 in a page. Character, Nagara. Date, 1 Appearance, very old,
worn out, torn and worm-eaten through Prose. G lly correct.
Complete.

" A work describing successive Pattas or Jainaguras with a short
account from birth to salvation of each. Anomymous.



Beginning,

( 236 ) .

1¢e
s Jd S Mbafwansia ~

Gut AAIf AR TEAL THAL GO XY

Adanmnl daedd ge Al A= e 7@ MR N
@ 3 Wiy € A DU W) WA A Tl

“RgwhAE sfadmEd Faw uh el akE e Tdye

mA A1 30 AXF Q@A {3 W@ AAR A © FI Q&
HYATT Qoo WATGI WEMIT WA 1o A UHRR WAV
RAwres NGEIAN FEATNI FATCAHTT fagt TEw =T
il ww Ewd wiat wiikd Fe gfaas fae s n? L
1¢ #d Re FAW 88 T Co ﬂs‘enq w3 W » fenwd @
fie fasge 711 WOUEAlE gAIT)  VIEI QT A9 3
w9 dgafan Fafw fogmue a‘g\t’a afegur ¢ 47 wafe
i  wafem ¢ gerE Wy g RIEE R s @RS Ay
sugq Sfa ¢ sfcerfrafy siitale oW 4907 <tfcs € 30
@@ wfe ¢ 79 T Qo TIE T FYRIAG fasfz 7R
e ws oifr Muwaaif faag qerey ga w9 20 QW ai
afc ezt af wong Ty At wroal @hame qems, qi
u\fwax sftagae AiNa BTRT PEELALELRLR Kl
13 v Ty o (3¢ Aax wife Raawz gl afarm e s
geiwx mR exad AR qras gfead ve af gaig eyt
fwrawyfs fang wife fra ‘r‘aﬂwmw‘t y gfefae R femard
FumEadt 3 Wk wendt gmwwm @ wE ag sy EA V0 57

I & wely o 4 ¢ o REAR aifz AwzaEEl g o
agas e
nmt

w4 o 3@ Afg (v @ o AT o
’mfﬂﬂl IR AT g AR (A7 §¥ LER
AIRY FyA WIS Q1AL heary 37 98 R LN fafuil ?
famlx o afgx amat v, @ srafest  gar @ apdn R
Bur y Jwr ¢ Iur o wadts wfawew L TEA afgd wfows
TRy T gy DEr aa ge g W A0S vy wEI U
AV YAy vng kg man =0
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In this way the Jainagurus have been described.

The 18th is Arya Sudharma S who lived at the time of
Vikramaditya reigning over Ujjayini after 470 years of Mahavira,
220d is Haribhadra Siri, of whom the following account is to be

found,

Feax wife DNefaz q\ﬁ gga3 vu { vwadg wifzfeat
SHTTTTAIASY tese Stx DR w4 AR wian grs afEd
FEAY g1t faeg RfaSiAg FHIRT 9% W€ a9
1828 WETY FW1 WEEFA R @gl S9N A7 79 AT
fasgizaNy Afees mw fast =i ogar Neforz 1fc

The last, part of the work is written in Sanskrit as followa—

Afmafan giad gmem Almdz afcafn 1 fandge
qeiadf agmmmAE Age AR T, Dkl ++ ga
o ey A Niasafen aRkhn 47 1¢eo8 3¢ dyeAl
AT 1 7w e oz gk ¢/’ Nigw 4 quer
Dyurwgfom qfeez 70 U Pargdda odaw v a ) g
| HE TR Fgwlem gfowmad fig D wfew
2.1 g waE AT gmEiian Nheeaw) g3
AR a1 aq 987 A3 N © Naga€zamr vow
gy st qEUD fagw wifaw ghwan g fged-
A Nawazs 4 duam arigf wezmai qain sfamnt
T s we 9% gad fAfe A avRe vhewd ik
g7 fmagR NEEE @fy afa dte 3w iﬁq\vmz'
wreeerfFamar SRz aifear g wIwEA IR (e
a7 gemg. wifgan) gEQuEEft oifsai 9§ anq
waq gazagaEi Aifdnfn gadenfand go gaRsE
o¢ g ¢ 9aTA wHafER $F qwafagnarad samimg
g, gaF etd wwenrd @A 0 FARE A Raddad
MDA faangdl Afaa TAW WAL LT TT wE-
afaar yezy 19 NArwR wgAAS quA g Frarfe arai
|fe g2 (eooo fqnanfany Mafzs Nfamaam? wfar ¢
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gdq © TN Awfasr @A e sz efc wEml
ufaqify weAte ganvm qd guy, AfEAET qda
AL ANFA] & TRE AIRAGIC L WAL IO
o waig Fifz e ¢ NN fnavat 7 Naser
faferugares A e gufe Nagaig s s iz
malkfradifr mfcnfr) wda D@ i 78 W
watl g Amem et g 3fan afen
ednRazify SR FrafiRy quenfeaa wawat ast
Nuifegaa weqy AvAn asgit@t g3 foere wfw
gade ’hmﬁmaaftwam ey frmy weadfaar @m@ns

teee WEIw gfe 1 &3 ’Mﬂwﬂﬁwt rewid gnd wsinat
AdErer At @ wwn o w: Raweg ghad RAfnafee
wFGﬁu--'a’mgt A FargaEE 9 =it wiqa’lga 1
WA Wil gfey fed man e W AW Adsric
Quias: wisid f3w aw e 3 NG adr arend
d Fndn AR Fa @ AwmadnizmagaTa e
37 g gfz 1o e NfmmAl apeEwd wie teet
% fu afz 1o fa¥ REzaTIA wed ww Fen v D
% afe? Rhamwgmeafc ey A AagRCNE
st !ﬁtm«mifﬂtmaﬂ ga te a0 wfdw g Al
wfwt s SEgeArd ey 38 A9 git o R vt
Afafegfonr Qfga; Namaeusr AR wfAs
wae af Meddenfon avmr W gRAAAT qifsaifa 8

t¢or ¢ fgar TR Qfrcrafon wwwEad w91 AT
EN

an

e

amt wrargNd WIF @9 Rad wIAT gIATE w4
€ =e ¥ frrumafear faenfas wftmafe wwfeRd
Rz mfta: anfy wﬁ @i TET adwifam: GKAEIT
w1 weren AR feestne
waR aa yoxe 57 wE Afx ANl lzmzsurmvm"r fawra
faum = Almudgd=ry gsifnmiet feat W0 w7
wn Afmame ghod Ay forta: wonfa AN
NAmAC e vlfm W wrht crnaa gu: 8a e i
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A7 gfz ¢ wlafaq wed o7 wrgzmamm d1q tesnad
drim iz @ et Afawgwmfoar Afea: i Dedvanten
e wafe el mfemfry waq yeyy ¥ W g 11
SRAELITATIAE ¢ g WA fawgy g Fa daq ke
= Dfawagt wrewTz A€ GEIS weeAss T Ea
adt vy Aiandafifa: 4 erda @ Qg DG
ATIA FOnA wAn) g wywd waewiead, g4 9
&7y "3y Bec Fm dag ez 3% mafae afz & Afare
Az Q% T W wRT e wwd Degzday ak qf

- FAALON AVTE  wwdlwmEI: qgd frsgenr
W DEAYE qTi =340 &n wma e vrdafate
ErH]

Colophon. =i
faaraq ~ga3:feq Frcst Fnfyq mmbvis; dfad fagra avi

No. 118. ﬁ’ﬁm | Jainagistram. Substance, country-made
white paper, 12x 5 inches. It contains different works each with differ-
ent leaf marks. Some of them are incomplete and the hand-writing also
differs in many cases. So we describe below each of the 3IS. separately.

0] ﬁml Ratanacidimuni Caumpil. A poem
complete in 20 icha, of which fol. 1—10 are wanting. Lines, 13-16 in
apage. Character, Nagara. Date, mot clear, for the date of copying
is not mentioned while at the end the date of original composition has
been given in the following verse #zq wyar wyfl gfrac 9l awd AT
it has been illustrated by the figure 1028. Appeatance, old. Verse.
Not correct. Incomplete 1y .

A poem in Caupii or C‘atuspadl metre mstmctmg rehgmus
principles of the Jainas, by Kapakanidhi The £ 4
extracta from the end may give a comprebenswe idea of the work,

-
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Ay farediesty @ dard  gemzifed sfedt
[YEEG $E L

wim @ glafd o WA A @ sfen wRmwsty
faw arwg g @@ Iy Iudae €l

kA

-4

=

GRRAE Y | AT 5 wEnfa AR o v R

|YE AT FE T A T TIER )
whrwy § T 16R af wm R
A7 el AR J Tww SR

WY AF AT LY WIA IR
nft wf @R wak) § @ f Ak
T &7 wER R foi e 4

[ WA AR ahi FeRfE

T HEE A SRy @Al oAl IR ¢
T FERDFFNR | G HE TR
wfaye A = 7952y dHened S
TME 87 ¥ A A9 TN fy i

I w59 femaiR 1 g faver <
TR A TR Feren aET W )
gy TR G g=gE AW 0 &
BIYHANTS WEETIR Ay HaE )

e 7RIR FRAR Fow WA Lo
TIZE G TRGR a9t A |

b wHTZ UREEN? T RwRn

UY AEAT GIER 1 Ty SO

w7 AT MTAT 43R, @1 gIgTEE WA R
mmﬁamﬁwmvw;

TR AR I SR G T A )
Taafeafi s wher o

et fREHT Pwert | wer RS WAATCR U
Tt g G Wk W dmE e

TR A A AR @t wrew g0t i (8
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71 ] F R D 4w w1<n TR
ﬂ.ﬁﬁﬁwmﬁ-(ﬁﬂﬁﬁﬂznﬁm’ﬁnu 1
¥ 27 38 1w gerdmsd e o
@TREER I R TR |
TIE T gewW | €S gt 76 Wty
A ATTC KGR Y {o3% 4 HiraC afwaT dR
;T 3 T iz e A wmAaR e 1
T AT YA WER AR TN
R (R FE 1 AL AT T AN M 2
0w A gerei ) faswm T R
“RAfrrazal a1 w= ww TEfET @y 8
AT FHTT frer fafa et gf oy
frgaaenm 1 Aaiee TRy
arg Mg gz A wrega wfe W
Bent avfaly 999% e A gH w0 ¢
FRRHTMATET Gl TIqt DHE 2 ¢
B 779 FEAAT ITCIT AN ©
AT T 9T TF T /TE G
TR 3wt G w12l www mE s
A7 T qEEnt gw abead T MRt
FAREUT wEL §S0 GO G FET g 2
Colophon. o @TEEER wev wRm g ge R @ vARd a6 fafle
Liaeid ]

AT~y AR IR ATR. @l ot |

(2) HAEARL1 Mrigavatl is the second poetical work on the
adventares of MrigavatI the queen of the king Udayana, complete in
three khandas, of which the first and second are 1ncomplete ; by Samaya
subdara A the end of the third khanda, a brief account of the work 1
given thus—
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a3 BT qd 0 gy

o Aeaasrna gfuzn gaa feeada

o Dl gfc A guframgmias ¢ v

®  wowino P gw <8 74 §0E 0 %2

7 g wal o oY QO I g A TOE 1
o ey e R R e v

w ot ufr e fa¥ G T R IR A ¢

o e faf w3vk guat weat % afy o § o

7 §E §YT Uy 9Y W Gfg sfy g w@ 0 3=

~

aEma At
Colophon. sfi Frermaalicd 4% NG AT GO N A A
RSl g 1 GET ATEEATIGE 8§ FwE
swdafrny g afvd T9A AW ada @ wgd 4t
w@m WP Tmo R MAAr W g e Ili'l
mat x¢e ¢ fedtg @3 2 1 43 ) T R¢g ) T AT TS
MO e 1 T A oo SR Ed wTEt #gd 1 ¥
Ve 7T Frwaed g AwwTCIE v fwreet SRS
W@ wu yfiawrt <frael el i e LTl
Hag
So 1t nppears that this copy has been written 20 years Tafter
the origiaal composition the date of which is 1668,

{3) The third Ms is a copy of the Dadavaikilikasitra (EW)
one of the famous Jaina religious works Substance, conntry-made eolour-
less paper.  Foha, 17. Lanes, b in a page. Character, Nagara, Date, 1
Appearance, old and wniting slightly effaced in parts. Prose. Generally
correct.  Complete,

Datavaikalikasiitra is a famous work, complete in four Adhy2yes
{chapters) of whch the first is called the Dumapupphyajhayacas
f'he second Samannyapubbiyajhayanam, and the third Khullyakicdr
Jhayana while the fourth is without a particular name for in the
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colophon it is mentioned in geueral term such as Da‘avaikalika-
siitrasya Caturthamadhyanam, In the first chapter a simile between
flowers in trees and this work and of bees and the readers isillus-
trated hence its name Drumapupphiya. The name of the second
chapter is Simaunyapubbiyi or Srimauyapurbyam meammng the
first step to attain the trae merit of a Sramana ascetic. In the
third chapter Aciras or good conduet to be observed by Jaina Sadhus
are mentioned, hence it is named Khullakicira or Ksullakacara.
In the fourth chapter a detailed account of the charactenstics of
the Jaina religion as taught by Jambu Svimi has been given.
As the work is a famous one and already described before we
need not describe it here,

(4) The fourth as well as (3) the fifth 3ss, under this number are
Balabodha, & 'y on the Aptada ana and the text Apta-
éantistavana respectively already described before.

The rest being incomplete we mention below their names only
in the order in which they over.

(6) WgdEAT 1 Laghussmghagant,

(7) dwwfafin | Sebstarakavidinh

(8) @g WA | Vriddha Aticarab

(9) Aregfe | Sristasin.

(10) RuTSAORTERR;: | Sriparéranstbansmaskaraly.

Of these the S kavidhi, being complete and the amnlloat
of the works containing 14 verses ooly we quote below the wlolo
work except verses 2, 8 and 4 which are illegible.
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Colophon.
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n¢eu fMERa ad aRTEHTE | AREEY ) ARG A
wfegend | AT g 0 FAA WA TWEN § AR VT T
fafzmtiy W WOT WH IR qeguats |, wfeeeln
wyafcgm @k Tk dare awfan L

qmfesn ik s ) fgm wa ) EmAET & T
il s g ¢ 0 iR A e srpe o SR
AIRAIYHL 1§39 THG W I € <t wew A= o
e e grwfa 1 faE Ecd gaEnf o TEE )
fam g@¥t Wy wed qamifr pen MWER fafrt D@
Ay gfru ey | A A it 1 1 = 4 9
i G T W T | qeafrd wmsd s gERT IR
ffatq s g1 Aa dgm fomany g ek ST
TR e U

A Ak af Mewsw w@El W@ Wi qea 9N
FECN LN TR T 9 medgq gg3| J@ATRD
T ER AT 0 QR 0 G rard A gFICTa
am R e iR SERY 0 R SR wwedl
s=iT gEred el 1 frg o A e weAfe b B
o R Sy 9 e W eﬁswﬁ‘rﬂﬁ_
o R G Awenoame WA @ R
ST e s W oW e

o RATe EAGH 0 AN AR

Next important work is the Vriddha Aticara 'ﬁva"(iﬁ It

consists of some valuable instructions on avoidin
following what 1s real. The following extracts from t

g unreal and
he beginning

will throw some light on the nature of the work,

Weet Tmf G Ewal ! TEERT ﬁ?ﬂm‘l'ﬁ"'g‘
wit | ufady ot wRREEES oo i widd | ¥
Ew s gmw g awa waR Tl wfcéa?t
gEE fomdly wewE g geE R ! g AT
QR G gy v feae e Wi
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SRETIFTTH % 77 agiEn ;riqﬁﬁ‘m e = afiw
nwéawg&sﬁiwmﬁwmﬁzﬁrﬁrﬂmml
& S AR & A dun ke w9 we s
SifEwymm e | e ofodia B frm domn senfew
w3 $923%A 7 &9 3fe T & S S fram T
T1F wIETR 498 wwa fyn dfF o=t e G
| gaafy md @ SR qeRd fram ¢ wghie e
sl aRes | FEEW 99 SRER Sive 1

. Atjcira means neglect and corruptivn. To avoid all kinds of
“neglects and corruptions is the principal instruction of this work.

By way of illustration we quote below few lines,

waft W mie wE | WO el | asre wiEne
& | EiafaEhed | da dex wifv gRaes e "y
TG T AT EE L AR GGAT AT A INT €50
SRTHE] YT ¥ T gel $ §3) S aus frrs
oft fzma fafm oxy Al ef o o flw fagm
AT A ES T de

No. 119, UFHTHPaT@~AAT | Paiicamingagrutaskandha-
vyakhyi. Substance, country-made white paper, 13 x 6 inckes  Folia,

36. Lines, 9-17 in a page. Character, Nagara. Date,
ance, old, torn in parts. Prose Not correct. Incomplete

A y on the Srutaskandhs  Anonymous.

gakifer| e YA e miz ey el A ava

o
w
@
o

1 Appear-
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No. 120, TFIAUR '| Dhilsagara Substance, country-made
white paper, 14 x 6 inches,  Folia, 127 (of which fol. first is wantingl
Lines, 13-17 in a page. Charicter, Nagara, Date, Sarvat 1740,
Appearance, old, with different hand-writings ~ Verse. Generally correct
Complete. '

A poem on the description of Harivaméa in the form of Dhilx
a kind of song, by Guuasigara Suri, consisting of 151 Dhalas, com-
plete in nine khandas or chapters. The subject of the work is the
same as that of the Hindn Harivathia, Names of persons E}lch a3
Jadu, Sauri, Vrisni, Andhaka, Vasudeva, &e., as well those of the
localities such as Mathuri, &c, are the same as jn the Hindu
Harivam¢a, The only difference is that the heroes of Dhalasigars
are Jainas, From the following lines the readers will be able to
form an idea of the work,

Faaedt &7 ex a=t fa A 1
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X g rrdfan gxan g fem $em 1 e
g wfa N gufa mag e st e
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T wik aft wen g s R g
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Rt g Y A9 51 gRE ;e
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qur uftag gog A3 wmaeaA ity ;o e
s wfcm A% agams frea |

N Zaran e St Ance sl gy At 6 e
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Wt fift gam AP Wi Wt
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e € Haufar Tedt 3 fe v et
wafy 7 wrF QU S Frias 1 g

- d fcaf e dan e waoh

fife guafy ol franfe andt 9w A wrmed 0 ¢t
g ga AT SaRE NS R
1 g gaq T Sl wIdaH ¢ ¢r
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9 AT FA S QFAA AL
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TTOAAT AT Fraidg e
wurat wferea f frat & afe fommnst o qu

The king Sdra had two sous ike the sun, the first Sauri and the
sccond Suvira, Sauri was entbroned and the second was made
Yuvardja, Prince Sauri removed his capital to a newly built city
entitled Sauripuri, while his younger brother used to remain in the
city of Mathurd, King Sauri having placed his son Andhaka Viggu
(Andhika Vyiegi ) on his throne died., Andbaka Vignu had teo
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sons Samudra Vijaya, &e. and two daughters Kunti and Madd by
the queen Subhadrd, Kunti was married to o king belongiog to

the Kuru dynasty,

thus—

End.

Here o description of Karuvarhéa has been given
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19 5% ANEE ACATRE AR
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Tt o T € 21 ey
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* Thisis probatly the dats of ariginal cnuprition of (he wrk but
mint obseure for Hawet ¥ig-Y indinates T0th yearvonly, Yrom tils enly
it can not attributed to any particular centnry, -
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my g fafe #ai gaw fafoac iy
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. qIg AME A9 ArAY g Y KIgAI!

HOY gA FHT FRE( GF UA GEAG
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Colophon.  sfw Nya qfR@MT wd ABITAAIN §F A1 TR T ad
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No. 121. a@ﬂ'aﬁrcﬂ | Teailokyadlpika. Substance, coun
try-made white paper, 12 x 5 inches  Folia, 47. Lines, 12-4 in & pag%
Character, Nagara Date, Samvat 1811, Appearance, very old, wort
out and writing effaced in parts Verse Generally correct Complete.

Sanghayanisitrs was onginally composed by Jinabhadra Gani
o0d explained by Sricandra Munidvara. The text under notice at
bee.n sketched from that by Hema Suri, Hence it has been
cutitled Madhyama Sangrahant or Trailokyadipiks, o lamp for
the illumination of the three worlds, with an explanatory note
under the name of Bilabodha, Subjects treated of in this work



’
are (A) five kinds of Sarira (body), (1) Auddrika, () Vaikriys,
3y Khirika, (4) Tafjass, (5) Kirmana; Racas, four Kasiyas,
eyes &c, five Indrigas, seven kinds of Samudghita, three daraanss
such as Samyakdristi, Misradpisti and Mithyatvadrisu, five
sorts of Jiianas such as Matijiidna, Srutyfiava, Abadhijiiina,
Mavaparyajiiana and Kevalajiidoa; three Yogas (1) Manayoga,
(2) Vacanayoga, and (3) Kayayoga , Upayogas, which are principally
of three kinds (1) Sawinyalaksana ni-caya upyoga, (2) Sarvajiva-
prati sikira upajoga, (3, Auzkira upayoga, Of these Anikira
upayoga again is of nine kinds such as (1) Upapiti, (2) Cyavana,
(3) Sthiti, (4) Paryapti, (5) Karma, (6 Xhirs, (7) Sanjii, (8) Gati
and (9) Agati, Thus the Upayogas are twelve in number.
These are the principal subject treated of in this work.
Beginning. 1 ge 1 miws wfrgars fax wadt argma ghd
gonaw aviafong faamagg Ly
©AT w1 favy HIT AEATE AAAAR ¢
ZTNTATET K79 uew wew ik v
wT afayix Afgy 7% (193 fafy wwfc)
qelars’ 5ZzIx @514 ArlmErare o g
zifenfz a7 ofaw wntw ¥ gfadamn
nfg wy ufas’ !‘z-y wig5Ed 1
Beginning of the Commentary <fr{a® Niauris < <z r g3
fay <rars egrviig are a1y afd xfafe Saged oy’ greaay
1 WTEY L ATHET y ‘;fﬂé'\ 2 ux#) feafn &, wiaq} ¢ wex
ur w9'd fanrr ofe grer wenx feid «d 9% moed o
% axmmar 4y € van IO <N wTRiw Sxnlw g anwy
rywRi ofg arw facgarar asg ) ww [ETE ]
hem wufsw e SEIn g WAl A €U qed ferfaty)
wex (2) erryet g fafy 1% wun
End. fednaria Ko 21 g weefzn
g} fenmnt sfzng wioe fgs ¢
rugifc grafe NMekiq faogg oy
LLUCRTETE L L LIRSl REL R



“ ( 252 )
A}
Colophon. ofa R EA e 31 gagay dgai fog femeng)
. A NG wrter ANEd GEw w9 pf g e
Tt DAfgTag ¢ KRN werem AN s Az
aj‘( famg ust g
End of the Commentary, ST T FNEE SINT wtfq 134
Colophon of the Commentary. sfa gy 9% wpdty; Hg9: o

faxcur—gm by JAnDfnlie: sfgs fean LobiE eyl

No. 122, TWHYR | Dandakasitra. Substance, country-made
Kaémlrl paper, 12 x 5 iaches  Folia, 7. Lines, 5 in & page Characten,
Nagara. Date,  Appearance, old, torn in parts and slightly wor®
eaten throughout Verse, Cenerally correct. Complete.

A review of the principal catagories of the Jaina philosopby, e
titled Vicarasai, in Dandaka versr, hence it is entitled Dandakasitra
also, by Gajasigara Gaui, pupil of Dhavals Candra Upadbyiy®

. The principal catagories, according to the Jaina Sistra, are m Narabl
including Ratnaprabha, Sarkars, Balu, Patika, Dhiims, Tamd &e,
@ ZXsuridi inelodes Bhuvanapatis, Tamatamd, Asuras, Nagss
Suparnas, &c, (3) Prithyad: including  Apa (water), Tej, Biyts ?“d
Vanaspaty, (4) Dvindriyad, such as Dvindriya, Trindriys, Caturindriys
&c., {5) Garbhaja, Tiryak, Manusya, &c (6) Vyantarika deva!ﬂ,:"c'
(7) Jyotisks meluding planates, stars, &e., (8) Vaiminika, (9} Sarits,
(10) Sanghayana, (11) Samjfis, such as Ahira, Bhays, Maithuot,
Parigraha, Krodha, Mana, Mayi, Lobha, and Gharaloks (wife &e),
(12) Swnsthana, (13) Kasiya nclading Krodha, Mans, Mayh and
Lobha, (14) ®er colour such as black, green, white, &¢., (15) Todriy®
eyes, ears, nose, &c, (16) Samudghata seven in number, (1} Vedaad,
(2) Kasiya, (8) Marana, (4) Kriyavaikriya, (5) Taijasa, (6 Abar
K‘f"“: (17) Dristis are three in nutnber Samyaktvadyistis Mithy
dristi and Misradristi, (18) Darsana 1s of four sorts, Caksudaréao®

Acaksudare Avadhid and Kevalad (19 Jsans jsof

¢ et
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five kinds, Matijiana, Sratijadn, Avadhijdana, “Manaparyayajiana
aod Kevalajitina, (20) Yoga, (21) Upayogr, (22) Utpats, (28}
Cyavava (death), (24) Sthiti, (25) Paryapti, (26) Kimahara food of
each animal, (27) Sanjiit, (28) Gati, (20) Agsti, (30) Veda (male,.
female and eunuch).
Boginning. = Rawmm aw 1
afny g3dg MR aqgw fafwadadaas ¢
gemqals R fradt wifk gle M ware ¢
Rexar ¢ wgak 14 gzad g IRArIRT 0
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@t (e 4mY ey wrar 1 gt AT s AT gy
R uqw tg 3§ 1o
aafr t= fAAvIe 2e W 2 sk xy wad gz dan e

End. s awwx fag wigar  whw 8§ S0 U0
R fax & wiar fHy aew adianrg ey
. Hqg gy waw 309y wiq w=lwaaE
Jefay faeq gre qv 7 Rg g@ W2 I 8y
fafe fau ¥ gRawd faf w1z Q8T
AmgmiY falwar g faaft wafears o
Colophon. fa Niwarcard wfy, Tzdy dem ey ayd gaRg 0

fraxan—favreank whmwszgrgasdisd fakh

No, 123, \ Dadadngtintakathinakam.
Substance, country-made colourless paper, 14 x 6 inches, Folia, 4. Lines,
A-18ina page. Character, Nagora. Date, Samvat 1836, Saka 1701.%
Appearance, old. Prose Generally correct. Complete.

* The dato of the originil composntion is 79 Samvat see the verse
b wdsfan frmathen L. at tho end,
53 s c.



{ <04

A work on instruction for children entitled Bilavabodha Asit
consists of ten different tnles by way of examples, another name
is Dafadrigtantakathinaka, The ten - tales are the followiog
(1) Cullok, (2) Patakn, (3) Dhareya, (4) Jvara, (5) Ratna, (5) Svapm,
(7) Cakra, (8) Carma, (9) Yoga, and (10) Paramagu, The following
Sanskrit ¢lokas are written in the margin of the codex with
reference to them,
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39Ta azfedfares utmr wd mgeg’’ 0 g
“aram: foe wzgATeRHN e iR
NgugAMF Y e D warEg T
s wdard 9F wagmAETAAIE
asfag 1wl wedt ® araR gy
Y1 WIaRwd ¥ g der aagaq
wel adgsig gawTnd gfkfand ¢
X giRted wenafy vl vag W
[ waty gat wil yiy azr v v ww 18
T wad 9dw fafed 73 w9 A
FENRUTTAFI9FAq v gARfa
| g 0= faand sgwTd T
o A1 waEaEely A enrad maed” 1 4
“38Y T4 gAnise T AT T
38: Arig w@hae g MRR kAe
@ MAAR gamiy ¥ } =g | gl
wat firdaag gt mowd ot gamtgar @ ¢
“meenat fme g Raaafa: gu: vd fagur
Wt wwAd g3 ffam gn wgsph |
Y A gavalfed g fagay
wrdf 2fedina @ wwr args g’ 1 ©
"G v agrea T 8-
3R AN DFC + + 37 qui 7 N



( 255 )

g zaY + 4+ + agal fapdo g
74w % fidifsd fs agd aend Agee =
faragd + + + + FEisw A a4
Adgmian st gnd 9 fauq geaimt
ey A ma yfafed fgy graified
w g gAwE A 7ua: Warerd BfEfet e
“gief) gfad g afz wiq ag ofgas) g1
alatdfaa gacsnAfony a1 &q afer w31
wiar s Aggynd 3 RAZITC
W g guATaY gAY NTTNINR 0 L.
58 wealad (el samg 19 =R
wxrsTEaargAr fafed Ndr ot ez
. N A GLATST: §ATHY fqetmtmrzn
A gua gAY 831 38A7 1 L
The main sabject treated of in this work is the human birth,”
which can not be got easily. After repeatition of several births
of different kinds one gets human birth by his previous good
actions, This theory haa been illustrated with ten examples. The
work was originally composed at the request of Ké#rana s merchant
for the perusal of the sons of Vacanicirya Sanniga, by Abhsya-
dharma, in 79 Sarvat,
Beginning., w¢en
N wom NI qrigTageed |
5 pnmAafy Tugeinfaucg ¢ t
wAmnRaRerg gheat wrerg v g
. ATTEIRGHL: 4w WA wqTQi v
T¥4 qrEn W W2 @ glag wE e
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End, AY WY QYT 9% woF wleaar {org RATX
» wicew ganx veird iy 1Y
Nafen ¥g nQwt vei (enfaln & 20
%few: wisimmitd faged s L
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No. 124, TRERITAFYAR | Dadavikalkasitram. Substarch
cotntry-made white paper, 12x 5 inches Folia, 46. Lines, 9 ina pagt
Character, Nagarn. Date, Samvat 1663,  Appearance, very old, wors
out, writing effaced mn most parts  Verse, Generally correct, Complete.

Another copy of the Dasavaikalikasitra, complete n tet
Adhyayanas or chapters as (1; Dummapupphiys, the first Adh)"t}vuﬂ.a'
(2) Sramanya Parviks, the second Adhyayans, {3) Esullkicimkoths-
nima, the third Adhyayana, (4) Thajjsvaniyinima the fourth Adhys-
yans, (5) the fifth Adhyayana 1s entitled Pindikbapdebise “déem“
(6) the sixth Adhyayaun is named Dhammothakina (Dharthakﬁfﬂ“)r
(7) the seventh Adhyayana is Suvakkasuddhi (Suvakyasuddbi i
(8) the eighth Adhyayana s Kyarayamhi (Ecaranidhit), (9 the
name of the ninth Adhyayaua 15 Vinayasamahibauttbo uddeso,
(10) the tenth Addyayana has no colophon indicating ifs name, howe,
ever it gives some definitions of the Bhilrsus, relating their charat:
teristics. This work has been already described before see No. 20.
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No. 125, TR | Dasdrava. Substance, country-made colour-
less paper, 12x 5 inches Folia, 2 Lines, 8-11 ina page, Character,
Nagara. Date, 1 Appearance, old Verse Generally correct.
Complete.

A little poem on the good conduct and adventures of the
king Dadirapa Bhadra Rijarsi, by Lila Vijaya, a pupil of Vijaya
Pandita,

Beginning, w¢or
Bz 3t 2% Gas wgwiaz)
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Colophon, sfn g Wz ug wfa Gqug !J"i.:il Tfn sitg A%
e i fafad L

faarag—znreaws Ui gusfagantsd faesn

No. 126. %Wmmﬁl Devnr&ja.vaccharﬂjac&vpai-

Substance, country-made colourless paper, 13x 6 inches. Folis, 27.
Lines, 7-17 in & page. Character, Nigara Date, Samvat 1792%
Appearance, very old. Verse. Generally correct. Complete.

A Caupal or Catugpadi poem on the adventures of Vacchs
(Vatsarijs) Rajs, cntitled Devarsja Vaccharijacaupaf, by Vinsys
Goni a pupil of Kanaktilaka Munigvars, :

Beginning, 1¢e1 ? amu

QUANZYTILT QAT | FARIAT 419
Nee afggTasy gaud gRafTE (L
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Aot gayifedt gog gafa @an R
=g weTgs qafanT 419 39 st 9%
favigs g witdt mterg efrsdier e
¥ 9a7a fay ot w0x &l Fm wwe!
39 fagq 54 @R (3w | @@z ¥
® 49T 4qIeCs geafa weg w9 |
03 guEEs Swg g@ aviI wE ey

¢ @l wewr gy ga gafa s o
JGIANAT ¥ ¥Ax AStas gEEra b {
YT 9EEK 9N Qe fawm o
#a fofc afs ms g1 ax qray freaw e e

* The date of the original composition i a0
" ¢ agrafcircagay (A0 Y
1873, See tho end, N positon Tt
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MNerddza afq T FraR 4K wMaq)
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No. 127. wWi3f¥9UX |  Dharmabuddhicaupat.  Sab

country-made white paper, 13 x 6 inches, Folia, 20. Lines, 1-16 in a
page. Charaster, Nagara. Date, Samvat 1742% Appearance, old.
Verse  Generally correct. Complete.

A poem on the character of Dharmabuddhi a minister of the
king Papabuddhi, entitled Dharmabuddhicaupa, by Labhabardh

Beginning, Rgen FETI
7o A3 4T T gLq 9
@aw | afSzAT g 990a grar<o ¢
A% 79 7l g4 Ba71 azw vl
fagaagta area a7y g=oEw g 1
o g9 9REA w1 2rghiw
- W wfids veE wEla WE vAw 2 %
Gaf AU ARE! T G HAIT
6%’ wie w7 A fawd RS TIKa ¢
wTH e S @ amd 9% WK
EIRINT AT T %G AT N |

* This appears to be the date of the original eomposition of the
work, See gaq wal Farid at the end.
Bim e



End.

Colophon,
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e At gy Al & vl
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wmve mur gy wfcwad § v
dqz qift At WE WS w9y ¢
wl v O d Afw @ g9 GHa L
wi afy Y ot drzmy mda o
v 3P 49 war gea vg AT
vt fun qu wq% a4 fad Ao min =
wmdy § waad gy A% )
aqis d dvae
End, 2T &I WA A WO T |
et Frdad arwwat 9wl 0
< zetq wAaw g3 quat S falty ¢ ot
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g SRR FATCT waC wHA N R
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wat gual @s fo @f wafgy Al ed
Gt iadd el geT vl
oty Tt gedd €9 T avlg 8 %1
Afmdzgfc weren g A ¢
g Frag o g Hax 7T AW fadtnyd !
Neqars gaad afw e G KA
w7 fafg i varcy A gagd 1 T 1
feq mg NawaarE T gER
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wrg dra T W ATHT OF 94 wE
Ak Aifvw glv @ safernfc g gy
“W WW'(‘ mwmx GWN E\'r‘ll s Vﬁ‘ [N
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Colophon.  «fa whfaad whalfy wgadt gamar ¢ A
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Ho. 128. |IER 1 ‘.\'arata.:'.va. Substance, country-made
oolozrless paper, 12x5inshes  Folia, 16,  Lines, 14-18 in a page.
Ckarzeter, N3gara. Date, | Appearavece, very old, worn out, torn
ard writing injared in most parts.  Verse and pross,  Gezerally correct
Complate,

A work treating of the nine Tattvas crthe principal categories
of the Jainas, which are (1) Jiva, (2) Ajiws, (3) Punya, (3) Pipa,
(5) Rérama, (6) Sxtmar, (7) Nirjard, (8) Baudhs,and (9) Moksa
Thess Tattvas are first esnmerated ina githi which is followed by
2n extensive gloss in prose.  Anosymozz.

Beglnning., s¢e¢s DuSwmam s
<7 aramin fawd 1 T | D1 ad L gEaE ¢ A
qAT s XPIAE 1, Y30H ¢ MTUAR @ ITH cMTAT L
E—

231w 71 §% w10 Sty g A fdan
st e frzeani«re g
<i

iMT WIEw 79I WITT Q W F9) grma Ag
&red sNmwedr fEa Tt A9l G dwaw
FTee frxgae ¢ @ Y STl SR s or
FIR Grrrradt 2w g D wAC 4+ grca sy
AT rul DIy gt |WEEILL N1 = gy
T wgenia t fasvafa y afaf 2 N1 gfq gyl
iRy YRk Ay w3 ¢ Ay Dy egmd o
TG ¢ NSEA R AR AT NYEAZ G Ty 5 Arn g

11 518 Tk T AR WAT 0F 8 I Grzempd wpy
=fa g sEa Dt € wEd Maw ad omd gre gty
ay wTCad ¢ ®% I 28 <Arday STl fomy sy

=g (¢ 87 N T IThT it ATIATT oA wpy,
wEiR Y AT e Y 417y Mhgamn ¢

A D, TN TR vzl w2 A iy 0, 6y

S TTEEN 0 I 6 ot g0 AR S e g

<4t 655 gray [Thh o -0
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Afterwards the varietics of Jivas are mentioned as 363,
198 of Devas, 3032of mankind, 48 of animals, and 14 of Nirakis,
The No. amounts to 563, Dovas are first enumerated in this way—

-

TAYATN WECFAIT ¢ AT ¢ gadpac y fywee
wlugmar y, Slagare ¢ ezfpaic o s qUATATL
@RMAZAR Lo WRFATE AT & A (o HW L WIHEN
Ty fayed ¢ WG 4 + 9F = wEA IR WD ¢
QU 3 TR g gl s SR wwAd o+ wEpe
TR © g WAT 4q G 1¢ GAR A wCATCA WA L IR L
am gl g Qz g wediz ¢ wmwo Ayl E WAL
AN s HW (Y AIE 13 FAC (3 R EUTERTS
a8y T sfadt dgmr g qE R uwy A ara T L
T ufiw fut ¢ go AT My yg 1 After Deas Deve-
lokas are enumerated which are twelve in number, such
as—

ded ¢ tmeTk gAgEAI] AIER @ AWy AT
TR = wTd ¢ AT Qo WY QL WA (3wl T
remaining 135 vaneties relating t:w' Devas ere enumerat
ed also in this way. They are guAlq7He to A e
fivar o madiedrr ¢ wndagw o e wgecy total 9
99 Paryapta and 99 Aparpipta=198. The 303 varie-
ties relating to mankind are thus enumerated—

i wwdyfe ge Sacity g WA et, I
AT, TRACT WA, T xox HF W Lot ggfEn ag9w,
Ut € & wagarfes 93 wgfamr &< fad gqd fast
od 3oy 83 wamu g fed)

The 48 varieties of Tiryanca are thus enumerated—

tfadl ¢ we R A7 g Wy ¢ Gy Tawfhy e 8% 3Tl
SR § ye R gu wdw grmla on T (R A 13 ARAL
R R O e LACEAL A
@I 2 mie e guferd wyfa gy e 0
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wfead gyl 1y a1 A% eais, SR q74m o
#= NGz 63 |

The 14 varieties of Néarak? are thus enumeratad—
TATARL L TTCGAT R AGAMT § TAVT 3 YRAAT L ARTAT ¢
THARTAL & «STY Q1 9, WRAY WImas, 3¢ WE arRT
B3 famlt 43 Frou yan

The varieties of Ajiva are 560 of which 530 are Riipis and 30
Ariipls. JTo the Riipls 100 kinds of Vargs or colour, 100 kinds of
Rasaor taste, 100 kinds of Samsthina or shape, 42 of Gandha or
smell and 181 Spariesor touch are included. Thirty varieties of
Arfipl include Darmastikiya skandha, Dharmastikiya desa, Darmi-
stikiya pradesa, Adharmastikiya skandha, Adharmastikaya dega,
Adharmastikaya pradesa, &c.

The Ponyatattva, Pipatattva, Aéravatattva, Nirjaratatéva, Sam-
varatattva, Vandhatatta and Moksatattva have been also treated of in
this way, but the 1ls. has become so worn out that it can not bear
even 5 soft touch of a finger consequently we being unable to go
through could not describe it fully.

No. 120. FEAEARLTH | X Substance,
country-made white paper, 13 x 6 inches  Folia, 10. Lines, 4 in a page
Character, Nagara, Date, Samvat 1820  Appearance, not fresh, Verse.
Generally correct. Complete,

A work treating of the same subject in a different way. In the
former ome githa only speaking of the principal tattvas has been
quoted and explained extensively in Bhis:d prose, while this
oue consists of 52 githis treating of the nmine tattvas in a different
way, of which the first githa nearly agrees with the gatha already
quoted in the former,

B Beginning., .1 ¢o s Afaam wwm:
HarRar g wrrgagIQa frman
441 I asl AqEr gfa s



End.

Colophon.

This codex has also an explanatory note written in margin
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w379 13 9L {8 A e A g e A R
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SRIT 43 o Y MU a7 K 89 |
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wétk fraac aifeals saar Aavl g
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4y gewtid fa wifad g e gav!
Afd w7z yre oRad) Gr d@die e
FSYYY gl g @iy FITA |
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fora ¢ wra | for 8 fn 8 fafe y, we ¢ W el
& & AT & aEr ge 9Ra (L WA R afrdfe
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s faraeered gy daq (e oD IR

Fagd fad} 481 wgue’ fa wdagad

s a3

wellas in the middle of hnes entitled Navatattvapmkamnavici\'&

Anonymous,

We quote below few lines from the first part of it

Nagfin fdgwn 7wy Sanw ameva g
twtaaw Samrdfea 3 goaa gegdy @ 96EE T
Qrprm womd Aart o axEE TasENEa

i
wzif ¢
qew € .

. 5 t]
fadune qEFASE waAg @AY o WA qrann WHIE
o we s draw et g e e 9



( 267 }

a8 Y A A Ngae dramfi fe YRR forx
AITFUNIHFCTE N 2 18 wN1GAZ 18 JIOT e QI
H3 WYY S} YPRIUEAANIARIRG ¥R 4T WA A
#2 gurrs 9&l go faslamay Trax 11 990 £7 ¢ AwwOW-
XA RT & TF quawA F3reg t

faarw—yu3siRy sfaagiemd araaned 7w sfesiafasn 1492,

No, 130. TEAAITAAEIE: | Navatattvabalavabodhab. Sub-
stance, conntry-made colourless paper, 13x6 inches. Folia, 10
(without folia marks except the last one). Lines, 12-14 in a page.
Character, Nagara. Date, 1 Appearance, very old, worm out, torn
and worm-eaten throughout ; writing injured in most parts. Verse and
prose. Not correct. Complete.

This codex contains only 43 gathis on the nine categories with
explanation in Bhasa prose, entitled Balavabodha, The gathas are
the same as those of the Navatattvaprakaranam. We quote below the
following extracts from the first part in order to give an idea of the
work, .

marmme ArAEdd fawsd ¢ guafaa aRed agas wew
7 7w Teq 57 GITA NG §% | e slves’ Gy Ao
T dgar Arw wfeaw exe

sy qrEamIEed « =t

ad) g avl ATAEIEA IR ¢
gfgad slaadw t N9e w1aw § 9T g@AY § 99T
qaw ¢ AT WRAT 4 T2 G ¢ aead e
s@e SRATINAE & AAA AW AW ¢ ATAwAt AW
ofwztt  foRos AaawaieRr 80 @ wex €50 w3~

%q w9gq I AAW ¥ I

HAQEA IH GIARGT 'cﬁz’ﬁfd (3
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GEQsNan 9350z | weiaar 99z < g Ak e
8% ¢ WG ALAAT AART ¢ Wh wifaarnd SR ARk
avm avardlg 62 3 wd wmay e wfars whdaed
davmfeas Fear wnira Ag ey Aerad wdud
faria wheay Agar A WA e a delees V'
femr =il iz gmaadas wadas A Aeafead) A9
fasiAang SRR wgRME Tawal fgd g a9
Extracts from the end.
@y geafad fo Gifed Sfegss duvi v

afd wazgma qfoviida daid 1 5

agEvnare gufig NI Rgaw wad gEl AR e fraa

9T 1 o A¢x wiafaqus’ darc &aR 1 @ I 5T
a % yragaad wwa du g gREaCEE Zaqa W
sz suRg &S 1 U sel AIgEAgUrd 1T fAem winfE
A =y 1 wwaS sl g fEwm v 19 =t
g gt Graras wifews s xhy e frae WHTEAS
whdt

eafad waar g qfeqrs g9 v

/4 ardt Bzl wutaggr 1A e

Colophon. ©fyt waaw arwEAdy; gdad Ul fAR@ gLy RLAY

fara—aE@maT@mrarafes sqawmansT faud)

No. 181, TEerTETEd; | Navatatprabilavabodtal S
stance, country-made colourless paper, 13x 5 inches.  Folia, 7. e
4-1linapige. Character, Nigara, Date, 1 Appesrance VeV o
Worn out, torn and writing injured inmost parts. Verse and pros®
Generally correct Complete.
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Although this work has the same name and treats of the same
subject with the above deseribzd one, yet after examination slight
difference is found owing to the omission of rome githis only,
Except the first two and last five all gathis relating to Navatattvas
have heen omitted. Nos. of the gathas do not agree with those
quoted in the formerly descnbed. The language of explanation
also differs. As we have already fully described Navatattvas in
our former descriptions we need not quite here further extracts
from this one,

farts—gaihsfary warafrany aha |

No. 132, w@ugaGlafd; |  Navapwatapavidhih  Sat
country-made KadmIrt piper, 12x G inches Folia, 2 Lines, 7-15 ina
page. Charseter, Nigara. Date, 3 Appearance, not fresh, Prose.
Generally correct.  Complete.

« A guide to certain cspecial worship of the Jainas, entitled Nava-
padatapavidhi. Anonymous.

Beginning, 1 =g n13zasfifaly ega: wfcgs 97 { 9=IT I (R WA
tr il afgar oo €7 Ad@ whoeaw € ARt AqwearEl
v N 59w WA 9fE o AGTAT U o AN T FR FCR
» AT qRywRYr WO @ ZALT AA ? 2 A w Hfw
dwredl amd qrady 3 ZR0Pe fagwAgr 1 & wifsgsdar
gfrr it oRarg afea aar gz whedt fedte 7@ R
fa30z TErd g © g WA FrYIA qEar S gar §1 ¥
A7) Fager Mwcar 3o Tait fia gieft ol A3 27 g wrwra-
gz ftaad 1y &@° gy wigafa gmer f F 9@ wafam e
e quitia g N e} saram 07 Dead =y 7w
<8 AT 3y GAfA QA9 T FE A ST At

Re Jud |
In this way the worshxp of the remaining five Padas, such as
Sanghasadhupada, D: pada, Jiinipads, Ciritrapads and Tapa-

pada are mentioned
55s. c.



End. RUFEAAA] Agmes weAaafd e
b ANAIEEH RGAIAT APRAAAHT TR L
s nifaaRIgEITT TRTT RAFEEE
ez faugrAgaRE gL @I AT 1 3
wAAYATAfTAmE RNy IHRERias |
safn Afafaa formaes fraaywadiafags g
fawz @ + + Yz w1al TIRARELH |
famfaaifas dafmred waar R sz o
faafa fiﬁfﬂhfq\ﬁmr Ffrac ymtaar
i whw? ¥ gavean wafa AfaE yRw
<fy wfr syt gedtdifsErat
wgfzayaamt aaZarsamt ¢
nurgaaty fayfefadr
gafafatfedar zazmdfua=zr 4 ¢ N
sfa quftady awd
faatan —yadsianzagaqffumas: sladafaa aad ¢

No. 133. fa-roremesmmn: 1 Neminathadradagamistt

Substance, country-made white paper, 12 inches Folia, Lines,
G-10 in a page. Character, Nigara Date, 1 Appearanct, od
Verse  Generally correct. Complete

_ A poem on the description of twelve months addressing Nemis
Bitha s prince who became an ascetic giving up all worldly
counections, entitled Nemiuithadvadatamasa, by his vife, daughte?
of Ugrasena.

Beginning,  Nfstar =m: o

Nk TUdnAY wysh weMEF and affad
Tmfe far frone w2 gad wraey wer gEAd
=T Baadt fomana g aer o2gt fafewdt
R TG AnA gmEdd ghereEd ot
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g1 wift gATzfa £ 7 NarraId g wey Wi
=9 T3 Ay 49708 w19 Nam 3w
daagzid tvzgacs Afzamt st
afr faars1 it 9 57 v@afa 58 wia 399 =
Tz w9 TN 4l ags A Mg g
Ay 9y AINATR 793'ZAG) Aq0 w4 4

“Frn wrerzawain a3 faen a<@ Fg 1A
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u this way the difficulties in each month, which may necessari-
on Neminitha in his ascetic hfe are described.

amigrm ovaftd Haada aaeid |
it frcd TR & miadt wiaels gady gRat
= § wiC wiwam A9 AR Figx Gagin o
dndtars 22 w4t 9 Frdeadafagnim s 2
wid fagast sf UmaedDaE sw adf wdh
wid ziaam wifva wfc fagia faammer ai



Colophon.

farcun—faaRsfesy ganmrasma Nafaagfes ag geufhmai

No. 184 ﬁmﬂ; | Nindasantipyh, Under this number
only one folio of country made wlnte paper of 14x 6 inches was foun
which teo, after perasal appered to be a fragment of some codex contain-
ing a number of httle works such as Sripi:évanathalaghustavanam,
vandanam &c  In this state we may well infer that the book labeled bere;
must have been taken out and the above mentioned was placed ¥

stead,
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uimen afinaf vyt Nam fael wiwed |
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No. 135. mﬁ‘?‘m"{ ] Paficakhyinacaupal  Substance,
country-;mde white paper, 12x 5 inches. Folis, 135 Tanmes, 5-12ina
page Character, Nigara Date, Saravat 1785*%  Appearance, pot old,
but writing injured in many parts. Verse. Not correct Complete.

Pagieakhyana literally means a collection of five stories, It has
been written ou the base of the widely keown Paficatantra of
Visnu Sarman, the author of the Hitopadeda, &, complete? 1a five
chapters (Adhikaras), (1) Mitrabheda or separation of friend-, (2)
Mitraprapti or acquisition of friendship, (3) Kaka-Aluka or a story
relating to Kaka and Aluka, (4) Labdhanisa or loss of the
acquired, (5) Apariksitakirin or a story of one doing every thing
- carelessly, Each chapter contains several _interesting tales in the
course of the maivstory like the Paficatsntra. Ta fact it way be
called a literal translation of the Paficatantra, by Ratnasundara Siri,
a pupil of Gunameru Siiri, and an 1habitant of Sinandanagara,

Beginning. 1 ¢o 1 S w0 Ml w0 Reedamama wx
dewera g e v
R Y TATAA: 9T A ¥ T |
YATENATEATE gUEFTaT 9993 731 ¢

fad
=mfzZa my wfEgs | mfFam Gmdi
9y =19 g¥ 99 qTIRT e ¢
fafrafrrenfufafy farqmise)
&7 A T ST AT g
TR ATCYAT AT, WA T G o
AT AT GHT AT PTTRAT Qe g 5

el

fRUIF AT IIAAZRGACEA]T |
wsamfanmERe TEk mavETT y

* The date of the original composition is 1622 Sarhvat. Seo #1%
ANgrEEr &e. at the end.
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. et Sreawey Sifteanta qia ¢
TEFAN YA AT @ 4 0
aEislim IR g wfafre’ feeam)
FIEH TR a6 1

P .
Tda R IIR w8 gEve afEE o

Tt wara fm R @5 @ 7l @ R
Feafaa Araren FfrAT TR T AT
glrirey gy akafy frEem g g
wxazTETsAe w9 Asm A At a9

fandf afaand wd wemdEt fTm sed o e

faid
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In this way some renowned places of Bhiratavarsa or India are
mentioned. Then a full description of the city of Pitud in Deccan is
given. In this city of Patni there resided king Amarasakti by
name with his beautiful queen Canga  The king had three sons
by the queen (1) the first Vasusakti, (2) the second Ugradakti and
(3) the third Anantazakti. When the children passed five and
seven years of their age, the mother thought of making them
learned. She recited herself the following sanskrit verses :—
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¢ faan T Feer QR WREAGANR

fn o 3t wgEEd e went g

oz g fagommR fagn o< &

fagrasg geaa afe e, fmfnda wx:.” ]

“ gfy vrafer el AR |

guagwmisel unfy frnfs: gma: 7

Afterwards the king and the qucen, after consulting with their

chief ministers invited Visuu Sarmana a Brahmana thoroughly con-
versant 1n all branches of S3stras, to teach their sons. The learned
Brahmaga on entering the court, blessed the king with following
glokas .—

“fat e e g T g /RN
Ferfredmmt g & SR
“ THTTE §EYET 999 ] TEAT FWIT
agf & e e wfafe ved wReEl
The king prostrated before his feet and respectfully asked him
to take charge of instructing his sons kindly. The learned Brihmara
agreed to his proposal and was appownted by the king immedi?.lc])"
Thus appointed, Vispu Sarma began to instruct the princes thiough
a new work, entitled Paficatantra composed by hifhself for that
purpose, Here ends the introductory portion of the work.
End. AR gEdggam gEE T wa Wi
ATTETEIREE TTTIE s Tk 0 1%
TaggeEy fra wraw iz ma v R
Rl sl Aegmafaed 1 8
Tl gra wETt at
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Heardty a=w@
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AR T4 T

7% wfta wafaa amg 1 =y

w gty w3 ofife

ARy oA SfE

fsammma @ dr

i gtaedr < 8 2

duQ et W

19T e W W

Lcivis it e

LoeniGiore it TS

wawang frie afy

wmafafy w2 wer ek fafy

fify ofy avv fofadlm

Livs cotiidniricg KT

T w3 TN

R ierieid]

w1t faqugfgat fawam

%3 yw i1 [ WA ke
st Arnen AR frerinaR sfrnfon
i |
<fa gt 9k FAAT Loy, AT qATAR HTR TR
R gnfirn ymrmiom gaveafyaion nfee Mmfemn
Franfrd S @ AT 0 TR | T A0 T

frrra-
fafem

famra ATATEr LR
1y
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No. 136. qﬁﬁ@l Padivall  Substance, country-made white
paper, 12x5 inches. Folia, 35. Lines, 13 in a page Character,

Nigara, Date,

1 Appeirance, very old  Verse and Prose.

Generally correct. Incomplete.

This work consists of Paday or verses with explanations.

Beginning.

#dfY v wfegnrd q 2Y FIANR T WA HYT FNC

X% e 99 WAR BANYEIM FRAGFY REIGIA AW
e PNeqgifgurg NAPaITIRTIIGIE] fadadr w¥
w1 fae waCh glzx Oidiw |9 e frzr fawat RAR TF¢
quRe fadw frdes Dfesta ayg gy gmae 999 v
gfRem AfWAsy wREewa | [sEAE AuA PR LteliL]
’z’lmau A4t areAr WNEageaw yERS FeT AV b1
ﬁa:ﬁ wme ¢ Wi gfer guzex wama s 3w
FUEET gHisdiEMgs RAIEAT NE AvIaANTCET
<ergEsRrgT wSNg Wy afiuq AR gafagy
faqmemn fawx AacRafc Aron wufes @ A
we fawre wear wat @fg ar o ifa fawr A ~aw
A oo wer o e frmnR gar gRees Y ot Wil
e f tes e e sfadoes amafe wiwarafe
v wife fw awl mifegex wael s8N feueed
e s W o | Tt TATE g Wi fae 9
wt R w3 S A e oy wefw _vwiwd Ml
wames wifodar fage ww e fasnfa ey
afye adxam wrerz gfrer ¢ waisrd g 9T e ot
A e v fad fr g e AR @i AR
a—

Rugamwr A ve gAY |
whNagAg wWaT dadn e

% 3 wve fusgaes 7 ofEAc at st
gfear weuax fawg wama difan seg Uw ué@"i Ll
o g e gidar mregw 4+ o fafE T g
wfrl wd: wRawfn wwar afgq ¢ wide G e

i



At the end
way—

(219 )

wugmer wwi ox wafndla Ay wfieda ®fed Siv
wicha Awa fasfa fazia wifs <fue wfeg sfa—

33t safundd drenzd @dtd A

aw quafunid [mleam frfad M3y

wigne srafe wlend 9 q gaereg

=ingiafa dta1 saig eDT M@« ¢ dxx

winatdf 4% wfuady s

=faadifa Mgt 1ig 9N @y
sfx dz "imT ¥¥ A€l wIAEr WA Gwd g mey’
< wfain ofe winmda =9s oy wior 97 fagr wfe-
afda a9 w3 fagr SIwEr a9 N f21d 0w wow ¥ I
=191z 8f% yafa aux feafe azae afeml <f7 wiz ar gfe
ded oimar o =mex: wax ade wfuw ang e aws
T Rt g N 718 naw 1fs AT Nefwer ¥ w130

of this work Jaina Gurus are mentioned in this

faet afe fan Na fyimaz von Afec agg s
&% %29 fezy fax’ Afax NAnie Déwwn nmegg Az

Ty aNwx SeEIi q9YT ek YA 3TN A 317 @ifw
7 ofa NweEle Zamy (y qewe ARy g SN () iyl
(v <fuyfa, (3) aigyla, (8) fana, (v) gudand, () Hfen-
ga, (o) Witga, (<) wsfws, (g wwx war, (1) fms,
w1y g 4 foradlasy we wfumiy AuerC nx ofz Nguk
artt aews @iz Qe (@) awaaed () wa@we(v)
Mz (1) Wufe fomg (¢) wzay (o) Ny wwz (2) wranw-
fefe (&) afiemy (1o) snf afc (i onaek afc (ye) wifamr
(12) wrawe (r) wasRz (1) #f7m (1) movfe (10)
wafnafc (1) fiw afe (1¢) wfest (o) Temin (uy) winr
wa () @for (1) Dyl fer (o) Dfem () gunfe
(x¢) ZafEnfe (re) fevmerd AHmezionr (r) Nerd
angfc (x) Nrufey ufc xga yrm slatieres (1)
NN alc wrrypmifirc ¥z gyt (s) Nwyerfavale
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() Aifagen qfciq) Naa fiw gfc (o) Dedmd gk ()
Nfdelams afc (¢) Mg fams gfc (o) Nafe wraf
(1) Fasga afe (1) e afc (1y) Nmdac wfc
anufs gem=dtafc facgwm gy qlr i
Y% fo1 wiwiy fvg von Ma

e qafv Ml qear qer wajar g :

faet wmfaq qja aqr g {7 g darq@as) -
agify Forg fade Ao agaagui A gEaEfiai
afemt =z ﬁ'l:\'((ﬁlféﬂft! wq Uy sasweeonid
FEAL Gfear diwy fan yegawr aremmEcld waEn -
I91 9uZg giufaar

a%r A saguER arzdaia |

T2 ¥RERE A A A% UFAE T NVART
afz sgstifazdizat @ vafa agr swdiza, faamwed?

&1 A® EI% @A Er 3w wfesRa wEEr |

Tanfh @8 f5 fanar gafe ¢

T Mg wx vmsw Fm

et g1 Gt frgggazar 9= kil

T WEE guma qaegsfEn + + + QO

nREmgdat sfafeaandl Meakalzarg

8 ¢ ydar ngfeasar aazran gwi Al

SUT &7 famr vt Ardat aradn F

TG g G s A 1R
TN ew) Mg Ny vee

Colophon =wrfe ¢

faarw

ANy ot Ararcwnm’ w @fon e fagh
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No. 137. USMEAISACITERIEAT | PadmivatTearifiksami-

VTII, Snbstance, country-made colourless paper, 13 x 6 inches.  Folia, 1.
Lines, 14-17 in a page. Character, Nagara. Date, ?  Appearance,
old. Verse. Not correct. Complete.

A little poem instructing the queen Padmasati the conditions
of the soul in its different births, comnplete in 35 Bhisd verses, by
Samaya Sundara, We quote below the whole work that readers may
have a complete ides of it.

3 ¢on UR TN zimw N AT

st v wrerr w1 Qe 214 {51 N
szaud ixafe gu 3 we 9 afrd vy
x{q Fa1 ¥ ¢ & gufania gz
wfcga arg A/ ¥ie faufum wgud 411 &
1A FIT 9 G ST

#1% F 4T FAA qIA AL g g e

39 8T TAAL 99TV WWIC

fafa @iz staa (afs =g feare s &
& facst ¢ A wife & ww

=IZTY AT KAWAL T AT TEAAL L Ko

xq wf gC ¥fx §Nar Gt & gy «31C
fafay ¢ =wfc qg zuafa xmt ¢ @

¥ g1 AL e frem frow ay

€19 \ZAIEIM HET It o Re

afcey #w0t wif o N4 8y faie
ATt M P ) o e e
mEerd My ¥ DY Ternw

Ty wYY greR wiw wxfn frddr ¢ Re
it At W) wige digy

o8 IR PNE v} o) uigy te A
arzfed wftd wYar stoar i Ay

Teqare wix fac anr mrey fon om g &
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RElAC Wi WAL AEr 8 0y
DN J/N wd g UG 0 F
= A wE o A I

Ny wAY way ey Ster Qi AL Ae
Rzaad ufed DNap wFUHT L
vt wat faar Fcar gfs 26 e Qo
gume 7y’ wd Dur ww) g

Bz Fgw Agar avgrufa A (o A
#ure wy wfyd way N A€ 9wy

A Wit faer Qellar ard G2 wamar 1
<1 wfy ¢= war el giedde

¥ fazio war gar Qi 2wz 932 o Ao
wrnd wfy Qatar amifes 39

WY 94 G FER WA GAT (S Ao

st ark e s e T

13 9 F¥2r T ga 7 Y fATC e Re
R Wl Faedt ayar daw qfe

wufi ST ST 9 WTIE ATE WA 30 A2
HT aF Ty et AT /199 IR

wfgar iy W Wt w1 gEAT 7€ RY He
=ife gardt v otdY s

witw #yr wfw QO Qg o g R} Ae
< o st waE g

Taw Wy N g e e A9k e
fadt Sz foay Frefie wfaard

@ AR AT W F oot wwd 2w e

NIF R anafed oFD Dy

e fur @ fagn me A w2
ar¥w qrgw mfcar wron wite

TR dn wifir faar g wEW ¢ As
famut 1 AN v Faar dw wwTE
el gt Aar dgn sy xe de
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AN /T AT qQq AA A WAw
A WA YA AGT GF TIT A0 € To
am fag § NMaa fawad gasy
fag= itx A u¥ ¥y wIet waet 3o @e
. 95t afe grw war afy avw
Aardt reqt wgr DT A Vouar ge Ae
W3 WA wRal aFt DN 72T iy
fafsq R 50 & yq' fawg nfady 3q e
sfw af sfa ufx qowd Darqg
faf1y 2 7 Q9NTR =" 774 yfea 13 8
(miam_aaﬁ T @y
4RY U EE WO €8 & An w4
FRI—UF) GIRIAY GLI A1 @K
I wAn faf M gurdl g
4T AL TH GAIT YAG VR WAIX R9rg
=rer gafy €% wafa fagw Nafan gy

Colophon. 17 qzAnaa Mrufagans 639 ()
fanteg—wnd faypeandanan

Ko, 138 mwwamw | Panarahakarmidinaavaripa.
Substance, country-made white paper, 10x8inches  Folia, 11, Lines,
9-10 in a page. Character, Nagara. Date, 1 Appearance, not fresh.
Prose. Not correet.  Complete

This is & little work treating of fifteen sinful karmas or actiona
which are prohibited to Srivakas, Theyare (1) Angirakarma or
working with fire, 12) Banakarma plinting, (3) Sadikarma trade of a
Carter, (3) Bhadikarma lending onc's own suimals or things to others
for timely use on hire, (5) Trodikarma making hole upon the surface
of the earth etc.  Works of eevers! traders are also included among
the sinful works.
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Beginning.,  alwa am;
g gAE FAFMARY A TEEE @ DR FT@ W
wd wETMn wi YAy enerc ol g wE 3AE wEA R
nvq ® (Mg am § 9w mwirzm w96 ce e w
A 9 g & g §¢ A1 W Wi ar @mned fig @
TR A awa 919 w8 AT SRcar §F oo I
T 3aME sy wow amk s A g WA i
anit <t ) afca w¢d )

Of these the first Angirakarma is thus explained—
fawr ngn sare sk D w3 s Fowad 9wl
Tamd Minmnd ol Saiay v w def Trd guCwd
AT A Pare wey w1 Jmw wh g JeE
T WA WTHA TAUT WIIAAT gl -lmrqia?
fram 8% srere d 9 & w o AW 339 aﬁf
T WA gw wad e R @y W g WA
g w1 8 @ wareedty ¥ gemaEd 9T L
The sinfulness of trade is thus described. Trades generally o o

five kinds (1) Dantavanijya, (2) Lakhavamjya, (3) Basavix:njyzx

(4) Resavanijys, and (5, Visavimjya Each of these1s equally sinful,

take for instance the Dantavanijya,—
Wt gra, @gd Aw, AW mEA Wi qRa an eI
felt wg@®) aw A% ysga aqr sfed dE wgad ‘ﬁ’_‘
D gw Fher AR wgd Awg AQ aw0 s qred ﬁ.“:
3n whacein qraw snare da wrfasd W qarfasTR S
T wrdiy 5 3 Wa 9% wEils am v T
vgE g Afews wad wwwg W =t wgantt '1(“""
eur wH AT wad @wd vy eq wg Aol LA
westais wyeml gingd wdgHaErwd g @t <o
e qrdtd Ay e w @ wewd Aenfz @9 7L gatat 39

~ - O At it
¥ siwm fredex N A @ faq g O
- < T
famr FQ Mx famad gufow =AU @ vl o3 &
< duref

%1 93 o AR A7 g uw mA LAl ¥ wfr
=a afaag
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End. © qATE A o & D 93 g9 fama g9 gafz
wegdedaear wgmd WA @AY @i e acd @
FuRt omur feR wHEE W ¥ WA wda wERmE
Qg Qe e A Wi AR AW |

Colophon. %fa wT faafa
faaeae ~gB3sfaq Tamm arsiifrar=inaial afaar sfagifean

No, 139. UALETA | Panaradhila. Bubstance, country-made
white paper, 12 x 4 inches. Folia, 6. Lines, 5-13 in a page. Character,
Nagara. Date, t Appearance, old. Verse, Generally correct.
Complete,

A little work consisting of fifteen Dbilas on Devakisuta, by
Nemicanda, -

Beginning. 29 @@ wuaar 4 e fast amlae zux g Ay sy
atur fraa Rqu e
o} wfw gier viye Afe e Afadmiy sy
<Ry AET AT R AT X w7 R qfq m gy wideg
Gafy fa¥ e W DN wlgw o
sy g wgme My frgwr Nyeda’ srere e wfa
a7 3R AR TN ¢ AR ¢ 2l etaw a7 faae wifc
" famoR TrEy wfe danx gl wadvy s
AR 3z YR e
End. DAY g 1 AR I Fa

GUNR THAMN WY T A7 2TAT A ¢y

A% Y &7 geIfc ad) 37y A ofoarfe

o< ofe Ny wpnaped sfivygain xrur o

el e faa naww Aym grg

=Y WM gT o e 41 fakz oy '
Blac



Colophon,
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w1 1y gEe gag Ndedy wEe
o mif¥ geAreg auaal wk W e
<f ZAg TATT TC 2T GG W A2

faaeas—yadsfar Tsnd@aT sreq g mA Fatgafaaa a1

No. 140. WRWTEF | Protimasthipmarh, Substance, oo
try-made white paper, 12x5 inches, TFolia, . Lines, 3-12 in a psg*
Character, Nagara Date, Samvat 1852; ok 1727, Appearanth

slightly worm-eaten throughout. Prose Gonerally correct. Com]
A work treating of the erection of Idols according to !

plete.
he rule of

Jaina scriptures, Anonymous.

Beginning.

¢ tE1 3¢ A or wRE S SR amfes '1"“"
Tad wfAr wied gory afe 3¢ X oW LER] ﬂj’ﬂ" &
A e ga Feid fg v ar S FLTE i\f’Y:‘
wfqar st W wiew g =ww o fed gk fad wned !’"':
o w & frst w1 & et omad 16 WRE a8
fer =& e qeg Wiy dan ¥ e ot e amm w1
fuf @131 @ m) AR wgemR ¢ fr R PR G
zeta w6 G fourdl 9% (e G fire} mm‘_“ "
Rt a0 @A wwu 8% W e <F W ‘ﬂ":
datn W uw wfeg wmR ww w39 Qfeg W g
e qen s frel g a0 LAAd
anr FrAqw wfemfc T e & ] We @ eadl 'ﬂ’l‘

a8 Wi Wag /i & wrd frn et g e gkt
af weat Wi qun &l faa frasfmr fae gl
A W A wr wh st ot fad W f"aﬂ_
T weAr Swdfn Wk =@ 19 Ll f““:
Fréwenan fd fwtn s @ s
A feuym &1



¢ 287 ) .

End. a7 AT qrgATg FATQRE A @Ay WGNT 5rea nfemi-
%4 gm RE@w AUy ww Wy fagd w4 W gaa
AR gdgam medt w5 Anufent frae sRe
W AT A ¢ KRR qgy {at qyAR 77 afaawn
s wt AW B fedfdd Al wEEn ww
=fcdadt wgram wEd ded win @ faw wfeadt wa

gd ™ gNeRAA 4 T & 1

Colophon, <t =} miqwr fAT S whymgmaaEe: o8 (R

agt wggz’l & jege MR 1ers S 3R 12 W

faAeeq —sfanrenmaafaegs: afrsatms

. B.—Under this number another copy of the work noticed above
has been found which appears to have been copied in Samvat 1955 Magha,
Vadi 6 in country-made white K46mTrX paper. Folia, 8 of 15x7 inches
having 3-11 lines in & page. Character, Nagara, Not correct.

No. 141. W’i’\'méﬁ I Pradnottarasirddhagatakarh Sob-
stance, countey-mado white paper, 14 x 7 inches.  Folia, 21, Lines, 10-20
ina page. Character, Nagara. Date, 1853% Appearance, very old.
Prose. Generally correct. Complete.

A work consisting of one hundred-fftyone answers on a question,
not mentioned here, but from different answers the form of the
question may be assumed Itke this,—“how instructions should be given
byan Keirya’ ; by Ksamakalyaga Gani, pupil of Amyita Dharma Gani.
The work is finished in the third line of the first page of the 19th
folio. The remaining portion may bo called an appendix containe
ing ezw witee or answers of less important questions.

* This is the date of original composition of the work,
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Wge n WY N g wA AT S Frdiad

qfel qA MIDT 81 gRAgTeH uar wae¥ T% 3 T AW
ThE Q0w G AW g O e e g
W o A W gV T e e o v il
1 uwfEE Srdea aemaE T T A AL

o AR—vmar &wn wvat wgfi daw DT fe
w e TR i G 8% o Wi s gl R
a1 Sare vewad AR IR0

@ A—vr St foy s AwER R IR
T g Al A R0 3

R NY AFoAR www i AT it sz Y et
vates S @ A T iR W SR
i = g ferert % s TR FERE GAT
e g e fu S R e W
TG R oA S R A
2o Fandle W L WA & 18 0

In this way only the answers are written one after another.

End.

e s g fr w% & fst A
U gEm TN G GEETR T R ot AR
A wqatnf e aa g Gt -mﬁﬁm’z"
TaRd TEsamam faf a9 awimawﬁ‘ﬂv‘“‘m
@ne T aw Y aean GRAt w W et
gzl T ewits T et ofcamfais & AT
e frud h fewen W ek A A9
st W et T Ak g e T
S Wi RYY wegwn 9 qond & ¢ wREEE ﬁi‘ﬂ\“ﬁ:"
A9 fram Sl aftw s e wvrﬂ'ﬁ'“fﬁ
R Y L
o v e e o wonh g g s G
MR G wd el wdm W aw R Al
T S R % Ay wevald Se1 ot g A <



Colophon,

( 289 )

wame s @ fn 4 <fedls fom ) Swig
T wd fidw rEm Cr a0 AR @ S 2 A A
fie wwE TR AR www AT AN IE ORRlE
fram =% w7t 1 A o Q=1 a=em 7 w% S Aoz
DR E e 7 8 DA I SRy g aed
7o qa AT Sfee” t 3w whEr wew e o
T whgy WRCS B AR an wivw ¢ v R S
fim L U@ g Wk wAR A e ) Al e e
T RAMAERR e @ AR A® wwE @ fast
TfE R we ql D@ A9 AR wd K 02 vy
o Smw guER AWRE FE1E esulis 3 uwdl S
witgnfas fo¥ mid ¥9 a8 SR e AR R
Trm el A i T R b d e w
A woreE R WA o) wgEEs I A wdrE T et
oult wgTt W A T e et e v A
ey WR Wil @9 1 9 Tifw et fY wn
73 meTgwlen Ay et i @) Imicd at e e
s THAER s A v S fayed <Gl
woit e ¥ 49D e« hmbe aww sreR W
SR ww e Al W A e R fed v frdwe
et wE T gorw D) M § ofem R wrem wiziky
1% St W e TRET 91 2 E W Elen
e H e /% amPrrr a wE WENT aw gud e vl
wifit ¥3 e gt wEt e et ' A 9f wot A wee
7 e R vt T fregad whaTe) med TR e

v ey Aty aersmremesiats
sitwe wriTere TR srrag T ¢
fromm=wi g
qfed; TR
Flarg i bt =7
2 0§ A
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- gl
[T GRT dqw !ﬁ_ﬂfz sma AT 2
70t Tt R g ¢
gy
SR Wiy g yngftam
yar Nffi v N vk My e
A% T 4 Ay AR T =
R g Wt SEw ATIA 2
Ml dRmweg i arie
Al oo B 1
frrvn—gedsir T Rdiwf 794
Theo appendix does not appear interesting so we leave it oft

No. 142, WTHAWAIAI: |  Pedkyitamenobodaal. _ Sabetert
country-made colourless paper, 1135 inches, Folia, 24 Lines, 510
inapage. Character, Nagara, Date, 1 Appesrance, old. Vet
Not correct.  Completo, .

A poem instructing the mind, entitled Prakrita Manobodhs, 6%
plete in 201 verses, by Ramadasa,

Boglnning, fiiam w1 wy wwawesw wea WA
drat 2ot W A @ 9T AR WA
Tt d i |
FACH W Ty
TG RN I TR A"
T 90 i @ wm b
e afa ddhe i
AR el el A wwd
st fwd T ey
AR e wA T NN

o | AT
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R wfrem R § oy
¥2 ¥ gfcam sfrvzmn
AT Y @R feEr
A @ R ARy
T WA T2 BRI AL

- Lok nbic i g £i1d]

wm o Al g A
ek E feeade e

End. w1 gife gu Dg A wn
=& erR FEE Wwnn
=T forn wet g @R
=y wma frg g Q0L tee
w1 et 95 dafy A
AT e W AeEe Ay
Wt ot Fnem fordfy
w1 gaet Ra frdtm Ay 1°ges
w1 A Tgariiy anfa
wft %78 e @ G
w2 W g e
=3 7 forme agfs @t

Coloph A A ;TR weTER W Rerr Wil

anfeqe 1 <l Sramae anny ity gAOEL T
feruan— a3 Dromrmea s ATy T e T
hif G

Ho, 143, wWRreCwmifawr: P liks.  Sob
country-made Ki€mIrt paper, 11x5 inches. Folia, 6. Lines, 3 in a
page.  Character, Nigara. Date, Barivat 1785,  Appearance, old.
Verse, Generally correct.  Complete,
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A little work consisting of questions and answers on mon!
subjects, completo in 20 Sanskrit élokas, entitled Prasnottaramiliti,
by Sitapata Guru or o preceptor of the Svetimvara sect of the Jainay
The work being small and interesting at the ssme time wo quite
the whole,

sy fa 9% wirnomiad aed
AT &4 &afid suw g ¢ 0

;WY e R TerreraTTeda |
wefigrn frrarircamfasar o L

W fandd Teved Sl w frwand ¢ N
N i awfvange gw e U
afed fr e Frgm dercasfrde |

5 Aol grmard Gramateaq 1 0 0
& 4’ gnt vl w wlafe e W W
=: ufigdt fRaY s fromadftfen qwza vt
fr dar o v fafamumbicin
WEY Tedw WqT A & 0 ¢ 0
iR Aeerre; @ @y & @ g@d fwn
A Atz w= §Q amgEr A 0 o
warsafe AreETRly S A T

6 T § et fym s L
o sty Preerafrs gad e ¢
5 qmmm a4 wagRrid A <

ot vt wiraficd aagd @t 7 whoatem )
& aRzraasin: od fv smae: oo g 2o !
T shifaawaad i sna” qezdenang. |

o Ay Fedet v Gz g A 0 L
wRTnahin e i e wae: |
*F oy R g o R
WY e veawe i Wi wdentiafai
& wed w5 i sfieroves: b te e el



( 208 )

2 zrmrerg” 2 fd afwadsfa o
FisTERC O wwf e aTa s
frsm%et RUTEITEA T GHTEE Aah)
GG $1 R. 9AA Rty g
=} Fisrriea. 21 30 3 waka fatn
& gt R Tafa am A Afr ey
=Fe {5 TEHI 59 FAEE 8 1

g =1 faad Ay frasda s R0
TTITCTL 3 ETe B9 99 T ST 1S e
FrEfAragiam Hamemgat ¥ kA1)

= Fo AET anamiaes AR 1 e
FETIAGH, TEPRASTIEA A 1
qEw s 9 wHa @ eAEE Re 8

% YT RIN: TAAHATIRA S At
&7 fra ey v ffremm gme ~ta
% w@ gids gao A on see
wafilas gorasa: ghan e
e 2 wifee. gt G

& TmAS w7 o TeREAWmE e
frsfeafaarad f& 78auTa go77
Tl & F TR agT ey
5 g i afn fmd (5 crenitnda,
wparfoner A% swfoiiy aftwAq e e
femmiets z2nlhy 4 ¢ womfiy ny wgizy
waezf 3l fagemod) fiF i a g

ek fimary wwlen e’ el i
= sfyre fodl pEwian gz v

1% werm femvneria §ng

# grare <7 forfa fiopamyyercy
fem S for faedn Tamy
T wer f w grftr e
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xfa wAmTHr B e Aan ocy aF it g W ¢
frvan - wgeinfingmwiinem it o froa

No. 144, fraf=s 'ﬂ’ﬁ'ﬂi | Priyamelaka Caupal. Subﬁt:.mct,
country-made white paper, 13 x 6 inchos  Folia, 8. Lines, 13-15 in 8
pago  Character, Nagara  Date, 7 Appearance, old. FProw
Generally correct  Incomplete

The label of the codex leads us to think that it isa paetiml.wﬂr}
under the name of Priyamelaka Canpius, but after c(amin'nl‘lon n
appears to be nothing but an appendix ouly of a work, containing ‘:’I
list of the subjects treated of in that. The following questions will
show the nature of the contents.

Ngev gawra wy faga uw wfen gaws iy A
<3fag 3% wa Are fafives gory WAL, R ‘l'ﬂ'."”:
% T9AR ¢ 8 AT, ¥ TG ¥, ¢ @Y, © @l ¢, F KL
¢ WL ©, 1o GTHAL @, (2 4% 3, 1R T4l ¢ RETY
1 deT s, 1y My, (o AR, {5 TR 13, LT
wfefeafe, o =am 3, 3¢ wgy, w AR AT
Re ATy, vyl g @Ay, R WD Le, 3¢ AT LY W
A0 8, awdiw 8, wgATO ¢

WA At eic wfe xew 1 0T L AW g WY wri
R WTIEAIfTE  wgd e wqu qRzetes HAUT 1¥e ”_“‘
tebetess SuY wr widld gud @ W g ST

wtrdad wsfos wusfoafes . .

. P it
¥ YIT YUW, 4 TUa 8 g vy x# ¢ G0 8 AIRHT
€9 3 fwe

In this way the subjects treated of in the main work 8re
enumerated,
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<ryzus wiaigs w4y g faest

<fug wfer d@d €y gmanilic o
wtnA Bgw gun’ wafy 5 SNy |

ffe fmfe wes faerd ganuzag wEid 1 €

1230

End. gy gegguc gyfag vy Zgar wese)

Fluds 30 BT gLaE aEe AU

q7 wsk wTAfs g faed weken!

=y fagaq afy Titaw ya emed

w1y wAaY 9% 3 ares dadiea A

arfazimfaa fgla @y fidaret

Axw QEE AT LA w3 sfa sagary g

<a gfemas fagre 1 wlaga wfagar wAR)

Sares ata s gafa gur @ arg AT

aTeR g R s fayala fafaced = faut

fawig

v RAUIW LIV

zufay meg v gawa gAg gRadan!

fafe wax faur wg wfc wiitg wamEes e
#)u gee gla 9t Afe 7@ afE AL
gaRAgY Miew gud fafge s ARy
afy Juzw Dag wrEAAER ANEL Y
7 a1 g4 A weR fa@ gfcarmn o0
%@ ylc waifes gawma gifes 131
wie wfr ga gare wft Ausfa w3
ufd Ald w5 G g TERIE Lo
Fus wfaa Rardh wF% wax Cardl 1 e *
qzat guwie fefy iz whmafdare

Colophon, M8 -hw:ﬁw INuT NIAITES uw-i o Bied my@ Al foadl

araidafafans @y Ag NN RN ATL
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v Pravan—Nariarezasmfaaaafages: wfan gafaa:

No, 147, Stiaaya: ¢ Balavabodhal.  Substance, countey-

made white paper, 12x5 inches  Folia, 3t  Lines, 8-15 in n pago.
, Character, Nagara. Date, Sarivat 1813%  Appearance, very old. Iroso.
Generally correct.  Complete.

A commentary on the Bhaktimarastotra in Bhigi, entitled
Bilavabodha, by Subhabardhana, a pupil of Sidhuvijaya. It Legius
with a long story relating to the origin of the poem, as—

viYgmfg faRa an o

Nazifelnd #ar gar anganf gan

wmm el famd ardan s s
DNumgg ausef 79 gnfn fadrrge 9AY nrduy ayy
Ty W o ek faet wgx ofon whnimne fagy gnd
a8« awax sk Twdfea asfaw wfn g od sy
QUgTE TN WML QT Ach fayg sl frarg wlng vy
|NITY GEAT NI BT W) 4fZn gx wiTRle Su wlee fawr
griu fay sife far meal sqas by wrae dfealt
B fa¥ wfaamgion BT v wiomt xrzy Ayar ey st
g yrant gt aiw a9 Q5 dams foedig 4 ey o difs
qrigy <tmre wfnmr dinr gx Ay i vt e iy
qinat @it &R gur faet i yne ar Stuped ylang fag
axar qiar sadsl, A SR wear fonaga didg ow
Stare ol afmar Grar ol Afedar nét ment fav) e 4
o8 quy zfg g faurs gead ararm o) v g oy
YO AN wuns o bl yov offesns g wany vy fny
LLC IR ]

srRreer fond pninar

BAL LA AL LLL TR

* The dato of original rotapomition {s g Cyre t
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uidfen faga Ymrord waa gamn gen)
aw1 ey Gl frdlaazamd, |
favus fauradl sawz’ awgds 2o

fawian) guad wos §are g aive wge dferi o
¥arax fuan wuws 7 wrw ofy avw <lad efem ey
71 Qifzas ux Feqiar geaaar saro gre Sl TR AT,
WY fazrae @6 v wfoay dad) wwe wx weT DR
37T QUNYT G% G qrEswy U qEE HIg wAR TN
75 =) gxaf § frgay Mfn qree Qe fane age s
Ufsn arsr 3fny gemed femat sadr wam gA ot o
/a7 7w foax wwer waed atw dfsas e aa d9E
Qent way yw fgad e wrgwe w7 g ax aft st
T A% waafe wgx dfes wded [Havh g e e
fosr w3fu 4 owrk w1 ww @wedt ows (eI VO
wialns g% @il wer € qfd mges we e T O
A et 4 = avs wiew Aw are dre fan WA
WaYAT Jw¢ s gR QA ALY WEGT AT EILIEEN
oS 3% arus Wia ax el Ay Adwre wi7§
A &t o wiax fawr arg dfsq wo @vs @A TI—

gt ufa swag ol QAR w10

5Qdtsd Frziamg andy glda 211

wamtd wramwfe @ g9 @' gyRd

TR wzaaf gy gElEa A L
T gty wgT aroafa ger wew W Av Y ‘{"r‘
wfidarm gums ww wlag dfe wlsa sge Wl O
ateeta wer ad feaax Arec @ wng fomr ates BT
ST faar A% § 38 vy iy st fod o V@ 3
9N fux et grae’ d drx a0 g S S akﬂ.
4 yfamrar afkadt strage g@ W waT dfen faes
ey’ B et ugg AT e Atear var fan: @
tfeane wws meu fam wd gt ¢ e
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AEA MY 7=91 A M3 wWfg A% 6feq 2w w39 €D
uwgwrd WAwy 2R 3w e W aufw wgvefex zEw
AT WAT ATHD 39T AqAQ A I2T qwdy A gz ifEw
9% 73 W 9T ¥z AWfEa vz WN 9F 0T IRIT
A SHY A WY ATT 1T 4 4% LA gD A7y =
gaai weat v’ Dar ag W% gy diew 9F wAT
$3 Az aewr wifzaw fasleR wT gy aies
w\m‘a{ wHEAT oF {99 quz q_::zﬂ' saradtazaET g
Y B v wzw fasrae gavaw ey ave A aifn
FIY AT AR 3 U7 Affa 9@ wex g Aym 9
A 2T wwaRal @1 T MO T TE DT § FEE
M 47 =Ry gl Bdlan mg 41T 3 & @ fawmx afg oF
“Fota Ay fwar w0 1® 2917 $9 99 ow faew v @
w1993 ¥1a fa ggay REAS faes fHtesq 97 ZH19L 7R
W MY URGRMAE GEAS OFINES GNEIETARN! ww_\m'
AR gAmRrawa 3xEia Qut iEwil 999 @iear frerd
e oY aree’ wredY wfenr w9%dt wwax WANI g W@
FOAT S99 GA AT wAlag W vt ardFiRmo-
fryxar 37 faan e w1 w50 4fsar gfa D) @
T3t ®FC i 797 ux Mae €Y 99 A3 A9 At afw
G AT SR R AR w0 wfew 1N wwwn Wi wR
QIS AL TR 2§ Wt foy wraa 2 o 41 <a8 ’few
wfea vfm AQET FNIT 94TL MHA FX CEIC UFA vyl
9Z/ QAT AN Al w27 9T geRn sfRacewre
wfangar wewste Fame fomman wifve wa atasy amy
"wex wigy =0 2w Qw47 afcmEr e wd
ol g Ay B
war AR, wre xeafva )
FRIAL PR S L ECETE L H Y

wnt g6 sfasar 7 Fzx wga Lan gxx wne g4 wif
nx wfra nfx stk ¥x g8 v Fpun gAin wtad wif
iy wQ gaax g wfta wfedt afear glemad efs
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atsax wigw gz @ avd wifzmad wfEE foRa
ey’ wsdeind 2 sdaw vaad et
waar wify Qe garery s wa gk o
Qur i wwe wfea afne wde A vish wnfs G
aifrdt faare gax’ Mam 78 G sur DI fafera
af a1t fayl awg wEECn A w3 BRI A W
=A@ Tw wS wSw arar s bt ehﬂ!‘“é

wA1E sy arfeT W=y geifa qoaay 9ga gms’ 49
au fogrea axamm wwAdET Fs T wfe

AEARTAAL TE eWmRLE1aT’ qE gRa L1l

End. AaaisggaRFaTaE] frds w4
Nedsiiadfeadmoa wRgaadnt|
fFrawmnaTEn: efwd. darfadi=fagl |
a1 Rar e fag fraad fange: wAIL
Nadfeaire gromfaRarsd 8530
A Sigrawat gar afawar wnt FARAL
frer Ryevdz, fra g1 agEEA-

w ya: giuar fafufiqgd EECEUETHEA
sRrggads eafERArgam RS

are Naserrary fasRaTear ay
nerer yradAa warwdg 36 e
Auprrdeaa fFanmaay wga et

.
Colophen.  sfa DwmmesiTnaw argpdsgafmd ) W et

fafa mfa gfe = fed Ngeadac o) grenrd e

afiq frm st waafe faa @eas 8ft fufant K

fratan—watATdine qmadtnfiredlaradsd (e Agwrgnan: |
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No. 148, amﬁmaﬁa | Basathiyabola,  Substance, country.

made white paper, 10x5 inches. Foha, 5.  Lines, 13-15 in a page.
" Character, Nagara. Date, 1 Appearance, very old, slightly tornin
parts.  Verse. Generally correct. Complete.

A work treating of the principal categories of the Jainas in
Bhiasa verses, under the name of Biszthiyabola or complete in sixty-
two bola metres. Anonymous,

Beginning., ¢+ Dywdt mig af ¢ XA 2 FWy Avadyy
WAIY ¢ AYG © a9 € £9F ¢ R@T e wly gy fadit v
Wy e s AL N
2anfa wife st 4z 95PD wwmid geawre sfm
wfwln Ly @ WAy 8 AT 8 AmeAa) (o wfawwy ey
AN ¢ 7 v Tar waferm wlfaenm a e fodn
M TY TR, WUy g wafu gxla G efia v
End.’ S<ivey AifF AR = ¥R qwmit TR, Avdy
<R wgdmr 96, qéner € qhm < weain e
v | ] Nt ofvg y N L D 1 2 v @ ey iy
iy Am T A sy (e s, e sk
SFaay wfrwwr, gavaw, fEug xpr WYy gd9, wify
2Y, 319 TAY WRHQ, WOAT wwammw X afz owray ge)
Amig Wit s
Colophon.  xf mafya e 73 Nwwre yars
fryue —din grarzidfrseaimeafaia: 1

N. B.—~To this codex is appended the following four Githis from
the Bhaktimara,
awrarcagfaiinan
Vel wdRE Ryl ¢
s c



grbumradeedie: g
Q gwlindnla 8 goag: and o g
wrerrgronfieygifonta:
o~ umeizg g -

Lo A CUETI (O
feezt fex: anfe 3 waut afmed 1 ¢
gy werenayfofemr fold
sfimah gimuat glamfaasd o
Nufgnetfaonaicies
N Mamf foyaly Hadiate g
anfavdmun fomige:
feaihafmdafn & fanzidns
wing NIy gl e sdw g ¥

1 wommoR mar lz'g_i b uag e

No. 149, Agaffind AT | Drohmacaryyabigaysl 147
vadl.  Bubstance, country-made Ka§mir) paper, 12x 5 inches. Folis, 1&.‘
Lioes, 8 in a page. Character, Nagara Date, 1772, Appearance *
Verse. Completo,

A work treating of nine rules relating to Brahmacarss, entitled

Brahmacaryavigayai navavadi, by Dharmsharisa Kavi.
Beginning., seos @ mws zm wsgbis
wifd wifg faRgc v’
g wey wz twt gas’y
nfafy ud) | awd
LILLOR G B Y
Tl man® wie § i frwec 9tel
UL MR wRfE oK s Qi wEeY FAER R



gfart wifca wag gat frafa aifz fafs w0
244 Rar wid = 31y wiafa faw A ad s g
qa W Aen 3gafy faag fads o valst
MNary godas nw TGN RN 1 80
43R wRY A7 Sfeng vl §n T ssige
T fafly sxC P FX AwEAD N Rk g
faarg wa A 63 feack gew 2% fkx faf
iz g wfeaiw et <feat gu1e v?ﬁ.( ¢
2=
NF aeax w3 137ife fawl hgT HAvg ) T
fe gaw g g G mivdaz W e
Y RIFAZAAY fangln av 32w v
<fvas angawifc ganile At Magi=
fauifes o
sfawaR afgr
End. ) aify fardlasy

aq wrag afare? sl 49 Wz
faet guak A ddu g sgn
FomaT X H NER AT A1 QX g

- ufis Wi R gafa wuim 2 vor fag
<zA 3 mar wrdgr 393 R fran

wagrR WA Wien 9% 'L N PERA 135 ¢
wrmrt ) A ag WA wafic R wlE wicn

% fagx 39 3y SN wysufc A fra wRa s s fx
WA Wiy ww 71 9 fagde g deg A

ufdi R zetfd wifgst ar z3fc waly fagrcn g for
TR TR AN AR wA QA g2

Ayl g wl «F R D ez

DN nafafy ol afir MAdT weg e

wifd mrog Swe we) W R frrgAac s e s
WD o vy vg TR TAEy

f gadagandt t g3 wrwR <l vl v i
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Numang atdie QAata? g afiz

a1g wfd gEmeaw yw dfen ¢ Lugliz iy
arg ufd gemeay weAvat afw widk !

& momfc gzenax A wly st dre Qoo

Colophon,  sf Tmw&fuad wenfe gami s Doy Mg ool
fafycwiR wad waddfndt Nuifagearn wd fedens
e v wE wage o0

farran—waaisd amvifeufngregafaurarcasas: Ryavy zffafva!

No. 160, Regaenaw | Meghskumirasvadhyéss. Bab-

stanco, country-made white paper, 16 x4 inches, Folin, 7. Lines, 1112
apage. Character, Nagara Date, Samvat 1778 Appearance, o
Verse. Generally correct. Complete,

Although in the label the name of the work ie written 35
Meghakumarasvidhydya or a lesson on Meghakuméra, but ,.fter
examination it appears not to be the same thing exactly, It i2
little poem on the praise of sages. Complete in four chaple®
(1) Anithi Muni Svadhyays, (2) Manaparihara Svadhyéys, (3) Meg.‘“;
kumira Svadbyaye, (4) Kofal Mahamuni Svadhyays. The subjec
matters treated of in each, are indicated by their respective noales
We give below a short account of each chapter ) Angtbs Mok
Svadhyaya or n lesson on Anitha Muni, The story runs thus—0nce

. aking of Magadha, Srenika by name, went into wood aud s8% ther®
amge. The king prostrated before him and made Prodakeigs &
asked him, “why he has taken ascetism at such an early age” '{‘ha
aage replied that as there was nothing to protect him from d“"‘fcmn
50 he adopted this solitary life and entered into nscetism t0 avoid th:
worldly sufferings. He finished his speech with & degeriptios &

. ‘worldly life, (2) Manaparihara or a lesson on giving away pride, whie
is tho root of all the worldly evils, (3) M:ghakunir vadhy}ﬂ
ot & lesson on the adventures of M aghikuniea a prinze of Rijgrith



(805 )

The prince in his previous birth was an elephant. At that time he
protected a hare from the heat of a dangerous conflagration of forest.
As the result of this act of virtue he became a prince in the next
birth, The memory of the previous birth was still present in his
mind so he adopted ascetic life in his early age giviog up all
worldly attractions. (4) Kosala Mabamuni Svidbyiya or a lesson
on the life of a prince of Kosala, who turned a great sage coming in
contact with a sage. The author of the work is Brahma by name.

Beginning, i¢en <1#a: fadaia

fawgramae; wnwid 1 wfer] RAfArT (nish)
HyuIgdl YNAY 2T T AR #7ON)
qqre NErgar 4E 9z g (mash)
W& fan Jarwg’ qEwEre’ 7T (vare g (vl
eary Darean
End. wfe g1t goa wrad wfar afgar 41 S T
Qe arg WY gfew fewatd ¢
femgs N T TR 11 & ol
=maralHl ageY A% waTT 1% whaw)
ara 7 WY A3 WAT G ot WATH W90 LR
xanfa gl feram wme frag w0 <wde dnq)
sard wRST g {4 Aafy¥ o Wl grydn
Lkads Uil
et givar wog anat vy axzi
QiR 3 wfywa gafn o wer diga wie (e
Colophon.  xfu Naxtua wergfn wirarn gam fawd favrx ¥z glam
594 9gamEmg & goes Wy A

favca ~gafneasd wg.aryfeafoms: Newclaa
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No. 158, %mﬁvﬁqﬁtrm Hemayogopanigat,  Substanca®
owuntry-made white paper, 11x 4 inches Folia, 55. Lives, 5-11 iz 2
pagn  Charvcter, Nigara Date, Samvat 1847, Appearance, old Pro¢
and verse G Aly correct I ) !

P

A treatise in Sanshrit on the Yoga system Philosophy eotith
o Hemayogopanisat, complete in twelve Prakasas or chapters
by Xelrys Hemacandra, One may ask here that the prictiee
of Yogs belongs to one of the six philosophical schocls of the
Iindus then why a treates on the Yoga has been placed among the
Jatua literature 7 Our reply to this is that the author of the work
is himself a follower of the Jama religion, and the king Kumin
Palaat whose request the work was composed was also a Jains,
besides the coucluding words of the author suchas ” &7 frrdfier
we wiitorf) waatg ?  indicate that only with the fnteution 405
teaching the practice of the Yogy to the followers Jaina religton
thiz work was eriginally composed. So the place of the work among
tho Jaina literature is not wrong, We bave already said that the
work has twelve chapters of which the first four are not be fou
in the codex under notice, it contains the last eight chapters only,
and begins with the description of Prinsydma the method of
commandin g over the course of natural inhalation, and exhalation.
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AMTA 77 ER oA 964 OA ACNA /A1 AW YAOARIT
WREAI A wAeE | ww uad)l geafad) o Y -
M s Al gar dddl Gy, g <SR -
ag1 IR a1 ATy @ gafmafr wEafar g

TEE MRWE AR g w AW

andifcframfadaraNay g o g
T AN QAT md wwe sINACE A ang gnt
TEN T add nafa: @ wmmdded: adfdzamfied
wala xfmafaw‘arg Mg wafa o
AUEE TG qFAgiTE 0 E 0

waEr afrdy e

T gUEa guREfa g g v g
e A Tme T e mhifede:
AwmE: g fan (9w iR gy wEwte Raa e
AT 8 E N

HRIGTCTATATR SR |

fridwgiig amn At g
RO TSRt afem: memm gad sadet
AT A TN

T T 7 A AT |

afy: mATg e g w sfrgmaa g
RerzrEind @ mEn mRTee] aEAd ¥ a7 afe: |99” an
| JGH. MAPEE: € qq

TEEG FTL T XL

iy farls gud (@) 8 9 g o nam

AT T FRTETC WRINIR | -

AR A T e 8 <
IR MR TRl TmdY ¥ v, myw
W ool % mEmEEd sz vofe # 91 aREen 1
TS T



( 306 )
No, 151, %ﬂﬁ'ﬁﬁwﬁmq 1 Hemayogopanigat.  Substance

country-made white paper, 11 x4 inches, Folis, 55 Lines, 5-11 iz &
pago  Character, Nigara Date, Sarhvat 1847, Appearance, old. Broe
and verse G ily correct I 1 .

A trearise ini Sanskrit on the Yoga system Philosophy eutith
ed Hemayogopanisat, complete in twelve Prakasas or cbﬂP‘f"
by Zcirya Hemacandra, One may ask here that the prictice
of Yoga belongs to one of the six philosophical schools of the
Hindus then why a treates on the Yoga has been placed smoog the
Jaina literature 1 Qur reply to this is that the author of the work
is himself & follower of the Jaina religion, and the king KU"{‘"
Pila at whose request the work was composed was also & Jaios,
besides the concluding words of the author suchas * ﬂﬂ f“"‘ﬂ&m‘;
Wﬂwﬁ‘lﬁm" indicate that only with the m-tentw!? -
teaching the practice of the Yogy to the followers Jaiua religio
this work was originally composed. So the place of the w_ork nma:g
the Jaina literature s not wrong, We have already ssid ﬂ““;
work has twelve chapters of which the first four are not be faulll
in the codex under notice, it contains the last eight chapters o0 Y;
and begins with the description of Pranayama the meth.ud °
commandin g over the course of natural inhalation, and exhalation.
waTFR wrurgr 9ufzer qwﬁmmﬁwwmmmmtmﬂ““"
TR Admly fwafs avag T O gfmm:
R S wdtrasary amly wterdg FE
B Suiitaminadifiagd o g 1

EmEa: il wrfard

T Ravar x| wrqEAtEL. 1L
RUw gamerm@afcdl aaanmraas affEe ll!!"
AR: AQ: ArgIANEATL Faq ganfquafatic wfedaes
wfesto fod gl wrewns sao w0 I
w3 WY T w1 vg s pefend wg, w0 09
wofEre pw

R u wena wegy wAwA:

Sngrimaria @D e e
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#MA g1 IR A8 waq AT FEAA AT aq (RvafEa
GAMAIT 8| wau @t ®en gxdt geafmdl ged fad awa-
M ERd gl qar @ddr SRR, T Qo g
aq1 A a1 Amgamafy 2 gafeaRd wRaf g

TwE MRS AA g o ade

ardifaafadarfgr gt o g
THEE WA, DANRwAte; A RAA GTHATE AN, W FA
wEAl 9 add waf: wng wpgrmdded: adfdEanfiaq
wafa yizanfaa'sg A wafa o
S 94 arRghe g

W Mgy e i

w @y gunAfg fran s g
aer@ifw Tw: Tma e e i
SWEE § O s gaifia e Wi sl diee
AUGTE 3 & 1

FRIETEITIR SHTITHIAYT |

fidzgfig smn At g gy
R TEEO TR S rgfia: afea: Wemm: gwdr sRegt
AT TR

7 ML T AT ARG |

afg: pAT A g [w sl g M A ¢
FrerRied o MEm ARgee] WA € A A Fe
| 9%, NOAH: ¢ a5t

TRIHG G §CT G T G

aifuqy fardas pod (Qwd) ST gum ot am

T AT TR IR |

AT A A TR §
IR W Tl MY 9 ¥, e
WY < ¥ e ax T & 9l wREdn @
L AT G 3
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T T peaiRy e’y :
entmrATerar RedaEan g e
ity o aRIgEigEaRe sty wvie’ e
7R fagdAsnT oY fmrdingava; 7y waikyglme?
wffeedzed feveway 7w et Nenmhily Gl
wfd AEn AT iy @ ) e
¥ 1R mmafs wenredifefid g o gralEl el
A e —
MR FHE T 4R |
yfe: qewdida snfyumy ama o te
gy oy Wiafifiad |
redafrefs TR w1
WETETR § Wity Ta; |
guaytEeE: fora gawa g o v it
Ryad WEq
The following verses will clearly show the Jaina tendency
the work—
g e Sy gafin Sidae
Areridgdir Raafgeada: 1 -
wgaEE f1 Regaumafie ot .
ettt nitcennted]
wertEenfsiafagn o 1
feaggflrdiritraeEmgss 1
Ul TG RN W 0 W
fderanfraee Serwer T |
g k4 et
feagdrermtataRtduforys: |
ST Ty RawrrwEar o w1
wtvfdviegmbsnatat: |
w9 wEaTsfgae woifen o 1
. Tty e SR tnTE |
T TIHEAT T R ko
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wen 1 wERARY S @ fafin Ndaw) w1
TITREERR A CRaE |
1% wA R AT g oy
A FECTERTIERAY |
WNATA e Zuggaq i « 1
Framefmmanly frhmmr: |
FfFRTE wEe STTEAA W3 0 te a
e
TR AN AeTEAA awgEga: §
Eeticeaicisreac it KA RIN
AR WA DEEANE ¥ 1A |
«d qat am, aRdf R 1 e
& mufrae
e frgeia B fafirerag |
ity Tame Wy Seafa gt
Tme
- 3w fe miw 3R aETem
A7 gral mfs farsantade g
o g HrE frogEme—
frrrar Tl sRaliin )
geamfa frR fimfr gqwer
sty fenfs WhaRly fefag o
AT A S A I e e
el FaIg
feaf frgn; wsin: =l Marsfaort
g fafcmt mrivig fafaa: )
wein g
Meditation of Paramatman is also referred to—
¥ < EmTee~
e feemreTe G, |

frcwmer fgm o egTafEag
€0sc
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wRTdTen fém emiked 1k
aa; firsamemraTt g wq o

wArgy
WIfad a7 @nan dRTSa T |
wavr Fgda vomls fafagex s
Qe |
wARIednE G afms] fad m
TR SR T A 1
we: | .
The following also will disclose the Jaina tendency of the work=

wRBiaggne .

uakesmarGaiaaar fafamgy
waEiTafaggaERER ¢ 1o

unwmPaaraat foedt fafeset 31 a1
REAATE
lemrgfraraemicsIwaaT: ¢
wu wiafagda gamig QRERT 0 AP
e | wara |ma )
wyefenamiamfrmasusmt |
~yuaegdmaTnaT @ gved 1 Ui
war Ml ermasfanfinadaey |
fr T I wgd awsadunfy 2N
aggd May Mg, wady
wor mife wardisd aon fr fakaa v
srasfa gaar Afd aRaeashs: |
3Aledddmy foafy sfadione: ke ¥ .
ardR gfmarsia gwdafoant
N S RA Y W wgy wifani g v
au1 AIs' fy dtasy fawt wsfr aifen: o
SHTER Aar AR wng wpmamlE a1




( siry

e qlat T @raETI |

wqiafres wraafyg=ifa Qg e
tWEaTATal qE g isatemal walwr 7 owafa) fa
faftzmgadwagdl  savranragant TR,
HnmeEieEt geAe —

aterargcaTURfy oe wid: var ™

GEAnzTAgE waraE fEwmee )

Vinm:mﬁx HERY N GMgat @ag

g1 quAly 85fg a7 arew’ @A ¢ we
AN asasuy gumAafafry fsaee g
QUARTAAGMTIE TO% A5 S97eqUT TH SoAlithie

wiag tadndamd Anarfear

wReiedy gguf 5 gA S @ wrwammetfe wd
wgwafg:  anzvEgiAvEd) fligdr & ¥ sqadqe
QAT SqMIY JZ1 FNNAMAAT W IC AGGNT w97
wrw ) waafafa W HREIW ¢ qO1 WWA. AT vafa—
™ T gAET wAfy rErRT L e
WANRAT qgETW Fu anfafa agamanrai facns gm-
WEIZA  WGAT WAL NDsAAATATafCeRar aray qxdsla
anfa goaeaRYsfa RE® @’ gonfags v’ gy
sgwA =ifgnefa womd.  fMfgeawqraramamaatafa
wrmnar e sETadfif sam. ¥X9: wag, awt w
qraRd dofz gt gafan s 1 g3l gamhacfiawifefa
ay@ wfawrd afeds? wyRadvlan v o

1 T uqﬁwjﬁrﬂémmfa fafay wfe-
Setg g fedimniors agmefodt |
MR rRraEETaTa - - .
=g w fadfwar gfgfad NEawsw o
[ Duedqfarzeaanifa g@, $a0 WA SEMTIZIMRNY
Y0 EAMWI@IEEN GINITNA NIWTY delea.
g1 fmfafzin sewamte wiafzfn ora gwe wgrg. "



war vanRs g, sufrEa fafmle fafen
a1 afean wwr ae ad amaRAErdAad e e dining
AdteeN 1. ganaeeafn: guEgmadm g fe GOwe
frgY gedmumeres sfa gad e fowd &
L) U’_I\Wﬂ’l'lﬂmﬁﬂwﬁﬂﬂﬁ[ FaegaiAs aenR
wafnay fird ofg at fasfoaameraReaez fares
Ntmfafaniaasnrd i fdtsd

awsrarganefafd Ranraer gfag

wlawe wouafiat aadar v
grdagremad yinaadd ¢

wnrfa Arramiczimfa war oy gad |

an forfuamaad wat opt wamq € 1 R

Colophon.  sfa gwamde marraysfEd e enaRiaR
atafiguife denqazed Namoe e Qe e
wemfircd waw e g 0 Targg g 919 Y Sramrafred
ffa Ffir 161 gfic © 9o 1oae Tagd fu gawd w2
ARG faard § el Asdar 7Y s
s Rnworoama Noewg AT DA g wEqLEl
My wares g wg R g g RIEIE
Rugamezn Nz N

fayeen —wnaR gn e iafma e amirreafad Hmgmd e
Wr5d fawaltseaad: ¢

No. 152. ﬁﬁ;ﬁﬂau:l Rohinltapah. Substance, °°“ntrymude
Kadmlel paper, 125 inches  Folia, 4 Lines, T-10 in a page. Chant®
ter, Nigara. Date, 1 Appearance, old, Verse Generslly correct:
Complete,

Alittle poem on the asceticism of Rohini, the only daughter o
Maghaba Raja, a kiog of Angs. Anouymou;-



|

- Beginning.
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8 ¢ 1 gradfzafmale dfea MyRamfaaaafe gasit aa

q9Y Z8) AT g wifafy wiag)
YEY WA wad w4 gaws Do

1P v Qfew a9y faragq g )

31 g9 Qe gazig Afoma wa argn o

After this, the subject of the poem is related as follows—

zfag WAz 029 T% Jmed)
AT YA AAFIE A ¢
A 19 181 Ay T4 9w
=3 g3 a1 v W ¥’ HARK FGIRT 1§ gHAA |
Afgfa araz’ glasie 993 gead 1
w3t g1 Saie fRawmma g )

wx Sz adarare fom a8 wgeEs )
fam 3 g wix wrx 912 afa g v 2
FAG &M TR 9 AT ER

A3 war Gerive fawg Fiar gt

AN gaaws’ weNe e o mA )

Ly e A san o g el v
gaq 7 g DA o} qearg 1
wtaf Qo swware ays faw wax A9t
Fg v uAdie asfyer dgrar:

g ok g=EG Tt o Wi o
ANaadrar AT AW FAT AW ¢
wardd Wiyt i §dt ant o

g1 &t arwe aftark war
fas§ad g3 d) IaQ avAIAI R Q U

R W Rafarig sigy’ e wy arc)
wRaTYa g3y 3faF ard dure .
=T A5 wes’ Sow aga wardy A0
RaNed gac af Tnd e or
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0 s WY gate et g sar ,
aft = afed w Qe vemw gfeac
Nmita fas ga Wt wi9wd 0z Q) ,
WA oW wRdy wawy wgfadt < g g
Thus Citrasena becamo king and passed good many bagpy
days with his beloved queen Rohinl, and eight sons were boro
to them. Of whom the eighth was very food of parents, Ouesohs
time when the king took the last son from the queen the chid
fell down from the arms of the king and immediately disappeared
underneath the ground. On this occasion his Guru appeared bel'o\:e
him and instructed Rohini to practise ascoticism. Rohini obeyed bis
instruction. This story is the basis of this poem. .
End. w13 gR WEd AT w7A for wi
=dY Amifay agad frwysiadt afr srdta ey
FIC RUGH w1yt Af d2g fga9g T
famr ata} wiar 1% gyacoTREles St W1 T
AARISA wfeniadt § edtr fgage me D
AnaAT GIfeTa) fer g S arti gAY
SR I g% i W A wfew gegfy gaed :
N Y IHA 9y gAAn Faad femzwt v
Nenfoage arrat fer gwe g e wa 1 W
Colophon.  xfir arfedras: dydeg: merewy fa: o Puaferafe
wfenifanda guifasr arwmdi o
f'""i—ﬂﬁ‘n\mﬂmqahsn zagiaar: )

No. 153, W, Laghupaficam!. Substance, countr!-mlda‘
white paper, 13 x § fnches, Folia, 11. Lines, 14-16 in a page: Cb‘::d
ter, Nagara, Date, Samivat 1655, Appearance, very old, writing of
and slightly injured in most parts by black spot. Verse and prof®
Generally corract, Complete. '
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. A little work on the auspiciousness of the fifth day of the bright
fortnight of the month of Kirtika, composed in Sanskrit verses with
explanatory naotes in Bhisi prose by Kanakakuiala a pupil of
Vijayasena Siri.

Beginning of the teze.
t¢or Raq grifrandt wrafdgcled o
"G 4T WRT GHORETGEINEY 0 40
. “va wiffs T9m) AT ER A
WRIAGIEICE 97 geaafhin r ¢ 1 gma
¥a7 fg o2 wrF o gEdaid )
wfrergimara amdfad 1y
wrEErgd gfenine wwtike ed )
v aIfR gweInt @ AR ¢
. R WA WA YA Y|
. <t RO ESTaRl Ot Kigaianr sy
Ryl sl EFarafyar g
TER! MA@ Ay Term Mg ad o ¢ o
Afterwards stories of G fjari and Baradad: are related

with reference to their regularly observing the vow on that auepi-
cious day, The stories run thus—

:
In the land of Bhirata in the Jambudvipa, there was a rich city
Padmapura by name. Jitasena was the king raling overit. He got
Baradatta, the only son by his queen Yadamati. Although the child
potecesed all good qualities and was naturally cbedient as well as
courteous from very early age he conld not make any progress in
learning, Even the letters of the Alphabet were not perfectly
uttered by him ; besides in his youth he became a leper. In that city
there resided aleo a rich merchant Sinhadasa by name possessing
wealth amonnting seven kotis, He also had only a daughter named
Gupamaijari by his wife Karpﬁmtilaka: The daughter was sickly
from ber birthday and turned out damb at last. On this account
both the king and the merchant passed their days sorrowfully, ..
At that time a Jaina Qura Vijayasena Suri came to that place
uoexpectedly, The people welcomed him. All classes of men
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even incloding the king assembled before him, worshipped him with
due respect and requested him to impsrt instructionson religions
and moral subjects. After perceiving the extraordinary ceanlt
power of the sage the merchant related the lamentable con
dition of his dear daughter before the sage and asked of the came
of such misfortune. The sage told :—"This is the effect o
evil action performed by her in previous birth. In previous binth
she was married with o wealthy merchant Jinaddsa of Kbetakaput
and gave birth to five sons as well as four daughters; The
children being sent to the Guru for their proper edueation could nob
bear the Gurw’s conduct towards them and consequently returced
to home, They, after mokiog several complaints agaiost their Guro
before their mother, expressed their total unwillingness for learniog
and declined to go any more to the Guru’s house, The meother agr
to their proposal and allowed them to stay at home a3 they kel
Such state of the children became gradually known to their fathen
He beeame angry with his wife, told good many bad words tohety
thus o quarrel arose between them, when your daughter, the wife
treated her husband very badly, used ill words to bim a8 8¢
liked, which made the husband aggrieved The present lamentﬂ.-b“
coxdition of your daughter is the effect of her that evil, action
The only remedy for this is to observe severe vows on the fifth d&{
of the bright fort-night in the month of Kartika as 1 shall preseri®®
F)n hearing this the girl got a full recollection of ber previous b
instantly, She acknowledged the saying of the sage as true in evey
letter, and agreed to observe the prescribed vow regularly.
king came forward and after usual salutation said, “O rev
will you kindly tell me, for what sinful action in the P’e"iougbirt}‘
my beloved son is suftering from leprosy t for what reason be. ¥
llhhterate 1" The sage told, “Hear, O kivg, the story of the previot
birth of your son. There was a rich merchant residing in the city 0
SﬁP“m ealled Vasu. He lad two soos, the first Vasusirs, 80

Now the
erend S

:cox@ Vasudeva. Once upon a time they both went to a foet
play and saw a sage whom they worshipped and "ques“d;t:
n

:mpﬂfb ir_!struccion to them Whereupon the sage spoke ©
‘::nsnonness of the world. Having heard his preaching they wfﬂ
oroughly changed und entered into ascetic life with the Peris™
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No. 154. mﬂ?’&}ﬁ\’-‘l"{| Laghusarhgrahoptsitram.  Sab

stance, country-made white paper, 14 %6 inches Folia, 20. Lines, 2
in n page. Character, Nagara  Date, Samvat 1837, " Appearauce, old,
torn and writing cffaced in parts. Verse. Generally correct, Complete

It is o short collection of categories mentioned iu the Ja'm.u
scriptures under the name of Laghusangrahagl sitrs, by & pupl
of Malhari Hema Siiri.

Beginning,  fdi§Ysh vz gwa € ¢

nfuw wleark fak wady agreIx 98a)

gy acfaford faemavg sty

Sang qrefaTy §v sTEAY AMIAAT |

24 g geac’ yau 3y wex fera e

End, wfanadly sar g QT arewrs HeFar
AT wAIY @d TR AAGT 93¢ S
feft dugmd) gas Mg 7ag e Ak
qufa faw wsik aFauas s Fg s
wagifc gRafcar Medy facss @
g gy 8§ wg gur L Ha a7 § @=L

faafue ofE e

Colophon. wfa dregdgvdiga’ waw | g SR W
2 4 wyrd fagd O
R —mgdeeRigaaa Srmw s aEEErErR iR |

atry
No. 155, WYWIAM: | Loghussadhyfyak 5“"*"‘“&?:,2
made colourless paper, 12 x 5 inches  Folia, 3 Lines, 35 1 ot
Character, Nagara. Date, 1 Appearance, Very old, wore

Verse. Generally correct. Complete

- . the
A little poem on the praise of Sangha Tirthaikeras under

name of Laghusvadhyaya, complete in 24 stanzas. Anonymous.
Beginning. sqen NwwEm wwe
= @ s Ay fges smgs sawed
WIACEL MY st wbw Garagrwwd ut ¥
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=g eqrd wRAY famead welEd @Az )

9% 76 D14 TIT Rgyr qgNA « 3

we gy AgnE wE favy avw

WE qUEIuHaay W I v

After this the author begins to praise the Sangha, first it is com-

pared with o large city, then with a wheel, then with a cart,
afterward with a lotus, next it is compared with the moon, the sun,
the ocean and lastly with the mountain Sumeru. Thus nineteen
stanzas are over. Of the remaining five four consist of salutations
to the Tirthankaras and Ganadharas and the last one is—

frgz 7% 9194 & Ty gmarItaed

FURY ATNAYY {dga T /AT

Colophon,  <fafegaraa sk g

faatwq —gmsfme agarnams) Fafsufaid ana

No. 156. SYRTENSTECIAT]  Lokanalldvatriméika,  Sub-

stance, country-made colourless paper, 12x5 inches. Folia, 3. Lines,
8-21in a page. Character, Nigara, Date, ? Appearance, very old,
worn out, slightly torn in parts Verse and prose. Generally correct.
Complete.

A little work treating of the situation of the Locas or several
regions, in Bhasa verses, with explanation in Sankrit prose, complete
in 82 verses, entitled Lokanalidvatrimsika, by Sruta Dharma Kirti,

Beginning, 1o r fauzas fayr & §id 719 AamAafe
sy fsuand ag ged f@alC g0 1t
Raiwzin faama wfewas gara fx &
eRfAEYITTEEl w3 afggar ¢ R
waifaqid ag aq @ ¥ dngad © A dagerda fad)
at) a7t @ Ayt AM@EEEAGgE Ffew mgER AT
wfada s qar e



End.

Colophon.
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&g faq w4 FaIswd ¥ gragdfat
weggAvAnafy vagaandggalica) 5 g

AFE A1 A WOATANGE AEAEHAAINGA | qFQH-
gft fedtaguicgd @gags ammafc zdld agazzadige:
faad srafmanaaggzd €is

qaad grA= q9sf fagadn T= fax
41 9938 IR e garsa e ¢

9ZA® MFCTNEEEaE Wil g gafaedan 1ve-
EiswaRde 9 fazfed 1 adsddErAIzRiagvf.
[EE U TEL R R TEE E SR R L UL SRR U
wEERR]  angafeE  sdne iRl sigard @
afs@1e7 8139 7YX AWAD 99 AL N aa@ ‘J’N‘Eﬁ' (it
wifamrsg arafwad iF oF g !
SYATITAIS IIFAT TOHGIAIQEDT
Tutsg wfea fest fafvg sy gfewtr 3=
=g 1= fagad 9@ 5T Fran 99ns |
SewnTey geq 9% faudamggsr s 3¢
wgd gnt 9s R fan g gfag owg { weR €22
wgaar |
&% 39 S 4I7laY g g wE€ 1 e
| JEd 9u WA swdtg e@fafrean
a9 92 QIESar AT FTawwwazgasiEa 1
%y g fafeq afug dagfeq @in gregagn |
gavalafa gas e asr vas A xe vig & 1 1R
s @A afifersr ovgat v rey :

faagun—gmastasy afiwa wamrah Sagasy afidan
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No. 157. @Eﬁ@ ] Lokanall. Substance, country-made
Kagm1rt paper, 13 x 6 inches. Folia, 4. Lines, 4-6 ina page.  Charac-
ter, Nagara. Date, Sarvat 1813.~ Appearance, old. Verse and prose.
Generally correct. Complete.

Another copy of the work described above, with explanatory notes
in Bhisa instead of Sanskrit.

farra—wAaie gha; gEifalaatT: o

No. 158, FTCERMAAT |1 Varahabhivand. Sul country-
made colourless paper, 14x6 inches. Foha, 2. Lines, 17 ina page.
Character, Nigara, Date, Samvat 1714*%  Appearance, very old,
extremely worn out, not able to bear even a soft touching of a finger,
torn and writing injured  Verse. Generally correct. Complete.

Alittle poem on twelve meditations of the Jaioas which are
(1) Meditation on whrway, (2) ww< (3) wrwrs, (4) @7, (5) w=H,
6) b, (7) wrm, (8) T@F, (9) fasitm, (10) w&, (11) gow
@y, and (12) gowweed, by Gagi Jaya Soma, o pupil of Gani
Sukba Gura.

Beginning, wqev g%

wraT fgrT Aal GE9ER GRA
afeg sy s aifafe sfc ALt
ztr zm aq =3 frET ¥ <EAIe
ew fam fregsdt @ Rfrgaafes e
afn A a3 &fe ety i
wraa e wirg fan gEadee afgry
<IN ETSINY WY BT TR
rmgs) afE ¥glEIY NITY AL .

- wad) fgare wiem whge® gae
Afy gew qURlt Q! WY MV HVE R

* Ttis the date of copying, the date of the original composition is
“erufy Teasvr” 1676,
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End. «f qftarce wran sid wiafaden gfa wa o -
wglafy & 9 wamE A ANfAaac wl qud 1o
o < 2 Tx Ted Vavac y o At
Dfamez 1f gaUd 5 AT qw@t fed @13 1 ot
7z wiw A0 gy 98 NF aiw g @7 3t sARE )
w1 grae g9 €18 ve wwal afigg qid 1oy

Colophon. wfig ey wiaw Gfe gamre Do d9 toge 8N Fary
wfz o fefi '+ Nwidiae 7 fadtwar 1 /R, Ny

faauaH~~Aami gEawEAIfaaRsy a1

‘' No. 159, ﬁaﬁmm | Jtvaviciraprakarapam. Sub-
stance, country-made Kagmlrl paper, 12x 6 inches. Folia, 6 Lines,
2-5inapage Character, Nagara Date, 1 Appearance, very old,
worn out, torn and writing injured in most parts. Verse. Generally
correet.  Complete.

Alittle work treating briefly of Jivas or animated things and
their varieties according to Jama philosophy, by Sri Santi Siri.

Beginning. wc¢en =NNavwz am o
¥aw via 9 i 9w wwife w2 AfvE
#ra%d & fag qe wigy 9=gAR T ¢

After this introductory verse the anthor commences his work in
this way— c
Mo gurewmfct g w9 graw g e
gedl 59 sefw arw auws @aw oy 7
Of this Sthavaras or immovable things gzat (afad) the earth
includes
e wfnwgw fagw oy efame sefen Waznn
TUML WS B A pomly ar o
w=ig gHEEN qrere sy v dm
Fritegn gus y3fa {1 wrwwwen ¢
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all solid matters in it. All kinds of liquid matters are included
in @4 or water. lustrous substancesare included in Agni or fire,
arg or the wind includes all its varieties such as tempest &e, and all
kinds of efi=r or plants are included in aawfa.
In this way Jivas or animated things are treated of in this works
which concludes thus—
%4 9fg ugd ysgEET vifa xakg |
fane Frara D8 w30 dfafz fafond 1 8¢
w3 = Aeg gua A w3ty gk
Hqleare wsd ggedld Uy ardid o 4o
fazid afe 391 ArsEw 4 Q9 AN
gra oy afd 5k fadzmd afgans o=
w1 wArs fafed M afgdf Ned et
- wittay wnfa 57 afar {77 196 WY AT + + 08
&t e Frarl wa@faf s amw 29
afad) sgfcs sg1 96 + BET I UL
Colophon. i Raftafrarcead gdfals wfy @i g A saser

fregey—sawey af efrarfma R Fafaafaia

T No. 160. faawAsQ1 Vieiramafjarl Substance, country-
mada colourless paper, 12 x b inches Falia, 7. Lines, 5-11 ina page.
Chsracter, Nagara Date,  1¥ Appearauce, very old, extremel.y worn
out, not able to bear even a soft touch of & finger, writing injured in most
poarts. Verse. Generally correct. Complete .

Another little work treating of the same subject 'i? a different
way under the name Vicaramadjari, by Pandit Jaga Bisi.

* Writing being injured we could find out in_what Samvat it was
originally composed  See at the end & & X X e &e



Beginning., u¢on foef sume

dfgs N fqTaEs

ST §UET RE Fa)
qufeg g35 mA 93NY
x gw wia flg g g
AQYT T KA SYhT
9w wig A9 =qh)

% wa At @y g9
U GAREEENRY
afg¥w {SANIT 7T
WA qdt gy d=w QUL
wiax 4y famfe fea fafa
df<fam fafa e gla s
fiaT =itz wF wifear

=fw qfc <7 qfic watax wnifaar
¥s{g ++ + + 4+ AR
ANwedls gusle 2ama 1 8

End. ™ gD €3 TQ
w4q wadt €2 w1y
2% w geeg wdt fag @it
YW S 90T T
MNatrg wife a9 qe
waw Tt 9 1@ YHIT AT
g WAl N
SAMER YT T
. WRTX AT AT §RITNY
<z i vdia we
el wT AN
aes A famaqdasy
Nawy a7 Rz
QMg wwzy
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H147¢ YT qWIHA THY
Na+ + faR dfzag’ + +
=97 FrEY qgf‘sﬂ,\
fug @ wx g vy
ufea amfcdie wtxaz¢
43 + -+ VHIC + + Gaw
faurtd sl ¢ acdte
g WO S § 63T 4+ +
+ + 7Y fawdle e Qo

Colophon, <fa frarEdsad gaisre g 1 w2+ +

fraceq—frmadama fazdagnisadiondomm fMrefis

No. 161, ﬁ"ﬂt@m’aﬁaﬁ: | Vicarastttarlsitrirthah. Sab-
stance, conntry-made white paper, 12x5 inches Folia, 10. Lines,
11-17 in a page. Character, Nagara, Date, Sarvat (f) 1712%  Appear-
ance, old. Verse. Generally correct. Complete.

A Jaina religious work containing full accounts of twelve Dvaris
or ways of work such as idols &c. under the title of Vicarasittarisi-
trartha, complete in 78 Githis in Bhasa with Kalyipa's commentary
entitled Balabodhaka in Bhasd prose written in the margins, ~The
name of the author of the original work is not clearly mentioned.
In the commentary of the last Gatha the commentator in explaining
the double ing of the pound gw¥e” tells us that the
name of the author is Mahendra Sari.

* Tt is the date of composition of the T1ka Balabodhaka attached to
the original work in margins, see the end of the Tiki ©adsd TEINE
THEn 795 AR TE@wR” 1« The date of copying or composition of the
original work is not mentioned.

62s ¢



Beginning. ugen 5 wam e

4fge N FIFET

Arg UFL TS 811

uwiuq <35 ma seE

o wm pfa e edlegn ¢

YT XA WA wqhr

973 qiy fF=T agin)

Ay R g W A

LR IGE S AIRECERRY
4fgES SEFTIEH qUT

w7 gt g ¥W quLd

giT¢ 9u fanfe frg fafr

df<faa fafeg weegfa e -
AT sz 8 wfwar

=fw gfc ¥fy ot w=es mfam
wSdg 4+ + o+ 4 A
Nuery gusfe st u s

End. 3918 d97 Al
wiE wEa g2 W
2R ¥d a9 fag =g
I M WEA Ll
Az wifw 2d qu
wag @t q 1ax dEe Are
fan st TR
gafaa gy T
. qIEIX 7y AT FHITdg
<z nfEs 4t e
T8 T Ay
#AeE Rwrdg faqugdass
Ay an wfiag
Qfses Wiz
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=43¢ FINK ICUHA 7Y
N+ + fad dfeag’ + +
R4H FHE ﬂ‘gt‘sﬂ,\
fug @ o y@vas
4fzq smfedie v e
Ha + +F NEAAT + + FAW
faurd Al ¢ aedie
% W A% WL+
+ + g2l fagfar gze0

Colophon, fq RuEAR AR R TV F e + +

frceq—famagdama Fastaggrnifonlins frafRa

No. 161. ﬁm‘(‘iﬁ'ﬂﬁa’rﬁ: | Vicarasittarlsitrarthab, Sub-
stance, conntry-made white paper, 12x5 inches  Folia, 10. Lines,
11-17 in a page. Character, Nagara Date, Saravat () 1712*  Appear-
ance, old. Verse. Generally correct. Complete,

A Jaina religious work containing full ts of twelve Dviras
or ways of work such as idols &c. under the title of Viearasittarisi-
trartha, complete in 78 Githis in Bhasa with Kalyina’s commentary
entitled Balabodhaka in Bhisd prose written in the margins, The
name of the author of the original work is not clearly mentioned.
In the commentary of the last Githa the commentator in explaning
the double meaning of the compound “regeafez” tells us that the
name of the author is Mahendra Siiri.

# Tt is the date of composition of the Tikd Bilabodhaka attached to
the original work in margins, see the end of the TIkd “adisa Trafiva:
WHRW 7RAIY G} ¥zRAWT’ | The date of copying or composttion of the
original work is not mentioned.

625 c. N
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Beginning of ¢he Commenlary.
Wes v AT AL
war NumyRc gy’ gHALHan |
o gsfagmn 55 wEEdasg ey
qfew et AfamAs T wens L fawmia guer vead
L WIfF P91 wEAg ¥l ey SMY €To8 A WIGITY € o8
qanT fETU AyTg € o wRingeTe HFYIAGHAG T oL
A1GT §19g T ole e FLAH T oty TTIIWIETT o2
@TE R 3 A G vy snwaard | .
Beginning of the Text. 1¢o n
ufear ¢ faser = Mfe ¢ A 3 oreg o WIRCTEA QN
o=t & Ty & aagE+2Y {» Wfelafa (g geawnreny
gk fanafen (o grdafd
48 9 w=fE favmwatd a =
End of the Text.
oy dfy e fys qwz @Yo GrefHFan
genle it wfa wiE fafyr faser faltw femu o
Y weHw ¥ W Gaye Iy weufrEn
wfyex < A far 9o g 3G ar s oe
<9%g IO 3rAR wgw AT wHG wfe w9
#vae wf 7lvzg fo1ree aary 9 1 o
Colophon of the Text. xfa famye@iwiy gard wnrar (2) .epi (1) wag s
End of the Commentary Svafa amar quarat aval & Yosidt wax SWr-
fa e @A Qg SNl 9emE AT € aRar sq-
WeY UA WA gIaval Wium g Wi aqigle drewme
YRR AV gx FAY RQUUAR WEN T gev @R T
SrEe 93 WRuig) wmar faainewy fx o get weElE
Dudler 1 3G wmlyad @ yfc wivE o ow e
B gredta ) frew BT Wi ae iy dolew W
aF gEmaen sl mer AP A TN ¢ @mAyger
Tw A O wARE WX AWM WAWW qu@urangSt |

o
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d@@qel 5v9 e vam y21 a9 5% oFfeal gRa 7%
3 A @I WA AT A2 ) AR gx Bd 51 |rn
fomma mify wfaed) sdwz wiam et sies fon fadivas
afih ot & wdatar A wzs agn 9 wma gead
WY ¥T AT AST AT ST MAA Qa7 & edAT g &%
forft t wdania s sfug gxi &N fmagess) wa@m
afer fon @RRTE TIAENY wT sA g RN aRe A
9% 7Y A1IAT %F g% TE) A WA ga@n|
afa wfewy = afag ¢< q o gdAfalde sfeat
wfaTdt 91y AN faEe ) om wawy R S2E gUIes
A waw & g F aat) F3dqIfr wAard g Awmnze
wfaeal ft w1 wda gfe wiyw A9t fawm gezet w4
yie afwr Frwdtae fram geamndls aag g
W SF 9AER WO X1 wSZ1 AETI TN AAICC
g7 G NN & QIR NN 99% 57 Al vt IR
Aygax faag wqmns ?‘!ZTI 4T qigg afgay  foamar-
%X |F AFIT AY FLI | NI AG g ‘T%iﬁ\ft‘lfﬂ
Fuim A Awx aiftEs gafas oy
FTZAE FAIAR G TN S
¥aey A a7 8RR veduly ¢ 1 e

Colophon of the Commentary. <fa f12r¢ A xrgasiaasydfafa (o) zars
Yoy mdaxwixﬁﬁra%x T Wag FHIAY SEENI-
LY

farteq—~gasfaq frariadgmd: st IR

No, 162, fagwfamd: t Vivekavilissh  Substance, country-
+made colourless paper, 13 x 5 inches, Fola, 23, Lines, 10-17 1n & pages
Character, Nagara. Date, Sarivat 1649. Appearance, very old, womout.'
torn and writing iojared in parts. Verse. Generally correct. Complete.
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A guide to the performance of duties of the Jainas, under the
name Vivekavilisa, in Sanskrit verse, complete in twelve chapters,
of which chapters 1—5 treat of Dinacarya or actions to be performed
in ordinary daylight. The sixth chapter ireats of Ritucarys, and
the seventh, Varsacharyd, Although in the remaining five chapters
Janmacaryd is treated of, each of them undergoes  separate
name, such as the eighth is entitled Vifesopadesakathana, the
ninth, Papotpattikiranikhyans, the tenth, Dharmotpattikirand-
khyina, the eleventh, Dhyonasvarfipanirupana and the twelfth or
the last chapter goes under the name of Paramapadagatiprapaga.
It was written by Jisadatta Siri, pupil of Jivadeva, for the satisfac-
tion of Dhanapila, son of Devapila, the minister of Udaya Sinha,
king of Jabalpur, For the age of the author see Dr. R. G.
Bhandarkar’s Report on the search for Sanskrit Mss, Bombay
1883-84, .

Beginning, v ¢oy fefygesiaunt s
WHATTERT BHART WiRd )
BN e @i g 4 e
0 wiyd 3% acwiows 99
wias T N qaifa A ATy
a0 vt aa g wyfoar faag
2% % foae o 42 Ao ga » { wisrawiaia
fgariing: FRTATESATIH: |
wd vy fame wfz Nuveani oy
augR=gy ¥ fgar el gda
A gun § 9 Sl faRywagwa r o
g\F=RaE & Amadin aivk
w7 wfa giadl and amiw w8 afw 1 ¢
skgMma® g & qrgaTd:
agR sna pdfagfan fafgate e
wilfi astare v wICEgA (69
y@IgIL QI Fend
weweif yae guafafma? i -
Nfadafirgred v qroad was e ¢ » gyl
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- RyNITT & g wleq wiey w2l
faafsarza: i5fe fazdt ghaufae o
e STAEL N ANy g,
wivadat 417 Rsd wad vy gy
WS T g2 G GER |
Tsd A A R Narang n L)
whigmaarmiv! falt widedaam

widsed fymm efndzam: gar(s 11

After going through the work it will appear clearly that good
many practices, religious ideas and supcristitions of the Jainas are
common with those of the Hindus for instance we quote below the
author’s description of dreams:—

Awural: wuma withsafafagn
wEt 48 fsmmal @) qdt aaEie o
wyga: 4@ ges naEy FEen)
R:CiEGH am;aﬁmmafaw:: RT3
- ZARITRING WRTHAINAA: |
UIMEEEEWY WI: WFIY 49 s 1o
wERufd: asfin Tw Frowisi AT
2o fangs: vy gug Rfweant: g =
YI%ghMAY T WA FARE, |
A sizafu: s fufafei@ T o e
Tz g oo wela yd
Te: afed e v wafa Mini g Re
e ®§ify zramivaivess: )
wegaifedtiten =9 WA @ § 1t
The following rules laid down by the author entirely agree with
the Hindu Sastras :— .

~

“magsieammg smesn fadga”
“Fagw + + fwan =1 STAELAL: |
7% fas ¥ qidY 9 gag fedRe’
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“aquid Imarse gauisiaiv, ga
mrl srmg e v -
“snawifa garat aaard @l a1
AGarar we we AgwIG Ay faF iR 7 0
“g¥t € grfat and widn fag: gats
SEFATA mA W AN
“grad Mavard guiTweilkg ¢
fRengacfa gul swedaifa arawg” o
“Jm1 TARGAIN IS Ta
wreETifawiyy adadsi @37 3

N “foawda faidf aredimraria)
QA wada wEF Q@19 THsmR 4
“faur; digamterag: Ararg wulzar s
fae: gy @mn NEgefy fafaq” o

Tu fact this work deals not only with_religious instructions, but it
may be called a moral ag well as a practical code also, for it contains
instructions and precepts useful to accomplish true manhood. The
following verses will be sufficient to support our statement.

SWAAHARNALY FR—
T3H 33 gaw =FEE 97 ui
ANfE T L I IR WL G AR F ST
fwa yad Wit afast Judtcag
WYATIHRWY TR AT AR YN N K
TRIEwE e @sd wifwawgr
wiafrfr@grae sgce g 1
ArRUR wAgE U g9 v
R g AR | ar R a8giRE LT
whwdy wiled asf sgamag)
ufrafend Dawarzan’d 3% jxxa s
RRGFATRAFTIAGTL |
frumile « weffo 3o T afad oot b o
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RARIR ayaR axfedlad e |

@R wfaar it wafafafng s os 1
A yiRE TR T ammmt

237 ¥g@; ©% wiaf; gnfalafn poy g =
TR 32K 7T A 7RG wfA
exnfam 7 ame saddsifEd 28

9 afcadt mig fafiq ==ifg mfn g vye s
Dfrzsfemmmt 87 gaem y=h
afifmygal g w1 adg gy g
TNIEZQ 2QTET IETAL

PN WA T oL GIRY:

e A aNfiar faax ar w7 ar g
wamATEAtsTR g wafa warg
wwfase Ay @ Mameug

arfeni waR @ @ QAR AP L et 1 &
anafa ama: v, wavkatad |

fafmal wr 24 anfas ouwufgn sexa e
U awid g Watslyt
ATTIICNTE 9 ARFAIGT Afgy
gar wfeslmd Nawrd @=e 1
TETRATAT G0 At ETATEd: 0 sy 9 &

End. AN gEA: @RA GRE Ry man (9%
yehonAfan fetnaadl + + + AfEE
yira sfanifafgandt wmar fsege
marTRRIeA gafaT; gEiAm awar e (R
¥ FggsuIat ® gWST + + @At
¥ w7 ¥ amiale @ 9 g " wEd aatm)
7 Tt g quane fant awwifa @ gt

N frwife: GaurAaEaTd WAL WAd 4 1 R

Colophon.  MAAfarymgdfcfa’ wAw8 fAskmd qEeARafa-
Rqd} A STENATY; TAIN %A



e

[En g Zer arzw fafga Aan1
P )

Cafrrrhrg AR AR A At 0y

[

feTmir T N

3

bid fargr—fagatsy fadafaamiad samaRfafarrAaiagd ﬂfﬂazm@,

fycfaa: afmamms: s

X B—In conclusion we can not avoid remarking that although the
codex has been written in Devanagn character entirely, 10 some places
the Bengali vowel signs of ¢ T ¢ & are used, for imnstance R 18
wnitten as gra, AARY 28 GI'F%, S0 a3 (SO, FR a3 yEE ete

No. 163. wea (wgw) TuL | Sauna (Sakuns) Copal  Sub-
stance, country made white paper, 14x 6 inches Folia, 10 Lines, 3-17
mapage  Character, Nagara Date, 1 Appearance, very old, torn
mparts  Verse Generally correct Complete

A poem on Sakunas or omeus of good and bad nature 1 Caupal
verse, by Deva Vijaya

Beginning, 1 <fam 1
PELE L EACH R Gt Bk il
wrAfafi sl A A8 3 W et
&% RACY AL AY' A A X TLAVE ¢
wHA % 91 ¥ TR w3 wn =g fE avn R
e g fry a2 e A arfess qifgcTAI
a1 wfe g mare awfa oA T E AR R
v wes e fve dic a9 A v )
AgaEs Q7 FTYA JIX AT AT €
=t W= gfege’ 0% Y WIWES I aav !
wifag a9 wyg af wfaas AR qares gy Al L
oy METQIAS WAl AR A g Tt
qrar i redia ey arE A REE

63s ¢
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XN, B.—Tho work also contains short fmbtrienl \tmmmur:es of the tenets
of six systems of Indian Philosophy, viz, IB Jn{nn,..}\hxmsmsah,
Bauddha, Sfrikhya, Saiva and Nastikd. -‘I‘ut the summaries see
Bhandakar's Report, 1883-84 App. II1.

wfd Aifagd 1oy A TeEIKa |
e fmaratd sy fafa vt
w€ 7 g& 4% g Rafaeny:
wamEET: wlafd MFagd w0 g
gur: N agaw wieradan: |
axsrafnudiat adiafa w3rea n 14
wfa agxdard smaafafaac )
4@ NDazore @m: gy gftg o e
amAn it gEEnfadt fay
Nargza fedrsta shwamgafas: o @
aw fagimass Smee fagsw
ZAAIN AT AATRAIRAL I €
=i gk fuetamaat |
W ESETARITC AT O ©
wfagaramaw ArprgaewT ¢
vz efadiae fRlsafenman ©
Lt eI LA DG
#Af3nfamarel wE fadft e ¢
NN yAFAgEAfagmiznd:
RNafemrfe grar + + FTR =TIRA
+ o4+ ramzﬁw F&R qafey 7"me:
5T A A TR A ghiated
xfa Niadalearer gam argr ey Ny w77 4+
++NY S uw e gn g wAg G@ITEIAT N WR
e 8 wizozA® mea it fagt @iefed fefedsd
TN 4+ + gaAgETAlTTE He 1 Ry wERAN
a0 sk Ny wgRRfmgaRT | ¢ ey v
mfmafafed glagwid: Mg ¢ wrEc w0



Sy’ |

u{;n ?lﬁi 1 e fafad mar
e & engd a0 DA T A 10
i’amn‘! v .

* frgn—fradsd fasfembed vieAhfoiagd: Afsagd,
fxfaa; A3TM@aTEE: 0 '

N. B.—1In conclusion we can not avoid remarking that although the
codex has been written in Devandgri character entirely, in some places
the Bengali vowel signs of ¢ T d § are wsed, for instance R is
written a3 grq, MAy as G@teer, San a3 a, T as qRAE: ete

No. 163, &4 (IF=) Tq% 1 Sasuna (Sakuna) Copal Sub-
stance, country-made white paper, 14 x 6 inches, Folia, 10. Lines, 3-17
inapage. Character, Nagara, Date, 1 Appearance, very old, torn
inparts, Verse. Generally correct. Complete.

A poem on Sakuanas or omens of good and bad nature in Caupal
verse, by Deva Vijaya.

Beginning, s iaw s

az Tfrmax guad) wdtad ad qEdt |

, mmrafafax sl aredt wm | wadt wiedl ¢
q¥ [ETCT TAAL T FHT AW A SFFAAY )
TEA R 71 g9 T gua ¥ ax @I AT R
wun ayw g’ @3 wen mw arfesT AfeTTan)
a1t wfe gaa war Al A F A R
uga s ferae B HiT aw §9 #9301
Fgraay Qg wawe g TORAT MAGT 8
= W= afcets) o8 B RIWET 7979 AT
wifq At wy Af wfaax L qares g1 AR
o AR |raar Wi T g Eat |
arat gl gedias arE) arg A fawn ¢

638 c
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A A
wadl A fmasd g 1R
<a g3 &) w9 @s GElgERCAtET L
TIGH T3 TR VLT AT WE a4 wJ

t<

AT www afx Dy Ja f2afen Hams ﬂ AL

T

T g WS maw gEn are @ T aed ad
STES BET GE SAIG gy fag A gaw T e e
Rewf afy Aoz unlf agRffmz
%3 fdgres Sin 9zzve sifafa g T L
ga% 87 Way a3 A€ GagEEt wa AL |
2fy z=) wa giwe’ fawz wf@g foq efr g zawo it
End. &9 faot L 3¢ A WK gy waar wiagy wes )
& f4mE w5 g wtuz wial JUAl GO UL 0 kY
Colophon. i aFw Dag ayut Faee w0 arwarerd fafede i
Ateg r Mwdiw R w0 QgwAd wgARdE A
NN NEAT 7 Fw 9T WA WS AT |
fraxug—gRdsiay guangafieia) gafanafacfvar suragaa vfay

N. B.—1In this codex also the Bengah: signs of vowels ¢ T ¢§ and €}
are used in some places.

No. 164, ‘T?RIWI Sanaigearavandanam. Substance,
country-made white paper, 12x 6 jpches  Folia, 1 Liner, 8-16 in &
page  Character, Nagara, Date, 7 Appearance, old. Verse
Generally correct. Complete,

A prayer to God Sanaiceara, the planet Saturn in Bhaea ver=e, by
Sukhasigara.

Beginning, w¢e

w1 =Tt Wt gy wAT w1 S wnfy AF T
7% fod wrele® wid v uer gfd fed wlm AT 1 t
. | g witd azr Cygagaua
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- afy Wi s sEam A sy

g 7 wH W Agaa

TR gaA war 79 wfa areza e g

BT 37 w7 gHT T agd v ¢

gled fauwis e sa e My s s

wnfa At wrT 378 ghgc 33 dafa e

faw vTd) A Faay & feafae o

End. N fazers 2 at dae aDar
@ Wi " Ao fKw 9 N
A goElEs fagT g9 and |1
dtqmre fofqas 9 g frer a1y
amag FwAY 4 @) w¢ gag Nfewt
Fawr @i qig 9 gHER TARICL ot

Colophon.  -Rnfgtiamiws. wgdama: Neat e

fratag —Rnd gz afagasy smmafEaEg

No. 165. -TifmmATEiRi@At  Silibhadramabimuai
caritam. Substance, country-made white KadmlrI paper, 12 % 6 inches.
Folia, 14 Lines, 9-15 ina page  Character, Nagara. Date, Samvat
1607.% Appearance, old. Verse. Generally correct. Complete.

A peom by Jina Siaha Siri on the adventures of Salibhadra, son
of 3 merchant in Rajagriha, who after giviog up all worldly pleasures
became a Jaina ascetic,

Beginning,  1¢e 1 Dfaam aa x
VgRin
argu maw aRdag agar e
wfaafagy gyL 1K WYL AT

* This is the dato of copying, but if it be taken to be co-rrect then
there is an inconsistency with the date of original composition, which

is Yimvugwzenfc wr wm % i fEed
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a5 W1 famec mifean gf Neg wdd feia)
quat mxd My gn DFNE YL
AR argEan [gT A it

goar gy a9 i Ru 317 A9 wiemcy ¢
wifenzed 993 919X T G9EIX)

1y wfen 1At oras Ffoqa e

arg ngws max vatdiafa am

Arypr g% vy R Wi amma 4

e sfgar w3t
Anye Afes yFra diag g wg
[Ty WIT FE U T
fsrQre W@ wa{3q AT ¢ .
{Agq 79 T Taar R Y A
#1% 7 99K FAFAVFIC AANWEET KNG FAC A R
B1E @ A TG AATE WL FT MLTATS
gRardr 2a¢ g & aeafy gawizs 5 AN

End. Tm wer? 1fw w3 Sfaw ofesrac

wer Tl 9fF wiag oy

afgmndt 7 90 warax faw A gearg s s ¢
Aifawz wae ffqoar mg wwiqs @ st

§a yaqwale @fg Tar Qe By WA PR

AT {121 3N D wfaAgy gqra e

tH §04 T |l gY9 sugg qEt i g 3
[ AtH AR WY vm; TG Y o

gufa wwbawifeaad acaraficandt e e
BLaTTs gUNT famiy fage faar sfreres s
Qg ARy et WET gIx fag ET Y0 Y
srarefy fafs g4t & < farex ghu wanfeac @ o
ey faee A arfoas wliwaloagy afcar st 1 ¢
wtaly 17 aw SARID Wi qfunfa s ¢
IR FM AT AN ¢ Dinazard N o



ngvﬁﬂ afearmn qumt faq e wxx A

B 91 iz vofex WAk efx g Ay =

fanfde gk Qunfa qres afang ax somee

AfavArat wgans fa oy gharg My ¢

<93t g1y a9t quars | wfawe yxqma e

e fres a9 gfegmmag wasifed gu wax an;!:\-

q g4y wiew 0= vy waan duleez o)

29 QR 7% afas 77 dfgasye efemn et o

Colophon, sfy Amfavzmerafasfc mﬁ b 2 G A WA 4y v

N oyo Har) YDy 1qes W WA gft 1y oty wlqum
N aq fag wly DR fadaa agufza

frreaq~ Nmfavzafeartny: wfeq qafm s

No. 186. TRGIZWEEATTE  Salibhadradhanagsamban-
dhacopal. Substance, country-made white paper, 13 x 6 inches. Folia, 35.
Lines, 8-10in a page Character, Nagars, Date, Samvat 18011 Ap-
pearance, very ofd. Verse. Generally correct. Complete.

Auother copy of the abovementioned work,

Colonh

=fa jdq fog gumr fard we TAAdR gAY
FETA Hag 3=e (7} wHT AN Ne
IR ¢

No. 187, ;ﬂ'i'(m:l Silarasah  Svbstance, country-made white
paper, 12x5 inches, Folia, 10. Lines, 611 in a page Character,
Nagars.  Date, $  Appearance, pearly old. Verse. Generslly
correct.  Complete.
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A peem on Sila (morals) under the name of Silardisa, by Sri-

vijayadeva Siri,

Beginning.

End,

Colophon.

1 get Nasiug A

af3’ wansT fnar un Anrs’ 5 deanaes i)
graatd) 3 grafayars) @ue wia 3 2@
g wig grmRee wivd g dim i e wi
Wi (el feCs w8 A1G 247 WT 99T 0
W\ weifed v oy

VIR WF W% ) wTH wwC i gArT S ad
¥3% ¥ 5UT FUT FT AT YT TIIR
ANed Ate wy N w9 gEEad FNAIAT

wix wify ND 2 F suwic

wifat geafy qead a3l gEEes faet aAdmTy
nfaly wsgw mmax g7 dgaz s &

Tnfma @ Ny wwfy oire

wrs w@alea w8 SaT wie g 7t diwgas
wix | gAT A AN wre f G e v

AgEIrEERAE gagrs Newd? § fawms e 7o ek
sims Ay g9t Frae Nfe fadr wed Aag ad ox o
o AAd fadifs De guifa Naded Iatfer wmitw g
ST Edg WA gar) WK g B & TS g N
gwaifa werg  faalwa wigs awedl @A gw@as gv

gees g A6 ATiCn wivel YU WTdg geaw WAl
faafagn Niawgda g fa de 0 og

wfa dwae: ggd e g g WA ¥ FrEr Wiwa
fafgd o Avnzue[lore, oo w0 T ot mx

fragaq—DNafmas: MeaveaEr eafa, @
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No. 168.  TYAIGSTRATET|  Stlopadefomals,  Substance,
country-made colourless paper, 10 x 4} inches. Folia, 6. Lines, 9-12in
a page. Character, Nagara. Date, 1 Appearance, old Verse,
Generally correct. Complete.

A little poem instructing Sila (morals ) entitled Silopadeamals,
by Jayaballabhacarya, pupil of Jayasimha Munis
Beginning, i¢on sfusiem
e vl g ffrgmemd
it qga enfifids i 0 L
fafafeaearmt gerelge smwal 1
#y {qa gudats e fd fremmdtae 0 R
TR elmTTA T qEid 1
Frrifeatad) s 3 w3 fwd i e
End. et s wwafr wad fraen 9T T
T #EmEE wR R ofd sy e
% faya wmy @7 fra'fa ol =t
S fagdls fornndl gEm’ w0
o frgt fagit wefirg e ¥ o751
Qufrer fad ghad AOTT 1 R
a1 gagt faOle fyg=d a8 sl M waar s
¢ mde @7 fa7 o afw fer g n 12
s waeT W el wgre
A wfed F wwRT AN 1
T safee gute 7 FamewmiE 3311
R e vl w9 HfvwE 0w
Colopk o ! el GRITH M

— RIS s qafa: RerEmETRER
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No. 169, MAGRATIAEIAGEHH: 1 Silopardesabilavabodha:
samillal.  Substanco, country-made &olourless paper, 10x4 inches.
Folis, 87. Lines, 13 ina page. Character, Nigars. -Date, Sarvat 1714
Appearance, very old, worn out, torn and writing injured in most parts
Proso and verse.  Gonerally correct. Complete.

This codex contains the text of above described Silopadesamald
with a Bhasi com mentary entitled Silopadesabalavabodha, by Medhs
Sundara, pupil of Jinachand The only thing to be noticed here
is that in this codex the name of the nuthor of the original text
is written as ggfaqfy® () instead of =aamaTafim, written in the
previous codex., We describe below the commentary only.

Beginning of the Commentary. W ¢on  <if af Nawena+ DA
Me+++ ++++ 4+ +afammfad o g o
NimEeamRTART gaiana |
Wz iy frarduma 2

YO Twam Awel WeNAE T S
T YEEIANIG wrgiAd  oNAfgE mitew
DI TS WAEURUIN  AEAN A€ TEAY T T
TR AQE Wy AfraE Twewa § avenfy fiv
T8 A TR U A OF A aieed g SIfeTE-
4T Tl & waven) wa wien fayama WTERQER WA
THICFET T | WA AT Wx WA A s w9
wY g% fw A fced fadw eftead vt fm sfaxen o
o Fr3s Dl gy TR @ 0 L

o ysEin nwte mfivaR s Relftg R g
Taws ¢ ARV A3 &7 gRA T 1 AT FECAH
WRERR I wx mERE e @ fogti e
WAL T DA G W Wm Trwdfy Doy we wed 930
o W il atae gty

End.

* At the end of the commentary it is explained s mEIFE.
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Golophon of the 0O tary, sfr it T wdn G
DG *Wat qwat Dt wfy oy 9% By
- ‘ TG I FOT WA D 4T vots & 9 gle yeATe +
+ om0 fafad Mt wows A
TR PR @ e ghaty aq Gt e
aret a frad aft e fafd sfed yenk @ mbnl
Fafed v g i v A 7 e A

frrear s DA S W |

N.B. Under this No. there isa fresh copy Ms. of Balivabodhs,
copied in Sarivat 1955. Substance, Kadmir? white paper, 14 x 6 inches
Folia, 168. Lines, 3-13 in apage. Character, Nagara. Date, Bamvat
1935. Appearance, fresh. Prose and verse Not correct. Incomplete

Although the whole My, is going under the name Balivabodha
in fact it consists of fragments of two different worka both incomplete,
upto folio 45 it contains the first part only of a Sanskrit commentary
on the Silopadesamala described previously, while the remaining
Jeaves contain only the last part of the commentary Balivabodha
a3 deseribed in the preceding mumber. So we guote below the
following few lines from the beginning portion of the Sanskrit
tommentary,

WA o RR AW AR MR
fresaw
TRy A AT
AR FEfE AN
FerqER SARHESE
et 2y: T P G4 ¢
it g ¥
Fa gar Tt feaml s
' Agrrefamme ~
firreurs’ TRl ¢ 3

- 645 ¢
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frx: Prdamrasd
el aferrs g%
rilmam Ty

¥ {fiprra; framfercsg 0 g
T w33 whafrana

R frams &fuR fond o
aa v T

w1 g’ @ fram ardz e w
afw 1R nirRshy fran
Rraditsmm agaw ¢
frare .
famriatd @ fyfigae y
T} Agea; wemaat
=$15fa It T
@Y TR it ferd
TAEY tedragE o ¢
T TQ 7% Afdwaf:

frfi s starifdea
awreary fafienfa () gfvt
TRt WO 1o
=% e matware safrrsivtngeer. gweedriwEtel

Rirdrednarra macanrcd WIEFE T T RATRAEed
A - Faafrnasiern § gfidedn e

T T vaead, |

No. 170,

made white paper, 12x5 inches,

RisAtt % §

F@ ) ARG g @ ofardtiet s nee et R

‘i

.
Sravak, aticirah  Substance, country-

Folia, 18,

Lines, 8 in a page.
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Character, Napara. Date, 1 Appearance, old and tornin parts.
Prose and verse  Generally correct. Complete.

Although a work of the same name has been described in No 89,
but that being incomplete the beginning was not quoted, So we
quote below the beginning portion only,

B¢e b WY ATH TINR Y@ TR WA g@s &t
aft wheR SAT 1 1= e dgein wwhin mi
e fafoifr) oo W) e @ waw afEaa
TR | AT e avrR AR w e
fafiy s it Gt wdtacs of Bwwife oo owd @
TR T T AN D ey 30 0 AT A
M NI WRAT TR 7Y ) IFHW T =AW ) awe -
- A% | g7 werd Ry wZf memee R T e
ofr2 gfaz A1 W O et TEeeea . Sor
a1 A A o) WA Ry ke AR o
TR | g gzat geEl PR AR AR WA A WA W
R weh ISR foEas Sif 1 SR aREARt(
- wATRG A G gIR 1 R T ww
ad W gk gzat | el ) s ¥ FEO WA
RN g1 R T 1 ol | g S ) e e
©q i1 AR e (o3 femanfe aftw R D
et ¥ 1R ﬁ‘ﬂﬁ'ﬁ:l w1 Tt s aufrefd

=T

The readiogs of this one slightly differ from those of the
previously described one,

No. 171. Frarafaat 1 Seipalavinatl. Substance, country-
made white paper, 12x 5 inches. Folia, 1. Lines, 10-11 in a page.
Chiracter, Nagars, Date, 1 Appearance, old. Verse. Generally
correct, Complete, .
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A little poem on Sripilas’ prayer to Jins, under the name
of Sripilavinati, complete in 10 verses, by Kumudacanda Svimin.
We quote below the whole work,

Colophon,

U o Il WY UTEFR =g Jawrd Fﬁvtﬁﬁwfms‘rﬁrﬂv
T EEQ qeor = sex frenfmarEeE ae U
& wedrafy A wife W aERaast mfE)

T ¥ v wES whelfy oy @ gy s afe Aifea e
& Aoz o wwza 99 defver wadh
Fehfiedel wdstafem w8 are) drg fomdat
0 At e A AR it S Qe

T g W wfeTREQ D Tl wh Srav ad e n
T R a8 ST e gt i euzead |

A ga ofcarc Awwi e s @ e L
Tt AR Mo ol @R g T waRT e |

T T R e Rt gwn fedt gola g@ wda ¢ A
wl = Brrad 7 23wt vax wEd el gee

s Rfpraeht w Szt deaw 3g wimggoen
gy Wl w1 wids Maafey awe |
T TS whfax Wy woR WAt afed TATI 1 TN
TV WA q TR A SR HCLAATGAY |

TS GO WO A AEHR T vy | agmhs e ¢l
wY Nwy'g 7 S A st uf @i )
NTRF Wy EE gEeET @ fergeRan e 1
Rﬁ’ﬂmﬁﬁwﬁn e

Fratay — Remfmfrme sl |

No. 172, RUEEZITE: 1 S

made colourless paper, 12 x b inches,

pilanriparisah. Substance, country-
Folta, 8. Lines, 12-18 in » page.
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Chamter: Nagara. Date, 1742 Sathvat* Appearance, very old. Verse.
Generally correct.  Complete.

A poem in the adventures of the king Sripila, entitled Scipala-
risa, by Jinaharza, pupil of Gani Santiharsa, The story related
In it resembles in most part with that of Sripala Narendrakatha
described in No, 64.

Beginning,  pzfiwdr s

=3fe wod favwmg e quws wafafy g
ga Zar ufk fag amfcr) wfvg savans wfoercony
Ha i1 T WA WAY 1 e mawm gns At wn )

, fatwa 7auz Y99S’ guErEy NG TR 1R
MfEY A9z g 1 afaa gues gy AQw
arg wfz wufys @ gliaan a@rd gt e
299 uIAT A193L8 ) SN gl (39
wwarg sfediq ate; % Zud ex w8
e 9% 39 I e w Ty g
wgR (AT wn gud) A S v gEra e g
g3fT avg A€ FI¥ fagyz fufq framare w1 faare
2 N A g AR my e gwf Aw ¢

End. 1 AErE DAY TR AT A FES W+
foy T3 wiiee fauy gax g7« gig aif e ¢o =t
wq W7 G ¥R 47 gafaasid
YUY 9yaT &Y %1 A1 G< gy <o <=
ACTANT YT CT WA | S B AR AL
faayQ wiaww nivex afvaxga wids ¢¢ 7
#qre ufer favifax faqes Taqeie
warkas 43 98 iy smmts SR oo
Aregrercfa we frerdz gfc 92w
afw mfFed MeFawe aex Fm v@ ARG oL T

* This is the date of original composition of the work. See the end
A AT |
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Aty gy aag sy Sa 1o
QU8 9I8Y At 1Yy auat 8% AW o
Calophen.  «fx <Rarzmeum o -

foaca i —Narygufeafaggy Noazeugifas: wiay eafae:

No. 173, RIFTHRTL | Scleandrarajacopar,  Substancs
country-made coloutless paper, 14 x 5 inches.  Folia, 78, Lincs, 15-18
inapage Charncter, NEgara. Date, Sarhvat L750%  Appearanct, very
old, with different hand writings. Verso Generally corrects Cowplete

A Caupat poem on the adventures of Sricandra, the kiog of Ebha

in the Vidarbha, by Vidyaruei Kavi.
Beginning. - Afesmfa griaan s

Nfeaams gadx | wawds whgar
AL GEOA | WAWTT ATAA T L
fragazis 8 Nx) wlamy farwg
ARTTARER © A Aw fraze
FEE gz Naewrdg
nAAdAY SeM | www g9 19 fawrEn v
ANfaraasit 1 M afgaraa
famrafy fammgt 1wz Safaag e
g ity | afien suTArC
29 93uEy faan¥d vz =zg famit ey
@ Newwafafafe )| qogcDas ai)
G graserfed | v fuggefn o ¢
s aerEE®) A ufg gamm 1

wfan WX faed wgt) wwn g Rt e

* Thisis the date of copying, the date of ariginal composition is
da gadAre Wi |
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frenwycorn a1 gyqerear
Y Xy QiR wrmt age e ©
oy aYa wer e DadmenlRe
Mudn vt gz A QT DMadw o e
N owid ZE e Anale) wewc

XA atdF ufrrwa s @R Az g
weg dzh fagt wdl ) g mgwRy ¢
wine ¥ wEm gea Qv HAY0 Qe

Freiat e
TraReafy faema gradae SR famu
Yayafemmrrt o srdent ayg fdi ey
Aynt + goNwenEs) ) w0l 49 gfg )
Iaifdynd oy ofudfa gl Gy e
Aaffe fav dlrgadt ) feadiecafenr ad
oHraw w7 Zxmrmg 1 wrAe e san e g
wnda wg Gy g9 1 magRgya gyga
w1 gamr wRy 1 wivlaave e e s
wage wif¥ oY 1 wnz gualk fastdiy’y
enfaifasi a1 QF F@itz Wz o
faet frgandy wrigd 1 =% wRUgewTad |
nnuEe Ay Al sAhegee wfr e ¢
Inthe course of description of Abha city, the style of Vina-
bhatta is also adopted in the following lines :
v g Al 3 <2 adfon 1 faefde
vy v A fanr) gvEE N KEIEW 0 RY
<fgfag #9 AW A w1z fiar faer i A ¥
T fam A ot weeifz ¢ wge fam D @RI g
Tag fam &) a9 WA 93T faar A st fadla
fag fasr o quafaglt oZ% BT € Sl 30

The description of the King thus coremences—
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zel)

T dg wermd s WE @

aaed gigfage ) = whara oy

af gzeErad  wRaT qm |

A} fagey gy 9301 WeMiEs veRT R
Ng O sz q@ | TG usTrr -
NG Faamadt) &7 R wgEEOT 0 X

TEg g g 91 NFIWDArT

N wiE wfagg W ¢ xenfon ¥
Areadiai wg agurw fanr |

faarfafy fa¥wd) #791% faord 1 4
dawa gehawr =i fafagrsn
FAT MET qAad fFARgHT Faw ¢
g9 <reas wgT 99 qafuw e

Ttdiafa grgadt waed faefa o o

The following is 4 fall description of Candra Raja’s ascetic life:—

woArY TR s wge ARed |

< yduT mdt Ot JURAC gwwg g (g
ORISR YeargERiad 4

v paft Quweh s’ wHEw @

TIT STAW WA U NYGy 7 1

faiafa =7 MmN worx’ gy gRearn te

B

gt us wIw 9 aviqgt et

FRA 7T fag MO AT q7 AW L

F23 TR 9=FD WIfts w5 2wzt

& AR Ieun’ QA Faw wre g 0 2

T o A

=t e goa 18 gy

I AT AL A e w4

YR ATAL IR WY wigw wSafa qao ¢ -



€58, c.
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afyun Jan qraz 29 fafre feamat
SO ]9 L) 49N 4D a2
fragam gaa gz fuanmar gem

ugiq 21 9% qafa fox danER 1y w
N gUL’ A7 g dFifea amds

yfw gfg aqua ool UstgAA SNt a e =w

U7 gLt wg'Ada) =0 afg G99 gty

IS 919% §7 TAE A wfaw Aty w
e 4ft ¥z gaaT 3T e fagrk
FAENEA) T 7AW gY Wrerk e ¢ ¥
TR QAT S TIFT ATAMAFAR |

g qftgy g9 ¥qw A Mt g R o e
gaT #z 970 Waye’ gg gafad dad
gafa gn yafd quay faad fRggipc =g
Wt gafegta fafvey @3 damr)

AR wraR A A R 1 e |

Y 7 BT w$ YIEA a7 99 TFATT Lo W

{1 23 wAANNY gfae gAT gLEAT 97
At &z wfq wlge gmaw efmA s R I "
< i} gaE gl aTemt 7 geRl )
ZAEREIT T vl wA R IR T
awifeq frq wrgusd it afaRedat |
gRTYr WA Tk gia fasd s 1 12

T W gaify S 9 a3 79 e

<2 giET gIW q2ET WhE 9 nAiel 0 48w
qurTt Yaare afy gafa st

q¢ fragewd wUag 939 g7 A9 ¢ 10 F

=

fazardt framifasy ug ad,
2mfrE guagEy wEy awd ¢
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wfyww fragy quaer Tl QraaTy

ANeems’ wae 7 g Hay menfen e
- Ryl enn fora a€) Ha bz woeo |

wifey qrfe A=Y gYgafam as ey

Just before the end, an extensive list of Qurus of the sect to
which the author belonged, has been given thus—

gagus Nefang 16 HgAga W@l

qift g% waec ofaftas Py grge feam® e v

A1 AT AR gxanan o eewgRgeith
mErftaT 08 Xe

WEAREE W YT Dfamaaed ¢

e mial wafafs @y eqgAan SR ey fo

@e vz T dhga et 2ed whved vt

Afwmgin g gzt gxe ganfqat ¥R ¢ 4o

MNaq N7 & 1 GRYy AR @ FARR

NF gfguy THAF FT AT WA A 0 T

48 T diTq 3T qgAEN AN g9 wdASR)

Yy w%w FET GITTYN TIRA WAL 0 T X

g Y gy ammad Nasafe 5y w0 -

e ¢fea gadey Nirng god ag dtar e e

auggdwR wax frus Dazasfe ik aaty

T Wt yufagiee Adiva wyarag o 1o Xo

arg €l 937 werzfe Nelgfa guadis 1

TImA {w Nnx fmiaar Toow 9 geaiar Ty 1t T )

oz et g3z =M Teagrsfa an fat

e xgQ dfen qazraw gwat BT

End. |4 % izghic faw v oy fadg

ST B quz wmg Ml wwEr vA€E 1 %
vt 17 T T TE_G 1y wwIrw .
¥ faaref wlaad wez wiak ag wax s 2
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A ALT AN U a6 afgar afrmd g

fastanw qdg Qi Fpaam@r sl =

R 9305 W2E SOD ton =i

fagr qaat grar sfat Raa g31 Famet s ¢
N HRAD =t g faret qg¢ ac wd)

TR TReArRIA 8 T3

4+ + o+ o+ 4

Taar gad 9T wex faarefe st 2

. WNE NEZ gty 8 a8 ¥ sy

y gfaac mfem wg Ne'y wad quen g 12

Colophon, sfa Ddzus S9x i Fa dfefna e dlenmmagrzn-

Y

w1 dizadtyec D7 Aqfnm ufga Ny
e § gadiwrma <2 ofew fafgart dag teye =
winz afe L 48 | xfa F7 <y wenw

g —Ruzumfalmrs: ggirs Dfrawf sheda

No. 174, ’ﬁﬁwmﬁmﬁl Srinemanithajistavanam  Sub-

stance, country-made white paper, 12x 5 fnches.  Folia, L. Lines, 4-9
in a page. Character, Nagara. Date, Samvat 1775.  Appesrance,
vearly old. Verse. Generally correct. Complete.

A prayer to Nemaniths in Bhasi verse consisting of 11 verses
only, by Hemaprabhu, pupil.of Yaéovijaga Upidhsiya, We quote
below the whole work.

Ve fand my IR D5 anfdg e
A Ty AR YR FFIEIT L L0
w1 TR v Ttwd T
e faw famre) Mt far gzell o @
afedl Afn MALT g 71 N AT
<23’ fe AARD MIAT 1 ¢
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F SEIB BT WY gRs wT
9 7 s WER a0y
g4 favear wwent 7as sk
SAFIET wHUNT aran far AGSI 0 ¥
T fgmm w161 wm s
AFTAN YR1WT AT DR 0 ¢
giw gaoma sguik wiamar egwid
AAQIE 9 G WAL ) ©
AAAE NS A agw GG
fRae gg=i @ arewTy -
Sl A ST fafc Al geait
4 Hizal @9 vifd de7 wzATn <o
gald rsfafam veads W@ar
w7 dfgq faEvar zfam gu €30 o
N7a faerg 39 v Nerefang vy Wk |
WIBRHAYAT QTR TIAR
Colophon.  «fx nanmgsn Wi daq geoy a¥ aie waml TR
fawa v .

f‘qu—-&ﬁwu-ﬂqﬁswmquﬁw’nu A wyega |

- No. 175, 3 TR | Slokabalt satiki. Substance, country-
@ whito paper, 135 1aches  Folia, 11. Lines, 13-15 in & page
Oharacter, Nagara, Date, y

. 1 Appearance, very old, worn out and
torn in parts, Verse and Ppros: er > M ’

e, Not correct Completa.

A collection of Sanskrit verses on moral instruction with Bhisd

12 . !
z’sP :::m:ztnotes in marqms, as well as in midle of the main lincs.
oaly. €S are not in regylar Tika forr?, we quote the text
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No. 176. UZHATARATAIGAIN, | Satkathanakabilavabodhah
Substance, country-;nndc white piper, 12x5 inches. Folia, 14. Lines
4-13in a pago. Character, Nagara. Date, Sarhvat 1763. Appearance,
very old, writing no legible in many parts.  Prose. Generally correct.
Complete.

A Bhasi prose work consisting of six tales on the merit of Nams-
skara. The first tale relates the adventure of Srimati a daughter of
Sugupta a merchant residing at Pattanapur, The second tale relates
the story of Swakumﬁra son of Yasobhadra a Sravaka resident of
Khiopur, The third tale deseribes the character of Jina Disa
Srivaka. The namesof the fourth and fifth tales are Paralokaphalf
cavda Pingala Caurakatha and Paralokaphalivisayehundi kayadikatha
respectively. The sixth tale relates the story of Surhakumats, ‘Lhe
son of Mriganka ruling over the eity Manimandira. In previous bitth
the Prince Sinhakumara was a Bhil as the effect of bowing downa
Risiévara he obtained his next birth in the royal family, These are
the six tales related in this work,

Beginning. 1 ¢ou wfees ANNdefams cera whe gT) TO8E
AT AT g @R wwx wx anfage ( Aws Wil -
TUREEY AT raEifeds qiaw 99% | AgAY gEAT AR -
N Avh Wi SN Dad rme ame glamrms) T
TaERt qEw wfer uwey weife @y Aadd 53 Nav )
o’ fraidfing Dag 1§ vq 2N 2wnfes i ad aiee )
At W wArA 7 faw Nudtas A @ fganed wferd”
ST A AN g3x A fAwTer wg g1 wEZT WO ATHE HS
Nadac fears Yar fRavifor vz mfae gEs | S
Nad &% fmenalar ga #g g ¢

End. T uw @rdt ot r wex waw qEL | FIY AA
AT AT wy wEn) fawes W wor)  wew A
UETE HZART UMW N W | ema wy o wmy miw @
ANaaanr nag war s fan st g WA e
WU Quesnwt um + + @i sanlds va Lt
wRe Ul =il
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After this, writing bemg injured, we are obliged to omit some
three lines,
AL FPAY FIEC WA wurAe favy gafa vyfegs w1z
AALHIC AT 0T Aforas )
Colophon. sfa Naagroadel agmarnady: 0w 1 dag toge
94 fadt grarz 2fy 3 i Fafgd a1 azidarqang g = ¢
Rrgstie oM

fameq—ananaIInenes szFqs i aymatafals: |

No. 177, USTATAATAMEAE: | Saddvadyakabilavabodhiah.
Substance, country-made white paper, 12x5 inches. Folis, 72. Lines,
5-13 ina page. Character, Nigara. Date, Sathvat 1693 Appearance,
very old, writing injured throughout, not legible. Prose and verse,
Generally correct. Complete. .
A treatise on the instructions of the Jaina religion in Bhaed
githi, with a commentary, entitled Sadavaéyskabalavabodha The
writing being injured we could not find out the name of the author
&e. nor nlso deseribe the work fully.
Beginning 1 ¢o v <t 7 Rusrmm
the rest of the first line isnot legible. So we quote from the
second line—
afg ofy mrag ammd wmfes fewda + + + + + At
Ny + + + g=mfygey Angdafc qd1e G e
Nfafune 7w gmerd Q3UT + 4 + 8 wrEEn
fadly gy afges’ gaemmmiey mar  w¥ics
«fd fea gaed) mafaw dude sfovd
wafagaqm ¥ 4 SIE SIETT 4L
<% BT YA §¥ fa¥raTC rA< wANY |
RECHIE LT LD ITUTR
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wifay witg y¢ qudgm meC rewT e
for gyaal fafiad = wataqw guzal oo wx )

dfd feg dadt 1 giwy shiza w g wifig o mfeary
forur ¢ wAfzg « 7w wq 4y 7wy aex fias o s
wgeat ugn) 4 qafigs drcawre g6 mets s Ay 4 990
Ffnud nafzy ameg gfa fad v anfe ¢ 5% ¢ flews
YiRe 8 Heax y ywallug ¢ 99VG o WTAMTIC S fyAUT ¢
wrAw Wy s ¢ Fe-dlogrdaadga aafa e Fe-ElEm R
fafgmn wra glearay vt swdld med e agg Wit
wigdfae asig m A a@d e 41 Sog wed stad
Aeg wrgfe agad gaq af @ Aaxgw  Gag Ay el
9%y Ar3UXX Aer wigex aRNfd wf fafe 3 wvAsw
A% sfew W 3ar w¥lene frdee s pEac el a9 gieal
I 4, g9 Fharg yERgd ¢ ofew wdta wfafang o WAt
wfaura wfaga  wigrc © fagga Frgar fer swfg 983
Yurasy ¢ wafmy wx Srmasl § yy amed sfanasd
wafe awmwa gf ye ga g Sifag wrwe gE wghdy T
EivEmamey Aesd favfas g3 feve wEIE 99 €I9
sfa cax raTe & Wiz gq Aym 78 Atz

END. The writing of the last page is so injured that we ‘could

not read it out except the following words in the Colophon.

sfa  Mevmmy  wemdw mam oy @A ey W
T gz y gemT + + + 4+ waAg ATAAL
wmfad o R

farTan—ygad fury s‘mammfm!ww%q:(rﬁﬂrgq%zﬁ ada

Wbit:q o. 178, 'E-.ﬁ femi Sadagitikath  Substanee, country-made
Paper, 10x G inches  Folu, 46, Lines, 4-51n a page  Character,
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Nagira, D;xte., ?  Appearance, old. Verse. Generally correct.
Complete. .

A Jaina work cousisting of 87 Gathi verses on the effect of
Karmas (actions), This is the fourth of a series of works on the same
subject (action) by Devendra Siiri, and is named Siksmarthavicira,
with explanatory notes in margins and also in the middle of the
main lines.

Beginning of ¢ke notes.

nfagm swand agard Gt ofaw

wagFiad yeu &34 nfegnae b

TSI g8 Aar war 3 3at aud )

aod FETeE 2k Ry e )
NN =T wfea Ml agdI v 94 QD aidd wga
naE AgE fa¥ aeg awdc | 0F 4 A wm
wiamdal fannt faara Gy gaS 0

Beglnnl‘ng of the Texf. t¢ou Xtquat am:n

fafcdie fow digg wafond gares 3q)

Ftee sitq g dg azwugER L
qax (4) fat () wa (%) ag@nie 4 wyeraana e
T gatx (<) eng ok wyanyy (1xe) A% A

Afterwords the Karmas (actions) are thus enumerated.

TE AIY  THSECS } IR AN E FIAE ¢ figqifq e
frmmwc qgy ww¢ 32 WS wT METel 3
qu g fay 1=ey

The nctionsare also subdisided in this way :—Jitna is cf four
Kiuds (1) Matijiians, (2) Srutijiins, (3) Avadhijiana, (f) Mamjiion.
Then each of them is atso subdivided,and covering of theso Jiiinas is
called Jianavarana which is named also according to the very Jiins
covered by it, such as Matijiidnavarana, Srutijiandvaraps, Avadhi-
jiitnavarana and Mansjiianivarapr, The remaining octioss Darsa-
elvarags, &c, arc also treated of extensively.

65 ¢
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End of the Text.
Fagr fnsit watar anegx wim g Qs
wor ey yufn afms’ dyva gafa e ¢
(9% 714 4 w85 foz aages A o
. xuggrmiaak fufve’ i gilfvs o
Colophon of the Text. sfa Naysiifun gront: (1)
End of the notes, wiid) weiug a9 wd) Ao oyl AmE e S
&fiz aft wiard wer €a)
Pery T g 18 13 ffasaas
76 5@ 7 @A azfa glamis
faxtas—wdnasiaifiqns: whomalfas: ’ﬂ%%ag\r(ﬁ-(f“' dramar
=T gleag

No. 179, Hi’mma{ﬁ: Sadopakdramuktavall.  Sub-
stance, country-made colourless paper, 10x 6 inches, Folia, 19. Lines,
13-14 10 a page. Character, Nagara  Date, 1 Appearance, very
old, slightly torn, worm-eaten and writing injured in parts. Verse
Gegerally correct, Incomplete.

An incomplete collection of Sauskrit verses under the name of
SadopakAramuktavali, instracting duties or good actions to be per-
formed by a follower of Jina, Anonymous

Beginning, 1eov  Qarmg wae I
A For A won g g
FRELGHR WEAGIE TR 0 g
TG %81 w0 Darenvag, o
T4 qOway AR Eren I R
e gm 5t <m g AR b
R wfndd afe: 7¥ g () 9 g
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23T Rl W gEREs
T 3 weww watfa R R s
gz o3 w7t of1% gameer

- . ARERTEIC VT IR
a5 97 TEITIATAEEE |
TN AR AT T 1 ¢
= gua fage B9
aRfafed wuwe 9
FNARARTEICE
o =gl grR w0

AafErrand frais °
33,577 frmarals afi3s.
ArE TR GLEgEn
g w59t Ofval wat fen o
St wi: wezfame, dafa: aneaa
fredigtaaaTga me wafmg ¢
. BFASRT TR TSI
T8 9 wfatan e armaf g ¢
Forrvad fomfasd Fagr Bt w3 gt
TE TORIEGFEE FweT=i g o
Quotations also from Naisadhacarita, Raghuvariia &e. are to be
found in this, ns—

“ad o Fevt qw a B @ Ao 9 A )
enfmfae 7w a7 Wi fon
wed gl w@fcat faad AiEgag gt
wuAGIAER Ta alt AGAT WA ¢
TIM TATY V1 YA F w9 MYRAR Qv 1
seftwat wahhetad G ey g
Hauf Zamg vafrudsh wom
fafyimn Msfa slafrmsiiaema
o webran’ aft fawwt: fre ffen
Aner wh fefincfy o awfr e



- { 360 )

End. -k
Colophon. EHEE
R~ fedog i adngaiiod fraw o

€

No. 180, WH®TW | Saptasmarapam.  Substance, country-
made colourless paper, 12 x 5 1nches,  Folia, 14. Lines, 7 in & page
Character, Nagara., Date, Sarhvat 1601 Appearance, very old, worn
out, torn and writing inyured 1n most parts, Verse, Generally correct.
Complete, .

Although the codex is Iabelled with the name Saptasmar{l‘.‘“[_“
containing seven remembrances or prayers on remembering Jina 1t
contains also  other works, such as Ajitagintistavanam and
Bhayaharastotra cousisting of 21 verses on the praise of Jina. After
these the work Saptasmaranam begins in the last live, fol 9, of
which the first verse is—

q 57 wefs < sfr=afy S Su ditw)
ad wfrd Tt aew g ge 1w
T wrw fade wag frda wagedal
faft sgole frerw waet 2fn & s ¢
and the last runs as follows—
10 T 9 ey war & vl wwho
wfay faw mx qa wnfis wvefomn Af% 0 <8
T T TR
Colophon. <fa wwed gt g
WA T 1ot o7 fafa ww afz 1o v wwe
Ay By o
P —yraratve: wfeqamiae o
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No. 181. qémuﬁﬁzu Sarvvatapavidhih Sabstance, country-
made colourless paper, 14 x 6 inches. Folia, 3  Lines, I5-17ina page
Character, Nigara. Date, 1 Appearance, very old with a black
spot about an inch in the middle throughout. Prose, Gexnerally correct.
Complete,

A work treating of all the vows to be observed by the Jainas
under the name of Sirveatapavidhi.  Anonymous,

The number of the vows as given in it is 63 such as—

(V) srm:, (1) 2w, (2) of@ aw, () dnmrmrs
v, (1) dfaraw;, (o) $3dwaw, (o) # wanfw v,
(&) o w4, (&) TR EEAr, (o T @} aw,
() @ wefy, (0 ¥rm s, sz ()
AR TR AR, Qy) @ ufy @, (t¢) wewEryeaw, (o)
ST iy A%, (1F) Frawas:, (te) i a7, (1e) Wemy
o, (3t) A AT, (17) T6T GHTTONAT, () W
938 a3, () frgawda@s, (1) wnung eflaced. (v}
wEANETAT:, (10! ATTRTEARAY, Ac) WG wrERT, (o)
ERTAT, (10} ERTNAT, (31) TawRAw, (1Y) wrforms,
(2%) awag, (38) wardaw (1) ww %WQ, (1) AT,
e aw, (1) §T TEOw, (te) wgmun awems, (ve)
TrigTERREy, (#1) FwEAEw, (e G, con)
wadtrtan,  (v¢) wizTmwrs,  (sw) wOnew, (v
TERTrTAT, (10) whtEreaw, (sc) wwamar, (e
arRvzma AR, (ye) AmTANiEER aw, (v sfoms,

{x2) Ragoraron, (g1 name not lepble, fra) Ot

et wm, () wFas, (1) wemleren 7w, (1o

name not legible, rye) frwms, (1 TmaT, (g0} fine
wr, ((n) Amrm, (U Q) ST

The ways of perfurmance of each of these vonsare described in

this work,

TR afgamt wsgmrreeTrRir )
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No. 182, H’%??N‘Hﬂ'aﬁaﬂﬂl Bambodhasattari sattka,  Sub-

stance, country-made white paper, 12 % § inches.  Folia, 0. Lines, 13in
npage.  Character, Nagmn, Date, Sarhvat 1698, Appearance, oid
Verso and proso. Generally correct.  Complete.

A work consisting of seventy-three Bhisi verses imparting true
knowledge to those desirous of it, entitled Sambodbnsattar vith
commentary called Balivabodha in Bhisi. Anonymous,

Beginning. ¢ ¢o s Nyl mma -

* afew v Fadz avy gaialaio frasd |
daenndq wfid aAEaead o
fryEanaAs sforimis oty
R Az fgraerd wer Atz |
B 7% 7AW A0 ArFE My
TYTRT 73" MWty €3’ FE@ Y

feax Bed wlfene weszx—

s fflans’ Saveemfed 970
RAwETY Tefi g 1t

e
Afwss 7ty Amas 7a Nweritwi Gvae A w9 93
ANEAE AT &7 §v wwedt wfrawaa @ffe o
Dzta s@na o3 Y9Awgwd Ml 0 €F Tt
TeT TgR WAl W wis Ak 5341
33 fafeat Qe wawda | o

AT
AeRw Raw qunem 7w wew i W A agE S
wdime ez vt vmaae W2y w1 wwz @we fafe
AN o wawe g aw wEE wow ak fde oty as afa
e

AR fwEd vz ws 0oy
Colophon.  *fr wxirvww® witer wawis WA teew A% @l A Lo
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RGN §oRgela A aqf Angh. ¢ wdAale
aqfaz wfr i wra L M ATg R e
fraR—aRamafEaTRn: 99 SR 1. G |

Ro. 183. H@Wﬁl Samyaktvadhyayanam. Sabstance,

country-made Ka$mir? white paper, 12x G inches Folis, 8 Lines, 4
ina page. Character, Nagara. Date, * Appesrance, old, torn and
writing injured in parts, Prose. Generally correct. Complete.

The fourth chapter of the Acirihg: is entitled Samyaktvi-
dhyiyanam or a chapter imparting instructions on Samyaktva
(perfection) in Siitra form,

Beginning. n¢en %3 53 whm, S gwwwen) Sq el s
qEA 99 w el @ wEf o gdEm
TR T G EH Ravg g qwy + 4+ 1
- W= Ry @A) gfaETn ) @ sl o
T g3
End. wfravTa oficfifafozr'g 1 wfvem me faar gfwme
sfemd + + + + R wETmd) W aw @n
Femwd | frafs @) Tang 7 fas efafy 3@
Colophan,  sfs wrsrand wi¥ wams  Prorerores Squies Ty s

feruR—gw ooy e wguharsd gearad L \ALET
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No. 184, damorfamamnfafia Samvatsarapratikramam-

vidhih. Substance, country-made white paper, 14 x 6 fnches.  Folis, 23
Lines, 3-13 inapage. Character, Nagara. Date, 1 Appearance,
not fresh.  Prose. Generally correct. Incomplete.

A guide to perform religious rites to be observed during ayear
cntitled Samvatsarapadikramanavidhi, JIts readings ngree in most
parts with that of the work described in No, 15,

Beginning 1 ¢e 1 NfaTma wa

g damdigfemaaatfaf s foll oz gyegwRar rare s
awfe gfeE 1 wEETE Wi Ridr efe afsaee W aE
T WR qqa qEAI T W g s e 1| -
uli gIYgEHIGT 2% WE TEAIRG  §gAT WA D AT
FEINY afsdy 9% 1€ w9t 2% @Argw 2% gadtafsa® s=i®
TERN (%Y smwny Frafe wie wew deft T=EIRIRY
afzee w3 o) qiwaT dizen o= wwifa wmear afes
sRwe fafafs wiq wi daf s dReE wie R
wEIfaT 21y sa sl @R 9w v frgfeat
AT Sl waift 9 qus «H) wREard odr Qg TE W
fezid M SowEm ol b gegd T TEE T
QU Hrad @ w3 qzH vas Hasw ( This sentence *adt
wiftdmd~qza w93 wWared 1s written thrice ).

End. e
Colophon. )

Fracar—gansfag damofamaurecafimar a8 1

No. 185, WWRHIZE\‘ | Samayasiranatakar. Substance,
country-made white Kigmtrr Paper, 128 inclies (bound in book form)-
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Folia, 81. Lines, 5-13 in a page. Character, Nagara. Date, Sarivat
1752.% Appearance, very old. Verse. Generally correct. Complete.

A poetical work  illustrating the principles of the Jaina religion
in Bhisi verses in several metres, entitled Samayasiranitaks, by
Riipacanda, The word Nataka seems to be used here in the sense
of simple poetry only, and not in its ordinary sense of a theaterical
work for no sign of 2 drama isto be found here. Nor even the
speeches of two men are written in it in the dialogue form, which,
at the first sight might have led one to take it as a theatrical
work, It commences with the stutis or prayers to Parivanitha
Adilla siddhs, goodmen and Samyakdristi (true knowledge). After
which the following subjects aretreated of, Samyakdristi, Mithy: adristi,
Kavivarnana (description of a poet), Kavilaghutavarnana {poet’s
humbleness), Natakavarpina, Anubhava (perception) Varpana, des-
cription of six dravyas such os Jiva, Pudgala, Dharms, Adharma,
Kasiyn anod Kila. Description of nine tatvas, which are Jiva,
Ajiva, Punya, Pips, Aérava, Samvara, Nirjarz, Baodha and Mokea,
Namamali or different names of each of the followiog Vasta
Suddhajiva, Sarsarajiva, Akida (sky), Kala (time), Punya (virtue),
Pipa (vice), Moksa (salvation), Buddbi (intellect), and Vicaksaga (the
learned), Muni¢sara (great sage), Darsana (sight), Jitina {knowledge),
Carita (conduct), Satya (trath), Jhutha (false). In this work all the
categories admitted in the Jains philusophy, are described.

Beginning, 1 ¢o1 Do A ¢
g wifra GATEC fr=R 1 v SRRt 1
gim y wRTSE
F TR AT TR
favramaaafaT A1CI0 ¥UA SWa whrm gl ¢

wrragAtag qaTEia g /aa Wi qzEat
amARg A EITIAET TAETEATIT T I

* This is the date of the original composition of the work—

ellufifaand qEATTEALE QAT 13 AN IEE
67s.c.



End.

Colophon,

( 366 )

wIgwg wifzdty Gy (vt
wiefaw whed exacsfad o

= Sawarar v gizgAe arst

0¥ foy Gzt Faw w8¥ 1

Tt i il dals @ik
ey dufae wemta waia v d aud
ey fagam wrre feavtn
wfend wius v |

Fwaranifs forr v R wfaf=
w9 atma fodwfo ai

ard g gmifde ofw quds

A% wer Wi famra ganeH
et aTE R F9€T wALE
gaFad} 3% Safifged o 30 g QL
ArQufy wwramst gaaTat
%A wedtmyATeHEd ¢

WANTF FASETT AT ANTAETH
wiar gu=ad )

8 T E AR €Y T

=i gnams 1waRaEd

It 78 W1 W W ¢ w0 9
WUTR AT IAAF A L ¢

20 wrmat WY wegfaigiar

e far gwe’ aweadw ) v g

i Regwagrafzar waw (1) o

fawg—gagarenlzamasineRarwEInimes: s

LtH

Tritafafeams TSOTARENE gavd N v awk

]YE
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No. 186, @ufRaagal|  Semakitdkawmudi  Sul
country-made white paper, 12x 5 inches. Folia, 35 Lines, 10-11 ina
page. Character, Nagara. Date, 1729.% Appearance, very old Verse.
Generally correct. Complete.

A work consisting of instructions of Arya Subasti Sdri on
Samakita or Samyakta (perfectness) to the king of Patahputra in
Bhagd Caupai under the name of Samakita Kaumudi, by Padama-
canda Siiri at the request of his pupil Barddhamana.

Beginning, r¢on Mymtamiz aAws

[Fi1]

afg Ngmdazr o gmg Nafr=m
AT YU NAHE, NATREUE 0 ¢
Zagdt guafa @z g {3 @A)
9% W8I AT ged wfama wife awa g
qafwa 1 fragz A9 gt FerRT |
w1y afga fafean g 2w EgEs 9w
fraaC 27 a1y g% B3w wifw v
gt gurawt ¢ gAfEadl a8
fafig wrcha wfvg g8 Al o A

- T AR AR SRR A

T ufes Slak &t

Nad duz Dz wE gefa gQamd’
gy faerc mTal dv TrEfa S Y A ¢

* The date of the original composmon is mentioned at the end of the
work in the following verse :—
g apdtey agT AR wACaTa MfE awA e Lt id]

it vy wafe?
This work has been composed on the request of pupil Barddhamana in
Krahgabad in the year 1722, but it cannot be ascertained whether it is
Sathvat or Saka
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.The beginning cannot be deseribed fully on account of is
Writing being injured. So we quote below extracts from the last
portion only,

LA MR Y wregat e @ ¢
AGR-L0 1 LR e — LLEC TRY
BRI TZR G qUAT WIT w1
SIS0 210 mmaw gty Wy eg it
7 gfa 97 gy T FARG GUHAGR |
I AR %g Awar s fafier worer £
NETE 3 wfaw ww wdq mfvg @ac
TX =T W wgmaTEd £y
el wre wear w3 wu i
EAR LU T R — L
9 Ml 43g = @ fw oF !
4 1% 5w qang gaf FTHIASTI 4 €
VU W Ao Aokt we @ e fafar |
vt frgsgms g% fi8ar gw=ryg o
ST & gmfirorz we |GE 9x wadafT)
9 Ny grurg SIFATITHIT W4 ©
REGLILLIE TR 1t S —
e gy fEspwaywd 1 <
NI BT gt wragre wTgaT ¢
NTIY U yhgy safanen afy gt g ¢o
T SAR R gy aaifufafat
VIS 915 <fer e areq 9F A8 geyar s gy
SR 5P aqar wre wewarg asa8r w3 1
S ws gy hALELILE LN
Ban gy I S s ger s
ft!‘f( wegfy o REtET IR WBTEZT 4 g
TI0 ovnr garg Himsarg @ggar 1
T wagrar g gy
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R —t L LT AL IR R
WiEx Hedl B9 33T WE) a3 AR

212 Sar ofenze & 29%A QT
arnBmies ifes wfeat gafza ax QT 8
Zi% war awl MUl nIYW GLET qi? waf -
gafa wier w2 93% U wafea a§ &e 1 ¢
gwfen tan fanr =) fan gafaa 4 gaw gyfgTt
galxa wn @2 aarcgaiza 4R AT WIS 1 4
wnfwa =l & a7 ¥z Amifaw gee A
afed wiga atg af oy wa fefd wE g

On hearing this the Ling asked how a man may be fit for
Samakits or Samyaktsa (perfectness), Guru replied be attentive”
O king— ‘.

w2y f=3x fa=ey
g T GERER 1

g e wulgufag 9
Rz @ Deada

=1erk fanx faggan©

2y 75 wfa w3 wA9)
wdrg wafa fead 7y ¥
Trar g sgmfk sda

agw tfg aC Gnfad @ia 1 €

On thus the king asked again O my Lord kindly tell me, if any
one obtained Samakita or perfectness and 1ts effects in this world.
The’Guru told the story of Arhadica & Srivaks, which has com=
pleted the work,

End. Ted gfc Ran gk dufa aif a3
ATacy fafdy DT azanx fmzez Tt
e w1 g7 vy wia

wn dfed wux fe1g aife AUALR 1 R WL
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aur et Angre wEYS $RfA A v Ak

QIBEY weH) €I 45 WIE) @ AW R

a1} Rar wfaazd & 39EA FRTTC AT ¢
SreRaEE wifeq afem gal@a ax afema e

2i®% 7 aal At 71q9 gLgw a¥ G99 -
gafa wfad 7R 799 gadn gafan AR AT 0 8
anfea fag faar a9) faa gafaa 4y gaw gufes -
qnfaq wa M ForC gafan da Fes e Y
anfsa fe 3 1 9% dwfis gL Eig qag

afes wigT g 91 7% 7w fasta T ¢

On hearing this the Ling asked how & man may be fit 'fm'
Samakita or Samysktva (perfectness), Guru replied be attentive

O king—

wm afy fadsw fawt

zgq gaE dFRFAT!

<fwa v wvigafae Q9
AR & foada

=aeiRk freg fagdan =

2x gg wafa a¥ "9
wiig wafa fead Ay Wl
Trar 9T v e A |

www vy 7t gafaa 90 0 ¢

On this the king asked again O my Lord kindly tell me,‘ 1f aoy
one obtained Samakita or perfectness and its effects in this world.
The Gura told the story of Arhadiea o Srivaka, which has com”

pleted the work,

End.

Ted gic 8g @R dafa i w391
SumTyed fady @R avann fadasa b
wTH Y wR wefR g fafsi

wm afgn wae feage wife fauask o R ¥l

£
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o1 warz wau Sk DY 1w afezrn

AR G S W9ET G wHC fawiaRa g . WTe
NaRT2R TR Maq &4 Goarc

494 WIS gTAeR ¥7 avngln emT T v b qCo
tlf( % T AR Ngarezsfag

RIRAMITC AT AT R T 00 ute
WY 919 AT /R kT NIeEg

Avar fum 4 f99 NT w1 H9% Wzt s ¢ s wT
o e Al agaest fazad, gdw

mgam Al AN A wza TN T o n wEe
gacndtas aETs? S agarid

Ty fug I v nde wRfE ¥y 2o WO
gl wtgd) SR & wawg nomlc )

AR A7 BAT ag uN e g TR0 €1 WL

Coloph <fa N g Hgd 1 A reve @ wzu W gww
3 Aty

fsrcyn—unfras 1g9nm ganfaard um Gy agfeadseg

Sut

No. 187.  duwmeadq ) haptsd
country-made white paper, 12x 5 inches. Folia, 18  Lincs, {-I1 ins
page. Character, Napara  Date, Samnat 1755 Appearatce, sery old,
having black spots on margins even injuring writing in parts. Verse.
Generally correct. Complete.

A Jainn work on the description of categorics under the name of
Saiigrhanistitea or aphorisms on cellections, by Lesa Siin, a puptl of
Malhaci Hema Siri, There i3 another work of the eame pame a.nd
on the same subject by Cindra Munida, which being more extensive
this one has been abridged.
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The beginning cannot be described fully on account of its
writing being injured. So we quote below cxtracts from the last
portion only, :

wIH MR 49} AIeWHE w1e wErEl ]

W SRENE XA GAT 4T wGdY FARLAT A ¢ !
VAFAR YZTA GRY G WiT WA |

e A a9H ynfaw WiE eEg AT R
71 2fer 93 3w T g THRAEIT 1
7 3w %Y GHAT SAXY TAfT WQrer 2
wxare & wfgsd oy wiy sy a@ar
Az wsTy & wyHEITe s ¥
wanfasis WS w3 w8y TR 1

4y gRefass fafew fava stormng o &
Sgq TRfva e $4v g9 99 5w @ i

4 9% ww qany gul FRafesEE ] v ¢
SF wraEdaaRear wd @ 7 fafear
<fa frgamais go (8w gas=atn e

S v gawhies v ggd 9% w@wiH
41 w3 Fru SIE TR S S
wpnrgraifad el Twarqa 9w

g mwmwg\anﬁv‘ famwywid 1 ¢

e FRfe amed} sragrg wEAd
aJIqs oY gfigw safanean @iy T4 i Lo
e g fzy Jareay At fmfat=e o
€19 %12 &fg WIS wTw g5 QE IR e
S9X'fR Wi agar Wi wREaTe wSaer WE |
W5l 9sRAY REnERTaTIW I R
wiar deg Jaat Suad /TS 96T |
fafcdzgfd gu fafww w= LiCL S ERLY
dfauad swr 9 HEmgai sqa9] ¢ N
A HANY F9rg Tutls we gaunar g s
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T2} Zge Wit Gmr wed) vy w3g fax)
g=fw fEme gftag vk g e gy
wfRwfi $ade Hg age afcer -
Txd GNaT X% ' dgTmEr Mfalnie g
Colophon. sfa Rdgelogd dqd 1w s o oun 571 qam3 g
9% gl fad) fadaar warcds o g wyk: ()
faacaq—yadsfor dovdigd am afasiafmaan w42 0

No. 188, W9gWY@ | Sahghayagasitrath, Substance, country-
made white paper, 10 x 5 inches. Foha, 21  Lines, 4-11 in a page.
Character, Nagara. Date, Samvat 1677. Appearance, very old, worn_
out, torn and writing effaced in most parts.  Verse, Generally correct. «
Complete.

Another copy of the work described in the previous No.

e No. 189, ATYWYIG | Sidhusahiya.  Substance, conntry-made

white paper, 12 % 6 inches. Fohs, 1 Lines, 10 in & page Character,
Nagara.  Date, 1 Appearance, old. Verse Genenlly correct.
Complete,

A little poem cousisting of seven verses only enumerating the
twentyseven merits of a good man entitled Sadhusabiya, by
Vacaka Siri.

The whole work is quoted below—

Bge s A gAR wmeinedl
- 2 gfad we Vg Wi & gy o avi
Lfzageri frygead edufn g AT e 1 40
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Wuat foss aat s afsasaias fefart
faqaaan At gy v e glgga zfamda Fean
wfcfa danitn ggaar 5% aliay gvals
Aragan geedi SR YgaTm 1 A

©F frmag whs wis gganifz wiA

anrdty g% wd N gt wid Ve 1 Re
wimERA wiftsams fracwaify wrer

¥ frgea g ¢ SAe juERRa g Hol
wfrta nfmgsr ©a2d argaght a1 gew iy
glafaw g=fmar a3l Qg 459 LU L8
qz auw i1 qfcwnaal oga afad it

graaT RGA MR AjaE T AEETy s 09 Re 1

Colophon, =fa Sterafzmreaied GryEeta o Mg o

faztad —grymaegnaafinfaggeaesisd fraa

No. 190. ﬂ?ﬂa’ﬂ'ﬂal Satas Isabbava. Substance, Kasmitl
paper, 14 x 6} inches Dola, 3 Lines, 3-14 in = page Character, ,

Nagara  Date, 4, Appearance, old. Prose. Generally correct-
Complete.

A little work dealing with twenty seven births of Mahavira, under
the name of Sativisabbava, Anouymous. )

Of the twenty-seven births, the first was at a village in the
western Maha Videhs, under the name of Nayasta, He once went
out 10 n forest to collect wood and saw a Sadlm (ascetic} there. On
hearing religious instructions from the Sidhu turned a true good man
a gained samyaktva or perfection In the second birth his name was
Mariel  On acconnt of being a son of Marica a Cakravartin King
Once he happened to hear the speeches of $rf Risabhadeva and gave
up worldly enjogments, took Diksi from him and turned instantly
on ascetie, In the third birth his name was Vasudevn. In the



( 373 ) .

in the fourth birth he was a prince of the name of Kapila, at, the
end of which he became a god and wasin that state for a long time,
Io the fifth time he was born as a Brihmana, His sixth birth was
also in & Brabmana family residiog at the town of Stibana, under the
name of Pufa. He became a god in the seventh birth, In the eighth
birth he wasalso a Brahmapa, of the name of Agmdyota. His
ninth birth was in the heaven of gods. He was born as a Brzhmapa,
of the name of Agnibhiiti, at Mandira Sannibesa village, in the
tenth.birth, His eleventh birth oceured in the heaven of gods, He
was born in the twelvth time as s Brihmaga under the name of
Bharadvija in the city Svatambi. His thirtcenth birth occured in
the Devaloka, In the fourtcenth time he was born as a Brahmana
under the name of Mivara in Rajgriha, His fifteenth birth was ia the
world of Gods. In the sixteenth birth he was a king of the name
of Visvabhiiti, Being disgusted with worldly affairs he enterdd into
ascetism under the instructions of a Sadhu Sabhiiti by name and
practiced austerities for a period of one thousand years, His seven-
teenth birth happened among the gods of superior order, At the
eighteenth time he was born from Mrigavati, the daughter of Prajapati,
the king of Patanapur, after her seven successive dreams, under the
name of Vasudeva the first, In the ninteenth birth he was born as
a Naraki in the fourth hell. He became a hon in his twentieth birth.
In the twenty-first birth he again became a Nariki in the fourth hell.
In the twenty-second birth he obteined again ! uman form and per-
formed good actions for ten millions of years (@fzwar). At the twenty-
third time he took birth from Dharini the queen of Danaiijaya the
* king of Mahavideha, in its copital Mufika, after her fourteen dreams,
under the name of Prigamitra and became a great emperor. In this
birth he took Dike from Pattilicirya and lived one bundred million
years, His twenty-fourth birth cceured in the seventh world of gods.
At thie twenty-fifth time he was born from Bhadra the queen of Jita-
fatru, a king governing the city Chald in India, under the name
Nandana, with a long life of one Likh yewrs, In this birth also he
took Diksa from, Pattilicarya also. He observed the vow of Maisa~
ksama during his whole life, also performed Viévasthaniks Tapa lf“d
ruch actions for which one can gain the title of Tirthankara, During
the twenty-sixth birth he performed twenty Tapas and obtained the

688 c.
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title of Tirthabkara, Iu the twenty-seventh birth his name was
Mahavira and became the twenty-fourth Tirthaikars of the Jainas,
This is a short nccount of Lwenty-seven births of Mabavira, 89
described in this work.

Beginning., frel g5 AYAcd grlwn awifest saRg ve SN0
wranfazan wifame Qe slonz et
dgr0 ay frasgfamd Apaae) AR
fafisHale 4 wiy agnumaq A=
Ny Arfarsiiisn v Defand) 78 0 t
End, wardYeRd wfa DawEl dEAn RexR um 1A Ala
wf v gz Nen W ww Hifs g WE W At fe
g qa N dwal dare awes' |
Colophon. ofa Ngardie w1 ¥gafd o g o
farceR—gaHsfad Nagrite gafinfasamg ava o

No. 191, [TYEHAIAIC |  Sadhusamacirah. Substance, country-
made white paper, 10x 5 inches Folia, 22, Lines, 6-13 in & page.
Character, Nagara Date, Samvat 1855. Appearance, old, torn sud
writing injured in parts  Prose. Geneislly correct. Incomplete.

In fact this s not & separate work but the eighth chapter of the
Daéa Santi khands, relating to Paryusana fectival, under the name of
Sadhusamacar.

Beginning. 1ot vo gyemuid fewd wa g8 qw 1§ fyaET
fefeut (1) odtmre, (o o) woiar v qavmmAet 4 49 &
FSI AnIResumIeAI wareng wafafey  faed t T
st val staqafenfrraded @ gdmaTat segend
 Fwsfiandy 4 weana: ¥ wleq@icRfomsd ¥ fmet

This is followed by  Parkrit passage the purport of which is thus
expressed in Sanskrit,
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Y WY iy N ARy sesgaTen
e 7N T @ Wy, ot WA wEmvaget
sfamfad, Ty quRy A wMEgNAad wed aen
< uafe. ggfafied: ofw of @ i et g
ufgd: ifa waf qay ARy gimd R
iy vafe 7R gAsfanaftite efmas s o v
ama: g wis qafeald &3 o8 7 aas wfw 3
AqNG: T AGTOGT WG Tghrerg gemigh: gt g

v Rarfawrnatamiag afta: wgdt fawa

o §glt 9EAr @ gy wafz Ndrowt wwar sgak
it $: STty g s ¢GRI
This work consists of Sadhusamicaris of this sort each preceeded
by a Prakrit passage.
As the reading of the last fol, does not agree with that of the
Jjust preceeding one so some leaves appear to have been lost,
End. Ay 184 AQ Taey gAY wad wedt wafid wm qulyey
B axd GATIY 7gd WAOY 7R EEUY, TEY GEAAN
Az’ By TRy 2w weag QA wf widv qudr
A HEU TGMH w99 @w§ 977 gAY 99 el
wans g y=) R gapaly 30 g8 gElgar T Gwan
Colopgon.  xfa arygmrne ¥y¥, weyreun 99 gfz Tnaty
frvan—yw# s ity wfe wrygAAg afdm 1

No. 102, ®TYawgN | Sidhuvandand. Sabstance, country-made
colourless paper, 10x5 inches. Folis, 7. Lines, 1-11 in & page.
Character, Nagara, Date, 1 Appearance, very old, torn and writiog
injured in parts. Verse. Genmerally correct. Complete.

A little poem on the worship of Saihus, by Parévacandra.
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Beginning, n¢ev Ngedtwa
feag fow 49w 98dlg fa digas)
3 dgivar g |l fafdgn
el e gl amed
AR gl w1 g wfewn g 0y
MT% wearg Wiy gufcuns
Frgar A fc g6 |
w14 3fg wi9y wRA9T Sy
Ry arw Al wigas alg a0 3
wfq q{T %z Wyy 519 ANTG
A I eI TG
A7 ey frgrde Nfea adh
g wrw dtfcy fafe Mgz
&3 qarat srdfad wfaat ¢
W e Sl Had @i o
A%W AF A% A1 gafany
=ryan 919 s afz anfws o g
Engd. argafg wzg@mta!
#aq Fafag’ & faag
A7 wat w1 grgw ¢ € 1 ARG
=W g @ Ax T Fers wd g van
NI ALY FEIALT 1Y JeghgRgwr |
™ wix e Sy Nae mfs gam faa)
A g dles Norgdfes’ a7 wdfer ggur o <=
Colophion.  fx Pyt wmwta s fy Ao f Ny Rswat!
WhinmaR gy ’

faag—Nard amanargagafaag b At o
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No. 193. m | Siddhapaficasiki Substance, country-
made white paper, 14x6 inches, Folia, 5 Lines, 21-32 in a page.
Character, Nagara. Date, 1 Appearance, old. Verse and prose.
Geperally correct.  Complete.

A little work treating of the characteristies of Siddhas, complete
in filty aphorisms in Bhass, entitled Siddha Pafieatika, by
Devendra Siiri, with a Bhisi commentary,

Beginning of #he Commentary. 3 ¢or 5 7.1
auma {4 fegrm e (12 aRoga W
fag, fast: sfaear 9@ gax 5@ 73 g ad 7 g3 @A
w¢1 Shsftufz g3rd 9rFe ge 7 (R WAGTAE AU
eI N AT Fgaw Ag wRA Tl Q€N e A
gAT1 Q@uT yEd 9 gA weAr AvdniEw €3 FuEafk g
. eradl @ves fast fado dax wav @y fawweq fax
Lt R
Beoginning of the Text. 1403 Rygedt ww g fag fezm gd g
fag =0 mmwd R fafc fas wiygre fagaed fmi
3TN AIY qUEIGA 1% I AT 9 R v y gavm ¢
Iy Al ¢ %) Wl o WUl 3F © IR p R
zf¥ wdatdym yige dfasfk Fgaler
afg faardaslt gRgqa <@g A2
fad ¢ =1h | g 3 87 8 et ¢ (37 ¢ wfew 0 339wt
M & Wy e WW Ly WAT R ATLRT {3 AYY
1 WUTF RN
End of the Text,
w75y (B3 a1 ¢ wafgwd <a Pfermgar 2t
=19q gy g1 | ar AAdgIar o
ewifay ¢ wifzg ¢ exfe s HuEs 2l
#d S 4 qifigsn ¢ Surn o (AYITTRT WA RUCE
=37
qedla { g7 3 WFIT o quU L IT R NETT A L AW
ECLARY
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Y@ { gy § wung g goyile wIsy wivar e
WL IMLZTR TS e A7 (WA AW G

LS ILER]]
N agd fafey &z a0 rue

Colophon of the Text. foxwarfgmiaxnw:s

End of the Commentary. faxt @ wd@y # gedar waat vivetwe @,
Y 4| WHATTNIAT W e W 1 ¥ ghaifs o due fast
RW quad ! A g 1o mrx e Dg oy i
qudtar s ol vigente § WETfAGt oo a1 a WA ety
)y W) ¢ SEHde WA yo Al wdagudtar warafi ¢¢
W, favt te A 13801 WA ¥ ol ¥ WHe XL erzun
e gn xarfz farst ¢ mawifs fmx g 3 7 @), fawty e Xel
3 wAe Tigt & @y DAz fear v el faeivr o N1
wE |} qE, 1 ¥ W&o | Yo

Colophon of the Gommentary, Fagamfaat arfvisr gams s

fraces ~gosio gaftnfogaelaning Snfomd i?ag\ﬁmn LA e

No. 194, fUwTa=@Tar | Siddhicalagatra. Substance, country-
made white paper, 12x 5 inches, Folia, 21 Lines, 5-14 in & page
Character, Nagara. Date, 1 Appearauce, old, writing injured

throughout under a black spot, not to be ascertained whether correct
or not. Incomplete,

The codex being illegible we can not describe it.
sfsgenmmRIa o ganfagy |
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No. 185, f3 =T GEF: | Sindiraprakaral Sattkah. Sob-
tance, country made white paper, 14 x 6 inches. Folia, 32. Lines, 6-15
napage Character, Nigars. Date, Sarivat 1805. Appearance, old,
o and writing injured in parts. Verse and prose. Generally correct,
Complete.

A little work consisting of 100 Sanskrit verses imparting religious
nstructions, entitled Siktamuktasall or Sindiirs Prakaa composed
by Hemaprabha XKcirys, plete in 19 Dviras or sections, with a
commentary in Sax:skrit, by Harsakirtti Siiri, pupil of Candrakirti,

Beginning 1¢es
fwAeAlad w4+ + T TFNOE 2
NezDfigiel oot
3 fegrstaral fmad vialfims 2

g% cmsal W) xEizaAreTewTees AEMERegd Ry
wfa RAEEHE—

frgrrae aRRCAE Taaed:

Frify fi wRufrmrresgEtaa «

Bfrelgegwgy wwa: Fq@: 9a%

Narg: wHE agfec e ag v
apfodft; Nariama wrNTdr g aenfagri §
guT Wy g vagy wewd) wegfwe avwiRemy
famrgat Asqa T v a9 oMy qaEgTam g
o Az fege: T8 Aarn Agyfane txam fgusd-
TR g WEA T ErY fAay: Fwar: Seamwa
drega wzd s ¥ gal qile e aufisrmms-
g A BAYN wRfzagRrOvga R e o g o frvEr
fot A sw 3T q\m’husnnz gw: wogn: giewizers-
Trwrm—glata WY rem: rde Tt wa e wCY, WM
wuAegw;, glmemeg e i A omy gm e
A SFgad: gyadme: T8 wmwae mwan opvl
wanqaet NiE 9T fzr: v mARE TN O
e u Ty nagfanea wrvdan TR gigw 1 W e



End.
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wifon wd wrar waf faiwwiNg Aepawiga SeEEdl T
aelt1 Qammat gygmaETEEnd wrs el faavg 1

Amuwiarcaa € on ot arsgnEafa

AaerqfagaInAR (reed dandifs a0 42
yaawy wmaf-y gA WAHRT wanar «fq <af gna 5T
wywcREd 7 wnsdf agla ArgmAfd A 5% WEATT
wmad wgfay wegd fawemd amd afy st fread
i ufn wdmfrl und Tew A Qi <y afid <3
Auawardawiari th et @R 'u.fvﬂ feet
wg anfEng—

qumzlrazarm Lzl

gafa fuagfdvariaRiea?

wyzeanat a4 Aty

afw gfawusr ti\‘a'ﬂ%ﬂ‘!ﬁu‘{l tos
sft Afgzaamue gnltd GRIey 2 diwme AU
gy gfadedal om gATEa FAIU adRe wl
yrgma ToAT gaarRT DR gt
b e GG ewfe feean) 8 &7 I wfaadd
e e eafowarT: g e
fiviasme qErEe acusRd Ayweasal wacgmal W
S sfmgareed fowdedesE S
WA amarE fagrmenat ffeart goe

fagurmRe Se Tl TR e ¢

JRmfdfeamt g amEmstsea

femas 9 AR sk

eqgTE) ag @ Sy T 0 4

qA Ayl g

Mg s TELERAT: |

aut faRariwgd=.

A= sfafamardfqn = o

3% o7 fofemrs walfrwse fafEaafa saL

et Dafeal. TERATYIT T F=Y 8 ]



Colophon,
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st DA gl d11 ey 28 wrgw Az L Aw
TR DA wd ¢

farcaq~—yadsfas Srenarafaf frzosmfing grgseRERTaT

TIRaRk i Tan @ Qwm a7 avd

No. 198. f& RTEATY: | Sindaraprakarabalivabodhab.
Sabstance, country-made white paper, 10x 4 inches. Folia, 29  Lines,
inapage Character, Nagara Date, t Appearance, old, slightly

worm-eaten in parts. Verse and prose. Generally correct. Incomplete.

This codex contains only the first section of the text Sindiira
Prakara, described above, with a commentary partly s Sausknt and
partly in Bhaed, entitled Balivabodha, by Rija Silopidhyaya, pupil
of Sidhu Harsopadhyiya, grand pupil of Jina Vivekaratna Siin of
Kharataragaccha,

Beginning,

s c

n¢o v Madam Awa
fFinasicvciacicy
T R G A% T AR
qenay frafy gwfeas ax-
FRAARHC Fo TR 1
w ff www  sEwsmmrmdeen  fafmweie
wrgwTEEETy e eRdve frprrrazEicd g

frbaeranfcs  FRmAERTeRs AT e
fram’ T} qafa Fgmrr T arimd
whfa—

fepmst vaT ~

Tn—ari; mEogtT @ ge @y vey Rerieg
siYarime arewam AEdl i g gy pere wnfe o
it fir s wergfioee; awafirea® frgeore B €F
Avdl wogfme et @ WG e A TR e 16
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famen g wAm & g 4 fafe: Amafraamedamd
Glum, sqmEEET, TP Ghd A9 KEdl Wz A a6
T wgs wne & g @ fafre: ritefrraaceRaie.
7fq T v Anad @ fexw v welgam & g B
g ge ghesfnzisggaes: gfn rquﬂ = fvm gETE
<frnd o wysrawTa & g ﬁﬁ- g G FgeQ.qFal R
st yaiy aedia v el ewg gam § v Al
Agm wremed wEd wfa A ey 3R we A ez
LR ERCIE R N

End. i@

Colophon of the first Section.  xfa Agwas Afaladvagifaiay
gitanam fe-fonfrdlanam frfed Afegmeenamad
NeddzefmeriaaE frad

R —gadsfar AR e e fguwmaseg ELER]

No. 187. Fﬂw 'ﬂ'aih' | Sindiraprakarah Sattkah. Sub-
stance, country-made white paper, 13 x 6 inches  Folia, 19, Lines, 18
in a page. Character, Nigara  Date, 7  Appearance, Very °1'1“
Prose and verse  Generally correct Complete

Another copy of the Sindiira Prakara, with the Sanskrit com-
mentary of Hargakirti, as described above.

gawsfaq y=iffea vidfasa §epramemin: faguwe wryal LELY]

No. 198. faXIFAIT&T | Siddhacekramshatmyarh, Subs
tance, country-made white paper, 12 x5 inches Folia, 41. Lines, 8-13
in a page. Character, Nigara. Date, Samvat 1757-58 Appearance,
very old, worn out, torn and writing injured in most parts, Verse
Generally correct  Complete.
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A Bhisd poem relating the greatness of the Sddhacakra, entitled
Siddhacrkramahitmya, by Jiinisigara, » pupd of Manikyasigwa
The date of the original composition is 1726

Beginning,

End,

* Colophon,

1¢e v dmy a0
T §UGC FTU Jug wEAT |
AN N7 (7 § 797 faq « Aq0 ¢
®EIF YIT §HA) SIAF IR
wqg 4 qraley” 19z AqgfanTe 1 .
R NawR gras yicdis
& wew gagaar e wla wid Gea g
sifwnaEE gu 78 mazleEn
qrR g DR 59 w9g AL 8
fagem afenr w5 Sy 41 97910
=izfx g wioyar widgm Ry
o # ¢ gueaRta wrqalz oafe BT et
faidin A g BT JAAF YA 4 ¥
o ww NAt oA wadtat )
adta 9% ey At Al s gaa wat o
RAIT AETY 919 WAgw 5T ey
variQ 1 srEn v gfadr axiem Wk e v
sfa Naremagraraeits wydn aa dgfff germamLgy
My Negt Aeraadn v R Agamee g3
U ue (eyews o gl D@y anfad end
e g o oed) srfefad an fond gafa
&N 9z

frras ~ frremarsimmfraragg fras., Stemarasia,
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No. 199, TfAMR@aa® | Simindharastavanam  Sut
country-made colourless paper, 12 x 5 inches Folia, 1. Lines, 9-13'ina
page. Character, Nagwra, Date, ?  Appearance, old  Verse
Generally correct. Complete ‘

This work cousists of 17 Bhasd verses on the praise of Simio-
dhara, a Jaina ascetic,

gadsia miinvmfagiaig

No. 200 gwifgei |  Sobhasitam.  Substance, country made
white paper, 12 x 5 tnches  Folis, 66 Lanes, 8-10 in a prge. Character,
Nagara, Date, 1 Appearance, old. Verse  Not correct  Incom:
plete.

A collection of Sansknt ver-es unpan.ir}g iusteuctions on several
subjects, entitled Subhasita or good sayings. Anonymous.

Beginning. Daimia wa, 1 DwEgw Fas
=¥} waid sgafes fasre falsferar,
=randn faamffEs gsur saramati
NfEEguIsr gloea @I
q¥8 wafen, wfafed gam & avage ¢
TrmecamIw OwE anarlEe
wiwfrgedmfeaiary fenmfa e ¢
uxladn 91 Qaey Naua wiq ez
whamifes g5 yar @ s wix ¢
faxy wogeal wiggaad
faygancfafsd whwarsd &1
arfynnaaindned
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fazted gegyfeny Wieee® aoed,
AR’ QURTIN Giew” Heps
e fagratoh wrmon 1ge
HfAm waeinad, fxvd foke: ¢ ¢
® WINY 7 16 @ miA) woanar
LRI R R R 4]
sargry gvr w fad A ey

ehy ne ol Exkag e o
PG E TR IC R 1

# [t wpd @el m ey

n vk mEY Wl o afe
uzegd frde g g

5EM g & v g¥un ey frz e
%¥d qezg 7ed Evziv e

uger
e 5 £ gaNsiiine
{roTuereal stz w fu afydfens s
LOSCLIA Y £ A1)
%% fer A} w fy xofewre
7 faar WY w'g wreyet
0« fenr &Y wfy sYewrls
fanr gt} v
wrerlm e’ m fenusfa
sreNgSimeaindify
O¢ ferremfn mawit s

wdyagen
w wfifn @ (ot | gmiwtini,
e wrmen nereed i g
e grdarie o gw? e
LI TR E L T LAY
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wiifnzer oitae um; WgH] WA
el whae, MATIT fagd s

weifsd waandy yag: mmidal wrag:
Hvraidy nsw: faRat gafdnt gazi
umifdwfy umz. frags nimfrsddat

a4 & ax wdfy 99 388 @niqwainfs
=gl vy wad mad glfamd ngar AAg 1
gyatian gyzwal ¥ v gt Zul wala e
| guar guar famar ARfURT FE@aEn
@27 BRI €M@ gEsty 9@ o
grem fayfacdwar fuzenaael@qUan |
woHR nwmfany a wafk gEnil sENENR 1
famt favi waa’ @ yusminfeswri

gHRAE @A Al ol qumR: ¢

wal: grzemw fnfortanet gt

waE SMfamyEIes G a1

wi Gt 7 %Ay freeafe woifawet
aamesa sufous: drmfar swd
fadm: Fed) gt waxaws faar oHQ

fadis 54 5t wne smfsdaas: +

Wisg fasiad g Aagunfard= afa
{a¥4 wad 7 Tnfa agr wif fom Ao, 0
A wfR 7 o e, gEEr wAQ

uidt rwC@n vafirgida: gar afed: |
DET wwar w3 N friquin g

|NIIT 39 TV agat dmad wikhE:
SR AR TR AT )

TR gANE ¥ ylnd s e

wiila wa Tife'HiT vud e )

wilw vuR naddruded s 0

urdY mi@ g Sm ) wfa o g

wat i@ vt faar wsif mifa ga: gua
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o 5oy fany @ e
aqt fafed gwame g
wad R rRmET
Wi wgtr gnd) agfarg

Te—
T enfand 531 (erac daradlarew
et Nfaw geigaay axliad o)
anlnyst Augant i
zigdazfeadant o w34 ada
qF gufrTad aftat dgguwed
o Naferdn fegmd Fuayreaang
%7 wlnwars mam gamewaed
7} % gnmd fary’ @ @) fravg s
YT T8 A¥ A MW FRIAT
iInA 24 we ane andan g
g §ind TW M g wmat)
3fdd fanead d wufn ghefecs
TR wETMD
gy 30 gay
yaumg fxd wafa
ELRRALHCLEU RS K]
A% wmfa xdwafa
A Rvwafy aifa mwa)
<Qsfa W Aglfa vimy
=z (¥ gemganas «
wifz Wiwmime md S adfale
wmuggiRn fAend fang v

bl 3H

LA AT L L EREL
wraguieils sremnasnia
waaft @ wed vl galens
vugfn gle N widE estaty
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M wued w3k yapt
Thn 7 DNafaafian
Y wa Mg wuar
WA’ T Magara N1
N g Qg AR faad aa
N3 wery Mage M ad aag

=ALa: |
wH QY W ger gy fu wicafa
wzd ofadl afz: maastenaE
wdr g aq mf| 7 g=m el g8 1
o 5 gaett enfed w vl 72 .
wurga mifa @y
famrgs mifem adohad ¢
faargs M| wdoged
aagd Aifa ndweaq
MIATHG g gI@RTE L 1
TREHTE AT MG TR
Ffemiat aded 7dgd wlaad |
frmiwd gearat wagd aafae ¢

ERL L

RAfe 13: yudt avat ‘
xfmdy Eefamunray
wiodut wigwmRTda,
T T HE TR WA
A} grwngiat sire: darcadd !
whugwe Muaun W faasag
MNfa f= 921 1D W vl 7=+
HISY WINad faw Ff @ TR ¢

sAdfd: gifed: gdfid framazggzecayEnTtaa;
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No. 201, E{T;hﬂa@ﬁ| Sarajtroylloka. Substance, country-

made colourless paper, 12 x 5 inches. Folia, 1. Lines, 8-14 in a page.
Character, Nigara. Date, ? Appearance, old, torn  Verse.
Generally correct. Complete.

A little poem in Bhasi verse, of the name of Siarajiroyiloka.
Anonymous,

~a gEAdNRE i ey grmEmfaed adt

No. 202. ﬁrﬁ:l Stutih.  Sobstance, country-made colourless
paper, 12 x 4 inches. One page only of 11 lines  Character, Nagara.
Date, 1 Appearance, old. Verse. Generally correct. Complete

Although this little poem is labelled with the name of Stuti only,
but after perusal we know that the resl name is Ekadasistuti or
the praise of the eleventh lunar day. We give the whole work
below,

1¢o1 DRI AR
ETeR wlag w§ ¢ @fag gE A
faw wTUY Q TCT WIS TE EHI RA Y
fraxe wmQs wlATer QEEF QuY
e {33 wfug Gi aQ HASTNH I
yrare e afgn afann wfva fanacda
qapn fan wfye &R wmm g W0
<y (e ggaaee faar gOagsa
forw 7 fadw A Seoft T famaumay
grre Saf wifty’ $RRCATIT
g wad) 3N gE3 waQE
Qi Tt WA fsfaw da) FIEne w291C
- Qa1 an} fnw qre) gmce ¥
e c



¢ 390 )

T WAARGAY WA 5N A7 WA wgg

yYneE S@E A€T SgAl wurar gw g,

e xq w7 aaNyg gqdfya N

gIgny 4 fagw 3t anw mafzg ey
&fn wyfa: ¢

LELEAtI ) Rl ST



APPENDIX I

KAVYA.

( 391 )

No. 1 () wffE® | Bhattikavysm “Substance, Tads or palm
leaf, 16 x 12 inches, Folia, 116. Lines, 3-5in a page, having a gulf
inthe middle. Character, Bengal. Date, Saka 1600. Appearance,
very old, decayed and writing injured in most parts. Verse. Generally
correct. Complete,

This codex contains a complete copy of the Bhattikivya or
Dagamukhavadha, a well-known epic poem based on Ramiyana of
Balmiki and treating also the same subject with it; complete in
22 sargas or chapters, by Bhatti, under the request of the Sridhara
Sena.

gegsiay afpas e-g:ﬁ add 1

No. 3. wfgSYai| Bhattitikd. Substance, country-made yellow

paper, 20x 5 inches. Folia, 38. Lines, 6-8 in a page. Character,

Bengali. Date, 1 Appearance, fresh. Prose
complete.

Not correct. In-

_This codex contains an incomplete copy of the Mugdhabodhin

a commentary on the Bhatti, upto the end of the third canto, by
Bhbarata Sena, _ .
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gadsfe Aurafgaramarezurdv@aaaaE Widemr guae
Rl 9 143

No. 4. WW&I Kumirasambhavath,  Substance, country-
made red and white paper, 12x 3 inches. Folia, 53. Lines, 5-6
inapage. Character, Bengili Date, Saka 1714  Appearance, old
Verse Generally correct. Incomplete

This codex contains upto the end of the seventh canto of Kilie
disw’s Kumiarasambhava

gadsfaq garganraa swwan ana o

The date of copying the work has been given in the following
1erse i—

HEaRREwE 9 aanaad fes o
RELL R CLIECR LR TR

No. 5. FARHAT | Kumarasamblhavam  Substance, countey-
made colourless paper, 15 x 3} inches  Folia, 38

liaving a gap one mch squite in the middle,
Sarivat 1764

Incomplete

Lines, 4-5in a page,
Character, Bengali, Date,
Appearance, very old. Verse Generally correct.

This codex contains upto the end of the 7th canto from the
beginning of the Kumirisambhava,

su¥sfae mifazrgam gufgy WAITENATING QRAGAI2) TH) 1A |

No. 8. ] Kuméirasambliavatiks, Substance,
country-made yellow puiper, 14 x 6 inchos, Tola, 155, Lines, 8-11ma
Page  Character, Dengali. Date,~ t Appearance, fresh,  Irdse.
Not correct. Incomplete.
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This codex contains a tary ou the Kumi bh
entitled Subodhi, upto the end of the seventh canto, by Bhamm
Mallika.

yudsfaq wiaRfgamoan  gRaam: gareasdsue  gragniatn
.
WA

No. 7. (ga"!]"{ I Raghuvamgam Substance, country-made
yellowish paper, 14 x 3 inches. Folia, 91 Lincs, 5 in a page. Character,
Bengali, Date, 3 Appearance, very old. Verse. Generally correct
Incomplete.

An incomplete copy of the most famous poem, Raghuvarmés of
Kalidiea, containing upte the beginning of the 14th canto,

. .. .
g 1 CERLEATITE UL T L s tm7 7xT 293 ¢

No. 8. tga'vrii?m 1 Raghuvarhdatiki. Substance, country-made
yellow paper, 18 x 3 inches Folia, 156. Lines, 8-10 in a page. Character,
Bengali. Date, 1 Appearance, fresh  Prose Not correct. Com-
plete.

A complete copy of the S.ifijivani, well-koown commentary,
by Mallinitha Siiri on Raghuvamsa,

gRdstas afgmyfaar sfanam wgaadat uvgﬁ ELEN]

No. 9, Gﬁ'ﬂaﬁl Raghuvarnfatika Substance, country-
mudo yellow paper, 14 x 4 inches  Folis, 65. Lines, 2-14 in & page.
Character, Dengali. Date, ! Appearance, old. Prose Generally

* correct.  Incomplete
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An incomplete copy of Bharata Mallika's commentary on Raghu-
vathsa, entitled Subodhi, upto the beginning of the sixth canto,

FRHilE 1gina waRlgwarAn gvr@iegel avd

No 10. Tﬂil"waaﬂ'l Raghuvaméatika.  Substance, country-
made yellow paper, 18% G inches Folia, 110. Lines, 7 in & Pﬂhge;
Character, Bengali. Date, 1 Appearance, fresh. FProse. No

correct. Incomplete.

Another incomplete copy of Subodhd, a commentary on Raghu-
vamia, by Bharata Mallika, containing upto a portion of the sixth
canto,

ga¥sfas gllmanar  wiaalfpsas gandlaman  geade weAtmgEAbd
ELER

No, 11, | Medhaditam satlkam. Substance,
white foolseap paper, 10 x 4 inches. Folia, 45, Lines, 2-16 in a page
Character, Bengali Date, 1 Appearance, fresh. Verse and prose.

Not correct, Incomplete

This codex contains an incomplete copy of the Meghadita (cloud
messenger) of Kahdisa with an incomplete commentary on both the
roarging upto the 27th verse,

miifwwnjzﬁmfvd fsgd mwmawj‘ LT

No. 12, | Sifupalabadham. Substance, eountry-
made yellow paper, 217 inches, ¥ola, 176. Lines, 4 in a poge.

Character, Bengal;, Dato, 1 Appearunce, frosh. Verse, Nob correct.
Complete, ‘
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A complete copy of the well-known Sanskrit poem Sisupilabadha,
which is also called the Magha Kavya, after the pame of the author,
with Bharats Mallika’s commentary Subodhd upto the end of the
first canto, written ou both the margins.

ga35la fryaeay o1 999 197 1

No. 13. m’tﬁqﬁﬂl Sigupalabadhatika.  Substance,
country-made yellow paper, 16 x & inches. Folis, 112, Lines, 5-8 in a
page. C}Emcter, Bengali. Date, 1 Appearance, fresh  Not correct.
Complete. N

An incomplete copy of Bharata Mallika's commentary Subodhz
on the Sisupalabadha upto the third canto.

qaRsfaq aaafzngar fMypa1ad o yivran afagaia ¥R

No. 14, Hou=few 1  Naisadhacaritem. Substance, conatry-
made red and white paper, 12x 3 inches.  Folis, 25, Lines, 3-6 1 a
page. Character, Bengali  Date, ! Appearance, old.  Verse.
Generally correct. Incomplete.

This codex contains only the first two cantos of the famous poem
Nairadhacarita, by Sriharea,

gussluy havafore wenfeatgsdt add o

No. 15, ?rmﬁmn Naigadhacaritam Rglstance, country-
made yellow and colourless paper, 18 x 4 inches Folia, 137 Liney, 2-4
inapage. Character, Bengali. Date, 1 Apprarance, nearly freh

" Verse, Notcorreet. Incomplete
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Another incomplete copy of the sime work containing upto the
end of the thirteenth canto,

[CEHEL ELPLEGERDEN T CEEHR EARUE R

No. 186, ﬁ'dfhﬁl‘a‘ | Gitagovindarm. Substance, country-made
colourless pnper, 18x7 inches. Folin, 26  Lines, 5-20 in a page.
Character, Bengali. Date, daka 1713. Appearance, nearly fresh, Verse.
Generally correet  Complete.

A complete copy of the famous lyric poem Gitagovinda of Jay-
deva. This codex contains alss an incomplete commentary, entitled
Bilabodhi, upto the end of the third canto in buth the margins.
After the colophon we find two verses relating to the copyist.

nE ag)ganfaiaafentar mita dedarat

ARk Wil guRIganrwRd Nawiamd. |

arid whgirvaagas Nanfagds

w1 Rfany reweRa: Nuswdies:

wRgIq'afad gge

At 4t fagefugRe® arEmibaR

TR avfen: Ngufragafe: NagiZaar

mifamifawdd yacwamed: i fagst

s ABsTaard fangusgaafadisd RS 00
seRsfeEg 3amd Nadfd ey’ avda

No, 17. "hﬁ‘ﬁﬁ'ﬂ’ﬂ’fﬁi" I Gitagovindarh satlkam. Substance,
faolseap paper, 15 x & inches Folra, 9, TLines, 11-14 in a page. Charac-

ter, Bengali, Date, t  Appearance, not fresh, Prose and verse
Generally correct. Incomplete.
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. An iucamplfte copy of the Gitagovinda, with an incomplete
commentary, written in both the margins.

gaster Awaled NafifEaagd 761

“ .. MWNn 49 NP S G a o
.
( 396 )
No. 15 (). SUuSRT| Naigadbatlk. Substance, country mad?

Lines, $-10 in = P38

ellow. r, 22x7 inches. Folia, 170.
c o not fresh. Frose Not

Character, Bengali. Date, 1 Appearance,
correct. Incomplete.

This codex contains an incomplete commentary on the
Naisadhaearita of Sriharsa, upto the end of the eleventh sarga of
' chapter, by Bhavadatta. This codex is divided into w0 parts, each

having eeparate page marks of its owa. The first part complete
in 45 folia with 48 lines in & P33 contains the commentary n{)to
the end of the second sarga- The second part haviog 125 l'?lm' with

" 10 lines in & page contains the commentary from_the bfgum.mg of
the third Sarga upto the end of the eleventh. of its 125 ‘fuha the
fol, 67-125 have a blank about one inch square in the n}xddlc. It
has nleo another fragment haviog foL 67-85 with 10 lmesio @ rage
containing the same commentary 0D the third and fourth Sargas.

:

|

i ..

t gesiaq waxnE Hqqufeadter wimar ral
t

i

71 8. 0. N
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Another incomplete copy of the same work containing upto the
end of the thirteenth canto,

g ¥sfeq Aquafrna sgrandgmanis) e

tev, Bongali, Date, ¥ Appearance, not tresh. Lrose nou vuteee——.
Generally correct  Incomplete
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An incomplete copy of the Gitagovinds, with an iscomplete
commentary, written in both the margins,

gaasfe Savafed NanEaaad ada

No. 18. NEMA=EIET, RETARIGS! | Gitsgovindattk Pra-
kagfakonmudl,  Substance, foolscap paper, 18x8 inches. Folia, 39.
Lines, 12-15 in a page. Character, Bengali. Date, 1 Appearance,
‘notfresh. Prose. Generally correct. Incomplete.

This codex contains an incomplete copy of the Prakaiakaumudi
a commentary on the Gitagovinda, by Kaviraj Candidisa Sarman,

Beginning.

End.
Colophon.

frrcrq—yaisfaq FfraafednewiEe %

ol A wegad 1 Atz QIR —
q¥ frgl wanfafa Agy Twma wsAgargTedl, SRdd
arat: Gvm@l 93 aq@ A wade ad tewd
adie: g fa) wem et dmet g, $3m-
weafaad: ) g gw wiEeawa zfflar syear g4

7 uy aqR @ ofed @)

g 838 ¢ ww: ST
aml WA TG o au gw siigdsdi aen
w, ww @@ oo g emif @) G ET ¥
e A s s G A e wned rered-
T Tqad AR ! @ QT BOGRIsY zfid
famerst weaa w flan 1 Az

T g =he wr e wead

¥ g3 GeuTrd Ml THAY a2
miay -
< wfromiedgrafrdemt ANaagNoEt e
=rgat az: w1
sreiglam  adfee

Qryr glegar aia 1

71 5. 0. N
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No. 19, ugiggd @2t | Padankuatar sattkarh, Substance,
country-made yellow paper, 16x 4 inches. Folia, 14, Lines, 3-8 in a
page. Charactor, Dengal. Date, 1 Appcarance, not fresh, partly
decayed. Prose and verso Generally correct. Complete,

This codex coatains a completo text of the Padinkaddts, with o
explanatory commentary by Ridhimohans Vidyavacaspati Bhatta-
cirya, in the margins.

Beginning of the Commentary. =gw: | Awifafa) oA wgT-
waaEEe wifeg qfegr NQ ufm wdfc@a amfEn
FaU 3ifEar g wa w3 A€ @ wizfy Og qgagsse
MR G el wNaudt g Sl bl ver
B THAL g Wizt frwrg gmeragn froges fgsfenee
Feuiar Wiwawad Tz fafne SamarEs ¢+ WINE
yefegffa wifagatawm s ofg adife ofaar Fast
|EIANERY FAfg w4 7 w=ly arfasd waafafdcareen |
End of the Commentary. gazfy wp@aidzasr  drgRamaifaefi qat
wq fay wfud Sqefnfedaaeafmamsfaifn afv e
A QW 7 wweAifran sfoan wad: | qfass AN
o faF efifitest @3 wsiind wdl gat ox wlewnre
fwmw ) shfmesdza fmd e aforaar (719
wife whfen@afaian @ afesafios i @naqsq
aq afasfafas a7 a@= g1 Qfasa gt a7 sifaed
@ w1 9 g At w & afura gefn auff @
sREEish 4 wfow <fn fwfsfofonfaes | 0T
wusgaEifa fagm: | aq swre; weafa@afa =
AN AN T ARAGRIMR AT w=mme @y Amiag o«
WRY M=oqNar A3 1t Wk @ 7 wrovQufien: T39€-
$aan auAnRe o, Wfanaasifen? agradmmRE -
Wi3n | AEar, dreads e e At
uw aw wfezafafa gwa « gAdafradn wqn 9@
RN A fwdifs Mares Aanies wEad foasfits @m0
A yvwaafs akfa a@ wwaul wareaafa ay €%
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©31 {99 adard aumivily anal fog @z wfes ag
. Sy wgu e ®ea nyn’ and art @i faR adara
g% Fafenin meaezeds fag med 2 wlfed ag
Rdg 3wy adfs wF an sew swafmas 73 %a;
siosd wedlmafe &9 ¥e: wfosit wn da ks e
wI% farawaa mwsafafs winy gafmy defad, avdly
guvar Sfusiefuany a¥fa 33 sfusis v masads
77 geEifelg v
Colophon of the Oommentary. R pnAEAGRARQIaTRIEATN TIT-
gasrer garer ¢ NEEAT 7 afavdy
P~ unRefrmansiase @i e gl adid o .

No. 20, TEIEEad 1 Padankaditam. Substunce, country-made
colourless paper, 18 x § inches  Foliy, 7 Lines, 5 in a page. Character,
Bengali, Date, Saka 1645 Appearance, nearly ofd. Verse Generally
corvect, Camplete,

This codex contains the complete text of the Padinkadiita.

€4 Q33 €gd AR |

DRAMA.

No. 1, AIATIFA@ |  Abhijiinadakuntalam.  Subs-
tance, conntry-made yellow paper, 18 x G inches. Foly, 54 Lines Tin
3 page. Character, Bengali. Duate, 1 Appearance, fresh. Prose
and verse. Not correct. Complete.

A complete copy of the Abhijffinasakuntalai of Kalidasa.

yaRsToy wifenaaaafmmng e agd ava |
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No. 2. fagnmmad | Vidagdhsmidhavath Substanee, country-
wmade yellow piper, 18 G inches, TFolis, 83. Limes, 5-8 in a page.
Character, Bangali, Date, ? Appoarance, fresh, Prose and verso.
Generally correct,  Complete,

A complete text of the Vidagdhamidhava, a drama, complete in
seven acts, relating the sdventures of Kyispaand Radh in Vyinda-
vana, by Ripa Gosvamin,

wa Regiyaifaad frgmund ww azs dgd 343

ROMANCE.

No. 1. SIEAQHT| Vasavadatti  Substance, fuolscap white
paper, 15 x 10 inches, bound in book form pages 122. Lines, 2-13 in &
page. Character, Beagali.  Date, 1 Appearance, old. Prose.
Gengrally correct, h

A complete text of the well-known prose work Vasavadatta of
Suvandhu.

yudsToq grgafisal vasRarenfan agel adi

GRAMMAR,
No. 1. GUIAIDTT gteraeer Gaai | Mugdhabodhattka

Durgsdasakritd Subodhd. Substance, country-made colourless papet,
20 x 4 inches. Folia, 265 Lines, 2-10 ina page. Character, Bengali
Date, t A old, Proso. correct, Complete.

A complete copy of Durgadisa’s commentary on the Mugdha-
bodha, entitled Sebodha,

gessfad griRrelaaninaa givrer geeida dqut ada



, ’ ( 401 )

No. 2. FIAEET GUITEEA | Mugdhsbodhatrka Darga-

dasakrits. Substance, country-made paper of several colours, 20x4
inches. Folir, 1-82 (of which fols. 12-46 both including are wanted).
Lines, 4-10 in a page.  Character, Bengali. Date, 1 Appearance,
old. Prose. G lly correct, I 2t

An incomplete copy of the same work.

gR¥sfay ugafrry qdquf ada

No. 3. FRTAWEIET GUIETIGTT AT | Mogdhabodhattka
Dargidasaksita Subodhi. Sut country-made reddish paper, 20x3
inches, Folia, 283, Lines, 5-6 in a page. Character, Bengali. Date, 1
Appearance, old. "Prose, Geuerally correct. Complete.

Another complete copy of the same work.

gusfay qelafas o agef a9a

No. 4. gt HTTECEAT | Mugdhabodhattks Kafi-
dvarakyiti. Substance, country-made yellow paper, 20 x 5 inches  Folia,
219, Lines, 5-8 in a page. Character, Bengali. Date, 1 Appear-
ance, fresh, Prose. Generally correct. Complete.

A complete copy of a commentary on the Mugdhabodha, by
Kagisvara Bhattdcirya,

Beginning. =i ## @AW
AfmE ATyt afegmR
garal ecfar TRIE YIHI
i gdeaRar gAY =it
<& W2 awg fagal Nwerg T
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wqit fanfomanda mesdermmaedd masq afs-

3w faafamd frave wfviag ymmoe gosfawiz

g1 wlwgw naaw a&1 9@ gAY wracd qleway g

gE MY zaAfe grw: (@RAE g1E N9 wmerad 9

wa §%:1 €9 wwanafvn  fqmamee: wimR: 49

wyy' | wuy yerdl fadfa wfoq afgmal wazifs efe-

qrR: @A g darel femaamm e u; qur fam: gong
gEasaial | fERigeveed i meie aurdf At

@R yael Nav | g bl AR gwr qo gramt

A9 gEny agwdd g gRUEgdIfERTRaI wfmea

YuroF 1=) YT TIHTE T 977 )

End. . am edargsdl gERedy qabagsdls $3 aedd
ar; gizala XWEl 9Wg yIAdAad ndled wiafy, €eif
wPul gAN dleq gua Y Gifge awfa ufsad wd
a4 w1 wmfa of wfadr =14 waly afgwd gafa ) s@fz
fen gt 91w | sRefafE gaag

Colophon. sfa RErdamand e gNAeds dyuiton o 8
ey aw

faree — mrttrearrmiEfafaar gududana sguf a4 -
No. 5. FUAISET TRAAIWIMSAT | Mugdhabodhat1kd
Rz kavagidakrita. Sul country-mada colourless paper, 18 x4

inches, Folm, G0, Lines, 61mapage Character, Bengall  Date, i
Appearance, not old. Prose. Genorally correct  Incomplete,
This codex contains only a portion of the Ramatarkavigisn's
tary on the S: pada of the Mugdhabodha.

gassfa uATdarioan g ftwantangdtar Qi aka



( 408 )
No. 6. FMANY RITZEITT TRARAWNIGAT | Mugdhabodha

kapidatiki Ramatarkavigléakrita, Substanee, country made yellow
piper, 20 x 5'inches  Folia, 29.  Lines, 6 in a page Character, Bengali.
Date, 1718% _Appearance, fresh. Prose. Generally correct. Complete.

This codex contains Rima Tarkavigiia's commentary on the
Ka pada or Karakapida of the Mugdbabodha Vyakaraoa.

grAsfag Rz Rl FUTNYETEZIE Wyl 30d )

No. 7. gamfrms Rr@eTCEal!  Subantatippant Vidyd-
lankarakrits. Substance, country-made red papen 26x4 inches,
Folia, 18. Lines, 5-9 in a page. Character, Bengali Date, 1
Appearance, neatly old. Prose  Generally correct. TIncomplete.

This codex contains only an incomplete portion of Vidyalankira's
commentary on the suvanta pida of the Magdhabodha.

gesfaq g guitagrada gfigar fagd 1

No. 8, {AI{Tas | Mugdhabodham. ~Substance, white foolscap
piper, 18x5 inches. Folia, 100. Lines, 2-6 in a page. Character,
Bengali. Date, 1 Appearance, nearly fresh. Verse and prose  Not
correct.  Complete.

An complete copy of the Mugdhabodha text only.

gassTaq gafeatd aqd 3931

* Thisis the date of copyingof the work. Tt has been obtained
from the following verse written after the colcphon—
gard TdETmardd faumd
qEAE; TEEE ATERIPEU
) s TETaAaR AoafaEndat |
Fadat fafgm aRamnuEwat
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No. 9. ﬁmﬂﬁﬁal SiddhAntakaumudi. Substance, country-
made yellow paper, ¥1x7 inches. Folia, 3. Lines, 8-9 ins page.
Character, Bengali. Date, t Appearance, fresh. Verse and prose.
Not correct  Incomplete,

An incomplete copy of the Siddhantakaumudi,

gE¥sTor fggImaTRTyul v’ |

No. 10. dfamarufRfs® t Samksiptasirapacifigtamn.  Sub-
stance, country-made colourless paper, 20 x4 inches Folia, 28. Lines,
4-8 in a pags, having a block of one inch square in the “middle.
Character, Bengali. Date, % Appearance, very old, worn out and
writing effaced in most parts. Verse and prose. Not correct Complete.

Aun appendix to the Samksiptasirs Vyikaraga, entitled Samkgip-
tasira Pansista,

dfarmrdfifne’ dydas an'a

o, 11. wwifzur: (WFAREA®) | Unadipadal (Sakyipta-
sirlya). Substince, country-made colourlsss paper, 15x3 inches.
Folis, 3. Lines, 2-9 in & page. Character, Bengali. Date, 1
Appearance, old. Verse and pross. Generally correct. Complete.

A part of the Samksiptasira, treating of the affixes Uya &c.
yRRsTare sfanmdla swilkarg: dgaf wn'a

N-o. 12, WIATWIE: 1 Karakollisah. Substance, countrymade
yellowish paper, 20 % 4 inches  Foha, 5. Lines, G- in e page,  Charac-

ter, Bengali.  Date, ! Appearauce, nearly fresh, Verse, Gencrally
correct. Complete
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A little metrical treatise on Karakas or cases, eutitled Karako-
llzsa, by Bharata Sena.

go3sher] wadmamaTataie: aydf aWd

_ No. 13. ¥HMEARE: | Samisavadab. Substance, country-made
- yellowish paper, 24x6 ifmches. Foliy, 9. Lines, 7-8 in a page.
Character, Bengali, Date, §  Appearance, not fresh. Prose.
Generally correct. Complete.

A complete copy of the Samasavada, by Govindacandra Bhattd-
ciryya Chakravarti,

wa Afsegarrraerafe s qamE: 499l A

No. 14. aTHITI{a~: 1 Vakyegovindah. Substance, country-
made white paper, 15x 3 inches. Folia, 26. Lines, 2-5 in a page.
Character, Dengali. Date, 1 Appearance, fresh. Prose. Not
correct, Incomplete.

A treatise helping to the composition of sentences, entitled
Vikyagovinda. Anonymous.

Beginning. =fmamg g faangd wrwffg 994 fawg @ zzifa
famgnfasre gwEma fFnEEs’ §q awfa woe TCH
qedtarrafy sEagEEAsy §9E frargaa’ 9eIn T
qfafft §q awegs TIRiEE mewd (g wwifzd =@ @
fourad wafagd gudafz fraMTEd  wawd fenivet
swafaga @ fagdisfa Wadn e ggAesm SEAC
a1 wAERfaseE g fwsriera fAmafaT

N PRCEC U L] qufma fardera w9, fradsia
G371 Tl fanmegArAfnen fassaaifa fai-
a@aff  awfy  TEEESIEAARRICTISIIARET

7ls.c
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vt weifrgmmEnd wrad 0 awd gafaradfagdamt
stogsifa fangmd: (1) it gana wxwanfuf md
39w q¢ wafe qfifaRafavmemaifkig s

End. wf 1

Colophon. xfa s AfaRsyncafagadtam o eficka: ¢

faseR —armdfeRam nacehedifrnfcasafeg efaraEtd fma-
syl ava,

No. 15. m‘a | Saramafijar],  Substance, country-made
yellow paper, 20 x b inches. Folia, 18, Lines, 8-9 in & page. Character,
Bengali.  Date, ? Appearance, nearly old.  Prose.  Generelly
correct. Complete. ’

N A complete copy of the Saramafijari, a treatise on the philosophy
of the Sanskrit Grammar, by Jayakrisna Tarkapaficinana.

W% IAACARICAAAAT gl Frwwd avay

No. 16. STARIITEET| Katantravyikhys. Substance, Bali
colourless paper, 12 x 3 inches, Folia, 22. Lines, 4 ina page, having &
gap of half an inch square in the middle. Charaecter, Bengali. Date, H
Appearance, not old. Prose. Not correct. Incomplete.

A Vyakhya or sanskrit explanation of the aphorisma of Katantra
by Sarvavarman upto the the end of the fourth Pada in Sandhi,

gadsfor—a g taern © i
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LEXICOGHAPRIES. R
Hulreat )

No. 1. THCEW gaOw: | Amarakogatatikah Substance,
country.made colourless paper, 17 x 7 inches. Folia, 103. Lines, 5-16
in a page. Character, Bengali. Date, 1730. Appearance, nearly fresh.
Prose and verse. !Jenerally correct. Cowplete.

A complete copy of the famous standard work in Sanskrit Lexico-
graphy, entitled Namalingaousisana usually called Amarakogs, by
Armara Sitmha with 5 commentary upto the end of the Avyayavarga
in the both margins. .

goasfarmamiamafeamena: 5l ELEN

No. 2. HHTHSYET gaaﬁ%‘t | Amasskogattka Mugdha-
bodhinl. Substance, foolscap paper of green colour, 16x5 inches.
Folia, 47. Lines, 5 in a page. Character, Bengali, Date, Saka 1756,
Appearance, not fresh. Prose. Generally correct. Incomplete.

This codex contains only the last portion of the Mugdhabodhini,
a commentary on the Amarakoss, by Bharata Sena.

gasfa aweRadwe guafan Ftmard TR

- —_—

No. 3. WHT@IW: | Amarakogal  Substance, a kind of polished
bark made fit for writing, 25x5 inches. Folia, T1. Lines, 6-7 in &
page, having a galf of about ono inch square in the middle. Character,
Bengali. Date, 1737. Appearance, nearly fresh, Verse. Generally
correct. Complete.

A complete copy of Amarakosa or Namalihgousdsana,
sinha.

by Amara-

ga3stasncaming: nfaT dgaaiiEa ﬂwjflﬁﬂ 1
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Xo. 4. sr=tfeg@in | Sabdabdhikosah.  Subsiance, country-
wade coloutless and yellow papers, 24x 10 inches. Folia, 177, Lines,
12-20 in a page. Character, Bengali.  Date, 1 Appearance, very
old, decayed torn, wormeaten and writing injured throughout all parts,
having good many folis recently replaced by new ones  Verse Generally
correct. Complete.

A Sanskrit Lexicographical work compiled from almost all the
standard works treating of the same subjact with alphabetieal
arrangement of words under the name of Sabdabdhikosa, by Babu
Pregskrizna Visvdss, the author of Prinatosing, cte. o zamindar
belonging to the well-known Visvdss family of Khardahs in the
21 Perganas. At the beginuing of the work the compiler has given
an exhaustive account of his own as well a3 of Pandit Raghumsai
who principally helped him in the act of compiiation with an exten-
sive list of a1l the standard works from which it has been chiefly
compiled in sanskrit verses.

ye¥sfe wyreTwayeiez quwrftx‘mﬂi‘a—ﬂgwmwzvfsmamzau
TRl Ea ATy agefds

SMRITIS.

No. {. WITOTWBUTWT t  Bliojradanasafikseparyavastbs.
Sabstance, country-made colourless paper, 10 x 4 mches. Tolia, 1. Lines,
Ginapage Character, Bengali Date, 1 Appearance, old  Prose.
Generally correct.  Complete,

‘This codes contains the wellknown Sanshrit sentences usually

used jn offering Bhojya ora collection of such things as rice &c. to 8
Brihmaga,

seRhfo WiamEhammy et



( 409 )

No. 2, ﬁﬁﬁ'&a: ! Adaucanirpayab. Sobstance, country-
made colourless paper, 20 x 3 inches. Foliz, 17. Lines, 6-8 in a page.
Character, Bengali, Date, Saka 1632. Appearance, very old, decayed-
partly torn. Prose and verse. Generally correct. Complete.

A little work treating of the impurity caused by the birth, or
death of relatives, entitled Aéaucanirpaya, by Gopila Paficinana
Bhattacaryya.

we3sTem werafrdd am figa: 4t 7931

No. 3. u‘raﬁ;-’dﬁ‘ﬁtx: 1 Prayascittanirpayal.  Substance,
country-made colourless paper, 18 x 3 inches. Folia, 27 (of which fol. 1
and 2 are wanting). Lines, 5-8 in a page, having a block of oneinch
square in the middle, Character, Beogali. Date, Saka 1632. Appear-
ance, very old, decayed. Prose. Not correct. Complete.

A guide to the performance of penances, entitled Praynécitta-
nirgaya, a different work from that of the same name, noticed in
&

No. 13 Smyiti, by Mahimahopadhyya Srigopalapaficinana Bhatta
ciryya.

Beginning., =nfa:r

End. wg fafaaezry; Wafae —Neaa:

fufq mer g a1 Ay Awfrefea w31
Frgifs TRA aefE TAnEe o
i MR IEE A frafatarralg NI 1 IRTAT

wimfafa 3eaq)  Wq EEty  EENANAEIEE
aqemafang aw faar

g wEan: AagTEry

werat maNRyaivae wi—

od =g 28 wEwgaw i ¢

ate" ag aaT qEdw wareE
TrgEaAE eHETEITA |

& ot g @ 34 ATt
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wagmumenafay’ | 47 EIgANTR awigaeey fag
JUH—
3 atsged & aerda: wmEA t
wafgng a8 FUITH 9L ¢
Efa AFe A q@ Nl wang )
wawafa S weGia TazY 0

sgmaee W AfEuRgsegEiond e
WY mEgsTraawREEsfa e g wdag 1o 01

1 i fmgmeram el afrda: dyd: s
=t Ay gatd )
wa g e wqgafzed owew Tt
FaRegeaacclad afgne awq )
@@l a2 g6 (Mieeeaaaraa qat
RNEEA ArUAN sgAfaE mrwstuRgE; 0
WAL L2
Y Y WY AVTYIET TF Ayg &g 7G|
AR HGARARYAA 517 gAY # 0 ¥
Nyopanen Nawa a1 Nuay ANefet  gat
|eE |
<t T mawafy ww g=idaen )
wamt @eat am wiwangian: o
ety wmo W medEaE Aamia e WW  WIWAl
TR0 e 10 AT AU 8
fagtan—wa RmugremIandsa. mmienfkar ww fagsy yeAua
R douf w4

No. 4. aftStacafafit | Sapindikaransvidhih. Substauce,
country-made white paper, 10 x 4 inches. Folia, 12. Lines, 6-7 in &
page. Charncter, Bengali. Date, Saka 1809, Appearance, nearly old.
Prose and verse. Not correct. Complete.



( a1 )

A guide to the performance of Sapindiksrana or a funera!
ceremony to be performed after the end of the first lunar year from
the death of a relative, &e. to promote the dead one to the father-
bood by mixing bis Piada with that of his forefathers, Anonymous,

Beginning.,  AaRmammiy wg sfswafafe ) zad Ay g3
sanel am@ maw wify fag® geresl sfgasad aveg
=l xfa1 w1 wad fagEasem an fomwiikiaarEee-
o e REgfeese v’ fafkad) Nafn wfa gar-
AWITE gyuadw gigads fmgry gagR qafggeaaia
v} $Nafy el rpfefufoafnn ) aamiy Mot wel ng
wpfinffa A1

End. < wfatemiafa fegsidg w1 wmidfa szfed wan

w1%: wfanfns amEsrnafaen
AgAGEH TITAMEHAI ¢
sfarzrieTcd fal: wed Sopitme)
, Colophon. i gfaeecefalu, yam: s

2t T wmt fafgd a9 mie @)
Waenfs 2@ wiy gang Al

NN mgect  aeriracEgerm anaR 73
it rowhefnsy FEEsi o
@& Gvaniy fenagfad Nwrdezen
wiignay + 4 4+ wf@g ©E xare
@ fgR § mi (1) ulagnfked sgormied

X TE 1Ere 1 WEWUT S

frvteq —guRisle afadaosiofs: G947 wins

No, 5, IR | Smyitisanah.  Not it for notice s0 avoidal
<
REY @INiam qfierian geswt
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No. 6. va‘ma‘%!x W: { Samavediya Parvepasra-
ddhaprayogal. Substance, country-mede colourlese paper, 11 % 5 inches,
Folin, 12, Lines, 6-9 iu o page. Chacacter, Bengali. Date,
Appearance, old. Prose and verse. Not correet. Complete.

A guide to the Parva ddhs as perf d by the foll of

*  {he Sumaveds, Anonymous.

. .Beginnlng. wiEgEfed wheelamIadtaad |
=Ere FARER Amarw avefa g
awed qreEts anwel faafaaam)
a% g qenar aogmifasseart
anfyzaRmET YT fagFafem |

R Ar3rgsi 9 M1ad FFarg wfa faan
us ieg} d gEaanmT
zfat fafans (qafang amExt
<TeArs gaw aq aAfReEs)
TYArAARAT L\ AT FAAGT |
TR mAR Lwr g MEAwd
qratat 3y fawEl Savaiiwdaa: 1
faRgRLAT qrnEstadInT
vy fadegdt 33 ava 91
fu¥ a9 fAsfaaaegif g e
ayRsEy B9 menfadeee
wyarar 2191 9 AnAKATC ¥ 4
waifunmd aer g1 oafadaa )

. Manfefawadt gEREAgwr ¢
feamn3sfy s maanfefaaa 91
YA ¥ 79 9fa@ fEd gt
wfuzad far wamwt afaantnlon 1
AR wiegRaaw T 1
RakmaR 5™ wanfenw: g
ReTvfrwdh: wRy frpdia v e
varfretmat gieauta mang o



End, >.
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e} $adme Aq AT e
SARAAAZIAY RYATA AYAI y
wRAAGIE R |
wraw giafds: saeredd o
FINME af AETTTgEa |
wEFFERT: TR wel
a9 Tnfrgwd) awdtme g
sgsfEauia fenmgfaleny
faar smemmgaufafaafe
Al faf waargag=a e
FHRIA™ f7g: 4F efeumaaga: |
fad3ara grar) gaafa swfersa
fagwist ant sfa wandfa wgfawd
«m&: afauiey amImaafant
TR $ERAAT 401
wlazarga fal &g Redtnag g
afgR ALIar STEAAFHIAA 1
sfy i gar zfaussm Qo iy € waTEINGq aq
g gar sRnquReTestfead ) Wiz 39
adisBeils wgsda. WNwgziandt whsley wawnw
FHia giudd ad adusnana REQ: wwas shid 7
afedifel agmafs a=m v wrk wd Sz A o vy
Frfafuar oy ona el nfayed | aa.—
«s1arafy ar wiviq wudnaly @)
wrarzs afed): g enfzfa gfa o
Naat yedwe gadzd vl
wfdme angd Nfe’ Nad saqs
TREITFE TURATIAGATIA |
Ty wag oEst NeTAARHAL 0
sl wrg gad sfasvd wd wfaEr T AEd
MR walfnaey: sfa wwel wd fadqe an mmeewt
Froilerd wiwq ard wA fodfanfes n adaq) mafe—
73 8.c.
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gmifamaan gaandicd |
zit nfand et Mk wAre AL
Colophon.  sfn winifcmdgargedn: wawiy AR waig Hndny
Lt . .

faatan~~ye%sfay awamt wrwaEfifada )

N. B. Under this No. there is another little work, entitled Sraddha-
mantravyakhyi.

No. 7. STeW~=T Al | Sraddhamantravyskhys, Substance,
country-made white paper, 11 x5 inches  Folia, 12. Lines, 4~9 in &
page. Character, Bengali Date, 1 Appearance, old. Prose. Not
correct. Complete.

A little work explaining the Mantras used in the Sraddlia
ceremony, entitled Sréddbamantmvyékbyﬁ.

Beginning, W' wfla%arar wa A=t sienad )
RLEGICRILERS LR IR SR TR T Y]

¥ fadiare ¥ 3w gd @ ww xd wd sgEIRIT WU

WIA YAl I WA Q@A 0 9 18 7 e @ wwA-
lamfed wdlsza safiem wgwearg meRe fage wadfw
a1a 1

End, TAfgE g sanfagfcarsn @sets | qure ufreife JadY
fadt et ganfy waifee Eadtaame mafrssaireata-
<fea wmgsfaf arvasssam
ewntanfarsd  wllwowiamg aspegsivd el & oard
wEfe W agAR T &nd way ofw fya die asREfe
afaf: gRESh: Swaw wfvae wg s w g frgssy
w7 fugwigae gumamameraer. ¢ witazy  fomr swna
wgwifael #7RE fua: fRadad wew, fadly ead fmew
w3 R A



Colophon, =ifert

faaran~gasfaq mgaarat sar a9t ¢

.

No. 8. ‘Z’Tm | Ahnikatattvam, Substance, country-
made colourless paper, 18 x 3 inches, Folia, 81, Lines, 5 in & page, with
a block of one inch square in the middle. Character, Bengali Date, 1
Appearance, very old, worn out and writing slightly effaced in parts.

An incomplete copy of the Ahnikatattva, & work treating of the
daily religions duties of a Hindu, by Raghunandaca.

rose. G ily correct. T

ws tgrRmsAmraTaGTRAEgS 344 1

No. 0. wigmiamA@EZ |  Abpikicantattrivadigtad.
Printed after the style of Raghunandan’s Smrititatt va, published by
Babu Bhavanicarape Bandyopidbyays, in the same papen, having 67 folio
of the ssme size in Bengili Character, in Jildnodays Press, Ly Siva
prasida Sarmap, the Prime Minister of Mahirijz Cooch Behir, without
date, Lincs, 3-8 in & page. Appearance, old, worn out. Prose
Genenally correct. Complete.

An appendix to the Xhnikicintativa of Raghu
of daily duties of a-Hindy, compiled by Sivapricads s |
Prime minister of Maharija Cooch Behar, supplying the omitions
made by Raghunandana in his work, We quote below only the
iutroductory portions of the work. Although this is a printed one
it is rare now-n-days, so we describe it.

Beglaning. Raggazmid wateglas?
e ¥R R Y TR

Ty tcwﬂumwuftmuqm:!‘nfauxmI‘uan(-

nandana, treatieg
Sarman, the



End.

Colophon,

fraaq—n
s wd
fue’ ggd and 1
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wFmitgrRT e tafrefeare i ek fafon i feae
wawe wian fagm gr e @wfs glaganfzn adrqfea
eadidaani fafeqrammng annaaimestdy s
fagmnEs@a wdlise wa wRr genifgragafedds-
PETRadenaftgul wiwm s wafponaiaged
wAfa wGR Bfy agrdranyss faqiR At eydld 1 gAAE-
Reawiafeniee sen@gad agdsrgasg frlgea=-
freswmmsaianarffes® wear aadafn g
W3 amsew v Ag saRRTEIEmRAEAite 1 aume
Lt

2 {xfey wafey fady 838K faar oo

qemTan a5y g wivd ¢

71q afget anl dzpadn & ade

FTART RATIR AWHATT w1 B
fd Tmaamq wd: afgwad gAfgd faada w0 1 g™
wdq:

mhrwendda 1 gEAaefael |

% fams gfog= awmd@ g9, @gq o
sfa Agraafln ggmes ) wyE

e ggeid aafe: ad g afRE

magy fegd MR aa g@ITANGEH §

Tazrenmmiar A T @S

qEFTY "Rt WA 9T 39 HRE
tfa  sgrusifeunstefanufufaaifraaeudhesiad
wftawame wiFsrearnE e gaa 1ot o 2

wefasreeramiaona iy zadayfaaifrarerEasr
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No. 10. F[AETENHAT: |  Vyavasthasarasamgrabal. Sub-
stance, country-made colourless paper, 91 x 3 inches.  Folia, 151. Lines,
8-10 in & page, with a blank about one and half inch square in the
middle. Coaracter, Bengali. Date, 1 Appearance, very old, worn
out and torn in parts. Prose. Generally correct. Incomplete.

A digest of the Hindu Dharamagastras treating of daily religious
performances &c. under the name of Vyavasthﬁsérasaﬁ:gmha, by
_Righavendra, A work different from the work of the same pame _

poticed in No. 120 Smriti.

Beginning, «f 4R @
wqw TR agzaamia |
srqonrg fadian araidme 98 e
s TCRQEAEEHT o
QuiZEAAT G

g WIAES 1 Ad IANIONy
are gEd 39 FRETUI )
- am gafdagaamd @i 7 g el
- neg R RO g O W TR L
areggvare femas.—
«3u qfyR ard RAT XK1n ST
off mE Qmieett aufe qAfa wrdavd @ gl
nardy ma feRdn ez
In this way oll rites to be performed in the morning are

treated of exhnustively. After them Sandhyopisand is taken up,
from which we quote the beginning portion only below :—

wNQTAATGL GAAAE AT
e afatant o faas Y
ke gant wwry wesla e
GMRTETCeRNTATY QT
wmiat S gyt wprdat gREA
gfu: gl gawTe A% ANT wlfRar ¢
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gunmaw faga fnaams gmfiieq—
wa &y naenfa axtgmins fafug)
wnd: wedt fam: garedld) 7o @Az

Agi—ww waqred oA mww’ axfuleag
T/ APAIZCAT 1 § BIWG GTR Y

WHAT:
sy 8% N 'l awafzan
wrt wmga@at fedtamafamdy o
At agate: wnmasl smaEE:
qgasy wadyt eree AT T
wnmarg o, gEt Aifeat G7 afewt
A fus, Tyt @ sAEIWC w0
wz ganage famafams
FEAMIGIWT GupAL YHIA |
wa gt ¢
fq fagqu@d ) wstmrE armtenrerigesesd ) fae-
frufzdn: 1 A Qi GpEE | va Dfagrrr
SRy @ far geRT@AAAEc )
Aty « RIF wwwaasfy ax ¢
wSmefy fd Safeiawdfica  affradtasanaredi
T, SasmvmERRi ga ) sowmafafEaiu-
suggaimar | a9 z9
a4, Bl nliwyaafcany
@ ¥ g su@er gifeaasiifa o
hmamwafsa s wore vow
wrt@AAr ARIT @R 7w gt
famefenfran wdadled amga
wrrgwdlm yfcaraaTy za:
AR Ava) § ganfae ewR |
wimzfR@taEs gafi g
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R e wEwe ffmaen
roadt g gad fRaruandamag |
waq gETATEal $18 9T 6 ghn

AT INGHFANT NAAS

wrmgutl @ agargara auifaf
mifgat gt gamrrafravreTs ¢

s A
gt Taprgedta med AEa Wi
waTFAATIT AERpRNTArs gia

gt anr A7 §A93 qfefER
gamasfy awiE grd: gwaic

garmEifand AraAR wafts gar adn wCd AWM A1
wanEid @dA g A 7 guit gareiq L
madt guul o § wAI EwER
ay FAGE fafadr g 7 g0 aardar gar wafkfa azea-
amfgawTy

After this the hymos uttered in the Sandhyi prayer, the mode of
reciting the Sandhya prayer, worship of gods, jts varieties, mode
of performing the worship, a list of gods to be worshiped, mode of
recitation of mystic words or holy names (Japa), distribution of rice
ete, among the lower animals, feeding the guests, time of taking
food by the Hindu house-holder, actions to be performed after takiog
the daily meal, ete, are most exhaustively treated of i the first
chapter. While in the second Tithis (Lupar days) and rites to be
performed in the each of them respectively, as well as fasts observed
in Janmistami, Ramanavam?, Sivacaturdasi aod others, are exten-
sively described. This chapter includes also the worship of the
goddess Durgs, Kali, ete. definition of & Sankrinti, how many
Sankeantis are in a solar year, their respective names, as well a3
ceremonies to be performed in them. Graddha ceremonies of differ-
ent kinds and modes of their performance are fully discussed in the



( 420 ) .

third chapter, The codex being an incomplete one, we could not

supply the sccounts of the remaining portion of it, nor the last
colophon,

farcaq—gwdsfa ueizamrEravEadsgg ST 2dd .

No. 11. SrEETHTIA: | Dolsyatraprayogah. Substance,
country-made red paper, 13x 5 inches  Folia, 14. Lines, -7 in » page.

Character, Bengall. Date, % Appearance, nearly fresh. - Prose.
Genorally correct. Complete

A gude to the performauce of the Hindu fesfiul kuown as
Dolayitrz in Benga! and Holi 1n other parts of the India, performed
during three or five days commencing from the full moon of Filguna
under the name of Dolayitreprayoga,  Anonymous.

Nave Deaarifeymfagagisd fagxn o

THE SCIENCE OF MUSIC.

No, 1. WIIARMIRT | Samgltiddmodarah.  Substance,
countrymade white and yellomsh paper, 18%3 inches  Folia, £6.
Lines, 6-7 10 a page.  Character, Dongali,  Date, Saka 1633. Appear-
nnce, very old, worn gut. Verse Generally correct.  Completo.

A work treating of the science and art of the music with the
allusions of Kyisna's amorous playsin the Vryindivana with milk-
maids in Sanskrit verses under the name of Sangitadimodara, by

Subhankara, son of Sridhara, This worl, is complete in five stavakis
or chapters,
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Beginning, fmw:y
wift et R afa awauEa g
=gE AERaweERT gRar damr |
urt Twifyrary el smEmaEreG
7w fagfamamfs wgoca: sodai 1 e
wXT 99 qrgEETy gfeyuei afeRisamT e
aarzirezr gafa fklagzngaad afoay
sgddangd sfaanafn + + Al
afl@EIEw sfemarsayg fag ae
wmafa ganfazadia MF aread
FYawaa g aad waredT 4w 0
Rlagmia tAERIagET ARy o
gl g3 w qarn wgwr wrEEe ATy |
q787 oW wealiky anyg garag Wiy
TUIT AyARTRY RSN
Fafa gNaedfmt ayaandy faag wa
faums: dardfars wtagriaiizaa a
guIf aygam gIREwNTE-Tagadn
wERIAGNITE Tl 3@ v gyugafiifvan
=i 7 wi3a 5, wwida faar e
% WA fat 7 71 w13 faar sorg )
<@ W@ AwAR @gAn afmyars wgad wndda-
v LOICH]
- wfatyfanenid Wi 8fad <)
grplicrat wian F9RmarL ¢
T/ wrAg=ia WA |

fafcfgaicdt var yed@gas

oF & argaiat 2wy AEfAL S

Femfaliur wrr: enfa gerfc alewm ¢

oifa wiar ais gramsEfoion |

wafwinfzfa qmr warEt Sifa o

T4 o,
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wqd @ AgERaATAaed |

wrf e g AT A [ s

7 quajamit eifor wegeag)

vamd v awefF agd Akl

wrmieRfenamn TagNad I

’n g 7 frinn @i i

Afterworda these three Bhavas Sthiy1, Vyabhicari and Sattvika

are enumerated with their respective names and Rasas also to which
they belong, They ore followed by Havas, Anubhivas, with which
the first chapter is finished. The subjects treated of in the second
chapter are =mfymy, ams, 7z (sound), My (song), =t q¥ (1) WEW,
agw, faamd, ete.  The third chapter begins with =t (such as
9 %, W, @, 9, 9 @), snd treats of g=fm, wm, wlirdy, (method of
singing), and ave with their varieties. ‘The fourth chapter treats
of =fa, wermof (companions of the hero) wan (fine arts), ara {musical
Inst, wrer (motions of several parts of the body), Za (danc-
ing), W7g (acting, including Drama with its varieties, etc), _The
fifth chapter after enumerating the defects of a singer mentions wa@
with its varieties as well as definition of each of them, At the end

of the work the author gives a short account of hisown in this
way i—

AUy Necgeroy raftam
QUAEENAT: @ QAT Fafa o
ARz qAtgd gRmNgE afed
uat wdarrgAegdt o} mfd faacd gaiqe
wgudy qarg wagfEha g
wreTlaY A o wfvar wiewwa o
=zfazfasm@ gataeqaw
szfafa afq stx: faede: gy
RACRCE RG]
THTARGIR NN RG] 1

wfuw
wafeafae fofesny aq ahigy
fReg aw D grmRagmw
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gfyrafy nug: 5 faaz

wfr w®

faafi fafachd arsgramds @
mmu‘faxmﬂvwmmmhw
eifa: MEEAZERTITRERERTC |
@ Eqrgafed wfadEk faamad
7 DrrmdgrTats: SRR

T drcrrgmRtg @i [af
et aeh: frridtyRy garferd: v
ant AafafRTEal SRt g0
s agyrgAt aufast aegEEwE|
foram wfonfaama €3 Jug 3T
a4 uify atzag ghgat @A L
wrarg g Ay wut fErscifala
et fcfangat angammgag T
g unt wfz Seafa wrdw get W
FRaeagfat 1eg AEENATARC ¥
@it @ afremfieen frarsdcfea
Sdafad qEsr ARG
wer N TS wfTd FEAEEL
s wre; nareat: P A

ey TRz sfan AEw 1w

<wife @ ffal)em T2

- R waft @eed

(1) The date given in the above lokas is a co

nfounding one for after

the analyisis of the Sanskrit loka the dato appears at first to be 1333 Saka
That might be the date of

Rima-3, Agni=3, Kala-3and Kiti~1.
original composition of the work, Bat the meaning and 8
teads us to take it as the date of copyiog the codex.
of which seems not to be older than one hand
this case wo have to take the number indicat
Kala gen
(past), Bhavigya (foture), and Vartamina (present).

- where nsed as indicating that number.

for as namo of Siva (yawq) number 8 might
the date being 1633 the codex would be two

be obtained from it.
hundred years old.

tyle of dloka
The very appearance
red years of 1733 Saka. In
d by Kila for 7 Kaila isno
erally indicates 3 Bhiita
1f Kala be taken

Then
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REUE A bt Ul
BEVARIIRTGEATA 1
Naw )
e —aNaadzd mw Dafigaetsd fraa: arvifamgy Neums
TR wRTvowfr adidy Aauafzraardan g
RIARC i e g -

EPICS AND PURANAS,
No. 1. Wew™Rd Qs Mahabharatem Drogaparva. Sub-

stance, country-made yellow paper, 25 x5 inches, Folia, 429. Lines,
3-Tina page. Character, Bengali, Date, % Appoarance, not very
old, Verse, Gentrally correct, Complete

Thia codex containg Dronaparvan, one of the eighteen parts of
the Mahsbharata, relating the heroism of Drona in the battlefield of
Kuruksetra and his death, It is the seventh Parva,

G weRaw Dud and 1

No. 2, TR Wﬁ'ﬂé | Mahabharatarh Karpaparve 8ol
Stance, country-mado yellow paper, 20x 5 inches.  Folia, 255, Lines, 4-7
in a page, Character, Bengal Date, 1 Appearanco, almost fresh.
Verse, Generally correct, Complete

This codex contains n com
Part of the Mahibharata Te

ORI AV ey sadwdia;

—_—
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No. 8. WEWWITH O | Mahabharatar Salyaparva.  Sub-
stance, country-made yellow paper, 25 x 5 inches  Folia, 78.  Lines, 4-7
in a page Character, Bengali. Date, 1 Appearance, almost fresh.
Verse. Generally correct.  Complete.

Salya Parvan is the nineth of the eighteen Parvans of the Maha-
bhiratam dwelling on Salya's deedsin the battlefield of Kuruksetra
and his death.

yadsfor ammaraid ey ava

No. 4. HETHICE TSTAST | Mahabhiratern Gadaparva. Sub-
stance, country-made yellow paper, 25 x 5 inches. Folia, 83, Lines, 4-7
in & page. Character, Bengali, Date, 1 Appearance, nob fresh.
Verso. Generally correct. Complete.

Gada Parvan is the tenth of the cighteen Parvans of the Maha-
bharata relating the dual fight with Gada of Bhima and Duryodhans
as well as the death of latter.

ye¥sfay AerAcami Tl 1A

No. 5. WETHIA Wwsl | Mabiblimtam Strtparva.  Subr
stance, country-made yellow peper, 25 x 5§ inches. Folia, 75. Lines, 3-7
inapags. Character, Bengali. Date, 1 Appearance, old. Verse.
Generally correct. Complete.

Striparvan s the twelfth parvan of the Mahibbémm‘ relating
the funeral ceremonies of the Kauravas as performed by their respec-
tive wives, -

yadsfory meETE ees w1
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No. 6, W%Wl Bhagavadgita Safkarabha.

syasohits. Substance, country-mnde yellow paper, 16x7 inches, Folia,
165. Liaes, 4-0 in a page. Character, Bengali.  Date, 1 Appoar-
ance, fresh  Prose and verse. Generally correct. Complate.

This codex contains text of Bhagavadgits, with the Gitabhisya
or commentary on the Bhagavadgits, by Sanlariciryya.

gadsfar quade sfemmrand e wieqea Nawafiar waaa
ugat ada

No. 7. ﬂﬂﬁﬁﬂm | Kalikapurapam. Substance, country-
made white paper, 24 x6 inches. Folia, 222 (of which fol. 155 is want-
ing). Lines, 6-11 in & page. Character, Bengali Date, 1 Appear-
ance, very old, torn and worm-eaten in parts Verse, Generally correct.
Complete,

One of the Upapurdnas dwelling or the greatness o§ the Coddess
Kalika, noticed in No. 18 Purioas.

suufazgegulgmany mifeamrarnfagaas

No. 8. Wﬁ:’@-’ﬂﬂ@ | Markandeya Capdl. Substance,
country-made white aud yellow paper, 10x 4 inches, Fotia, 61, Lines,
3-9 in a page Character, Bengali, Date, 1 Appearance, old.
Verse. Generally correct, Complate.

A portion of Markandeya Purina, relating three different stories
on the adventures of the great goddess Capdi. The Markandeya-

purana has been edited and translated by Mr. Pargiter in the Bibl
Ind. series,

Colophon  ¥fa mg@agud wafda waay Ldtaewr wwe 8 <1
e N
e —wR Gaguumia Rarernfefeisawfan ey o o
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No, 8. " SUFATQTE FUNAAATSIHF | Utkalakhapda Para:
gott Sat country-made yeilow paper, 18x5
inches. Folia, 174. Lines, 6-8 in a page- Character, Bengali.  Date, 1
Appearance, old, decayed. Verse. Generally correct, Complete.

¥ tmyam.

A portion of the Utkalakhanda of the Skandapuripa dwelling on
the sanctity of the Purusottamsksetrs or Purl.

gadsfaq aryaidEeEemis gERaTSIE ggal TR

No. 10, FTRGW whtaw | Kafikhandsth Satikam.  Sub-
stance, country-made white paper, 15% 6 joches, Folin, 251. Lines, 9-11
ina page. Character, Nagara, Date, Samvat 1761,  Appearance, very
old, decayed and torn. Verse and prose. Generally correct. Incomplete
(Adbyayas or chapters 1-50 both included being wanting).

This codex contains the last portion of Kasikhinda a part of the
Skandapuriga dwelling on the greatness of the sacred place Kai,
(Benares) beginning with 51st Adhyaya upto the end, with the com
mentary of Rim@nanda in both the margins, At the end of the
commentary the commentator gives a short account of his family in
this way :—

Sy gug weafd) NeTUrE
gl Arsfen: Tz <% O 3@ A
a7 Gl qRlad] K s
wirard wgis) fivad wEEw LiuiicH]
ity armgsagaEeR At gr=fad
fafy argraer ava; TEET wRia
arsfomR wa: gaRRg AT &

G fafent feara fgat St RATETTL N

gussfay wzmumﬁmiﬂevé‘.mi LACH]
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No. 11. =firgafrgat | Vadlsthacandrika. Substance, a thick
bark of a tree very skilfully polished so as to Lo fit for writing, 24 %G
inches, Folia, 80. Lines, 4-11ina page. Character, Bengali. Date,
Saka 1476, Appesrance, somewhat old, torn and decayed in parts,
Prose. Not correct. Incompleto,

An incomplete commentary on the Yogavifistha, entitled
Candriks, upto the end of the Utpattiprakarags, occupying nearly
the wholo of the first page of fol. 45, by Atmasukha, pupil of
Uttamasukha & grest hermit of his time, This commentary is
followed by another one entitled Viéieths Padadipiks, by Advayz
183ys, to be described afterwords.

Beginning of the Oandrika. < welt n@wma |

wfamrsfnd v srefdeifud wet s

Y R ¥ waAmafav
SRAMETERA sAnEmiaf 2freia |
aw @R 2 wewnf g e
wawx afafy SarReErs

ghafasd gaamifag®’
faya ewadld gafrusgl
SfaranamuRd feram .

i EvRiafm: ot
arenmR faxfamefedt=ia

T yiafn favwl Grargar
Bwa gufzanzaw «

7w aviwivamimaiaae:

&7 ynfa gawa sawrgrw 1
a1 s fagnig 23:

8=t gAg STAIY T30 WA

R frgirarasr gvagmafed |
reErgPERRAr wyvaifg yrmegy
afue amauiara aforan fad) w1
a9lfa yuat mg fananifn Haarg
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QAR ENINrAR: gyfmardar o
wuw gglafen: g8 stz o
aifuwifed fadtaif egmbry dragr
URTRTS AFTS qa i g g

w9 EREERIfNRy: sonmr wREane: s Jafvan:

ARIAY shtatq fag wurdt wmoMEdEERT gaE 1+ +
§ o+ + o+

Wi afugggy Sam gggTasc sagal feguna fdng:

#augs  SZEEeENeEIvaIIa faRey femr

nife Tafred AtaEad aqwfa i@ 1

End. mfa
Colophon, «fr Naq qwi¥e dlEmmaelnnge geoaaina Nuzr-
wyadt ningsframt aqafanscd gawe s

feavaq—gadsiar Razmgaiatfaa sifesfraear danheda eufy
RETATR AR 1

It has been already said, that slong with the above described
commentary the codex containa also another commentary, entitled
Vasiethapadadipiks, by Advayaranya occupying last 84 sud half fol.
(from the 2nd page of the fol. 45 to 80) This, dwelhng on the last
three (Sthiti, Upasama snd Nirvins) prakaranas only is alse an
mcompleta one,

Beginning, mfai
End. gefn wfwmmewrg am snmfaf ge@ ELE ]
RO framedifefdy  senfe wgme () w9
Az gEe srradatizate § fod sww dee
=1 fasgfen: am P A LU CILLIR L uiCiCH et frg=is
et ¥ Agrafes amfwd gat wad s

75 8.0.
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Colophon. wroreafimld umeIRgs
dararndnafrsaiesfmarmang 1

The following lines will throw some light on the origin of the
work,

sferfiegrdorufasiusizziy waafgge Ty
Syawig waat waamear gy fafalmaa
RNufsdagariia wgnaeng garaigar

oi: wfonfen: safad Nicaat mifan s

famuil n faly wa @sammrEn! wad

Ramfafs uieafe wwar v ud yeifzqn

Ry et [l AegmEg

e IpEAaE adE |

Y 3 e frnek

g Alsle waary €IS 3

frurd sesfaar vrsm g9 o AT

i ar@wdan wuRm@ER o |

it gmaifvd x4+ Ri<a wam

Twn sngnemR R trmisamia v

g QM fasavqteey fawg 2

wwy: ¥zw wrEwE 7391 W 2y WrEAry

MY exfemzam afed wgear aramg

Rt AGR 4+ b+ A arTEn

AT A froe piaR w afee flnesd®
adysg A e fawany & fade #0y + Afgufad
afes Mafad) g waze feamadag
szr@rwma; fagrevec E‘( w-{a e -
@1 A ol mAlama? faanfusfad

wige utE 78 g weria gwd o

g =mafa mfaa guifreot seyafocfodfe: ¢
wfn (g sEEaenT sepsaentt § SyeR
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faefid fafrefaz wegendd e amm)
Tavl afad wgawsy a o nda qrAviAE L
Ramraz taraeeh (1) gz
- NagEwaneny fansifag omed
RV 9A0E: g7 v afe |averfda
qrad: ofara® afael: nfaa e
+ o+ o+ 4 +
xfa wvarcetar aHiE .
* wafg® wE iR
viwfzifvﬁw{wf CUEEHI + 8 + &
ey am: ¢ Afarg ™ e argiog e
N AN AN DA A grrgeRmidn sfotireren
fmq—gaixfm;zmr«ﬁ&m grdeElay  fesserneieie
SO AWA 3

«» No. 12, mmu Padmapurdylya Sndnspra.
yogah. Substance, country-made yellow paper, 14 x4. Folia, I Lines,
3-9 in & pags Character, Bengali. Date, 1 Appearance, old,
Proso nnd verse. Generally correct, Complete.

A guide for daily bathing according to the rules laid down in the
Padmapurigs, one of the Mahipurd We quote below the whole
test,

coyady gl o i@ foo o
uzd wefawirge mEmaRE geee: wfqrarm? gar-
it o wfepana qimf: <gr A Regximd fredhe
ww: wmad afed wfn aeer <1md sl Wi g
Yanfey v’ apid gl sy

<1 faedt: g% wmfa Iwd fegghrn i

a7 F AT
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fow, WENsE WA 2 Nufnt wgeadg
fafy yr=dd «w win & afy euxfa
' afgAag # w529 niwNfy T
g1 vt v ywnt fagwrar frifam g
famrudY grAany aar @wafEt
aar @ mxdY 99 meAr wmlawgafat 1
cwi AFTWErE N A wroaun ¥ g garafns wd
foray: wery w gfg wiaw
e R g agal
wfvd e @ urd gmay gad s
SFAlg TULT HGT wANTAT
wmd Sl weanffe g3
wrew @0 mAllT TH wrd wamg
st st wRmamr wn e wfed ST (ole
qAEE -
< meda am Sy gEnfe g
AgiRait @i s wafay o
T §ga mefwely st frg wak vawifvge fas
w7 g@fegefafw@gr  aram fters:
I fagerre’ TR IF faugmfalt ¢
uhzdYfa fr@i® mid @ wanyfa
=gar win w}d Naafrorefa

s 26 bt gt LT
st gfgarasiqy

Iy
No. 18, {oyra==fI | Lingircanscandrika,  Substance,
country-made reddish paper, 185 inches. Folia, 47. Lines, 10in 8

poge with » guif of helf an inch in tho middle. Character, Bengali,

Date, 1 Apposrance, not fresh. Prose and vorse. Not correct
Complete.
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A guide to the worship of Liogas or symbols of different kinds of
Siva, compiled by Sada¢iva, son of Gangidhara, after consulting
several works on the same subject, entitled Lingircanacandriks,
entirely different from Lingarcanatantram, an original Tantrika work
noticed in No. 83 Tantras.

Beginning, <t ww: fanay
halA AL ALY wicramrdtad
nawged fon weafoges e
wae fafceed weATagRREa
fomaaanmd (rogargs g3t
AitsTerq gngamwia TET frgfe sraraT
agge gat AT < fq @t S
@ gafnd 39 g Pramry 30
Afarra nefzs fadyar faegAtesn 1
fafrggunid gafdsn aal
favra wway anfes Fad e=41 1
7 GaymRas: frafu Sad wAw

- Qamwraria fagas FIAwT s

Inorder to establish the superiority of Siva over oll gods and
goddesses, extracts from Vedas, Upanisads, ete. are quoted here,
It shows also that of the eighteen Mlahipurinis ten establish the
greatness of Siva though enly one undergoes the name Saiva, while
of the rest ouly four are Vaisnavas, two Brihma, one Agneya and one
Savitra, as—

wa &af A wfaae fofean
REGH agr SF AT @TEAT T !
qrmramaar S A g |
FEey gRwbn N gl g@uT
warat afear ford gamA &4
warrcat gl AT Tedy ¥
fanfm fragranfa foaQy waTRd 0
faif¢ T aw’ 7ar ArATA AU
e geray Ay’ S fag e
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ww’ @ vwd@ §© wiaieRw
wifsn wmiadRsgegn g
anfaguwifa wfembn fagdut
Sl v wafc mmmie gavaw |
afsmat Naed@g agaar el |
ne g Uny g Q8 gdq gAY
Then the greater merit of the worship of Siva in a symbol than

that in en image has been discussed fully and Lingas (symbols) are
also enumerated thus—

atat guit wi: frafarrdd A
w ezl Wil wabrt <o 2]
fevra miae 339 qwar AL
RFfq n fasmmey wwidt wafes o

fawiwidg wlamat faaged bt feanscdfeamt —
fast mure: g’ waRee A9I)
farnn? g 3w @ ynat wwd ik
qrumEhegaT vt Arfgrdirmuraardd
wEAeafamg: aidrgndscwins
Afterwords which of these Lingas is to ba worshipped by each of

the four castes, the definition of each kind of the Lingas, the manoer

of worship, eto. sre treated of with authorities of several Sastras.
It ends as follows—

Tewys quy 7 ;A Ay Mreed —
feafamia'a foit 3 qud whcafit
w Igalnyefcfy fordr waf vaga
sAmEd W finfrre meds |
w: wawsfa GEA TOR wAva:
wdeafs &8 @iq wifoy wadiaen +
R w7 Rz fafawra sy 1
Rraraadddfonsicfy g 1
SvTRAfifky ward « fwwia e
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Colophon. xfa zaeaga qEy g s fesidae izt aam

frrte—gussiaq Manemafrrizae maxfoadtn svad fagan
gardifeafay

No. 14, TOUTETHCAAGIAH | Srlkrignastottaradata.
nimastotram.  Substance, country-made white paper, 10x4 inches
Folia, 4. Lines, 6-8 in a page. Character, Bengali Date, 1
Appearance, not fresh. Verse. Generally correct. Complete.

A prayer to Kyispa consisting of one hundred and eight differ-

ent pames from the Brahmigdapurina from an interlocution of the
goddess of the Earth and Ananta,

¥ 1 A guty wfaRgguzra fn N rogmadta’ frad 1

No. 15. ml Akriirakrita Stotram,  Substance,

country-made yellow paper, 13x4 inches. Folia, 2. Lines, 3-7ina
page. Character, Bengali Date, t Appearance, old. Verse,
Generally correct. Complete.

A prayer to Krispa by Akriirs belonging to the Bl ivarta-
purdgs

gesiad andadguarmiargorrfiawia’ iy

No. 16. ﬁuﬁamfgﬂar(m@ﬁﬁmmﬁm Vipar2-

tapratysngira Narayapast coantry-mads
yellow paer, 12 x 4 inches, Foha, 3, Lines, 5-9 in a page. Character,
Bengali. Date, 1 Appesrsnce, old. Verse. Generally correct,
Complete,
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This codex contains three small works (1) Viparita Pratyaigira,
(2) Narayapastotra and (3) Vispustotrs, each complete in one fol
Of theso the first is guide to the sacrifice performed fn homour of
goddess Pratyangira and the last two are prayers to Nﬁrﬂynnn be-
longing to Kirmapuriips, .

gR&sloe wRivy, A, fqaay ada |

No. 17, ?ﬁ@ﬂl Durgastotram, Substance, country-made
yellow paper, 11 x 4 inches. Folia, 4. Lines, 3-7 in a page. Character,
Bengali. Date, t  Appearance, nesrly fresh. Verse, Generally
correct, Complete,

A prayer to the goddess Durga belonging to the Kaéikhayda.
geFsfoy apieudy gnidd ada)

No. 18. WATTENAH | Sanaidea. ¥ , colour-
less Bali Mill paper, 12x4 inches. Foha, 5. Lines, 4-7 in a page
Character, Bangali Date, Saka 1809, Appearance, frech. Verse, Not
correct. Complete,

A prayer to planet Saturn belonging to the Sk

puraR

yudsfaq @ryudls wigedy ada )

. No. 18. ’TE'T@'ET{I Gangistotram. Substance, foolseap paper;
125 inches. Folia, 2. Lines, 9-1% in a pago. Character, Bongali.
Date, 1 Appearance, old. Verse. Generally correct. Complete

A prayer to goddess Gangd belonging to the Pad

purdgam.

9@ fre quguudts’ woEE wsa
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No. 20. FEEHEEIA L Ruodrikgamihatmyam. Sabstance,
country-made yellow paper, 12 x 4 inches.  Folia, 5. Lines, 6-9 in a
page. Character, Bengali, Date, t Appearance, somewhat old.
Verse. Generally correct. Complete.

A treatise on the sacredness of Rudrikea seed belonging to the
Sridbarmapurina.

geRsfr Avigiad TR A T8

No. 21. @%EE\"{ | Siryyigtaksm Substance, country-made
yellow paper, 12x 4 inches, TFolia, 1. Lines, 3-8 in o page. Character,
Bengali.  Date, 1 Appearance, nearly old. Verse. Generally
correct. Complete.

Eight verses on the prayer to Siiryys, the sun, entitled Stryyi-
staka, belonging to the Padmapuriga,

gukifar anguETd qaEs qn;:? LL L]

TANTRAM.

No. {. TYE™H 1 Ridhitantram. Substance, countryﬂmndc
gellow paper, 16 x 4 inches,  Folia, 60. Lines, 2-6 in apage, with §2P
of half an inch in the middle. Character, Bengali. Date, 1 Appear-
ance, neatly frest.  Verse. Generally correct. Complete.

A Tantrike treatise on rites and obsersances for the guidance of
Sakti worshippers in the form of a dlogue between Hara and
Pirvati, Catalogued in No. 76 Tantras,

fsgmikfranserfanfam i e’ ww

pa———

e g
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No. 2. m | Killtantram, Substance, yellow paper,
18 x4 inches, Folia, 13. Linos, 7 in & page, with n galf of an inchin
middle. Character, Bengali. Date, t Appearancs, not fresh. Not
correct. Complete.

An original Tantriks work treating of the greatness of the
goddess Kali entitled Kilitantra, Although the name of the work
and the subject treated of in it are the same as in the work described
in No. 126 Tantra, the rending differs here and there from that and
thore is also a chapter more at the ead it being complete in twelve
chapters instead of eleven.

Beginning.  «i nq: wenmi o
fargfngues 2asd gyt
was i &R Ko g L
gaga vy wiefafamaras
fomwmad wig Dgfawify awa
wifast w1 aniftat gae Jgggat

sukrizalvat wghdgagge ¢
End. gt gz frar frg @129 gdAT
amifzeva e frrifonfen 1
a¥f n uwd &f fenddsaled t
<& WA A v 1

TRA T Wy WHE AR JEAT ¢
AT Ty ATAT A QY A9 U
aar. gmif=an svE na gwiwsr
wyafad v gia wfed fid o
Rt Al wrew 9y gad
fon @ity wan admiy gaiww
. X TR asfe Ty i
AR YA gMAT a7y AT )
w aw g (ol Ty @13y frad s
® TuAn §3fM ekard: ngwd -
gt AnEf giadsfia olige
Segy frawe vk + 4+ w@N .
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Colophon,  xfa #TNa3 wiew: vzB 100 00

fraceq —anftaxiad mtmamraraany @

No. 3. ﬁm‘ﬁ'ﬂﬁ*{ { Kulirpavatantram. Substance, country-
made colourless paper, 18 x 4 inches. Folia, 43, {of which fol. 1 is want-
ing). Lines, 5~ in a page, with 2 gap of about in inch squars in the
middle. Character, Bengali. Date, 1 Appearance, very old. Verse.

_ Generally correct. Incomplete, (having neither beginning nor end).

An original Tintrika work attributed to Siva treating especially
of rites of Kulaciras among other subjects such as the creation ete.
Noticed in No. 14 Tantras,

fagtgq—~gdufadsd mfa iy pReR@vAITaRE: )

Quhat,

No. 4. YQWM@ME®F |  Mupdamal
country-made yellow paper, 21 x 7 inches. Folia, 45. Lines, 4-6 ina
page. Character, Bengali. Date, 1 Appesrance, pearly fresh,
Verse. Generally correct. Complete.

An oriéinal Tantra corresponding fully with the work notic-
ed in No. 119 Tantras, -

geamivemfa fradisa agdl avi

No 5. W@ | Mayitantram.  Substance, country-made
colourless paper, 12 x 3 inches. Folin, 35. Lines, 4 in a page. Charac-
ter, Beogali.  Date, 1 Appen}nucc, old. Verse Not correct, Com-
Pplete.
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An original Tantrika work treating of the influence of Maya or
illusion, entitled Mayatantra, complete in seven patalas,

ar Arapma it wfomifas g l!“i\'«ﬁ LN

No, 6. ﬁ:ﬁﬁﬂ'ﬂﬁ?{l Lihgircanatantram.  Substance, Bili
paper of yellow colour, 14 x 10 inches, bound in book form Folia, 117.
Lines, 8-13 1 a page Character, Bengali. Date, 1 Appearance,
fresh, Verso, Generally correct. Complete.

An original Tantrika work on the worship of Sivalings in the
form of a dialogue between Siva and Parvrts, entmcg Lingircsna
Tantra.

wu fagia'maed agd wda

N. B~Under this number an incomplete copy of the Lihgircana-
tantram, described in No, 83 Tantras, is found also.

TEFNATES A% Aawaly gleyd R |

No. 7. WWIfveaiwA™FH |  Mahani !
country-made yellow paper, 21 x 10 inches  Folia, 89. Lines, 4-10 ina
page.  Character, Bengali, Date, 1 Appesrance, fresh. Verse.
Generally correct. Incompleta,

An original Tentrika work and the most revered of all the Tantras
attributed to Mahideva. The codex under notice contains only the
first half of the text.

< guferw anfndreaaw ghrda ada
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No. 8. ﬁ@ml Picchilitantram. Substance, country.
made yellow paper, 23 x 10 inches. Folia, 18, (of which fol. 1-9 both
including are wanting). Lines, 11-12 in s page. Character, Bengeli,
Date, t Appearance, not old. Verse. Generally correct.  Incom-
plete.

An original Tantrika work entitled Picchiltantra, divided into
two parte. Of which the codex under notice contains only the first
part, complete in 16 Patals or chapters of which almost the whole
of the first Patala is w:;nting.

gadsfoy Mfaaanas ghvmad gfad =87

No. 9. nﬁm’«aq | Saktitantram. Substance, country-made
yellow paper, 23 x 10 inches. Folis, 9. Lines, 10-13 in & page. Charac-
ter, Bengali Date, 1 Appesrance, not old, Verse. Qenerally
correct, Incomplete.

This contains an incomplete text of the Saktitantram.

gedsfay nfpamwegd ava

No, 10. {FQIC | Tantresirah. Gubstance, couniry-made
colourless paper, 20 x 4 inches. Folia, 931, Lines, 5-8 ina page, having
a Bluch about 1} inch square in the middle  Character, Bengali.
Date, 1 Appearance, very old, worn out and writing effaced in parts,
with different band writings. Prose and verse, Generally correct.
Complete. - )

A Tantrika compilation, entitled Tantrasira, by Krisuinands
surnamed Agamavigifa, Noticed in Nos. 27, 28 and 29 Tantras,

gusiem wemaidalss aumdrRneasT “qat ad2 )
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No. 11, YOTHTHWAT | Syimékalpalats, Substance, country-
made colourless paper, 18 x 4 inches.  Folia, T4, (of which fol. 59-69 both
including are wanted). Lines, 6-8 in a page, with golf of an inch equare
in the middle. Character, Bangali. Date, 1 Appesrance, very old,
Prose and verse. Generally correct. Incomplete.

A Tantrika compilation on the greatness, worship, etc. of
Syama (Kali), under the name Syimikelpalats, compiled from
several oiiginal Tintrika works by Rama, The codex under notice
being incomplete we are unable to describe the work fully. It
contains only three stavakas or chapters, Of which the first treats of
Vidyadhara the way to find out the forms of mystic words (Mantras)
and Vidyamahitmya, the greatness and powers of them. The second
is named Diksaprakaranopadesa or treating of instructions for Gurus
in imparting the mystic words to his followers. The performance of
daily worship (Nityapiija) etc. are treated of in the third chapter,

Beginning, <t wa: qrEAnd o
wmEYnly sfaq gafy nazwmia faiavy-
R 3fsdnamfmeavaral |ea
aaimr awn wafufcfa gu M43 f=ff-
at =1 gty aF wnfafacvi® adghy mig v
qurarTe e fa R wad |
Quare gud NEQIg FAA: 0
24T g Eagwewdf nan fc ggd .
VAT NTEIRITHE 147 a9t /A7)
agmietey amfavgardis guifgat
wvar arweal gar fangy wigar w g
safq guin?, sgwed gilda aqage
wa |winEq wray WV faifn goodtya
~n <% g fadm s
wfezfafy wRd wwear asd w1
|awt Name Rwilc amAsy
mfew gaeay mlamy ared
Fouyminds g amie vy
Jurdd aun W we' Foawa o
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apfazr yRand ac Anw@ang
. Rgg A an wnda axd NuezifaNga
=) mmzanat sifrat vallfavng s

End. mfea
Colophion, sfa mrarg=aaml frrg TR maEdaain: 1

farwg—mmrs=mmind uagdaiia: mafamrain T

No. 12, d=reifisl | Tantradipiki. Sabstance, country-made
colourless paper, 23x5 inchea. Folia, 218, Lines, 3 10 in a page,
with a block about one inch square in the middle. Character, Bengali.
Date, 1 Appearance, old. Proso and verse, Generally cerrect.
Incomplete.

A big Tantrika compilation after the way of Krisninanda’s
Tautrasira, by Srigopila son of Hariodtha and grand son of Egama-
vigids, under the name of Tantradipika,

<1 wdfgmmm DdEran st e wHa

No 13. WAWAA=Eas: | Jiisnavaibhavatantrasahgrahal.
Substance, cozntry-mado reddish paper, 163 inches. Folia, 1. Lives
Tinapige. Character, Bengali. Date, 1 Appearance, old. Prose
and verse, Generally correct. Complete.
of ¢lokas imparting true knowledge from
of Jainavaibhavatantra-
le is quoted below.

A short collection
several Taotrika works, under the name
sagraha, by Raminaudatirtha. The who!

Beginning, <t wa: qeATAR §
o wE gaard fafgar fmrrgainat
arrPrsnEm @ T G Al
A ot fager fenrmt wafa 608
are AT} W B W O AET
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oo mrwTEie: | wwRafa SR Sederm e W
@A qunfzfy a1, 23 1 wEATET avrAwasfrTTE
Afgds  wad  fanr AWERQEE@AERa e TEre
whfowa: | gure winAsy A q@id! ger *d wiwsfd
N wmfwafudlad” wfr wedferdts ey Qg o
X wwd famamrenry 1 e ol wmeed-
R

AT T T ¥

it afawnt w qan we frodag 1

wonm frgy v ut gudead viqt
TaR § X

GUAT GYITART FAAT WAL |

OYHT ATRYT W FAYAILYAL I

fEgmraTy: ST AEegRaen |

Ry gaErR guda wareE

wetTraw Sedfian mghra

CERTrETE Faf: waled: 1

wz vt m arr fafifvar ¢

aunfenfes T Sevararead |

AraR aed Wy sEwe gasfor
wayermat g ft wfa gat

DR [kF 7 g wANwADA | N -

fagsfa faan Sa whed wadty sere
mnEE

9 1Y g@ 319 o bm wmgmfran o

| YOI AT UIRAZAGIR ¥

TERY: W I G W 9O R

q e g HW AT W g € ga@ oy

¥ &l guredem ¥ faxiionn oy vt

I TR TR WA W

TATT § IR AR W
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gadig
TN garEe FEEs o iy R
wfia &fy o¥ aw wedl Mda: foa g
frda; afagmmadn Ndgat
wifaas: g1 A wifags: g2 fina g
Ut w13 M4 fag 9IR GE gR v
AR wIas=NarmaEnEY; 1
maag
< awd wan G1sY Wida gy
faavafimmga; wrd afad o
it wigarale gfqar efeafaan o

Coloph Wt Saa wAiwAaE gav

frwi—gadsfans Noem=din  anumfagai awnf we
it

&. B.~Under this number another little work of the same anthor
with the name of Yatibhagavata, complete in nine folia of she «ame paper
of the same size having lines 2-7 in a page is to be found. Bat folic 6-8
(both included) being wanting it is tnrned an incomplets one.

In this work the unity and nature of the supreme being Para-
brahma is ascertained after quoting authorities of several Paurinika
texts,

yudfay mdn Dummedder osfadfiamad i aseufEs T¥d
T MR QANRGAA AR fagfd; v gozaIR
€ ¢, © aArqmanE |feafad e gqaq 1

77 8.0,
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No 14 ‘mﬁ:ﬁ'ﬁﬂ'ﬂfl Sateakridiniripapun,  Substance,

country mado white piper, 9 x 3 inches  Folin, 1L 'L'\m‘,;, 4-5 in a page.

Character, Bengali. Dats, 1 Appearance, old. Verse. Genenlly
correct.  Complete,

A little work treating of Siateakras or circles in the body
called Malidhira ete, by Pdrpinanda Paramaharisa,
Beginning, <Y #@aa:)
WY AR g
ST GERARiAslT: RERISETT L
End, N5 Fafaganiieg fear N swafad
sregrafazmanziad 1 gouma | -
Daglgau i grEes)s wasa
TETAmANed 98 9 adged 1
sfar Ryais=awasafaled qzus amma

gadsfaq aRm@mbafdfa gaerafz aaiege 14631

ColoPhon.

No. 15. ZATAAARIEINAR | Durgasatanimastotram.  Sub-
stance, white foolscap paper, 8 x 4 raches
Character, Bengali, Date, 1
Generally correct. Complete

Folis, 6 Lines, 3-6 in a page.
Appearance, nearly fresh. Verse.

A hymn to the goddess Durgi consisting of ono hundred special
names of her uttercd by Siva at the request of Pirvatiin the fourth

Patala of Mahigamardini Tantra,

Beginning. =figmiae 1 g
g SIS WEr aEiat famy ¢
= anf| a afm: @1 giafidlad o
awy A w4 {5leq fage Du A1ezq)
& 7fg vy 21 st fenRa e

fnr wara

&fa wma svrdn 29)sf # e R=zaq
v guwfdd wh qarieme 7Y 0
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Hfz 2fawdv w3v glaia u

ewadlal gedt 7 g 1% we) Az

aarfq fafarafa gurmm wiafry
End. ’ wAY AT 2 93 A wy )

v5 a3 gm s gl

AW v AR I FAYH )

Adys g3 v fad aufg Jema

nel wn W IR ATA

a3 9fs1 98 387 w4 g8y

s sFmEry fasic Giemgag s

Coloph e MafgyafiNad andnwm? Dagrw: Iwdany
A A 9gd; vz g gAd o lagwr ¥ e
WA gy Ay HY T

fracaq~zrimamalarfods] miagt fow

No. 16, m‘?ﬁﬂ‘{ | Dargidtandmastotram.  Sob-
stance, white foolscap paper, 8x 4 inches.  T'ulia, 10. Lines, 3-6 in a
prge.  Chamacter, Bengali.  Date, 1 Appearance, nearly fresh.
Verso. Generally corroct.  Complete.

A different work of the same name but treatmg of the same
subject with different wards 25 well as in different mrvnes, belonzing
1o Mundamilatantra.

Beginning, ANfny ey
ey w1%y vinsd wan
¥¥ yaa2 DR mayify wsiay
End. w731 mrmalr el 10a%,
A weenri AN W BTy
2 "3 MANE €Al P L
Fea mevnd) my wia] gt
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g vRIR fgarnd faonad ar farg@
ufgar A wafafewdoran 1
wwiar syung gnfyat s afzg)
il #3 faly: ey v 98wl
Colophon. xfa guyArma Agatan nanARY wam o Gt w9 L4 I
r + +
foxag—goa@matd Ngainanaasfe o

Wo. {7. gatwmi1 B tenb. Substance, polished batk of
yellow colour, 8 x4 inches. Folia, 1. Lines, 9-11 in & page. Character,
Bengali. Date, 1 Appearance, old, Prose. Correct. Complete.

This containg some mystic words used in the worship of goddess
Durgs, entitled Durgimantra. '

wa ghiHt a8 |

No. 18. ZMWA:|  Durgimantrah. Though it has been
Iabelled with the name of Durgamantra, yet tho contents of the codex
is different from that, It really contains two folia of duferent description,
fragments of two works on different subjects ; not worthy of notice
consequently we reject them

"mre‘lvwhnxaﬁ ofead ge=fag)

No. 19. WIEUTF|  Aryshstotram  Substance, country-made
colousless paper, 18 x 3 inches. Folws, 1. Lines, 6-7 ina page. Charac-

ter, Bengali. Date, 1 Appearance, old. Verse, Generally correct.
Complete,
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A prayer to goddess Durgs, entitled Kryyistotra.
gegEmaigy T

No, 20. Haﬂ\' fﬂ;:@!ﬁ@fﬂ: 1 Sattka Nibdrepyadistotih.
Sobntance, conntry-made yellow p::p;:,r, 13 x5 inches, Folin, ¥, Liney
in s page. Character, Bengali. Date, t  Appearsnce, old. Proso
and verse, Generally correct. Complete.

A prager to the goddess Durgd, entitled Nihirepyidistuti on
account of its boginning with the word Nik-regi with an explanatory
commentary on both the margins. Anonymous,

quisfaq fu3eizafa aite WAL

No. 21. SHTSTAIGTANE | Jagaddhatriptjipraeged: Sob-
stance, country-made yell(;w paper, 10x 4 snches, Folia, 9. Lines, 69
inn page. Character, Bengoli. Date, 1 Appearance, neatly old
Prose. Not correct. Incomplete.

A guido to the worship of the goddess Jagaddbatri, cutstled
JagaddhatripGjaprayoga. ‘The work i3 not only incomplete but the
leaves are in disorder.

gevilay rmpAgmediEeslianat A

No. 22, wrAtmas| Kallkavacas, Sobitance, couniey made
yellow paper, 12x 3 inches. Folis, 2. Lines, G in & paz® Character,
Bengali. Dats, 1 Appestance, narly fresh. Verse, Incomplete.

This codex contains an incomplete amulet uader the pame of Rilt
karaca.
ytifey erdeveang 1A ¢

s
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No. 23. gaufafii1  Pajavidhih,  Substance, country-mado
yellowish paper, 12x 4 inches, Folin, 3. Lines, 8-9 inn page. Charac-
tor, Bengili. Date, 1 Appearance, nearly fresh,  Prose,  Genenally
correct. Complete, -

A guide to worship in general according to rules laid down in
the Tantras, under the name of Pijividhi, Anonymous.

yaksfa mltm gmagfaiva ¢

No. 24. Wﬂﬁlm: | Apnrajitastutih. Substance, country-
made colourless paper, 11x 4 inches, Folia, 4. Lines, 6-8 in a page.
Character, Dengnli. Date, 1 Appearance, very old, Verso and
prose. Not correct, Complete,

A prayer to the goddess Aparijita to be recited for ecasy perform-
ance of difficult works,

seasfanguiag faiva

No. 25. wfg’%\‘:lzm': 1 Mahimnahstavall,  Substance, white
foolscap paper, 9 x 4 inches. Folie, 18, TLines, 2ina page, except first
3 fol. which co a y 1ncompl in both the margins
have T7-12 hines in the page. Character, Bengali. Date, T Appear-
ance, nearly tresh. Verso and prose. Generally correct, Complete.

A prayer to the god Siva generally known as Mahimnah stava, on
nccount of its begioning with the word Mahimnah, meaning
greatness, by Puspadinta a Gundharva, who being destitute of his
own supernatural power by the anger of Siva, composed this prayer
inorder to satisfy him.

gaaifad afea: saw gefas faada’ aka

No. 26 WEFATAE 1 Malimnahstotram,  Substance, Bski
Milt colourless paper, 9x4 inches. Folia, 9. Xines, b in n page.
Character, Bengali. Date, 1713.  Appearance, fresh, Verse. Generally
correct. Complete,
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Another complcte eopy of the Mahimnali stotrs, copied by a
Bribmapa named Raminitha in Sika 1713,

seksfaq afvm: i’ gl wia e

' No. 27. Wl | Mahimnalstuial.  Bolstance, foolienp
paper, 9 x 4 inches,  Folia, 5, Lines, 1-8 in n prge. Cliaracter, Bengalis
Date, ¥ Appeamance, fresh, Verso and prose. Incomplete.

Although the codex is labelled with the name of Mnhimnah stava
it contains one line only of the rame subject, The other pages of it
are filled up withs fragments of the following subjects Jagaddhatri-
stavs, Meghadiita cte. consequently not worth deseription.

No. 28. “ﬁﬁ:‘i{'ﬂ’aﬁl Mahimnabstavatiki,  Substance,
couatry-made coloarless paper, 13x 6 inches,  Folin, 14, Lines, 7-10in
s page. Chardcter, Bengali.  Date 1 Appearance, nearly old.
Pross, Genernlly correct. Complete.

A complete commentary on the Mahimanh stava, Anonymous.

ga¥len ufen; wadist u-g:d i

—_—

No. 20. ﬁmuqqtﬁzm ] Vigpupaiijarabhedakavacarh. Sfxb—
stance, country-made yellow paper, 10x 4 inches, page 010 only having
nino lines Character, Bengal. Date, 1 Appearance, old. Verse.
Not correct. Complete.
bhedakavaca, belonging
t is com-

An amulet under the name Viggupaijir
ton discourse between Hari nnd Hara, As the whole  tex
plete in nine lines ooly, we quote below the entire text.

AR AP RNwangaT L
frgawdzag RO s -
adomrad 7t gaa weg
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=B faT oy v 9 weiefci
auy: urg © @) 1R § agaEm
wad Wgag v g AMER:
¢ fafasm: w1y wlE 91g gmani
w917 75 NG o Gy vl
@ ! gmdame: 76 wrayga: w3
g4 QuAT 1 ¥ R |
= TIAIRT 919 N targ »
wfiiv: mg a5 5P WY ¢
wueRdY 20 0 T § gz
fafaal y#iad 9 & Ml iy
duid {ymdn vy 2w Forfd ag1 ¢
ek W v gnd unfane |
% w4 whaztfa fagat Nfa wd ¢
fe REFREAIR FYINTRse sgdg

.

No, 80. WANEHAE | Navagrabakavacas. Substance, country
made yellow paper, 15 x 5 inches. Folia, 1. Lines, 8 in s page  Charac
ter, Bengali. Date, 1 Appearance, old  Verse. Generally correct
Complete.

This codex contains & Kavaca or amulet relating to Navagrvha
or nine planets of the Hindus, 23 mentioned in the Qrahayimala, an
original Téntrika work, We quote below the whole,

1 g MAgEAAY ) ’aﬂqlq'}_u.qm
Teiat whwATs e=laRanwnaEy;
wsgafasas vqrd 32 & will g

Ao sww L
verat =as 2y 3@y yamad
R LELECERA D (U8 Y
AR 1 fa0d w1 gETRAIGE |
B iR goddgrod
ufz geasiada vt @ saama |
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e anewEee Qe fafaey o= RAIe 7ar v
zamrad fafadia o
«if g2 & <fa: g1y 3¢ 0 W)
<7 giagaed wg A 1
T 5f2 w31 @z T8 LAY WA
. whae Mg wet wEY g A
Faa: a1 FATE AR 9 GEA |
x2 f§ wad &fa gensfraay«
Tegfesd w3 gREwfaTEa
oft TR TIERENR wravEad gRrs 8 A aq I

frran—TysTd wvAwEs adan and

No. 31. TERiedTlar| Avadhautaglta. Substanee, country-
made yellow paper, 13 x 3 inches,  Folia, 2 (not marked). Linesp 9-11
inapage. Character, Bengali. Date, 1 Appearance, old. Verse.
Cenerally correct. Not complete.

This codex contains only the fiith and sixth chapters of the
Avadhautagita, by Dattatreya.

gudifay am@alrfaam sedaman quRTEAETE THA |

—_—

No. 32. ®HHAFAAR | Kalpalatitantra- Substance, country-
made yellow paper, 11x 4 inches. Foliz, 3 Lines, 3-8 in a page.
Character, Bengali. Date, 1 Appearance old. Prose and verse:
Correct, Incomplete.

o fifth chapter of Kalpalatitantra,

This codex contaids only th . d
its proper time 80

dealing with the worship of Daksipakiliks,
the good resnlt derived from it
78 8. 0.
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- gadsfay wmyAmae TTAqZE) (wad )

No. 33, FHWAgawi# |  Kamadhenutantram,  Sok
country-made yellow paper, 13 x 3 inches. Folia, 61. Lines, § in a page.

Character, Bengali, Date, 1 Appesrance, nearly fresh, Geoerally -
correct. Complete.

A Tantrika work treating of Mantras or Vijas, entitled Kamadhe-
nutantram, Noticed in No. 0 of vol. 18 of the descriptive catalogue
of Sanskrit Mss, of Sanskrit College Library.

gadsfa mwagas’ g fagd : .

No. 34. aﬂ'aﬂ"a"{ I Kalltantram. - Substance, country-made
reddish paper, 13 x 2} inches. Fols, 10. Lines, 7-9 io a page, witha
gapof } in. x 1 in, in the middle. Character, Bengali, Date, Sakavda
1697. Appearance, not fresh. Verse. Generally correct. Complete.

An original Téntrika work on the superiority of the goddess Kali,
noticed in No. 2 App. Tantras of this Catalogue. But it differs from
that Ms. in o few passages and in the number of chapters it con-
tains. It is complete in eleven chapters, while the other in twelve.
From the colophon we see that it was copied by one Kaliprasida
Sarmi, during the month Srivana of the Sakavda 1697,

A

No, 85. aenfesgar | Kalyadistavah, Suohbstance, country-
made yellow paper, 18x3 inches. Fols, 1.
Character, Bengali. Date,
correct.

Lines, 5-G ina page.
1 Appearance, not fresh, Verse, Nob



( 455 )

This codex contains the prayers to Kali, Narigana and Siva,
sudsTay T femraauEt g a6 |

No. 36, mw 1 Kaltirddhimnaya. Substance,
country-made Fellow paper, 13 x 2} inches. Folia, 18. Lines, 3-6ina
page with & gap of one inch square in the middle.  Character, Bengali
Date, 1 Appearance, old. Verse. Generally correct. Not com-
plete.

This codex contains an exhaustive explanation of the principles
of Tantra in the form of a conversation of Kaliand Siva, entitled
Kilitrddhvimnaya, upto the end of its tenth chapter. Noticed in
No, 22 Tantras vol. 16, descriptive catalogue of Sangkrit Mss. of
Sanskrit College Library.

Beginning, i swagaar i1
asarmdY faat @l i
aafafsuet &F AmmiaEsfade)

NI
323 werda QAT gU )
wiflg e’ @ e wanw fwaw
. gemayaay s Bkt
aqvE G T 7 IFRIN
fra s

s wufgenia 3% aREmEE

Demumewd R FEE @
NIFA

gfercre wheanfa wyam Efeamal

AP A |
ZamgeEETRTEIT WA -
FARIATY FATATRY aI@ATHI )
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wguRgaE @i {0 guu |
aad zfid @ of No@ nawo
sumAfafatae armeRnEEa |
ayrAied &7 o D nas o
A, and dfalg D wrfaafas’
i w0} wlaly xrngaa s |
9428y 88 =AY fafed =y
WY QL T WA YA |

NEmare
faiqaimige quaIganTE: |
=Y BAiFNE 9 AW 9YRTH)
Snd awmrng wd wfaid fa
fafdFic aviRmIEIREARIEE] 79
7A AiAr ad Ko v oarE e
ady wEgsTm AR A AT

Ny vary s

Agar G ARFTE LeAt vy

A TSUECHELUE & < S
RaeT AR Efy wga” $wnuw
AEA BAVIAF AT R fadswa |
qrfavifcy #2a nfmd maEdn:
wifeaY armafs: @iq famtg v
e zanteg anat Newifcd §
feu migw gy aww: gfefaqas: |
smavgmy fafier mAfemfugaan
=ERR: wTER fRad Ry
wiwwEy fags frauf safa:
= fematr Rarenwrany W g |
XY wwr W wxg Hawm Gad e o
T} qETR Ay wAYT QERINEE |

mfgs
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Colophon.
As this codex is incomplete, the last colophon is not to be found,
but at the end of its tenth chapter we find the colophon.

xfer N S TARTLE: | .

fraweq—gaRsiaT AFNFIHANATAACNG TUITHL fazrd |

1

No. 37. faramfir@ms |  Cintamani
country-made reddish paper, 14x 2} inches, Folia, 12. Lines, 7-9ina
ge, with a gapof iin.x1in in the middle. Character, Bengali.
Date, 1696. Appearance, old  Verse, Generally correct. Complete.
An original Tantrika work treating mostly of the Yonimudra, and
theipower and meaning of Mantras, entitled Ciotimanitanta, com-
plete in seven chapters, including oo amulet named Matriki-
jaganmamgals Kavaca at the end.
Beginning, <fmm: i)
NarFgal
2agy wyiE Aeww aqETL
R weiEy z@at wEREl
ws fg ghw@ 74 a7 §I LS
s y=ifa &37 uxﬁ'\ﬂaﬁ ]
s MR AR TR
Rfagzi wERT AEAGIAH I
wed waga wwal | ey
End. = fagt qeAmt et gag aflEd )
Dat guiweia TERDE qEfa
faat fg afemmarat vad afat 23
# g eawt = TRAAT:
wad waszfy afgaraat<d 1
anw s d s AQwH: 1
4 3 g wuIEd GigAT Wl
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Colophon,  sfr femAfaas gwrAfm? Aparimrwss @ 3w
Tand | NmAend9 Eigd gawafd s 15 4240

From this colophon we see that this Ms. also was copied by
Kaliprasad Sarma to whom it belonged.

gadsfaq eAmformamid ffgaklamasifaaimaa 193 )

No. 38, SITRTTIGSUWANT: | Jogaddhateipajapragoged. Sub-
stance, country made yellow paper, 10x 4 inches. Folia, 9. Lines, 6-9
in a page. Character, Bengali. Date, 1 Appearance, nearly fresh.
Prose and verse, Generally correct. Incomplete.

Aun incomplete guide to the worship of the goddess Jagnddhﬁtn,
named Jagaddhatripajaprayogah.

yudsfa smerigstadidisegw! 944 |

Ro. 39, SIMETANSHNANT: | Jagaddhatripajaprayogal.  Sab-
stance, country-made yellow paper, 9 x 81 inches, Folia, 10. Lines, 3-8
in & page. Character, Bongali. Date, { Appearance, old, worn out
and torn in some parts, Prose and verse. Generally correct. Incomplete.

A guide to the worship of the goddess Jagaddbatri, entitled
JagaddhatripGjiprayogak. -

yodsar smriigemmanh segat 2463 )

No, 40, SUIEIAIGSUREA | Jageddhateiptyspaddhatip, Sub
stance, country-made yollow paper, 11 x 3} inches.  Folia, 1. Lines, 9
in n page, Character, Bengali.  Date, T Appearance, fresh.
Prose and verse. Generally correct. Incomplete.
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This codex contains o small portion only of Jagaddhatripija-
pddhati, a guide to the worship of the goddess Jagaddhatri.

gaisfaq FrammaNgaEgddmn (193

No. 4. STWREEH 1 Japarahasyam.
reddish paper, 13 % 24 inches. Folis, 1. Lines, 8in a page, with some

marginal notes. Character, Bengali.
Verse. Gezerally correct. Complete.

Date,

Substance, country-made

1

Appearance, old.

A guide to Japas or muttering prayers, entitled Japarahasyam.

Beginning,  wu mawweh

ot Aaafa WY SAAE
2 fom 7 fodita meifemdeta s

ferdlagerda afd WA |

st gfe 4w Fuurdl w9E T

anyl AAYA TIR GTIAN: |

wgER ATidd pAde A 1

End. afy gayd s 7 NI AL
Mg wadn IQFLRATAT M

w24 qufadal wEwfERTE 9

. {37y g Padlay g WA T

20w faang 3 TN

ZaqigERAy TATUs 91

Colophon,  xfa wawed gared )

¥ { ARRT MRS Afanaw faga) atR 1

o TRATT qget Aa qAAN
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No. 42, HEREIRAEGRET !  Tontrardjatikimanormi-
khyd. Substance, a kind of polished bark fit for writing, 20x &} inch?’-,
Folia, 159, Lines, 9-13 in o page, with a gap of nearly 1} inch square in
the middle. Character, Bengali, Date, 1 Sakavda, 1648. Appear-

ance, old. Prose. G lly correct. Compl

A commentary on the Tantrarija or Kadimatatantra, entitled
Mancram3, by Subhaginandanitha, d Prapaficasirasifih
rijaprakaéa. Noticed in No. 24, 25 Tantras, of vol. 16 of descriptive
catalogue of Sanskrit Mss, of Sanskrit College Library.

The colophon there is not complete, We quote from this codex
the complete colophon below :—

i
h Qe fawady Nfemew qRgde T RIIET
fevammaimaan qwaRmEs et st
SERbmfgmEdAl  sondasara FEf e .
afeg¥ wane | gmdwr wifaw @ dar fraaaadE
wabgrsfer  s@mAn  Wasd P gon FW WU
N FRAMER 1 TEIM A5 |a fraar g gafRa g}l
gt ymra mys wey aRfelgan dgqgenfasfat
wETE@Ar b GEIf 71 TE003402L N BLLLogE(P 1

Frfgnd ad Nafa aa 51

aewmI i wifgadffamb w1

Ty N ow sramdea

A TRAR a9 wend gug@n |

weanat gigng agf'r wamafcd o grenn

FEwasy gu Dae @ fedige

zfaumayeity gicamrenefi o

wRifesmdl 2¥ qAad wRear 1

RAgrdRsgmd W Zhivugn

wArENateen it ag fathdh

s AR e & mifeae g0

TRIMAR TN ifdquzarafi )

nrsrafaetat qzawmt fafredd
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wgdamt afea: waTREREfE
at gmIaT W@t Wi ewRiEa: 1
wHERI Gd AT WA W@ GEAY + T
rgeS Y
From this colophon we find that Srikanthesa, the spiritual guide
of the king of Kaimira, in course of his pilgrimage to Rimasetu,
visited the king Nyisiuhe, who studied the Tantras from him. Tt
was at the instance of the latter that Subhaginandandtha composed
this commentary, upto the end of the twenty-second Patals, ,while
the remaining fourteen Patalas were completed by his pupil
Prakasanandadesika with his per

No. 43. E=9C | Tantrasirah,  Sabstance, country-made
yellow paper, 20 x 7 inches  Folia, 282 and 3 supplementary folia, con
taining an index and the Yantras, Lines, 7-10 in page, with a gap of
one inch square 1n the middle,  Character, Bengali.  Date, 1
Appear:;nce, old. Verse and prose. Generally correct. Corplete.

A complete copy of the Tantrasirah, the famous Tantrnka com-
pilation by Mahamahopadhyiya Krisninanda Bhatticiryys, publish-
ed by Prasannakumir Sastri.

yegsfay Namauaagdndisaaa]: 999l zHA |

No. 44. ATfsg@maXTT| Tantrikasandbyd. Substance, country-
made white paper, 10x 3} inches Folia, 13. Lines, 7-8 in a page
Character, Bengali. Date, 1 Appearance, old. Prose and verse.
Generally correct. Complete.

This codex contains Tantrika Sandbya or daily prayer sccordin_g
to the Tantrika system and a genaral rule of worshippieg Tetadevatd.
T9c s
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yuisfo mfamaaapiedaagnd « afi

No. 45 ?‘ﬂ@?l’?{ml Todalatantram Substance, country-made
yellow paper, 13x 3 inches. TFoli, 10, TLines, 8-10 in & page, with
a gap of 1 inchsq in the middie  Character, Bengali. Date, !
Appearance, old, torn out, obhiterate in some parts. Verse. Generally
correct, Incomplete.

. N

An original Tantrika work on the ten Mahividyds, entitled Toda-
latantra upto the end of the minth chapter. Noticedin No 34
Tautras. vol, 16 of deseriptive catalogue of Sanskrit Mss of Sanskrit
College Library.

yagsfoq AymaaamIan as 1Fz fagg e ﬂiﬂlmq\w’f!?‘ﬁ!

No. 46. efEwmifaEaaTs: | Daksinskaliksatavarijsh
Substance, country-made yellow paper, 13x 3 inches. Folia, 1. Lines,
6-7 in,a page Character, Bengali, Date, 9 Appearance, very old.
Verse. Generally correct Complete, .

Thus codex contains & prayer to Daksinakalika, known as Stava-
raja taken from Uttaratantra, an original Tantriks work, Parafurdina
appears here as an interlocutor. -

Hey g
wEUR WY R Fifawiar wav e
aey: weam 3G wifermfa adtefa o
End. gafatmg 3o fAxwm v 1
geafafainm wgmninifda «
QY A yaEa wahaagdig |
s TR A% wife na fafadafy o
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Colophon. swTE grguaR AT NafaemiEnreTos gam g et

goasfng eworn: DfTenfrmm i

No. 47. TRICAMUST |  Daksiuimiritipaijaral.  Scb-
stance, country-made yellow paper, 12x 3 inches Folia, 4. Lines, 5-6
inapage. Character, Bengnli. Date, 1 Appearance, nearly old.
Verse. Not correct, Complete.

This codex contains in the form of conversation of Kairtika and
Narada the Dhyana (description) aud amulet of the Daksindmirt of
Mabadeva.

Beglnning. <1 =m: faua
! azaCATAATHSE
wfafaan faasmizas
quafanmuT R AR
¢ Bz w1y faddarmad v
wae et st 399 g
famariad) ¥ar g5 @RAEA
g =281l
- g AT T @AW |
emamed e a0
esquy wieatfea Tl wfae bai ol
safrdwarat grgEfRIT T
FaFafrEEEaEATAr
wefmrganfE TrAgy BT |
wurar Earat SRR |
wegsya dfafswar frredeT B
(= ) Ffeaaad aqamfals 47
wrae w1 yrE@ras T
- wfepiaraly ?)rd% FIATIA A9
mfeTaEn Az v g !
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End. g | O i wgnt ML
g FEFUNE TETAE 7T EAG: |
wigarg gfad uw’ aer aufaded )
geoR qifdwend e waxar |l
% VaifEm Wary adand fgamfas
won@ giwe foar ziawgfaafad

TeZvw 28w wymaifwi
Colonh

. geIrRdNR sfagmfonc gER g o n W1 AQEAN
ge¥sfar gymgs = e sfagivid oad € g3

No. 48, SufHar@fat|  Dipsavitadipka,  Substence,
country-made yellow paper, 13 x § inches  Folia, 19. Lines, b in & page
with a gap of an inch square in the middle. Character, Bengali. Date,
Sakavda 1757 Appearance, old, torn in the margins  Verse and prose.
Generally correct Complete

A guide to the performance of the worship of the goddess K&li
on the night of the new moon of Kartika, by Dvija Bhairava.

Beginning. <t ##Y a@wra

AR FINZINYH
Qarfmammifay wifawma
gaufafy o fraqega-
fafmeaag sl adifm g
g @y e ae wnaea: R
anm 1% weafaRargaEyd Y

muE 6 naRT ¥ emHERa zfehi-
flas for {edt fraqd Aarfmadifani o
a7 gmfa®: mgsfeada, wgan @ @iyt ¥ v afr

faRte: 1
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mfﬁﬂ wife Zifn wAme 5 a1 fafa: s
et A fafdn tpﬁi?( mfernt Fxat
- fe seilmamgen ¢
it 13 g3 Sema fanrg v
sfat amrnmg
wfgmifed g5 famat fiad q a0
tfa fazgr@mawam
wa} gm awer it ks
- 1 Awgweag
End. wg wRy mfATn? wd van w3 wd @ walkewmic
wafafcan e
afge FqmEr ¥1 o FEreATd |
Tr99 axf=nw g3fafzaRaay,
W qyzEIal wEe ey
XME AWHD o
Colophon,
We find no colophon jp this codex, bnt at the end of i, we find
this ¢loka.
Wd FEenaniasfat g4 efsd v
nrol gEteany @ gaf gged wnfae
awfrdursaawl. @iz fad
NATAAGAHARGI] G UL A 0

No. 49. g?ﬁ'lﬁ?ﬂ‘ | Durgagita. Substance, country-made yellow
paper, 13x 4 inches  Folia, 1. Lines, 9 in a page.  Character, Bengali.
Date, 1 Appearance, old. Verse, Correct Complete.

A bymn to the goddess Durga from the fifty-seventh chapter of
the Mundamalatantra,
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Beglnning, < $xx e

nmamAd ¥ winraed awad |
- anagd frmy = ardf aad . B

End. nfmA” afonsg @eand 5 wisfa
wewt ¥ Afd amr glawd warafn g -

Colophon. tfa NATRTIAR Agqgin gz Nahdm msln g st xt

af 9 <t w7 ¥t agwaiwaltg s
g Ty qummamats zatad avm

No. 50. guigsawts|  Durgapdj b
country-made yellaw nnd reddish paper  Folia, 4 Lines, 6-8 in & page.
Character, Bengali, Date, 1 Appearance, old Prose and verse.
Generally correct  Complete.

This codex contains only the Saptamip@ija or the worship of the
seventh lunar day of the goddess Durgs, including Validina Mantra
or the Mantras on the sacrifice of a beast to the goddess.
Beginning. =g madgar @faarad s g4 914 sfa afsan fastgaaaar

warsfe u3q
<t anmmrdarg fe(mafaea? fd
wid Noegy mafEaar 'z g
gugdagsrd Rmifa afwaaa
famar amfow gef =i vaw /)
End. <t ufesfw newnd Tmadfrgafy
wdw afm wfn oy Wt owda @ e
. THHTATH @it wln a3y« agt v wad gEia
Colophon. il |

7

gedsfa guiar afrzmafenanfigmed 963
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No. 51. T S Hl] Durgapiijdpaddhatih t
country-made yellow peper, 13 x 3 inches Folia, 28, Lines, 2-10 in a
page. Character, Bengali.  Date, 1 Appearance, nearly fresh.

Prose and verse Generally correct. Complete »

A guide to the worship of the goddess Durgd according to the
rules laid dowa in the Visvasira Tantra, entitled Durgapiijapaddbati,
with a stotra or hymn to the goddess from the Tautra, consisting of
one hundred special names of the goddess, entitled Durgifatanama-
stotram and au amulet of that goddes from Kubjikatantra, named
Sridurgikavacash.

Beginning.  gmigsusfa:1 wa wamdi W® g e@m AN

fam  =wiafafmadg 8% o5 f T*

€t 912 9% WA

End. wi i dereggar fadre Al gaof veameda St
aufast maras fafggfaeaizd qur st sifgwi a0
sfq fadg wwdfs fasiaq)  am @@ Qe facdied
faxfa faye 919 faelq

Colophon. <fa frrarawal gamsi QAT Y

Beginning. zatmamwean R

T eAT
P LR LA LL LA
aw sgrgETEa gl Nal A3 FA
<t @ gt s WAl waAIE R
st gt s v faRar gEd §

End et SR T2 Rafwat a8 1

fafe 1. w3q W&' @ WA Rt 93 |

Colophon. xf frguTead ZainAmAd) " GHAR
Beginning. AzatmzEan .
ATy
- oy 2t vaenfa aas wafafedt
qfsar wrUET © Ak g e
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wwnrar agd Zfr guiame fndyy ’
5 wigifr g 21 q® @ e wE
« End. . <it unpd W wi fordt v -
- wiin gwin dga va fadt g
Colophon. xfn gfamma Nyaiwad gemg

frreaR—gassfay figgromawn grigamsfe; faygmeads Frixmz-

Hiax, giasmmn Ngnteae u avA |

No 52 g!ﬁ’ﬁ'l’n’ﬁh‘l’: 1 Durgipajaprayogah. Substance,
ountey-made yellow paper, 9 x 4 inches  Fols, 18, Lines, 0-8 in a
page. Character, Bengali. Date, t Appearance, nearly fresh.

Verse and prose  Generally correct  Complete,

Another guide to the worship of the goddess Durga from a

different Tantra, eutitled Durgapfijaprayogah, with an amulet of the .

goddess from the Mayatantra.

Beginning  zaigsmmaty,: <t m@ gmid i wg  galgmosfalda’d
aat gArmE Taiq an ki frAegngfeE e
w1 wrywsd a8 s ey g gy awe A
aa fang aa <fa wla q@aryGtgmagar SEawam ot a8 ¥

agd S1 Aaaf awafn ) wiR faxy wifc sAste afefd

TE1 ARG AEWATE el g e Srget ved 9
xfa guut o wfsfa ae@n wiegat gatq

End. w8 fadnmn T ver gwR4 ame@ el quvantEd

wiardts fafaa Y d @ o mza @ a6t qrafa wgart ¥

Q1 x19al Qg ATAAY gegma:

wfn @ a2 e van ®Yqdd fafan @M WAy Tal
A @ ’

Colophon. xfa gatgmimdt: @wiw: 1

K
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After colophon the GayatrI of the goddess is given, viza—

wwrady wndd faud gaid Gafe a8 sdzan
xfa my

Beginning, guisxaw

% Area fad Emadfmml

W wwafad aroafy adiseaa

wAavAREe MR asdaifed |

oG arad A arafc sy |

. End. |AIET FA9FAY Zniaag O agg)

. wrgfd S gl wrdy v anan W aqe

- Colophon.  «fa Mamm= adlgaz? zaiwsy grEqe + 1

No. 53. g!ﬁm: | Dargistava.  Substance, country-made
yellow paper, 11 x 4 inches. Folia, 1. Lines, 7~8 in a page  Character,
Bengali, Date, 1 Appearance, old. Verse. Not correct. Complete.

ST A prayer to the goddess Dargs, entitled Durgistaveh. Anony-
toys, .
Beginning.  amfagfum wg: 1
R 2fe vty qedtsfgums? |
- fazfadt yeaTmaa aufe
- a’gﬂzwemﬁvawaﬁ
7 AT T T ER G ¢
*End. i furt gwEgeagusy
- Wd faRaafg gagd agd1
@z w4 gafymau fambe
F |4 My v @y smmm( ]
Colophon,  wfe
- yassfem gaias: 763 1

80 b0
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No. 64, g“ﬁﬂﬂi’ﬂ | Durgikavacam. Substance, country-made
yellow paper, 9x 3 inches, Folio, }, Lines, 10 in a pige. Character,
. " Bengali. Date, 1 Appearance, old. Verse. Correct, Complete.

. This codex contains an amulet of the Goddess Durgt from the
Viévasiratantra, .
Begluning, waq gnimaws . Lo
wg v @fe FAY new wnamd |
4 mal grusn we awa (yagmats -
End, o fermifg 2fx & Seimcaaims
wa #t ¥SmAy ga i ndisg 3

Colophon, tfa Nirrarasa palead @wrr’ 1 W anq a7 .
gadsfaq fanmasiy gatesd fagld . .

. No. 55, g‘lﬁ'@aq | Durgastotram. Substance, conntry made
yellow paper, 9x 3 inches. Folia, 4. Lines, 4-9 ina page. Character,
Bengali  Date, 1 Appearance, old  Vérse. Generally correct.
Complete. .

This codex contains two prayers to the Goddess Durgh each con-
sisting of one hundred special names of the Goddess entitled Durgi-
éatanimastotram, one from the Mundimailitantra and the other
from the Visvasiratantra, and an smulet of the Goddess from the
Kubjikitantra,

Y

gwdsfa forarcasing ", goRmEEATT Ay siast
amymiead ¥ avR B

No. §6. g’ﬁ'@ﬂ?{ I Durgistotram.  Sabstance, country-made .
yellow paper, 14 x 8 jnches  Lines, 9~111n a page. Character, Bengali.
Date, 1 Appearauce, old. Verse Coirect. Completa,

This codex contains o prayer to the Goddess Durga snd the
Brahmagiyatri with its explanation.
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Beglhning, suisvagy <t gaf weay wfadans .
. 1 g forst mifrad Amidt aww faahy
. whdwsddre weafa afEt e

End. : 13 wAaT AT AW A AR ) N
. qRTIRY yAmt TN geaafos

Colophon fafmdisd DayRaRavia w1 @ 7. 0

.

No. 57. AREUFUAH | Naradapaiicaritram. Substance,
country-made yellow p1p;r. 16 x 4 inches. Folia, 125. Lines, 7-9ina
page. Character, Bengali. - Date, 1 Appearance, old, Verse.
Ge‘nemllyvcorrect. Complete.

A very old Vasignivatautra on the superiority of Viepu, by
Nirada, called Naradapaiicardtra. Nairadapaficaratra contains the
following six parts (1) L'\ksmi.sar'nhiv.ﬁ, 2) Jﬁﬁuamgimsarasaﬁxhité,
@ P gamactdimapisaihita, (4) P skarasamhitd, (5) Padma-
_sambita, (6) Vgiddhabrahmasnixhiti. See India office Catalogue,
Part VIII Tantras, Page 846, No. 2530, This codex contains the
Jaanamritasaimhita which consi ts of five parts, called Ratras. As
this-book has been already published by Rev, K. M. Banerjee in
Bibliotheea Indica, we peed not give here 2 detatled deseription of it.
manuscript differs from

Although from external appearance this
the printed books in the last part only, as it contains twelve
chapters whereas the other contains eleven only, put on a careful
perusal we find that the matter is the sime in both, chapfers being
arrectly divided in the printed book, and wroogly divided in the
‘ ’p}eient Me, In the Ms, we find the abrupt elevation from the fourth
L chapter to the seventh, though there is no omission of matter, as we

find on comparison with printed books.

gasfaq AEagTen mAEadrsa qryel 2H3 1
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No. 58, ﬁl’ma’q | Niruttaratantram. Sobstance, country
made reddish and yellow paper, 13 x 3 inches. Folis, 26 {of which fol. 2¢
are reddish, with a gap of 1 inch square in the middle, and the rest ore
yellow without any 81p)- Lines, 8- in a page. Character, Bengali.
Date, ! Appearance, not fresh. Generally correct. Complete.

An original Tantra attributed to Mahideva containing various
information about the Goddess Daksigikaliks, and the Eaula form
“of worship. Noticed in No. 285 of the Notices of Sauskrit Ms3, b.y
Dr. Rajendralal Mitra It is complete in fifteen chapters and is
named Niruttara or ‘without answer’, as Mahideva snswer?d here
all the questions put forth by the Goddess Durgs, rendering her
quite speechless,

Beginning. i A qegamd
a9 1 .
RRILEIE (oL R RN
. ATAAARZT GUa! rER vy 0
WIRZT wAT s |
wist anamat fogrd fogamd a
WIERTAYT 871 w3 gfoama |
wrAl a1 wgfa: miy gar 2 St G
ARTNT §@Y q7 Wl Fyawd
End AR TYAR: A gl !
- 9ranrd o< Wi aw wt NYITREH 1
QA Fawy oy wig R Lag oL ]
<fufa afeNda ager wgRfEfT
WIS A werfaay el yaAgd
A fevaen w fa A )
T Slafedt 2 wanY wafoa
war suavifiar fefefaan vt |
AT w fear magy TRy N
Wyt aar g wfevigmfda
Rt fages w2 St ages e
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fagzt 5 @st forent e % A
=wgzat aar wE agr fAggEa)
wzIEN w:lﬁ;n aardt wfear fid +
w1a mrafanfy: g gaEn ganfis
= arefafgaga’ 7 Qs aury
fafgfaay avifear fu3a wloar g

Colophon. xfit FrgnTast SATTHAIR 9UIN: 929 1 4 Lelo1ed
fren—gagsferq  fronas iz Fafrex: 5Nl
LLER
No. 59. ﬁﬂ%’ﬂ'ml Nirvipatantram. Substance, country-

made reddish and colourless paper, 14 x 2} inches. Folia, 20 (of whick
fol. 3 and 4 are wanting, and folia 6, 10, 12 and 19 being colourless, the
rest beiog reddish).  Lines, 6-9 in a page. Character, Bengali. Date,
Bengali era 1211 (1) Sakivda 1709, Appearance, old. Generally correct.
Complete.

A original Tantra treating mostly of the origin of the universe
and its description, the mundane creation, Goloka and other celestial
regions, Tattvajiiina, praise of the Brahma whose name is formed of
ten ayllables, and the characteristics of an Avadbiita hermit, generally
pamed Vyihsnnirvinatantra, Noticed in No. 274 of Dr. Rnjendralal
Mitra’s Notices of Sanskrit Mse.

Beginning, <t ws: geaizmia
AEIRA O MARAH )
fagQarcanra: v g% 1e? y

wfgBinT

frormd friwy siafrifoaded ¢
yfnai ghwmid xxidtd gfaeds
grifzded ma faarerd ofafed )
awrRmEan fenrerte rmt e
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NAYT WA |

ny 2fa gt aw agidal
garaat qunRal gfafefafstat o
mimifent faat maramfzafsat ¢
gearelis g3 wagqafemia |
A7 s xmwy Am= vy afEd
SISy arg adteead o
EeATER g fargagad A
quyA AT WA qHATAT |
aggmAEis FHEYE wAwE 1 "
aufs’ argwiETa wEret ags figar o
eI /Y g gedrg «fa famn
=edt fanqw qrmarfr ga g7 o
End «fg & wfma I wguTRERU !
7 aF g wrwrsty gRaAfk
Colophon sf afeameend MN9as wgen qzq @ NEHEEAT
i @ratiEE 91 (1) 1Y, 1 tod, ¢ AE| .
From the eolophon we find that this Ms was copred by Kali-

prasad Sarma on the 26th day of the Jastha of the Bengahers
1211, Sakavda 1709

fimz | o msiedqefeseh 1 efefasgdt g1 WER
wigrt 18 ¥ATgrETEHES | FWIG@TRUl 4l €19
©i aEmfEEet 1 @) ret wiHog@Aw: ) @AW
WO (R ANATREFET L 11 SIRCAARTGAT | Y
STYRATYTAT |

A — 3 Hifad anrdiaNifcfags) fomaamiiig o fagan ata |



.
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No. 80. éﬁﬂ'ﬂﬂ‘il Nilatantram.  Sabstance, country-made
reddish paper, 13x 2} inches, Foli,a', 93. Lines, 1-8in a page witha
gap of nearly one inch square in the middle. Character, Bengali. Date,
kaa 1698, Appearance, old. “Verse Generally correct. Complete.

An original Tantrika work attributed to Mahadeva, treating of
the worship of a form of Maya somed Nilasarasvati, attended with
the performance of the Sskta ritusls belonging to that worship,
complete in 15 chapters, entitled Mahanilatantram.

Beginning. < QG 1
Famfrgadta do awdfed
ware wrd 2 avafs galaan
g wfard 24 FEA-AATEIA |
Nagmrsy agga T
ger s faft g faamai
qpra wieEt: 95 e Cl UL L TR
gw 4 s wfEE famdifed
N wagy AvIEN TWAT GRIGA: |
End. qausd wEmba o gaT ST
gt femt &8 van qARL A
fafreifd w3mfy wada R
12 9ERT

Colophon,  tfa -Rafwasd PSS TE  L

qait Afa REeEanE wg @ AmEgErie. |mer -

fad 1 NBTAT (LS FWRA wginfz gAET ¢

From this colophon we sce that this Bs. was copied by Kal-
prasid Sarma and the copy was completed on the fourteenth day of
_Vai¢akha in the Saka 1698. "

faqun— 1 MRECENL fgynaTed !
¥l gwwfiﬁwuﬁ ER 114
o1 gAML wiafafy

11 WAt

mhqvlmmﬂﬁfun-i 1

fafagad s ¢! gonmgafafene!
frgamgny 2! Aearsee

v, wpenfzaed 1 Lo iu-
gprdafeend it

wgiy ©) femfzenm

e 1 frArEIEATE, QUAE
.

grami: REIE, ATaAAEYR,
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gan wafafuwgd, =, w'hgwwwh [RYRcALtLi8
woly  (y | wgmAwed, adaafafergd | usfw-
Nty wsNAmRTYEd, qumlquzint{l

YR FinxTE e An Magredqa i afod 193 1

No, 61. ‘Tl'ﬁsﬂ'ﬁm?{ ) Parthivadivakavacam, Sabstance,
country-made yellow papor, 10 x 4 inches, Folia, G, Lines, 2-9 in 8
“page. Character, Bengali, Date, 1 Appearance, old, Verse,
Generally corvect. Completa,
An amulet to be read in the worship of a Siva-phallus made of
. enrth, from the Uttaratantra, called Parthiva Sivakavacam,
Beginning. <tww fuwa | ww ufdafnomad
wsgare |
a2 weriy fasurafasion
wqar waat Ex wifdae awm |
End. Fvry Al 2 wad g
< 84 wafesd a@<gzma fvda
wrd@wgR ga gatq wiida fad (
a¥a wedq §fa ward! wawg w00 ¥t
»Colophon,  sgntad AWacamI? wifdafeawasd e
o< qreafeam: feed) arfa w1
BATAY T YA wora Fasiaa o
yedsfay snass midafuriaed faga,
This codex contains along with it (1) a prayer to the Goddess
»* Indrakei or Durga, called Indraksistava from Nandikesvarasamhits,
(2) n prayer to the Goddess Bhavini, called Bhavianyastakam, by
Snnkaricéryyn, (8) n treatise on the various kinds of Upaciras or
articles of worship, and (4) a prayer to Visuu from the Kirmma-
purina, called Visnustotram,
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No. 62, Wﬁﬂﬁﬁ‘{‘sﬂ | Pirthiva Sivapija.  Substance,
country-made yellow paper, 9 x 3 inches. Folia, 8 (of which 5 contain
Parthiva Sivapiiji, and the remaining 3 contain an amulet to Parthiva
Siva). Idnes, 6 in a page. Character, Bengali. Date, ¥ Appearauce,
aearly fresh. Prose and verse  Generally correct. Complete.

A guide to "the worship of Parthiva or earthen Siva called
Pirthiva Sivapiijs with an amulet of the sime, from the Uttara-
tantra,

BEgir;ning of Parthiv Sicapujs. s aw vty e FARAER
a1 wufke; W WA FEAGAL A4 PRICLEE: e
afutge) ydafaiia)

End of Parthiv Sivapuja.

fayard weige’ o wdfa gz A
g I AT @ wrfif nrEad w
awiq wimaaa genfErdnd |
qugs frgw: A g edreio!

Colophon. sfa feg=siaq )

Beginning of Parthiva Sivakivacam. " s fuars1 <3 qfdafired |

- . AT
a3 A12s frear fadte )
- au woEt 29 WA wgadl £
Fxat zh ar g qrwrd
End of Parthira Sivakacacam.
Ay afzd &R A’ FAFAL
@ 24 weferd TR feda
i maR g4 g G
. e we3Efs wAl AW Wi

Colophon. symwa® zdww@? afdafamay gmR 1 et <« an,
aror WfRug AR oR e v

fastun—guFifey qfdafug qifdafarEre @ 1A

gle.s”
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No. 63. m{tﬂﬁ‘aﬂ;ﬁq I Puradcarapalabaritantran, Sub-
stance, country-made reddisk paper, 113 inches. Foliz, 5. Lines,
7-10in a page, Claracter, Bengali, Date, 1 Appearance, old.
Verso. Generally correct. Camplete.

A Tautrika work dealing with the process of acquiring proficiency
in Mantras, entitled Puraicaranalabaritantra, with o praise of the
sight of Chiyipuruza or Atmd named Chiyipurusadarsana:
mihitmyam, from Sankarngiti.

Beginning,  «if #¥i qa

LU

lg)Ide HRIRI AN BRIRA -
fae 21338 WHAT AT 1
vRlgre i gsfetad wig)
fai graed BFs wd 21 fRad Az

End. AT BET Y
gein wEardint frfasi fe galgan
FmqEtoad g 95w fafggesr
A guit mEld wimiag aft
w1 fafgwanitfa gasmn fasmman
e geadn gRsniay wwman
ey ufeita’ At wifEdaan
wife eifrima s anliq gt e
w sgafz A= <Al ay favify an
awy v wAeTd sif@ e W) wig

- midtmt g awifaat wq ffs w=ma

gzrsfdaa)
qEgY” KETHI & TRl aeg )
wf|g & gud amunty aafas o
ArwSE wd) A7 Fat e fear
¥t wdt D A wwafafy 1ezetor
Colophon. xfa gUIRRI T OAATER TTHE seton

As Chayipurusadarianamahitmyam contains only o few élokas,
we quote the whole thing below :—
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WY NTTHAGT G IAGEIRA AN §
¢ Sar

wrais geikfe a: gy gieR)
g7 TaNaT FREAe na ¢
feaama: vy afagd adx o
FUTE3S &% wanraly nraw: ¢
Tmrdfud 2% @aense g
T gmfa Al aa yEEd LA
FRWAN 97 39 A9 FwAR
nayars g agfedfemdn aamd |
F7T = md &1 qqFS QR A
e iz | giad wisd fvaAd )
st ag=IR 4 wd waE A
w7 Fzr 9 gfad w1 Ivd
nA AYA TH A §A AR
am: gtan ¥ gfun wrwd Qegnd
€% g4 g7, §q 9yag giafed )
2 v qwd faar« £ar aw geafaqo
whIFEAARTG wud ma a)

No, 64. maﬂl Pratyongirikasacam.  Sabstance,
country-made yellow puper, 10L x 3 inches. Folia, 2. Lines, 6-7 in a
page (having writingy in the margin on the last page). Character,
Bengali. Date, 1 Appearance, old, Verse. Correct, Complete

Rudravimal

An amulet to the Goddess Pratyangird from the y
tantra, entitled Pratyangiramabémksésmvnrﬁ]ab.

1

Beginning. ~tadmg =
NEgar |
wagq FHCRT IRWALIRS )
&=1. wafrusly gad g veifads
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End. o gt fad 31 wrdnT
andvgedIc: wha faadt wdyy
= mifq wamriifa o @ @fq geed
% 3:d whagffa gy gamgm e

Colophon.  «ft Nezma® graw® Nea@Eaa@r wafeum ase
TR IUT GHIE ¢

gqafsfoq ezymd el ussd far

No. 65. wafgw, ﬁl}'{mﬁ’ﬂ ] Pratyangiri, Viparlta-
pratysfhigird. Substance, country-made yellow paper and foolscap paper
93 x 2} inches. Folia, 12 (of which folia 5 are foolscap and the rest are
country-made). Lines, 3-7 1n a page.  Character, Bengali. Date, H
Appearance, fresh. Prose and verse. Generally correct Complete.

This codex contains two Tintrika works viz. (1) Pratyangira,
(2) Viparita Pratyangira. The former contains s prayer to the
Goddess Pratyangird and the process of Homa (oblation to fire) in
honenr of the Goddess and a great Mantry relating to the Goddess
by Mahideva himself entitled Mihapratyangira, The latter is
another Mantra relating to the Goddess from the Bhairavatantra,

Beginning of Pratyangira. <l #w. wmfyud
THY GRGHHEEE 97 YHH gIEe
. Ty faf@mwdwged wrenfa a<gw
avrs: giafider afy we wdad wfa
[ ReatmareguR ey gy wazn
1wt swtradsw aviteEcggges,  Awafyaaan
wapftefaxy (afrdt

End. frex’ a; 93fre 5 ngad) v

isfr gimma §fx fog wanwesa: o
2w wed faq fafew dimgaxw
wLWIT gArend i gradynd |



Colophon.
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sfa Me@rogmafaffainems  faffafmnanems

Feufegaa wewat axmqmilasn wermafyw gammt 4t s

Beginning of Vipnri!ap{aiynngim. =% wufyuRgiAE:) A |

End.
Colaphon.

v¢ merenfayg: Gaed avac

Aty gAZAmt Al gwifea
WU /e ATz < AmEwWAg R mee vd 32
U1 4y euad €ElNtasd N A1 AN WAy Safanfy fr-
qaa welmemnfmaiadd o3q afaw fafadifa
gl N W favdavafeudy 0 Mg ww 1S

weafEl § fa gt Aot fafn wsifig-
famifafq Avm@Eaila afy 21q8 grgafaad amaw
sgimifzs e o falzmfafa §f <1 fix' g 5 awvmd
Raféf ger 99 v W% 9¢ I TN F & 98 7oy

avigh wrfufa awznlaefia axfafanafafa = s 0

sy fvaad faqQaualy< G Tt +1+ ¢

gagsfary wal fagdammfraamadt afmafsd 281

No. 66. W@W | Vagalimukhlkavacam Substance,
country-made red paper, 17 x 4 inches  Folia, 1. Lines, 6-131n a page.
Character, Bengali. Date, 1 Appearance, old and torn out. Verse,
Generally correct. Complete.

An amulet to the Goddess Vagalamukhi from Sapatkumirtantra.

Beginning. @ anE @191

End

s var9)
ny &fr snmanagm=mide |
warat wrdifesid @A nad
aw verels amfy wfewg wnfs wg
qigafa w a4y fagainafa € agg¢
worar Fad &fs adtdq wifed a0
e i aqgs =Tl QA AW
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LEEGECEH EEE R G|
w73t & 9 w5 & 9 grafEay aat)
» T PR 330 wwR Awer wA

Colophan., xfi wweganad Rascign? Dararrad FaAF 100 )

yaifer grqgaEd amagPtasd 693

No. 67. WHUHRICH | Mantraprakarapam. Substance, country-
made colourless paper, 14x3 wnches,  Folia, 5 (of which the fol, 2
are wanting) Taines, 3-9 :ina page. Character, Bengali. Date, 1
Appearance, very old, worn out, warm-eaten. Prose, Generally correct.
Complete {except the first 2 folia).

This codex contains Vijs Mantras of some Gods viz Rama,
Vamaya, Kyispe, Swva, and of some Goddess’ viz. Anuspirnd, Syamé.
ond Durga,

T gaesewfay, wanfzizant Macadrs: <agat 243y

No. 68. ®{g¥x WWaL 1 Mahimnab stavah. Substance, country-
made yellow paper, 9x 3 inches  Folia, 10.  Lines, 4 in a page, Charac-
ter, Bengalt. Date, 1  Appearance, old Verse Not correct.
Complete.

This codex contains & prayer to Swva named Malimpastavah, by
Pogpadanta, Wotieed 1n Mo, 25 Tantras Appentny,

faTsAmgEA)
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No. 60. Affw: TAAH (  Mobimnah stotram.  Sabstance,
country-made reddish paper, fOi x 3% inches Fola, 13. Lines, §-G ina
pige (the text being in the middle in bigger character, and the com-
mentary on botht sides of thenargin).  Date, t Appearance, old.
Verse and prose.  Generally correct, Not complete.

Another copy of the same wurk with its commentary.

yafisfug a2dx afea: A ada

No. 70. WATAWH | Mayatantram. Substance, country-made
yellow paper, 13 x 2} inches. Folia, 16. Lines, 7-9 ina page. Charac-
ter, Bengali. Date, 1 Appearance, old, Verse, Generally correct.
Complete.

An original Tantrika work treating of the influence of Maya or
illusion, entitled Mayatantra, voticed in app. Tantras No. 5. In that
number the work is erroneously said to be complete in 6 patalas,
but really it is complete in thirteen patalas, as we see in this codex.
We give o description of this Ms. below,

Beglnning. <t aw gwAzard«
b il l
wg &f wrefa gangy a9 qu |
AumT g wH W AT @@
fa% FE9NYA 7 U2 GLARTL 1
#a fafast 1 Psfadgmandie o
a%1 fagwet Barq fewar gamaa 1
war gaifzaad waf 9w vy
=1 "z gay aiara: gRafean
ad Aoy 24 9 IR gDE s
Fawmit Az Y ARG 1Y 541
° fruee aze® DRy TR
qzyaimaa ARG KA
gy gt fEnamsfieg s
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End. 7w wRmin WEs ey .
- affefyme srarmegranmmn |
« wmgwHEH 19 yadq fmamyar)
gzmgIery gard wafa {afad)
R mgarifa w7 wmafnian o
AT arsefd A 95 wada W §aal e
Colophon.  «fa wmad MfreaAfda? wqEnazal o 0 Aerona
Fandw: RIS 0 .
Trom the colophon we sce that this Ms., was copied by &
Brihm4oa named Ghanaiyams Devasarma.
gaksfa aroae ggd 26 1

No. 71. ﬂﬂlﬁ'mﬁﬂT | Mrityufijayaglta  Substance, foolscip
paper, Fol, 3, Lines, 4-8 in a page. Character, Bengali Date, 1
Appearance, nearly fresh, Versa Generally correct. Complete.

This codex contains the Mrityufijayagita from the Jiidnapradipa-
mahdtantra, in which the Goddess Durgi is instracted by Siva in the
practice of Yoga.

Beginning < Rg@ wa =g wowIAE:
Fegara )
whdina wad @2 vadanni |
agimd famrad @t Swaiad (¢ 1
4% # 833w Pvargnwren,y
wfawTgst €1 aTo ag RgwA PR 1
End afant gumfed wat awgwifgat
RAAIGGE AHL: GZH AT R 0
&G FIRAT THIWTE WA
AZIFING! IBA T G qAA ¢ gy
aEfeifagad, whdialamed; 1
an w4 AR fawi vaame gm @R v ¢ 0
A gurad e ey HiFg fagAnge » .
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Colophon.  sfa Amasdia memd weidgwa? e eAm |
Lk AR
gREsTery Radqastasiangantar ada

© .No. 72, wfemifafesgamy  Mrwikigivalingapiya.  Subs-
tancn country-made reddish paper, 14 x 3 inches, Folia, 2. Lines, 8-9
“inapage. Character, Bengali  Date, 1 Appearance, old. Prose
and verse. Generally errrect. Complete,

A guide to the worship of the earthen phallns of Siva,
qaisle afmmfafargnfafd=a |

No. 73. ﬁm‘[ I Merutantram,  Substance, country-made
yellow paper, 18 x 3 inches, Folia, 5. Lines, 8-10 in a page  Character,
Bengali. Date, 1 Appearance, old  Verse, Generally correct,
Not complete.

A small portion of the Merntantra, an original Tantrika work
noticed in No. 69, Vol. 16 of the Descriptive Catalogue of Sanskrit
Mas, of the Sanskeit College, Library, dealing with Candipithakrama.
¢idhi or the arder in the reading of Candi, with an amunlet of
Navagraha or nine planets named Navagrahskavacam at the end.

qedsTan 7awvsanals seharwaffinaid Reaae sea faaky

No. :74-, ﬂ"e‘lﬁrﬂiﬁ'ﬁ"{ | Mabaryyistotram. Substance, country-
mule yellow paper, 17 x3inches. Folia, 1. Tines, 10 in a page.
Character, Beagali. Date, 1 Appearance, old.  Verse. Generally
correct, Complete.

82c s -
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A prayer to the Goddess Aryya or Durgh from the* Brahma-
jimala,

Beginning. <t gnid nu:
1Y A vrEnfa Eray avgE)
u: w3 wAd vt g o frgea: o

End. mefeia o fafa=iaY gawn
waxd AEE agwalsie
Colophon, < AEAMA ANANGAAIZ ARG wARG 6T aEa)
& i Aw . .

fraR~yudsie AvETHa A spaEsmeiiqaiaa’ a6a

No, 75. Wm‘ ‘Mitahginlstotram, Substance,
country-made colourless paper, 12 x 3 inches. Folia, 4. Lines, 6-8 in n
page. Ch , Bengali. App , very old, writing omitted in
some parts. Prose and verse. Not correct. Incomplete.

An juncomplete hymn to the Goddess Matangini or Durga called
Matanginistotram. Anonymous,

Beginning, fdma. @t wd adwm
A #YIE ARTHG FIG WIANTRAT |
3 winEwifee) §4 a” Twiew 1
A wmafa gwifefes gasvanafufr wsfaannfafi
wdlife a¥ Ef wralch & 5 wen) .
End. wifig
Colophon. mia 4

frreuq—ysdsiony mat‘n‘m’!wuqﬁ fagd
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No. 76. zﬁﬁ"aﬂﬁ‘{l YoginItanteam, Substance, bark of a
tree, E7x4 inches, Folia, 74. Lines, 9-10 inapage. Character,
Bengali.  Date, t  Appearamce, old. Verse. Generally correct.
Tncomplete.

The codex contains s part of the Yoginitantm, dealing with
the sanctity of Kamripa.

Beignning., < am: @wwrenid 1
symantas aenfanumizgage
A1 faqut @andls wray wiin. o qrg Anfe frag o

- i gl

stsumfug @F zar¢ ardizs
sl Ngtaifa smmoa fada s
437 agHITE W@t ¢
FrEr@reny O vand sfggd
wfanyggemt fafen fufagas
9% quH 2 fefy aant fadta

End. ufe

C xfa ot A gwadini nfiafared syrad mwenfy

¢ feftmn® srgavza: |
frrcan—yassier Afmatasrasufuscataa” faad o

No. 77. THEEIA® WRRAITHl ) Ratnavaltuantre Jadus-
ratnkval). Substance, country-made yellow paper, one being of mill-made
bls paper, 12 x 3 inches. Folis, 4. Lines, 57 ina page. Character,
Bengali. Date, 1 Appearance, fresh. Verse. Generally correct.
Complete.

A portion of the Ratmavalitantm, dealing with Tattvajfiana or
supreme knowledge, named Jfidvaratnavali.
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Begloning.,' , < a<® mwt wg wanfat .
g
wfeq wnd 79 wied wid frass
afme e afigrar Tl @ a@wm g
End. wrgAfatd famdiqafareld 1 '
Fad fakd) 3ot gywafeaafasd 1 e
FICey ayg 7o SgEuAalEa |
AR QCAIAIT G QN GI1 29C 1 Lo »
Colophon, ofg tanaddR WETR MARERD THIAL

franan~gazsfad WadlaAlat suand ma aanmfeaeas” aafaad
..
TRA

No. 78. ﬁ{q‘@ I Rudracapdl. Substance, country-made
yellow paper, 16 % 2} inches  Folia, 5. Lines, 4-7 i a page. Character,
Bengali. Date, 1 Appearance, very old, and torn in some parts.
Verse. Generally correct  Complete.

This codex contains the whole of the Rudracandi, deseribed in
No. 117, Vol. 17 of the Descriptive Catalogue of Sanskrit Mss. of the
Sanskrit College Library, with a short process of worshipping the
Goddess Rudracands, in the beginning, and of making her free from
the curse of Srikyisna se as to make her fit for conferring boons to
ber worshippers, This latter portion is entitled Rudracandipiijs-
vapoddhirah. This portion being dilapidated in parts cannot be

fully quoted here, only a small extract is given from the very
beginning—

Al wo szadigamdtgre s 2t vamw @ g
fgld ag 1 4-+ +aw et wEwm wz1 vt -
fafu gymiq 1wt Y szefmad ¢ @rer ) sl aw we +

A Wi NAUIE ww (we) dred fafeddn o WL
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R -
L EH O DR avred? gmmmeasiudt gfim g
WA & YT Ry gAR .
farcaf—~gadsiaq TerigrmdE e icaszadiamd
sl ada .. -

No. 79. XU FATICEANER: | Rudragamale Kulicira-
samaearah. Substance, country-made yellow paper, 14 x 3 inches. Folia,
27. Lines, 5-7 in a page witha gap of 4 inch quare in the middle.
Character, Bengali. Date, ? Appearance, old. Verse. Generally
correct. Complete.

This codex contains only the fifth chapter of the Rudrayimala
dealing with the Acira or duties of a Kaula.

Beginning., i #a: gwazamd s
<t ol W H9Nq TAGIRTESE |
=t femmnae wrys: fefgmgar v

End. wrgd §ad a1 et aEnEd )
qtaf Fravd aSAaAMnd n o ¢
Colophon. «fd AZ4197 FIITGHULT 4T G2 |
No. 80. =¥ 1 Lifga 6

country-made reddish paper, 16 x 3 inches. Folia, 7. Lines, 6-10 in a
page with a gap of } in.x 1 in, in the middle and marginal notes in some
pages, Character, Bengali. Date, t  Appearance, old. Verse.
Correct. Not complete.

This codex contains upto the seventh chapter of the original
Tiutrika work, Liugircanatantram, described in No, 83, Vol 16 of



( 4%0 ) .

the Descriptive Cataloguc of Sanskrit Mes. of the Sanskrit College

Library, :
fratamgmysie 1

No. 81, fagrsaafimmr)  Ling Irika bst
country mada 1eddish paper, 16 x 3 inches. Folia, 17 with an ‘index at
(Le beginning, Lines, 5-16 fna page with a gap of 1in.x } in. in the
widdle and with macginal notes here and there. Character, Dengali.
Date, ?  Appearance, old. Prose and verse. Generally correct.
Complete.

This codex lays down the rules for the worship of Siva in the
form of a Phallus giving all the rituals in detail, called Lingircana-
candrika, by Sadadiva, son of Gadadhara and graudson of Visnu,
belonging to the race of Dasaputra. Noticed in No, 1044, Page 267,
Vol. V of the Notices of Sanskrit Mss. by Dr. Rajendralal Mitra
LLD

Beginning o' A AGWF AR
saferzg@afiausa@a.
nan%d fuat axafagyy @y |
wu fafesred waamagifea
faaranaaad fragaeed gar «
ditsferq Tugsmatt aeq fofonmreayy
game g i e sn)Eearn
wAgiw wfRA fager oo fraarg goi
ey wuizen fcfaa faxgntezn
Tafawr gailitd quisdgsr wed
Py wewg a% afes gev g=y
« guqsagad; frafe g mas
Grmumendar Grgiedn Qe s
i puasnyfind gl wesearet gmasd o
ymar Afewed wsfanea’ aandeozay nafak «



End. -~

( 491 )

Frryad quid 4 il 0 ad fanoedta
frafarre™ failt @ qud afomfa
A IR e wafy wi o
e wAReN? v fmafasrg b .
: RAEf7 EIA O wAdnE g
AT 24 g ggifagaim, )
&3 9 Zyaas: e fgd
amERST oAy TN
smamadfay aqad = famia

-
sfa Dpregyar Afmamar ATrdavfzE qamn

faggr—awiian gmary ag AAGUIHNTAT | qEAGLRAT
@t fagmfesi ) [oF feysmran - aq AR
afy faymnR sfagen o=@ il ywomfkfiyseey
arwaifFads? farq ( efaraagse ) wifzafaraony
a7 farawm w6t offafaromey  idafarda
faar wza'mfcs famay fiam paFwenine de
WMIITHGH FEGCETA T 1 WANGA JIAIAH | MAAAE
faTgmMy 1 AR d@mEien . smAE? faydr
wunq | #3ae favgman fefsiemea i farged
Lo d frsfarres ey forfar-gaad mw-
a1 fraymwa® sfawrenies Fragmfusfoe) Ayl
fasmdifaeran:  geElat wgumw  gamfesicaag )
gsifznat gmfafuseaq o gfaami g3 wRagaq o w3
genfafayaa  vaAmiel Dagmfwq) frgmiks-
AT HHET say fa FTT) Y-
wnw . faggureafafan;  sxdsffe ) fFaedea-
fragmifald:r  yaRA#IEa <WId gTeE'a s g gwie )
A R GO RNALGAR ¢ AT ¢ ARy
fagzrraeayy  fawifear gmwew) gyﬁtwqr L]
fasquys  fafenwrnpn Afwwmaqr awieTIORk
AR L wfagzan 1 wfmgszafar  wzfawn)
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ww 1 frddawanfrda:: 142 ol afamie
awr ymraEwaT ) gmenwenwy ) fapgzafafic
fawwyafaly: | fagemfafy: 1 wawrnfr  faygmamad

. wgrfa)  ag wdd gergasfavasery | gugnAcdvami

sy | AR Mednwean | a9= qrEARag fw
wurEEmEAz ) fagww Avmagw Siednwae
qifafiega ¢ qurere wfrewfsg ) wgEdat e
genragng o frafage’] gud’ ma aag)

The Me, noticed by Dr. Rajendralal Mitra contains two additional *
slokas at the end which show that this book was written by Sadadiva
under the anspices of King Jay Singha, But the colophon of “this
Manuscript bears the reading *tanaganiast ete. which the other dnes
not contain ; the other has—

2 waAtedn Nuzvegaadds smirdn Aok FE
RS WRED

faaean - guEsTay  orguramdgNfegiarzieans fanfuss [o-

Trufewmmia: afaErT afvangamianag: gad’ ava

No. 82, am@@aql VagalamukhTstotram,  Substance,
country-made yellow paper, 17 x 4 inches, Folia, 2 Lines, 9 in s page
Character, Bengali, Date, 1 Appearance, fresh. Prose and serse.
Generally correct  Complete

A hynim to the Goddess Vagalimul.hi or Durgd, from the Rudra-
yimalatantra.

Beglnning, =t w=igd wfat ww  fummdgodmag me
wnar wfe Mm@ an afaleam! semr ot
gt wid guuginwrwiat iy {lada

End awmaiafa faid fag gy 1)

= yavmma ews v 24 wm wwlEg g+
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frarect frymig faRa sresisat
i FremSavary aig at anwmts Q7
Colophon.  ¢fs szaia® 2dwwwart Nerargdderd AR

.

AT —gaRifer szamds mametad T A

No. 83, TERGHATH | Vag hi Sub

"country-made yellow paper, 131 x 2 inches Folia, 2. Tines, 3-8 in .

page  Character, Bengali Date, t Appearance, very old Verse
Correct. Complete,

An smalet to the Goddess Vagalamukhi, from the Sanatknmara-
tantra. Noticed in No, 66 App. Tantras

No. 84. | Varadatantram. Substance, country-made
yellow paper, 19 x 3 inches, Folia, G with an additional one contaming
its index at the bxginning, Lines 8-10in a page.  Character, Bengali
Date, 1 Appearance, old. Verse. Generslly correct. Complete.

An original Tantra giving some necessary informations of the
Raula system, copied by one Kaliprasanna Bhattaciryya.

Beginning. 1wy ndwm e
grrmanasagfed fazfad
sare fawmifver arad aradafi ¢

Tty
ga%8 AMTR FMIATAIE ¢
Fifamt 7eaT 74t 9y wafa aez e
wfAaT® FUNT g AMTETA L
%4 fawafs anarn FeaR gaEa ¢
83 0.3 -
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End. ¥¢ vved wfgd w wwd wngA

watd i v rElewd et
wgar ma wa el wrat |

R WITAY] A1 advat ¥ WAt
we SR n g Rid
wam1fed war wR+ s g
FANMRIZABE! a2 F18 73
Y AAY HaEAIaRY gHIvR «
amfy avinfa guit AT |

afz wmifaar = wiq fager g
EIA 9 &N AdmAFd Rt e £ o4

Colopt wfa WRARTER; g2, ¢

g — 1 DIARAIG ) afeRsTEaeTg) =
gEaAd fradfafagarna & r fRiffereRen )
afsgmat Sl « R ndEduEsan | 3 1 T man
w1 wEgR GEAEA] I ARTEORAR feEEAl-
dan | REERaneg ) qvgAEeag . gadiesi-
wHOR ¥ meymat Aagaferwew wwgafa
Fam o gwifidw: | PrEgmwagd gafids) sEs@-
gaIan gRTRElTIAESIOEEl gfiRiaR) 4| AEYAR
WY WA | ¢ | WA AN TAg IR | 01 YreAsE-
w§ Pegaaq ) yaiemiavd RoaiAecfkin smoa
wf@ar gf fewr gsagay|  wlEsRIgdad g=an
fiewedzt maufaweag = Ffwman owEe
AAWED.  wEg | goauweq | frttafermEg e
wed wifmsgag  Arrsefzanafavaq

fawg—gadsta]  swamfads  Nmsasatgralziffagaases-
fazaly a¥d (
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- No. 85. 1 Vagikarapam  Sulstance, country-made
_roddish paper, 24 x 3 inches. Folia, 1 Lines, 7inazpage  Character,
Bengali. ~ Date, 1 Appearance, old, (writings are of two kinds, some
in bigger type, the other in smaller one). Prose and verse  Not correct.
Complete.

This codex contains a means of Vasikaraga or subduing others by
Charms or Mantras, as well as a process of opening a closed door by
charms and the means of subsiding, by magic rites, troubles such as
disease, death, &c., in a house,

Beginning, fafe: «f 4G A& 1 syas<wAGE MEk: () LULRLE
w4 9= %8 wAw kT3 ARwvEtad s feas gae)
wi §f ¥7; WgK anAAg ARV A wAM A
End, =Y |EA1ET a9 miw faege
Feh 4 Wi 7T TAA Fawagd, | 1

Colophon, =f
faacaq ~gussfae afeaafafy, sszrsaaas;, senfoscefafuy
¥

No. 86, IR(SYARE] | Varahitantram.  Substance, country-
made colourless paper, 21 x 2} mnches  Folia, 15. Lines, 5-6 in a page
with a gap of about one inch square in the middle  Character, Beagali
Date, 1 Appearance, old. Generally correct. Prose and verse. Not
complete.

This codex contains only the eig 5 1
of the twentieth chapter of the Varihitantrs, an origina) Tiantriks

work, treating of the worship of Sikta Goddesses,
fratuq—~gadstag adlans e sAfinfigzey sgdf ava,
tanfagzsa wimars’ faad

t h, nineteenth and a portion
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No. 87. ﬁmﬁmafwu 1 Vipotllapratyangird.  Substance,
willmade blue paper, 9x3 ipchies. Folia, I, Lines, 3-7 in z page.
Claracler, Bengali. Date, ! Appoarance, old.  Prose. Correct.
Complete.

A prayer to the Goddess Pratyangiri, named Viparitapratyangirs,
deseribed in No, 65 App. Taoteas,

Y

No. 88. ;ﬂam I VIataotram Sulwtance, country-made
roddish paper, 10 % 3 inches  Folia, 3. Lines, 8-11 in & page Character,

Bengali. Date, 1 Appearance, old. Prose and verse. Generally
correct. Complete,

A Tantriks work on the Sauketa or inherent force of the
alphabets forming the Vijamantras, :
Beginning. <1 7w quwZamd ¢
A9RT Reaagiat 98 d Hegwa ~
LELELERAER LT CULE]
a<fsqt Thmaal, @y wfgar @ 1
sgmix g ani FizAeT watfdan s
wif guadd wgw aifz wife =1
aifged « Al aTud ks »

End i yegmat @ faggafamarfs §et)  amgmdgule
A=y wf A siw aw' 1 NAq @fwmds

Colophon., fer

frargq—Rnedeg afivgs Nmamiudaa=mfmaa |
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No, 89, %tm ) Vimtautram,  Shbstancs, country-made
reddish paper, 13x3 in & page. Folia, 23. Lines, 6-10 in a page,
witl s gap of about [in.x} in. in the middle Character, Bengali
Date, 1 ‘Appesrance, old. Verse. Generally correct. Not complete.

An incomplete portion of the Viratantrs, sn original Tantra
dealing with some Tanfrika subjects such as, gwmn: or varieties of
Gurus of spiritual guides, etc,, containing twelve chaplers and a
swall portion of the thirteeuth one,

Beginning.  ~1 ww wemiamd o
N i) gEfreranmagy. gaimmat fafy
R’ g ArenESE e agrdnf 0
- % mamaIRk vwefa 9 fv anew’ a1heu s
adnife 7 mEd wE gl fard’ e
Azt wam A W O qEfefiR)
o i pdw falg 3w A miy

ARG 1
footn g il i gefgarfefic o
- fezea naenfa e waft wizda
FMATARIIQ WA WAy
Reasd war g8’ MAgd w=wEL
gl wade g fafawamsd )
ML Q TEAFT AHAA
nea: gawaTat wTC 346 fri
fard} 4fy et aremdmd R
aardt gxdatl faerd FmAsyn L
QU AMFGET KA HTY ITC A
End. wifers .
Golophon. .
The book being incomplete, the last colophon is Dot to be found,
We have this colophon ab the end-of the twelvth chapter:~

iy AR ARAATEITG QOACEE STUNIRS Y W AT, Y -
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B
farcan—ygafsfay Qeammadngamaifziafodnt- s fegaaaayaq-
aifedl viznazan ailgnazae winars’ faasg

No, 80. THHREIHT | Saktiratnikarah  Substance, country-
wade yellow paper, 17 x f inches.  Folia, 38  Lines, 5-11 in a page,
with & gap of 1} in. x L in. in the middle Climractor, Bengali  Date, 17
Appearance, fresh.  Prow and verse  Generally correet,  Complete.

A complete Tantrika compitation named Ssktiratnikara, Noticed
in No. 94, Vol. 16 of the Descriptive Cataloguc of Sanskriv Bas, ol
the Sanskrit College Library.

fazwamagag |

No. 81, ufFwgwHaad 1 Sekus tram,  Sub
wuntry-made colourless and teddish papers, the lstter leing very few in
numbers, 20 x 3 inches. Iolia, 177, Lines, 7-8 in a page, with agap of
about 1} in, x 1 in. in the middle, 4 leaf of the folizge 114 containing only
a few Yantras only. Chaiacter, Bengali. Date, t Appearaucc,
oid. Verse. Not correct. Complete

Au original Tantrike work coutaising all informnativns of the
Sakta cult, consisting of four parts of which the first contains 20
patalas or chapters, the second 62 chapters, the third 20 chapters,
and the fourth 11 chapters  Seo Notices of the Sanskrit Mes. by
Dr. Rajendralal Mitra, Vol. I, Page 229, No. 405, and the
Cataloguc of the Sanskrit Mss. n the Library of I, O,- No. 1717,
Page 890, Tantra. -

Beginning. i wf ndarg
Rgax |
wAifesy sty afnitae n3C
gaifrys fadm temrey gy
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frvaw oot fmm=rare ¢
gurdta qeafaq sAda TmTy
&9 (a9’ 7) 7d sy 9 @ Ay
wafy wsamife agntmgah v 1
aIvaIfza 23 qAUAIC kot
AR A F2 AMAIT G 0
g (e 9) 7d % favdy fafawn qa
nfEgramm anuseded o
qfed 2253 awfermfam® @i 1 )
2 A% zfyd ¥3 gad &zz Wiy
wqgesa gy gEaeAnd ¢
#=l @z Q3 AR o
FurErAasZ ardaded ol

Frawwiaral (Tt 1) wiuThEeg ¢
=" fafgnd 42 Fgge 47 A0l g

far 91w
A=A AR BHITTAGTHL, |
gHrdgaus (1) ¢ ardcaunfad
g=iE wifed ng feald vilkana,
it g IgEf wnAl Tgvd g
wfaged atnfs fagva’ € 22%4
wed wEdEn ezfane qzety aa
sasgafagsid gares 4z
fedtuxfad qa e HEalt )
rfxgewama SrenaunE
wRramyn’ wfearsad v
fralintfed A asasnaind
wnifemion wfca (cfud 1) anvxd fedtgd o
FAd gl 936] fgmqamt,
3# 37 wzda wel gugeay
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wzadEnus (aEUd 1) g feargnd oo
i 230 fgalaroe: R
End. wmfnqefgn awuwenEa: |
yEmRw ge19 gerdar faamig «
gy NgAtd Vedrd ga: g -
wwafaveaw ewfaceas 1
sfa adeq; MW fwaay Dgfesela)

Colophon,  sfa <NagRmaicdut ag(@)d awuwemfaa’d g

qze: | oY GTAZAATS AW fQIno b e net

~§f 7 qed wW awfrghtamd )
TRITR W AT wAra? agATGT 0 0 0

From the above extract in the beginning we get a Qefinition of
Tantrarifa. A Tantrarajais en original Tantrika work geherally
divided into two volumes, the first called Kadi, and the other Hadi,
containing eight parts on the whole, Kad: containing four parts and
Hadi nlso the same. Ench part again contains thirty-six patalas or
chapters each of which contains one huudred ¢lokas, The Tantraraja
called Saktisangama is the best one divided into four parts contain-
ing 60000 ¢lokas.
fauat—wew@® | (1 v Amwen, wakgafrdan)
t) wgrEslEIe 8 grRmAR x ) ewifevfag@ite
¢1 mEfraTay) o1 fmfrwwn) o wdAmESR-
frgman s gymesifEwad © ve 1 Aswgmq: te) geifi
Rumifzmad « 3 wafefendim | qq+ ANcvanfzads
e mmlefy W wERfEfTEAR L 101 wRQEr
ffwde vy sfewlesfEmy 1= ) afevsdTeer
fafer 1 zey gAmQAufafe. s o 1 wRATIRAATAT ¢
feflagm: 1 o0 a2 weEe a e dEre
faftexumifey 3t SwEifkwgang ¢ 1 sfammnqfasnfz
waa 1 41 sfaVinemfesenyg, ¢ wwnffefsesr
iR | wmaAigsuaRy o anfaRgdueangnq o ¢ ¥a-
afsfasewt  1e—e 1 wlwdQaegeamuCA QLAY
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- . DS .
LI ELET gz LCLEL R DR T

ffmmoRnikanfzser R0 1 wyerafaga: |
RU—3y | WETHAER AEAmErEGIeT L gEfafeen-
fesrmaeen) ¥ | SHAREREEEAREEIC) WK
Eustetevedl] 5 an AR
w1 FATTIETCEAA ¢ X0 | anArEAirdE ) 1S 1w
TATARGIH | et WA QaTERAE L 1 Yo 1 YATAR:
R | AEREEARI L ) Eeri e
NauNAradseIq | BIET AT ) gEEET
Fumifz) 18 ) emETEEAWEEE aEe 1 1 ¢ faen
FsmOfRaTH | 14 | AEERIREETER ey 38 | ¥y
QugeAg) =1 gwEEnAE e wrAREAtNE |
go | 2NEETRTATEIAR 1 8 ( fazifafzfemis s e e g=
gYAFEATEAR ] ¥t wrafsmfzAa1 ¥ | RAAL
Qafmar qammAfsa: | e FmwEafs
quifzs o1 wgmATegAEIAffTAAT L =AW
fafgac¥ garsifzagan ¥t Aurgezradgrrefs
HFCE Yol gaaganffafgrafz w POEEE L
warafz) wxl wrarfaRuAafals Fafagmzamfz o Ly O
nmﬁumqrm ¢ s wdfrgErnfada) ag) AET
um(l W@ aQmfafada ot Qnfada: ) 151 WA
faRqaqusrafc ¢ ulmfﬂr\mﬁ\tmfm ¢* | ARTET
fueiinzaaq 1 ) grfanE &t wogamnafamizy
e 1 mWAMUEESR |
31 WINTOTAASI] 81 ragarcfade: 1 1—te 1 FEORE
raER TGRS gk Aemfaffada 1wz
gdgamws-

fafnday s enfraw: magnem 1 ERTIET
we g}ﬁmﬂmmfmﬁ\mﬂtmu

L %] R‘Wlﬂq"’. '

RzganfzmAgq

fafda-g¢ vreaq 1 ZTEAY 71
weramfgfaamt fadgeuryg) vmuuh-nr'n-i
qmnurﬁsn, aritfraifufadar tul wufwhna

fefeusrafs | et s(n\ftﬂﬁmr:mulnauq 1
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w1 Refafufmgammemiz e 1 Qefrmhvme,
Qefrnfafenms 1 -tot wmfmmAIE Y,  awsgnd,
waifeemfawd, grftafiadd o to  famifaanfufena,
UG | 12 1 frvafarmme armiz ) e 4Ry
weRatamre ARzl e | nglgsfarmemis
wgigm: ) {1 SRVTAMANGGH 3 | SROaHIRIGAT,
wxINRENNIEE, AufEiEesn, TR )
v sEfdgifgemic ) @1 AR fAmfaRegyaigee-
wfg e w1 afgedyafafeingaighnmmigramiz |
arnfasrafefiqefamoe-aanqefaacul, oA
mAw wyMaud, wECMAG  AwATH, Remmmgmifz) ot
wamRzy fagmcmemifzy <1 gedigfdaiy  wfEsEn
aXfrmasqRIdmiz 1 te 1 farEARARTIREETH
ot ¢ tDadayd, godziel, €TATAAERC, AT
frcn:, weamiizaed, anugsnifandw)

Going thtough the Me. we see two additional patslas or chapters,
one in the first part between the 34th chapter and the 33th with the
colophon :—

xfa wfwerany@a Fa@vramIRaT aamin ez

And the other in the third patt after the 17th chapter with the
colophon t—

sfofaznm? afeavs it Todd afreraewasind famfrenfale-
wtw araza:

On consideration of the number of chapters marked by the
colophons ot the end of these parts, we see that they are mere

additional ones, wrongly written by the copyist of the Ms. and as
they deal with the subjects similar to those in the preceding

chapters, they must be incladed in them, TUnlike the Ms. referred -

to by Dr. Rajendralal Blitra, this one contains sixty-two patalas or
chapters in the first patt, the other contains sixty-five. On compari-
sion of the contents of these two Ms. we see the subject matter is
thesame. The difference of three chapters lies in the fact that the
30th chapter of Dry Mitra% Ms, is included in the 20th chapter of
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this Ms, and the 33rd, the 34th and the 35th chapters of Dr. Mitra's
Ms. are included in the chapter thirty two of this Ms.

faraq —gaisfa] gwuges f : nfmawaa=a
R gl ania

No. 92. !‘HHHEEEQ| Siktasarvasvam.  Substance, country-
made reddish paper, 13x 2} inches. Folis, 6. Lines, 8-9 1mn & page,
with marginal notes in some pages. Character, Bengali. Date, 1
Appearance, old.  Prose and verse. Generally correct. Complete.

Au attempt of reducing the Metaphysics of Tantra into a
philosophical system. Noticed in Dr. R. L. Mitra’s Notices of
Sanskrit Mss., Vol. Iil and IV, Page 13, No. 1027.

Beginning. il wm. U B ERTIE VARG
wfn fmIMQadan 6% gr wimka Qg 7 g whifc

_. wQmt aff nRaaffAfdf gas mavan nEy
wf: smsieTe ANl GEEEEREARA fag:1 aary
Nargnfumt azEAR wmrmaafdsan wfadise fafzz
aife aan !

End. & ENTEIEEAITR Mfragd walafafagarzmarg stz
wmregwaf gitfeat Ravgfe  ada Wefew:
gmfaare: @ g1 wiar s afgest Qaamat il G wst Rl
myaba1 A Anmmaad &4 WA A A
et 1

Colophon. ofs sumaaa: () aam ()¢

fracag—gassfay masdd 1 afafarin; aua; B8] aKd 0



¢ 504 )
. ' . ..
No. 93. sRTARATET ) Saktanandafarahgint.  Substance,
country made yollow paper, 15 % ¢ inches. Tolia, 71, Lines, 1-10 in a
page, cleanly bordered by three lines atound.  Character, Bengalt,
Date, Sakavds 1756, the 6th Chaitra. Appearance, old, Frose and
verse, Generally correct. Complete.

A Tintrika work on Saktism deseribed in the Catalogue of

Sanskrit Mes. in the Library of Sanskrit College, No. 96, Page 98,
Vol. 17. At the end of this Mas, we find the colophon.

g mEmRafrat weigdane: )
¥ Aewqrdanfal 9o v fei
AR adTa gund Adlmcumd
s g area zfad faf
Nagmazaaa fafgar fllg mgar
muawIgiy gyEheaTa-

- AagnAfcfazandas-

AmAEzAy st g
NegunEIzygAIna 1

TRIA | NWST (odq N ¢ 97 0 DA qarge’ anlafgd
Fw3 wba e Vdgmd Ddisfog
From the colophon we see that the Ms. was copied by Bimana-
dasa, at the injunction of & Brabmin named Aunaprasida,

fuwiﬁ{ﬁq |

No 94 WITEt{WU=H: | Saktibhigekah. Substance, country-made
reddish paper. Dolia, 3. Lines, 8-9 in n page. Character, Bengali.

Date, 1 Appearzgce, old.  Prose and verse.  Generally correct-
Complete.

This codex contains the process of ablution of a disciple according
to the Sakta rites,
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_ Beginning. gy s et

Trc e

AR TR weyweg Taw;

B GO LT RS S LEL E)

TR G wfeat aufing

R T e 1A foudy o
End. amag f3az: o ww7: g9 glora: 1

=fud3n mdx gui: g wirem: o

fd aa: wRRFANE gar wmeenfrViafans Tar wmwiz
o war efevilazmared 34 ad gu’ g
Colophon. sfa mmfudd (1) gmag (1)
farean —gagstay mrmfuliam wrwlrafsloes frad sua)

No 95. ymanfir@m: | Siktabhigekab, Another copy of the
“gime, being written in a foolscap paper, I8x9 inches, and its
letters being cffaced and destroyed throughout, we do not tmention
it here,

No.96. JIATAYTAY WAL | Simbhavitantre Jignahkalt,
Bubstance, country-made reddish paper, 19 x 2§ fnches. Folls, 18, Lines,
5 in o page, with a semicircular gap of about 1} inches diameter in the
middle.  Character, Bengali.  Date, Saksbda’1710, 29th Migha.
Appearance, old.  Verse, Generally correct. Complete. -

This codex contains only a chapter from the Simbharitantra,
dealing with Brahmajg calied Jig kuli, copied by Viliendth
Brahmaclt! Bhsiticaryya.
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Beginning, =% %% 98 swwim? awiy <wd mwi\rifd' {

wi fximAarg 93 gfgmifai

wwle wyRd ¥ 7R 4 THETT 8

TRt sTegnaETCaafsd | B

Sreamrg fenimiRey o e
End. Rzmanadd oA fuswrfed |

Teafa g¥d@iiml masaframal

P

Colophon, 1 N mdlaw sameTTaRTZ WIAGLH FAA| L
N b= O sui= & mba
Namesr’ wwigwy fefed gmfrrd o
|ITLAER & NF Nywafoat ¢
TAIRT 1 Lote 1af e ﬂm;x Tavn wglagu | 4 1

fﬂmq—gaisqu N !n'rﬁm'iﬁ' Frdgsl wm EEREhiggn
faaly anid o

No. 87. ﬁﬁml Sivarahasyam.  Substance, country-made
yellow paper, 20 x 4 inches, Folia, 250. Lines, 4-9 in a page, with a
gap of ahout 1} inches square i the middle. Chatacter, Bengali
Date, 1 Appearance, old. Verse, G Ny corvect. I let

An anonymous compilation from the Tantras giving all accounts
of Siva and his surroundings, and the methods of his worship, upder
the pame of Sivarahasyam. Noticed in Dr. R. L. Mitra’s Notices of
Sonskrit Manuseripts No, 233, Vol.1. Dr. Mitra's Ms, s said
to be complete in 19 chapters, but this Ms. contains 24 chapters
and an incomplete portion of another.

Beginning. Q) agwra)
: LivE S O
an 3wy fraamauas 1
BRI A ward) giagwa w
= 83 RN N A7 vl vy, w0
R A T A1 fuef O a1 wmthargsy
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we1&d famun s mife gramaces

; aqgwt we a7 Gy @A (A )
warEanaal g qiedaag )

e fanmm(@afmeIsagaar

wfafy afg Nar gat wxu'a7(1

Az WA AT FEHY WATEN W
FT=wUea TT ACIIAA) -
A AN grgag gt e

rEYAIT )
xR aEa: gAr A §AL A& -
< gEAME  + + 44
Colophon,
Being an incomplete oue, this Ms, has not the last colophon, The
~colophon of the 24th chapter is given below:—
<fn froace @ matR fraQgerdl ww wgfdiean: 1

fote—yetifes fumrermgnarrikfegs: e Nead
frvasusaay ada o

No. 98. fiagei| Siwastotrarn.  Substance, yeltow-coloured
palm leaf, 82 inches, Folia, 1. Tines, § in a page. Chamcter,
Bengali, Date, 1 Appearance, nearly fresh.  Verse, Correct. Com *
plete,

‘This codex contains & hymn to Siva, Axfon;vmous.
Beginning.  <v fxahas(
M HTIRR wwat Mamme:
w93 & wnmy WA wsg AN
End. amig’ fagaR n felesl ana
e 1 gd mew gfma &% figaqra
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Colophon. | 1
farcay—gugsfag frafeans Waqs ava)

No. 99. ﬁm‘é?aﬁam Sivarcanacandriks, Substance,
country-made yellow paper, 18x 3 inches. Folia, 18%. Lines, 6 in a
P1ge, with a gap of about 1lin.x1in, in the middle. Character,
Bengali/ Date, 1 Appearance, old, worm-eaten and writings effaced
in somo parts. Not correct. Incomplete,

A compilation from different Tantrs on the worship of Sira in
the initiation of a diseiple in the Mantm of that God with the

" details of its accessories and dealing at the beginning with the pro-
cess of initiation in general, named Sivarcanacandriki, by Srinivies
Bhatta, containing only ten chapters and a portion of the eleventh
one,

Beginning. <1 wsit afma.
R fagusd nfnazaud safafion
afe; famred arwafaniad ear gy
+ + +  fafgnes
%3 fgmagififcreganr SlgAyrzvge

The lines being generally effaced in the first page, we cannot
fuote much in the beginning, we quote only a few lines giving an
acecount of the author.

gelsfazfad i miagifuarn
mo)fa ga gyl womnEs |
g g gu {4 o wenkd
Hwd afdifurgsd:
Qfeda waieAlifcd
3 ATE WA 7AW AW ¢
<13 sfafufony xia efax:
wgr gy enleaiie: 0
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amrefeafznom: fafrgs: wznaffray
3 Wefmaficrafedad: gafufea:
aifwarafafan; fufaad guoddor-
TR ammve: grafkg@avid aw
3gdanngafesmiaz-
waifa <x gaviseaganai{
anivdmsrerags e -
gzmafig sazyradfado v
wam Rl e arfadid
Aimdaf g3 yfag gz
. ¥ TRAFvInfgeamia-
A gRfaesaR fefisgg
aagm wradzhat ok
afmarg fagw: fadmde: o
aisizRagatafy: vt
Arifadar sfa wfad) yA=: e
aggy: Niane: wwefmai ataeiin
Htamry sdamafage: gafa: @aduq ¢
03 et ywfzafans miw qramayd
a9 NigRae exagaffy sa afmIaqa
arYEAgH gieas awrg
arenfa s fgumaaada |
g gafyas g3 @ wmdt
. amadiz sufarmiagt afxs: 0
. ay fea: gRAAATCeR3Ar
el fwarg gt Prafiedrd
L CICORECITR L T it
izt yir fmare wefzat @ «
Srinivdsa Bhatta was the son of Sriniketana, grandson of Usmans
Diksit, and great grondsen of Samarapungava Diksita, He belonged

to the Atreya dynasty, and was an inhabitant of Yagagrihankana,
o prosperous village in the province of Drivida in the Deccan.



Ouce in the course of his journey, he came to the sacred place named
Jilandhara, and found there Sundariciryys, a man of wonderful
merits, by whom he was initisted and taught various Taptras. Then
by his order he went to Bepares where he settled and gathered a
number of Saiva disciples, at whose request he compiled Sivarcana-
candriki, from all Tantras.

End. L4

Colophon.
The colophon at the end of the tenth chapter is given below '—

wfa TgZAIMATTAIRT ot fa wat wfz-
- Frat TR 9T
faaar )

We give below the contents of the Ms, upto the tenth
chapter, beyond which we get nothing, the Ms, being an incomplete
one. -

vt gafrgEEwf AefmagdE a5, axgwifa
qAfAgRE L | FARFARSIC ) Feainqradin-
wmifar sl ferrfaanfeiwac ! wFATIH, AUE-
famiewsrc ) EYITHEARICE weypafadiafafi
1 QfpEq) A FOTIATRIC ! INTERL T
TEMEETC | TFATSY, AL FECLUTHCH Ll in
weEFH | TNEFFH, afehrquec | GATTER] TH-
§21 gawz) gUw S anEm s fadamit 39
amwg 1 WA A g aisfafa Quar-
w1 wwarfae faam gxmfaRd fafsficRe weafe)
Qmy i 9EEEA Qrarat wafaits: s 91 Qe
aay  SQAfIEAEAL o A A
- g@m:  wmgdw viwfafioco QEzaamifze g4
syaznfz) wrsormuammEiz | SIasT Rl
Loy eid] namizyNIAal] cELAgAM L AR
frrimqRaaifat wreAq § NEFITTIRY et fam-
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gt Saal mfwwasay g te ! AIBHAG | ey
wWARIAG: 1 ﬂﬁ:’zrfzmdlﬁmm; t RNqadgdarz nae:
wadlmifzy  afmmtwEdaifor  vewamaEsnE) qe-
wA9 gru@Emaag ) awdEmE 1 gARawy, Ae
wiazifggdatnang s o

fartuq - yrasfay fae fmaandamaya: A fanyyasdhages-
ARG R wasru Ryda e wfagn: anfes: A ez
IEEC] :lfa;mﬁﬂmnaswamwm«mfaivﬂmﬂqmgr«i’tfi«m'ra'm'li?fﬁﬂ-

dvdfadargde mifrwulvafegeaarafdy a\l’numw‘ﬂlfmammvﬁ‘{ﬂ
Waisanaf avid |

No. 100, ?Jamqm(: | Saivasudhikara.  Substance, country-
wado yellow paper, 12 § inches. Tolia, 22 Lines, 7-10 in & page.
Character, Bengali  Date, 1 Appearance, old, and torn out in some
parts.  Verse. Not correct, Incomplete.

A Tantrika work on the superiority of Siva, compiled by Svimi
Sadinands to please a Saiva king named Ramasingha belonging to
the solar dynasty, Itisan incomplete one and contains ouly four
chapters and a small portion of the fifth,

Beginning, <t agEq
grfesgafafud a) qwed waa
AN faiznrg @eammnyfnadaa
i x xawi(g Neg 7 af Dandd, oy
rrmnens Nidsqat qNyresgfng fas o g
End. wifer

Colophon.  Mamsifrazm=ficed dygurat sv'gmiRaTd A gl
faca ;

fataq—yuising ﬁwpﬂwﬁwmﬁwmmrﬂn\m&ﬁww: daguraonar
Wrddingaluafdca N Naqezmsaitnn faefea: i!nqu’lsu‘g\ﬁ ada)
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- No. 101, TAAREER | Syawarabasyaw, Substance, country-
made yeflow paper, 14 x 3 inches, Folia, 33 (not marked by any number).
Lines, 6-11 in a page (sowe pages having gap of about }inch square
in the middle). Character, Bengali. Date, ?  Appearance, old.
Prose and verse. Generally correct. Incomplete.
Ani plete copy of Syamsrah , by Paramaharisa Pirpa-
nanda, noticed in our catalogue Nos. 99, 100, Page 102, Vol 17,
" This Ms. has no page marks, and Pages are not arranged systematic-
ally, nor are the chapters given at the end of the colophon. So it
bas been very difficult to go through the Ms. On careful
perusal we see that it contains upto the end of the seventeenth
chapter, )

yaRslae mAreay grenafcsa aia |

Ro. 102, ﬁa@ﬁw: ] Srijdyadurgista\arijar_l. Sub-
stance, country-made yellow paper, 11x 3 inches. Folia, 2. Liges, 6-8
in a page. Character, Bengali. Date, 1 Appearance, fresh. Verse.
Generally correct, Complete,

This codex contains the thirtyseventh chapter of Rudrajimala
dealing with a proyer to the Goddess Durgd, named Srijayadurgi-
stavaraja,

Beginning. 1 zaid 8. wq WA
wsferd agindt uydteig Ay
yfafanadad geifafagag @1
End nymmad e’ g fafy wxfer
vag wafRgd Avizda @mifaa: 1
<A9Y CgEa A gfy weras
©AY TG WA MAQIN RA1AA, §
Colophon. sfa wSATEAI? azawd wafdngezac s 1o NAggal
qgaun{) amal)

faqag— gasiod sraEaafengzdia g aiasos, agsf ofas
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No. 103. ’-’ﬁ?ﬁ'ﬂﬁ'ﬂm}?l Srldurgisatangmastotramn, Sab-
stance, country-made yellow paper, 9x 3 inches. Folia, 4. Lines, 4-8
inapage. Character, Bengali, Dato, ?  Appearance, old. Verse.
Generally correct, Complete,

This codex contains n prayer to the Goddess Durgi with her
hundred names mentioned in it, called Sridurgisatanimastotram,

from the Mupdamalitantes, and an amulet to the Goddess, called
Sridurgikavacam,

frated ~grisfa guawEsta Neritdmat nfugd Ngrias @4 aat:
€T3 ¥ qvar

No. 104, QZTHARMUST 1 Satlearmadfpiki. Substance, country-
wade yellow P3Per,\14 x5 inches, Folia, 532, with two additional ones
containing the index Lines, 8-11 in o page, with a gap of about
liin.x1in in the mddle, Character, Dengali  Date, 1 Appear
ance, nearly fresh. Correct, Complete

A compilation from various Tantras on the six Karmas or rites
of the Tantra, viz., {1) Sinti or cessation of troubles or -remedy of
diseases j (2) Vasyata or subjection of ics, ete. (3) Stambh A
or suppression of the functions of & faculty by incantation. (4) de.ve~
fana or producing malice among friends. {5) Uccatasa or bﬂ"i"l_]‘ng
oune from his own country or causing his ruin by incantations.
{6) Marana or killing or destroying an cnemy. By Krispa Vidyi-
vaglia, complete in ten chapters.

Beginning.  <tyet qomwa meant w1 wg armddifamr ) i A
|
wat B wnena war fayugedt |
. wrwidte ZqY Agy heo CELUTTY
Arnfcanmariraig’e Waar
fmud fagal DY par quadiom 1



( 515 )

- FNEERA e auf -
afe gy=if fafas 7ty
W Y puwly sat
qeaw gudtaandt |
SaTRTwI SRy dur
1Y AifeNaany an RN |
fezditrla=nq Rfeitnagsan |
BHAANR wMIE Rl ¢
93 fafgm feur a7 g= w97y
fals mak 2w amafond
7% faaefy mdisfag sfusre wwEt.
saifaae gasfay gy ZFaRa ¢
gHAMAEIRY vATERAlE 0

szt gdfaganE 1 gt
Sfafwanfa wrenfs freafa a9 391
ao1 ada wpdifa 7 S Adaa
sufaamanmifa fifdaed a4 )
wrearify sty azadifa wife: s

This six karmas are thus defined :
Qaamaniai fram: sufadfiars ¢
1% srrat gt fadag agAf@aga g e
wefwdie: wdat wwd gEeEd 0 3 0
fanatal Tqa Tl Fefag ad s v 0
sured ainzded aRkMdage L
wifent RIATCY Al FAIFALL €0

End. g stmfezang c ot ATT
Wz veRaid: wyfifogesiin g
wifcgdifed; g, gud: azdadi

efa <z ramfa g o 0 ® g el g ANele o igat ot

gt My ren
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We do not find any coloption just at the end of the Ms, There
are G pages containing various other matters after the colophon i—

Colophon.

. Arufeguninadaammaadsfaar gz Fhdfost
FIEREM AT to | W w w1 & mfa Jafad
b e 6 1@ CRER Am s o aemay wany < w
Y e < weat Nt DAdgai Refigaie o g GF G
ot fra: &Y oo o o @ T oA W uA s
NNgsRaveary Adafgai wear e FAwE vean

fagar i~y 1 szwiel afwifagan ) axEhesIREAQ
smR i | Rafagaanmy  agagglraessTg)
fafgarcfmnaangy  awafmem::  weyaRa . wmfz-
AT AFREIG | IEAR1 amivaA. ] =S
wAfIR  ggawa . wee dafigan Quaafaa
dyzam | fagdwmmemy awudt Aafeham @4
agawR=  widafAmn gueedlyaenfz ) s@abEa)
vy ofagrsean  wafga: . wmlowfz o i
faga:t  amifeavial avwq) x4 meemmmiR o Az
Ngmafaan: ) wrmfrga: - g1 wwEfzserqy 9@
wEfEaR - e g gEifzimm: 1 afesifmafa,
N yeqafkimragtg) Qmzafamegrg axfHar
wgna wualEf ) Sg¥lRg@AmgRT wE o E@EiEad ¢
St L R UHTIIL G ARG IE DT I G R AR R L
v wfawi wmonfarean ) weads soufsel
FEyam@Arm | afemiagn wewae fesakgEr
fawguT s fawgzmenq geymifgrasgrqt T
wawuaR ) fagmeedn . fragmzdamafafe o wrda-
BFReufREerR 1 agaifefrrsonmammq) =T
Tafaam i soEARTAa weigrziEfar  aqes-
QAL WGWERA | aTAnARfTeYa] | aTERTA |
ArRwRATON: | AgeNeR fagr ) gRAARAETG | -
sRgeAaei)  (mesnivA . gfzmawn | woRwifk-
Qufaviwa=e v fafzamsmsaiRoiatarsic o gy
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TR ey ang Al armh ¢t
sfizmy E ifzwgar  ganssifmartas
aumTdTiizEga sfamanamagay)  agngmq
o adwerwdgas: faguIa@ AUFING | FRAGTATE-
qeuaTC ) fafqeR1 €1 SwEAq) ¢ wikeR) Wi
amy sfgelamg gaian) wzsEeng g
quITRs GAR SREG e TmATRGRgr  wdamt ag st
Mgt W ppiermAagge s wngessea
et AfeafEdtzny margifs . agnR{| wAd}y: g
st Oimafaa o afwafssag  wferwida:
ey afaamn | wfafoafagan— sfzmansaeg 1 @y
W aAnarnfay  sfeminaag e Sazafc

facgg—yadsfay Naafgmrng szwiDfomfuin: miaarmtzar-
wifprrmamfavs: aN2ngda: aadf ava

No, 105, ®Rufieiyslr|  Sasksepanityapjs. bita
country-made yellow paper, 10x 3 inches. Folia, 6 Lines, 7-9 in a
page. Character, Bengali. Date, Appearance, ofd. Prose. Correct.

Incomplete.
A’guidc to the daily worship of the goddess Durgd, not complete.

Beginning. =" aw; vl s wg dafrmgmadin qat
AT W W (AR AN seAee iR e

Yl ga
End bt

Colophon. aifa)
farcaw ~gadsfaq Ngar frrygmy ALY feg?

86 0. 8
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No. 106. Kﬁﬂ\'ﬂ"ﬂ[l Siryyakavacam.  Substance, foolseap
paper, 102} inches, Folin, 2, Lines, 6-7 in n page. Character,
Bengali. Date, 1 Appenranee, fresh. Verse, Not correct. Com-
plete.

This codex contains an amulet to the god Siiryya from the
Sambhavatantra,

Beginning. «wggiimad: <Y Demiaww s Rfa saw

whe wad 2 gaal sraami
Namraad s@g wawig @@ |

w9 A AEIT Y Ky afafrieg ¥<) RAnZaar ferncaavad
fafadrm;

End. AAGT; ansy’T g RgRR )
WA (Rl v@ aw QN 2 w7 o
Colophon. = sfa -Ruwand emwewz Nyhwad FREs W
drgqs ¥
a79¢ gRE Mt axde
udwag a9 9 agnazfeaEc o
< TR ETIN H1WAS ANIYFA |
M BBy’ vqdife fzawo
<fa #9%d nuag v

Fraven— yadsfan nmaaans gamas fagn

L]

No, 107, TRTFATIH | Suryyakaracam, Substance, ecountry-
mado reddish paper, cousisting of two folias, ong 9x 2 inches, the other
15 % 2 inches, Lines, 4-7 in a pago, Character, Bengali, Date, 1
Appearance, old  Verse, Generally correct Complete.
This codex contains ar amulet of

the god Stryya, from the
Brahmajamalatantes, named Tratlokyama

hgala,
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g Nghwred 1 NG saw
¥ G AYIATE WY § w36 g
AdmArE AW T3 Qg

End. swral 734 e 747 ghAagan
fafg & amd @ saffxdday
Colophon, sfg awam iflaas an Naawrd gaEe 491 agane

fravaq—gm¥siad Ragaada SmaTmivga aeEe a#d

No. 108, ml Strigaruglta  Substance, country-made
yellow paper, 10 x 2} inches. - Folia, 4. Lines, 5-6ina page Character,
Bengali. Date, 1 Appearance, neatly fresh  Vere Generally
correct. Complete.

This codex contains the, Dhyana (meditation), Stuti (prayer)
Kavaca (amulet) and Gita (eulogies’ of a female Guru or spiritual
leader, taken from the Matrikibhedatantra.

g egeiad |
geare auad frgwmaenivd
wgEawgarst gARATHE |
sramazr Srewen St 780
qETgAMIE TEAAGRT !
agaieg wgwiai ¢
aefegrismeEgEt |
EgATEAE UHITCE |
fa & wTad &t Sgaigad |
MgAts ogET @ AEIE KINTE,

End. quérE o
qian moral 21 pemar #fg w0
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RIGLUELILS]

' _myg mififa wanfa St wead? wh
e ENVIATHT TEOH
ady qt;a.w wmrat e
mmrrtwifer © aha gwd s
&0 agmr a1 s gxadt
NRAY wganT 9 a7y gAafaf
agie ans g wifz awrmhg o1
=fe & wqweifa foarmd #gafc)
ow1 i wifuar fagadied amas o
oY § FA4} Ja1 aya’ ww &feat
a1 94 wRwfr wid quarmbn
<fa & =wfaar Mat ge@am awme: ¢
43q wimfa ayr g |
A FRRTEE TeE & f 398 (
xfr & Rafyar v gfafugfafign
qimfavzEgE: fas: &g Aediwd. e 8 3

Colophon sfa etqgdat gamE e + 0

frtaR—jadifeq Mz adzadsaigcamglanasanta 45

No. 109. mﬂ'&]ﬂ: | Homapagyogah. Sabstance, country-made
yellow paper, 8 x 3 inches. Folia, 2. Lines, 11-12 in a page. Character,
Bengali. Date, 1 Appearames, old  Prose. Correct. Complete.

This codex contawms the Tantrika process of Homa or oblation to
7 the fire, with the mystic diagram in the margin.
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wrafenien Yer m2 wmiy 6 gyem aa: of b,
9IRUT sl Wgm gamdy 4 ewE A od AamAm, vt

aunifeaityda gaing

:
End. adt @ yainhd g tima:zp deimal $RARING wREfa
famm fant gmlgzrfnd paig:

Colophon,  xfa wwwss

Taneay—go%itey mbzaqandd) aaasdt 26d )

-

TANTRA SUPPLEMENT.

No. 110, TEEIC | Tattrasdrah,  Sobstance, countrymade
yellow paper and foolscap blue paper, 12x 2} 1oches. Folia, 7 {of whick
G being yellow and 1 bluc}. Lines, 3-8 in a page. Character, Bengali.
Date, ! Appearance, nmearly fresh. Verse  Generally correct.
Complete.

This work deals with the Paramatattva or Supreme knowledge
in the form of n dislogue between Mahadeva and Kariikeya ; by
Kamalikara Bhatta, son of Rimakrispa Bhatta, grandson of
Narayapa Bhatla,

Beginning, DNxedaary wtamey g A8
x99 gaTdid §a%d ARt
num foeer et <t eAwEdiy e 1
wiwitsfure @Ay was: nerdfefa: 1
Fafraet N e a2
aerard a afn wfadisfer aar ot ¢
|roA S T FgTerREa) 2
wouE Wi afg wifa s Afa
YA YA 7¥E Avar funs e
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End. ” 43 aAREIEN HRN HAMATY )
= H %% 8 wa § and ag s e
a7 & ugar winvg Raf warda
wa NG g {1 ywme gu.
1 gAY g -wEH A TR (ke

Colophon.  sfa werkamiesgmz award game s 4 1

i~ yasfoq sugasnifisgeems  sugrufuin.  sraafims
faga) avda -



’ PHILOSOPHY.

VEDANTA MANUSCRIPTS.

No. 1. wA=fuQuigg | Atharcaikhopanisad, Substance,
country-made whito paper, 8 x 3 inches. Folia, 4. Lines, -6 in a page.
C‘}mmcter, Bengali. Date, 1 Appearance, fresh Prose, Generslly

- correct.  Complete,

An Upanisad belonging to the Atharsaveds, entitled Atharva.
s¢ikbopapisad,
Beginning.  wamSidamafmanfi. Wy W foadstro e
FETCIUSICEIT 0 L 0
- ’ waad faai Agw vied wnfaas e € ar @ St
g sfaz
End. FARAIMAAE aRaENImAmt 5and T o7 $mm
71 7@ w1 g T BAT 9fKATIE 1 30 1 HRITEH-
frmgr watast f3sit mimefeq =) faqwm s admmfafa 13
Colophon, yrmSganafvadgfayqaitala

PracaR~gagsTed weaidtesfrdiafoea axgai avia

No. 2. W@AfUX SUfTq | Atharvasica Upanigat —Subs.
tance, country-made white paper, § x 3 mches  Folia, 6. Lines, 3-6ina
page. Character, Bengali. Date, 7, Appearance, nearly fre<h
Generally correct  Tacomplete.

One of the modern Upanisads of the Atharvaveds, entitled
Atharyasira Upanisad. .
Beginning. =ww woSidd wwdfac safaye w1 241 € 3 widwag

& 241 wzATE A warg xfan g
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End. mfa 1
Colophon af the end of the srcond L‘)Ia]);ﬂ‘.
" sfa wusdfne eufrafz feddissm: o
fratag—yadsfasnaddn wedfreeafing wawel ava |

No. 3. WME'H Atmabodhattki.  Substance, foolscap
paper, 10} x 3} inches. Foha, 17, Lines, 5-7 in a page. Character,
- Bengali Date, 1 Appearance, fresh  Prose  Generally, complete.
Complete

A commentary on Sankariciryyn’s Atmabodha, by l\[adhusudan&
Sarasvati,

Beginning. <Y adlt g7id |1 waw wwuwrd samfirfot WA
ag iy azallwmasginl axsdmasred damfanta
augHIm ity feaifag: sfara wdffda swomeala
Afufasumedadfn Dofa gm aaEREReedar a8
ast famffafadits g franaffa asam)

End, fred nErArfa 4t fafafegr. awave: wima: @ w7l qsfag
wsdn gedun: qummAesElq wuAgAY Wi wd N i
R uarmgaaesnd MarfezRza gta\fa Hafean
faage Mum=ngsar gawdgy afesdd zed AsIRAY
wiaer 7 fafazafm=d g wa

Colophon.  xfa wraiadiar wwyai 1

favug—gadsimy  NAAFTUNIRAANIE A RIAYIZAMCRIDRADAT
wwgai WA

The codex also contains three pages in the beginning containing
the Ramatipiniya, a work on the divimity of Rimweandra, The
work being incomplete, we do not think it necessary to deseribe it
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No, 4. fomaremy- um A ey |
vasyapragna-Mogpdaka Tmlur!yn Chindag,
country-made yellowish paper, 91 x 3 inches  Folia, 62‘, Lines, 3-15 in
apage. Character, Bengali  Date, 1609 Saka Appearance, old  Prose
and verse, Generally eorrect. Complete. |

Tiie codex contains only the test of six Upantsads, viz. Isavasya,
Prasna, Aitareya, Mugdaka, Taittiriya, Chandogya, of which the first
befongs to the White Yajurveda , already described 1n our Appendix ;
the third belongs to the' Atharvaveds; deseribed in No. 181, Vol. 2;
the fourth belongs to the Black Yajurveda, describedn No. 147,
Vol. 2; and the fifth belongs to the Atharvaveda; described in Nos.
155-56-57-58-59, Vol, 2 of the Descriptive Catalogne of the Sanskng
College Library. The Second Prasnopinisid belangs to the Saunaki
Saklm of the Atharvaveda and the third Aitareya belongs to the
Rigveda, These two being uot described in our Catalogue before,

a short deseription is given below —
Beginning of Prasmopanisad. waw @ vz fimg wwara: giéamsts
amg:
End, & Iy = fyar Qs@rmafearan o< o) aqadia a8 awida
aw: qeafda g
Colophon, cauS3E ana vRei7eq gamr ) Wi
Beginning of ditareyopanisad, it A} fedruiag ( Syar Ar WA QAW
itz frgafied
wfiuan] ggvand aRwif oy afemifa awmaeg aeac
Weg wag WHeg 1w a9y Ty

End.

Colophon, s TrRan
The colophon at the end of the Chandogyopanisad runs thus—
i gmiz ErRImeYHINFIAg AR NEH HIEn
: gy o 9 wEgs SR G el @R @
ey
wreriiefagy @Mt grRAEnEL( >
wr@ifay! WA AAKHIYEALN

8705
~
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’hwwzuqﬂmmv' am(fué nygare | ARdEAR L

It shows that the Ma, was cn]ucd by one ][ul\und'\r.\m Sarmi of
Benares, in Saka 1609, to whom it belongcd

fratuq—yudsiay inmmnwwmﬁﬂmﬂmmiw. az  egfagz
Ry .

No. 5. %ﬁﬂqﬁm 1 Kenopanigagbhagyam. Substance,
country-mado yellow paper, 10 x4 inches, Fola, (20+21)50. TLines,
3-8inapage. Charactes, Bengali, Date, 1 Appearance, nearly
frosh  Prose. Notcorrect  Complete -

This codex contains the complete Bhisya of the Kenopanisad, by
Sankaracaryya.

Beginning of Bhasya of sentences. Nawrcme: 1 wg mrmaa’ femi
B mAmgAnafang fawd sh wAmea 1 adfEEs-
FRTEIZRIIY AN MTnat gfameEgarTa wan L1
KRG CLEILE UL DTS00 samgare feammasie
wFw Eafggfueia Maindvagfman §aednanm
afafeua: wearmfaggfawd). al@vamassasfmmg
WARSTY IR

End of the Brasya of sentences

AT sfagAamd wiNa §@ figmt ot aufe
v wvfa gEmela gdwvar whelw adtzatd wmwd
nIAUE 4R 3w AfATQR sAY 4 + o+ n

Colophon of Bkasya of sentences, ANaqread srfanarmdrfagifias-

ARG g mrigedl  aermouEifeRaTy
nmfasd guise n

& #iife wet wrrsfed g«

<4 qoRmid wan gom s+
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T, Mwwe? afaeg free
e ﬁg{fwﬁm'ﬂm e a1
L. %« fafagEig qenmaR

i eIy s . ¥ ey

Beginning of the Bhasya of worde. 1’ 7 fadquny #dfafas
. fg gz{aszﬁqm a=Sifg  TARATEATG | WIREWI
A s qfmmEat FRAFAPISYAE T AIGENATEAT
iy : -
“End of the Bhasya of worde, wtawm gt arfea w1y
. T _sfael wmafg gRAROR ® wspwfa gt v ufaefe @ durc
A g sAfARE e 1
Colophon' of the Bhasya of words  sfa Rupnfagunaagmaciaas
assRaEEaEa Mg g ECTIR
ey S e S o
frarar—gadsier quavasfarmasfE ez g
A CALLE

No. 6 Wl Chandogyopamsad Substaney,
country-made colourless paper, 10x 3} mnches. Folia, 11, Linvs, 721}
in a page (some of the pages having 4 63P of nearly 13 i x }in. in the
middle). Character, Bengali. Date, 7 Appearance, okl Trwve,

Generally correct. Complete.

% An Upanisad of the Samaveds desennbed m Now 15 8-30-07:HR-0),
Vol. 2, of the Descriptive Catalogue of the Sanshrit M, of Hanehdt
College Library.

Frxzammyde ¢
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No 7. *nmhuas=TE | Nyaganirnayarsakhys. Bubstance,
+ country made coloutless paper, 13 4 inches,” Folfa, 39, Lines, 1~14 in
a grge  Charseter, Benndli. Date, ! Ap[@rnncc, 0‘d~ Proe
Gcncmllycurrect Not complete *» + .
A commentary on Sahknmmryy\s Sinmkn Bhisys of the
Vedintasiitra o[ \’uh\)asa vaméd Nyu)'\nun’\)ﬂ by Kn'mda"ln.

Boglnnlng. S anan AR zﬁzhuu ;o ' . “
sagpangImafundel wgnreid
- agf pwﬁ(n: yfand ﬁlgmnwmm i N
. siEEefamasiia waifrag 9¢
“ermmAnaErfEd aw ned w20 L0
a1 €1z gy gmfa fworear 4 mﬁmmﬁ_
w1’ an wvyale gaa 9 AngRA o
samfaRitAaa gey wagldnt
afme yorgrafa ez a9 A9 fawd 0
AFnIggAN Amafa ge@Aea @ gas
B fastifr a9 yfageefaer diggm=1 91
¢ gEzewI qforreiar go adwas
fa=r afery gear unfanzfus, gqt @ fadng e v
famrranify zoagfs rgesisvafe arfr
uMmmAmEATRTeIU s Mienfamag a s e
Nevrgadiafuldfed apafrogmgy

| RELCIHETELLIE '
wifim wimyal gifa wfcasaafanta -
tim aTa gMzaaciferg Jg@ ey .
ARG IR AATAYCHA ARy A AT -

- Awagiea. gATass wisfa fasiza,
afwg ghaad) gagafafe suifds, aast
ad wrwAR A/lsY waaErRitwat fawn 1 (R
UG LR EAEELE TR BT B
vsfadafedyighiar mamtmtay |
Afafrrfad walz wwg@oe,Q « aa
VIMRGNTUL @R oG g G AR, g o & -



. g 5 7
- r( nga‘A) .o
. S
. AuheTy wrdtag s A T T
4 ) 2 gm: dowfa U qUdRG | : ’
L o O dxgTvEmEl- ’ -
L T - -
B . fwrgse 9@ BY gANE 1 <% ,
R NI
JER LI great g el
. S S o -
- @nﬁrﬂr&‘ e wicd Aafagas e <8
R 5 X N
ot gurgfeadzAT R wfgn | maTOHn!
L o wgeeT | R g mmv[.ﬂzniu: qfanareard)
‘;'_“_' aufamdEL . < - i “
. . e PR -0 .
Ends . arfa - ‘ .
i . Lk
Colophon.  wmfas - .
. .
faarr—gudsiay 37 et R ELLLUGS fnzae "

Fafenedyay rafas arerATEsargei 16 1

. .

No. 8. @zEqmfme, AEMbOE L - Mipdukyopamsad, *
Brahmopanigad. Substance, country-made yellowish paper, 93 x4 inches.
Folia, 11 (of which pages 10 beloug to the Mandukys nnd ove to the
Lines, 6-17 io 5 page. Character, Bengalt Date, !

Brahmopanigad).
Generally corcect, Complete. "

“\Ppeﬂrancc, old, Prose and verse
exts only of two Upanitads (1) Mandukys,
bed, we need not give
Upaviand on Brahmn,

" This codex contains the t:
(2) Brabma. The former being already deseri
any detail of it,. The latter ouly whichisau
belonging to the Atharraveda, is briefly described below.
<ger grgm Al amtfs vafa

Beginning of Bramhopanisad.
fonfa mafc xer

mfu wd ww gt 0t g AT
w7 frg: gyd ox gAgawR!

End. < qufraadEAa ai wglafrr (g ar AgfreEd e s
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Colophon . xfet wafran e
;30 fe fefoumial gz wiowina wy
wnd mindme gx wafofsng g
+ an Rymat meo aaEeat 0 °

fravag—yaastma wusrag aropafafnay swiefrry ggarana)

-

No 9 m@ﬁuﬁl’w | Vpladaranyakopamgad  Subs
tance country made colonrless pnper\ 10 x 4 mches. Tola 28 Tanes
14 16 napage Chiracter Bengali Date 1 Appearance, old
Prose  Generally correct  Not complete

An Upamend of the White Yojurieda described 1o No 136 of the
Descaptive  Catalogue of the Sanshmt Mss of Sanskrt College
Labrary

famwamyEy

No 10 Jgrarareziay GaIfdsl | Vedantasratiks Subo-
dlnnt - Substance country made yellow paper 13x 4 inches I'oha 53
Tines, 7-81n v page Character, Bengali Date 1510 Saka  Appesr
ance nearly fresh Prose  Not correct Complete <7

The famous commentary on the Vedantasara, by Nrsiha Saras
Vb, entitled “Subodhint , described 1 No 132, Page 81, Vol III
of the Descraptine Catalogue of Sansknt College Inbrary

fravgmmg=y



. = .. oy
- No. 11. ThrasiariuT | Seibhagavadgtadipiks " "Bab-
ﬂance., ¢ountry-made “yellow paper, 14x6 in‘chesf Folia, 234 Lines,
3-11 in a page. Character, Bengali. Date, " 1 Appearance, -mearly
fx:esh. Prose. Generally correct. Completd” * = ~ e
This codex cont: ins the tary on Sribhagavadgita, entitled
Grdharthadipika, by Srimadhusidana Sarasvatil :

guisfar eata 2w deedadim wast 19y L -

- No 12 reefauafaRufmg ) Srmaddakginakalivopa-
:ISHL Substance; country-made colourless paper, 17x 3} inches. Folia,
2. Kines, 6-9 in » page. Character, Bengali. Date, 8th Jyaistha, year
not mentioned, Prose and verso. Not correct, Complete.

i A sery modern Upanisad belonging to the Atharvaveds, on the
divinity of Daksipakiliks, named Grimaddaksnakalikopanizat ,
copied by one Sambhunath Sarma. :

Beginning = mafa .

@ <tni axed anasidif gt (e gem e
Fmidfay fag ATRT qrfemftd
eafagfaarardt AggFe wa |
7 drrg QusELAgAATREY
End. 4 axwwfy faE gagding fagmE
qfeqen famat favtgsi s fuae st azd T R

- & A mEws A A

Colophon,  wwsnfe® FrTEIG NngfagmfaRafaeg smae +

= wereafzadar fafafed ELUL L UL wratfazd |

grat Fed o =l

Tarean —gassfeg qgsfar Dz feamladafng KA
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< No.13. WWIWF IMATENOfAUE | Sabhagyedavasyopanisat Bob
stanee, country made yellow paper, 10 ¢ inches  Folin, 13, Lines, 6-8
in n page. Character, Bengali. Date, % Appearance, fresh,  Prose
Generally correct. Complete.

This codex contains the text of the Isopanisad of the Vajasaneya-
sanhita of the White Yajurveda with its Bharys, by Senharacaryys,
systematically arranged, the text being followed by its commentary.
Described in No. 174, 175, Vol. 2, of the Descriptive Catalogue of
the Sanskrit Maouscripts of the Sanskrit College Library.

. .
ga¥sia NagmigeramasEnTeriEaurasivar Snafmend

No 14 ETTHARENTA | Hestamalakastotram. Substance,
country-made yellow paper, 11 x4 inches Folia, 1. Lines, 6-13 in =~
page. Character, Bengali  Date, 1 Appenrance, old, worn out
Verse. Qenerally correct. Complete.

A work containing sixteen lines in the form of a dialogue between
Sankariciryya and his pupil Hastiimalaka, on the priociples of
Vedanta Philosophy, entitled Hastimalaknstotram, _by Sankara-
caryya.

Boginning, &' wd amd,

BB LE GHER LN

ol ma % & 31 waeitfa)

T v wniw &

e Nfafrdasfa oy .
End Ta1 3z £EF A g

et afgvanad gawidt

w2 afveuad gadfas

war i faggrmae’

WAl =Y fawg: wd B g

Colophon. LER Lt LIRS
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faazeR—%@ i A
A —SRIREFEN nrueBremEnd: vRneEEs ®TU-

wrgsa: gafegagmiTEa |

NYAYA MANUSCRIPTS,

o T~
1 Bhavirthadipika, Substance, country-

No. 1.
made white paper, 14x 4} inches. Folia, 140 (of which the first one is
Date, Sarvat

‘;;‘;‘:"'-f)~ Lines, 411 in a page  Character, Nagara.
P 4 A?Pesmnce, very old, worn ont, wntings obliterate in parts.
rose. Not correct. Complete (excepting the first page)-
5, a brief treatise on the Nyiya

d on Gantama's Nyagasiitra and on
by Mahamahopadhyaya

.A commentary on Tarkabhis
Philosophy, by Kesava Misra base
Nyayabhisya, entitled Bhavarthadipikd,
Gourikanta Bhattacaryya,

Beginning. =fat

End. Zni aza=gR At AR fraifdarg 989t wAG i TeNT-

warards sfEOREEAIRaET TR aafefa W)

a2s Tiafa LA

& queswaEt T FRREIIET

s @ gary gRARTA T
avear wbv aaddad 3t ( 1)
arwdSFeA(E)T: AT ) (f¥) Al
<=qma efa(@iaw fagdly grafawrarsi |
wwi() e frgia 97 arat wARA
- wynd: (' 7) nfaagaf® 523 sy FO IR
ergas okl ﬁraﬁfaf«mw‘fmﬂ nA
fografaga =@ (Fegen) =T (WY +) faveraan

- AdzRn NRw an QT

880.s.
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Colophon.  sfn  Awwmdswnadl dm=r pedfafen  smddfm
amsr e s G gesy wad dwyrzmadmfraret =AER
fafad wafemafavia

frran—grdsfar wemdedsEwad faafen amidw ma
[nafamawad AT T T8 1

No. 2. 3nmuﬁ€%z: | Bhasapariechedal.  Subwtance, feol-
scap paper, 12 x 33 inches. Folia, 7 (one of them being Jarger than the
rest), Lines, 7-12 in n page, with marginal notes in rcme poges -
Character, Bengali. Date, the 21st Bhadrn, 1282 Bengali ern.  Appear-
ance, old. Verse. Correct. Complete.

This codex contains Bhﬁs:apariechedn, an elementary work on the
Nyaya Philosophy, by Visvanitha Pafcinan, son of Mahamahopa-
dhyaya Vidyanivasa Bhattaciryya, with a short commentary by the
same,

gR%sfeq  dfeadweia  avmaqeriagauewne sgangafoamne
AT A feaamigfods: ardf avi)

From the colophon of the Ms, we find that it was copied by one
Siradicaran Kavirdj, at 11 am, on the 21st Bhidra in the Bengali
ern 1282,

<
No. 3. WIRMIRGWH |  Vadarthedarpaonm.  Substance,
country made yellow paper, 16 % 4 inches, Folia, 6, Lines, € in a page.

Character, Bengali  Date, ?  Appearance, old. Prose  Generally
correct.  Not complete,

This ¢':odcx c_ontains only a few pages of Vadarthadarpana, o book
on the dissertations of Jogical controversies, by Rajavallabha Kavirdj,
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Beginning,  tfgnid nu:y
- I uzeaaiFangms-
Gyeghias: @y amd
4 fasfmnieg «F Gz
goraafafaa® suawdd .
sRAtRaAg et
srerhzius agh foga
ANy sETRfeREaI ay
e gt wEmmE:
wfa aizfaden godlsas 18
Tqngfigredy ﬁmﬁﬂ:mﬂ qaY
3% EREE fern MmyER
fafaw: g 9 wq fagr v fodad o

End. it
Colophon at the end of the first chapter—
sf Nuagnsfiunat aRATIE Kl zEfked
faagd 7ra guarde:
Pt —gagife Nanswsikansma wx@zdeatnad 14

SANKHYA MANUSCRIPTS,

No. 1. wrgraufeara ) Siukhyakinikathdgysm  Subr
stance, couatey-mide ealourless piper, 13x7 inches  Foha, 39, Lines,
910 in o page. Character, Bwngali, Date, ?
Pross. Generally corroct. Complete,

A Bhiega on the Stukbyikiriks of Lvars Kpizgs, by Vijiioa
Bhikgu,

Bezinulog. <1 # adm ¢
wfgarg nRay: fmfedizd wafa vl o
wtequy Senmdt Mice fafes g

Appearance, old
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anga aw’ naid fagrmegiadal ¢
& fngfean gmadse wacgifa s
Figamfaaiag o agveEs €4t g2 amie) GEe
AEmRAAI 1 wen wafarn viver fagd o v 5w
wwg: wfwdl g agg—
qnEq wnmy ZAYAT GAEA: |
=g sfaads agqefmeaa)
AR MWUIGEL: A DA Heda: )
wigma g¢ vl guif Wi Susd agha ]
End gaadi dweey watne Y e stafier Arpfeafder
Faw amgs ax mR gamt it fagofmageer
amfantafalivinfiyms faehd gat fagioq gaw qg9-
finfanufadenias’ gqad efafafdis « 1 awi =fa-
gfamr = darcfogfonred feq  adon aafrudwia e
Tearead |
Colophon sfa fasrafigfucfuaat@nra” agdr + + +

FagR—3adsfor Hrwmusaam sifcamfiqmfagnmne 9 d ada 1

YOGA MANUSCRIPTS.

No. 1 fﬂtﬂﬂ'&?ﬂ 1 Goraksasarhhita  Substance, country-
made yellow paper and blue foolscap paper, 9 x 3} inches. Lincs, 4-8in
a page. Character, Bengali, Date, 1

Appearance, fresh, Generally
correct,  Complete,

A guide to Yoga by Gorakeanath, )
Beginning M@ na g g Medlear

‘

+ a; REETat 1597 Fanfs
nawed; gediidae o



i( _.;5‘37 “)

wHl5 a8 quATEE

w1718 faa nfafigua o

MNTE v 9ed Dfaal feazma

o aeifEQET WAk e wzaa
End. Nt wamaT wfs Fgaamd

RIGRIELCRI E R LR AL (TR
Colophon.

No. 2. QAT | . Pitaiijalabhigyam

country-made colourless foolscap paper, 10} x3} inches.

Lines, 3—7_in o page, Character, Bengali  Date, 1
newly fresh.  Prose. Generally correct  Not complete.
A Bhisya on the Pitafijalayogasiilra, by Vedavyssa,
Beginning. i aw: Raara 1
TEHT QMY suafa mIATAENATTI
s nafaiigafaradiem )
ahTmRgfaitagfonc Mna g

fat Meadlyar aamr f an; gedaad @ o v fovg s
fracan—g@asiad frcadfea am dafaaas froa ada )

Substance,
Folia, 37.
Appearance,

gy § Nren faafmangdled dage s

wy Dargurgd % 3
Rzt N gmie @ wwrEniwfane v
End. nfa

Colophon. wiwy

gatsfemy trsngfocfad amaad) a e LLE]

wmanfend
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No. 3. mﬁ@: | RajaMartapdal.  Substance, country-
made white and yellow paper, 1247 in o page. Folis, 58 Lincs, 8-10
ina page. Character, Bengali. Date, 1761, Appearance, nearly fresh.
Prose. Generally correct  Complete,

A VEili on the Patatijalayogneiitra, entitled Réjamartaggla, by
Mohiriji Bhojadeva ; published in the Bibl, Ind,

Beginning, it aq uq1

Ferddim, frzd), @ Fuife ady 1
ST an g e SIeATd
fafauimfy piafa asggmeagat ¢

} watfa g Tand & Qg9 fnawsgd 0
gawfagRale SragsEt waadt |
FrEe DT D wwd uE
mafa e wlongoac
@ 3aq; | fasachaa: o
fawEw: wad wwifg an
wal ggARaaIte §9A 1
nrarmgnnd fazvay qragd wsIAr
2 R dnEals 9 mmanr g
aadtagsl 7. wwpat wiy AKTE-
we Necaauewi 1t sgmgean |
=t R afeneis gewachsla
werdafafrafy fagufc = amarfed: |
wenrdsguatfufion sefusidehi a~d o
Agerafaaglagaya: g=sf Daaar |
syrw famgey fagrasrd
FHINFAFINS ¥ Fugaghy 1

. Naquafand fafed tz-

#EAR TumAafadeg, 1

w¢ PmIEAGL 11 WA QAY ArEa g gz
e s a=luniedias, wvadg gfnitn gw
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| WA wifeRt e i seetQud T azmed Qe
a7 wirmafiamy Wyed dzsfani: |
End frmmnd e simanze xfams gaam oAy fen
: Ty gEreAnUmRimysqE 1esad wAIvEtey Fuepfad-
am gnfarwi: wi Asdirsseiafus remistais S1w-
faysmia dxmasd frdiaffa wiva- Srae e %
T 47 2 wagTas: SRR At
sumEs?y gig svarst wfoden )
AVITTAAT aewAH arngaar giar
3 N viwals suifusfannnly afn saqa
Celophon. <fg ANz afafeanr anarimfaaat §xwgrggs-
LU GLEIUR IR R O Y]
mE wzNgevearfafia drai + 4
staraqdws afangqal agac agiR
MR agTRiadad @yt
Clmramgamy fenngean) singal <awgo g
it an 5
RNaraaz avry ufeal gam =3d gq
3 dfammagfoaat Asasn are
From the colophon we find that the e, was copied by a Kalioz
Brihmin named Taranstha.

fraren—g v 85wy s T fafalen BLUGE RS LR GEATICH

P
KR LET]
STOTRAS OR HYMNS.

No - §  Alnlsiiptsvotram.  Sabntance,
foedseap paper, 11 x 4 inchee  Fuliy, 1. Tines 12in a page Character,
PBengali  Date, 1 Appraranes, newdy freah Verss Gorrect,
Complete.

A prayer to Rimacandra by Ahalyi, from the Bohmindiprrdan
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Beginning. sgonare )

wu gatsife wafangg

UGN FUAY |

wnila g7 dewegufaiv

Han? dumame: 2re

fari wtafnd wnsy vyafd wm wfeer’ wogs

vy giwgdfa 13 gacd) srarcgsr ac s
Colophon. XA amaguRt wemraada’ garEg @

Mace —gadsfas ammgueinny=ad Do a6 ¢

No 2. W‘ﬁ'm| Adlt)‘uhndu)am Substance, country-
made yellow paper, 9 x2}inches, Folia, 16, Lines, 5-6 in & page
Character, Bengali. Date, 1 Appearance, old. Verse, Generally
correct, Complete,

A prayer to the sun from the Visyudharmottars, ramed Aditya-
hridaya.
Beginning. <o Naaia
waPE 9= )
wanfengamgutadiz e, -
it 3f fad= nod wed aa
End, wzafafegita wrav qugs
fafgayadia wavdleng |
fafamfoaitz Nus gfodat
BUIHRYW R fardaw o
Celophon. v frguEtet Nxwsgrdaz afzagzd anme o ¥
918 DumdmafarEnsae yostag o Nygals 70 8
From this colophon we see that this Ms. belonged to Kahkﬁnm
Vidyaratna Bhattacaryya,

Raven—gndsfo Negaafain wikmegs 9@ g el T¥a
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No. 3. | Krispastotram.  Substance, conntry-
made yellow paper, Folia, 13, Lines, 9-1ina page. Character, Bengali.
Date, 1 Appearance, old. Verse. Generally correct. Complete.

A prayer to Srikrispa. Anonymous,

Beginning.  «t mwtg am: g
4 Izf=ly frafafzanr (]
gEifwdicega g @ wian
Lkt et U EUHE R
Dufayrodediea s 1o
End. 7% AANATHIE 19ARCRLRAAYAN |
737 FEATARMITATCE 1A ATGE THIT 1 Qoy o
segAET wAlsfy T ww fEArd)
w2mafz fagife dlad aezifa a0 tes

Colophon. aifa
§®Eifay Nawdla 193,

No. 4. WERAI: 1 Gadgastaval.  Substance, country-made
yellow paper, 17 x 2} inches.  Folia, 4. Lines, 1-6 in a page. Character,
Bengali, Date, 1 Appearance, old. Verse. Correct. Complete.

A prayer to the Ganges, from the Vyihatdharmapuriga.

Beginning. <1 wit femmzmd wiiv s qwgav aswd Sveswma.
ax"gears sl TeTCRgenaAtents ( wn

azfrrrgat Qo ANgITRITAST

Bfd-

Lt

WY WYz Wz wmyvad wermas wR &fc ailn fogod.
£V rETHO AR AT endt quatey 'z Fdr R wan
LL

nad Exihfn xy” fagwmfafn

fasfieit Ras? axfegfzufa’d e

e n
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End. an; WUGEAT W WA W )
wsRaE @ gwd s AR 0
Colophon. sfa Neszdga@ axras)

faatTR—gm% sFaq NIsTAgUNRAFIAD 198 (|

LY

No. 5. ﬂmml Cahgastotram,  Substance, country-
made yellow paper, 103} inches. Folia, 2. Lines, 4-8 in & page
Character, Bengali, Date, 1 Appearance, old. Verse. Correct.
Complete,

A prayer to the Ganges fromn the Padmapurapa,

Beginning. uE Zfa mnaifa grenat gfqa ag g
|mie qgud § vgar qqaefs
RATQSCNAE aNagaa IR )
W wwfa uginat anga afod

wg TEIA A

¥ GAQNILE TEATES-
a1z fangamaEwgERIT |

sgifeargaturaigela
v wmnawifa gfaegsifefa amgy
End. ¢ amEsyi @t gERFaaEd )
WAfa faae witg maladisa Wz o
Colophon fq gD IATTN T IR

g — gedifae IUgudra axieia aka:
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No. 6. g‘ﬁ'ﬁlﬁ'ﬂ [} Durgastotram  Substance, country-
made reddish yellow paper, 13 « 3 inches. Falis, 1. Lines, 10 ifia page.
Character, Bengali. Date, 1 Appearance, old. Verse. Generally
correct.  Complete co )

A Pfaycr to the Goddess Durgi, by Arjuna at the instruction of

Srikri 2%, in the Ruruksetra war, taken from the Mahabharata,

Beginning.  Agnis wwa waw
wuyas g3 333 TRLIEAR
wxjne fyaraia @ awagaddga

qNunargara
wfwim wernd) urnfigaien. |
- qeraa et suidtagfea
ey gaiw 1
QagAISEg W argzEa Daan
wadtdr T ark: sitgRre Faralas g
w7 3N
«if au fagaa w197 wyfalnt
Fak TiAG qfe F7F w=Grd g

End. afe: gledladifagailzatoniin,

afmifwnf 1y Nk fgrard:

Colophon. aifgy
RELSEER TERLER T GILE TELL L AamiZmznand goea’ adn g

No. 7. v 1 Durgastotram. Sabstance, country mude
Lincs, 8 in a page.  Character, Bengali

yellow paper, 0% 3, Folis, 1.
Verse. Correct. Complete.

Date, 1 Appearance, old.
A prayer to the Goddess Durgy, by Mahadesa from the Brahma-
saivarlapuripa.
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Beginning. yalaf Nuwar & FEAT,ETD
a5t w mifgwt afwsa Aaanfod g

End. fa wifw qg3fid 1waa) adaf
wal 3w AenIE B vewd TRy

Colophon. sf amiat aviRasd wrwg

faacey —qassfaq avizdquds Avdasazaias a1t

No. 8. WNERWEATS: | Nilakanthastavarajal.  Substance,
tree-bark, 10x 3 inches. TFolia, 5 (the first two folias wanting). Lines,
4-8 in a page. Character, Bengali. Date, the 2lst Agidha, Sakivda,

1692, Appearance, very old, tormin parts. Verse.

Generally correct.
Not complete

A prayer to Siva, belonging to the Skandapurina.

favtag—-gazsiaT wzgtunuﬂaﬁwmumfm‘mmwﬁawaq\-‘ FuA 1

No. 9. W‘l‘a’éﬁ@a’q | Prajiivardhanastotram.  Substance
country-made yellow paper, 10 x 6inches, TFolia, 1 (half the part being
blank). Lines, 8 ina page. Character, Bengali. Date,

1 Appear-
ance, old. Verse. Correct, Complete.

A prayer to Kirtikeyn, for increwsing one’s wisdom,
Prajiiivarddhanastotram, taken from the Sanitkumirsamhitii.

Beginning. <1 wfY agmg

nimed
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Beginning. garet Amgard g arg gt o
ast w migw nfmHd Reanfadd 1

End. fa «iifw yeada xwaq) afzfe:
@l T4 AEAA wq nzud yEy

Colophon. sfq amia® aviRasd @1

fagewg —gassfad auisdqudls agZanagaia’ a1

No. 8. MAMGGAT: | Nilakagtlh ajsh.  Subst
tree-bark, 103 inches, TFolis, 5 (the first two folias wanting). Lines,
4-8 in a page. Character, Bengali. Date, the 2lst Agigha, Sakavda,
1692, Appearance, very old, torn in parts Verse, Generally correct.
Not eomplete.

A prayer to Siva, belonging to the Skandapurana,
foeun - gedsfa SryudraTgaramfilafrraangad aHat

No. 9. m‘ﬁl’ql Prajiavardhanastotram.  Substance
country made yellow paper, 106 inches. TFolia, 1 (half the part being
blank). Lines, 8ina page. Chawacter, Bengali. Date, 1 Appear-
ance, old. Verse Correct. Complete,

»
A prayer to Kartikeya, for increasing ome’s wisdom, named
Prajiidvarddhanastotram, taken from the Sanatkumarsamhita,

Beginning. <t =#) wdma: N
s DAY wWBE wiNIRsfaamast
G5 FAIG A, [ nrorugi) Uy
Ena. wymanafy vy nmfa Saig
) wgmuEardfa aiy srafesicar g
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Colophon. sfa Daaqgarcd et Degredadt=’ dogy 1
fawn—gagsiaq  somimamaid  Rewgacdlens aminds
AmfiFadry aga

No. 10, RFAEFA | Mangaligtakam Substance, palm leaf,
8x 2inches. Folia, 1, Lines, 61na page. Character, Bengali Date, 1
Appearance, old,  Verse. Generally correct  Complete.

A prayer to the Goddess Durga by the Sun, consisting of eight
dlokas, and therefore called Madgalistak taken from the Kasi-

khanda of the Skandapuripa.

Beginning  <fasare
#ft adgacamat e
wirmAt agha q; wefagdle;
ELEENER Lt TG TET ]
at Maafaay fee qa o v
End, gafa at ereugadiapa
NATAEFATAIAT W13: )
#9yg Fanemq vfd naa
it g giaar fast: goam e
Colophon s fmgyad ntgs ardies 91y gamg

fistag—gaasfar] STGUIRNTAT and ayaes 2931
.

No. 11. ﬁ(unqﬂaq | Visnustotram. Substance, country made
reddish paper, 18 x 2} inches Fulia, 1. Lines, 3-6 ia a page. Character,
Bengali. Date, 1 Appesrance, old. Verse, Not correct. Complete.

A prayer to Visnu. Anonymous.
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Beginning. gwwf Anger & g@ 2w wivdt)
2t w ifgar afasd faanfad ¢

End. 1% =ifa quada voadh #2afe)
sut 3¢ AgEnd ¥R w2 wd FEa ,
Colophon. xfa awiav Aeidazd @ieg,

frataq —TR#sfa amindgudls Rerzasagaiay’ avs |

No. 5. WAKGEITH: | Nllkanthastavarsjal  Substane
treebark, 10x3inches Folia, 5 (the first two folias wanting). Line
4-8inapage. Character, Bengali, Date, the 21st Asadha, Sakavd
1692. Appearance, very old, torn in parts. Verse. Generally corret
Not complete.

A prayer to Siva, belonging to the Skandapurana.
favceq - gndsfer srudmierew umflsfdanags TRt

No. . WATHSARNGH | Prajisvardlunastotram.  Substan
country-made yellow paper, 10% 6 inches. Folia, 1 (half the patbei *
blank), Lines, 8ina page. Character, Bengali, Date, 1 Appe
ance, old, Verse. Correct. Complete.

A prayer to Kirtikeys, for increasing one’s wisdom, nam
Prajiiavarddhanastotram, taken from the Sanatkumarsambiti. .

Beginning. 1 7Y G .
QANQ AR WA RN 1
R FAI FA W axegwT g
End. RuEnNg v i !ﬂém{l
wymwmRAN A Mx mafewar g .
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afnarmve s gar geT 1A afd
gerag a8l A1 SIAEWMGWIRET 8

Colophon. <fa m=yIS wAgLdla’ GATEe o
azad afwe’ arsae T30
q wafa aq 89 a 79I ETC
ANaraaegnrafAgd wews !
FrITn AdHE 3% WA AATCL
qnfaarEETsEd Ty adzaid e e
From the colophon we see that the Ms. was copied on the 13th
ZXsadha in the Salavda 1732,

guia avaETEas Wi

No. 13. ﬁ'[a!g.’[a'ﬂJ Givastotram.  Substance, foolseap paper,
11x 2 inches. Folia, 1. Lines, in a page. Character, Bengali. Date, 1
Appearance, old. Verse, Not correct. Complete.

* A hymn to Siva, Anonymous.

As it contains only seven slokas, it is given in fall below.

«5f 7a: faarg
Ster g fad anfa @aAfaa
rwd et 43 Kmr R a et
o1 ofa Ha wygd W AR fagd t
waf Zam: wE AL PR GRS
aerzamermn ARAfmIAT )
qeiqgEsd 29 WA T AL 1Y
fud Tt ST ATIATTITE |
Frrdag ¢ AR AAAT Aqy ARt
ared g 7w mafaweRtd)
1& wimet &9 IR TR EBIIY
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‘Beginning. Fu =T
. < AW wwg wATsAMY NiagganngIfafgaane
daras-fafay a1g fsfreg-ffufasc nre@miadppyede
ARAGEAG R INAARANY & wauq:uwthm}xfux(
wmesiy asifongamadifard wheaa wemt N
fashars # 71 waw
T 4+ + e safmd
IR QIR wWIET TE W e
wfafagara:
s A FwT v qearnR |
w13 wifghary semary waig & s
End. VETCRITT: 79 G=AT % g1 |
=9 rEFEAT § 99 Wy dnaz .
Celophon. mf

fagwaq —yadsfa] Dwd@a’ vz

No. 12, ﬂ%‘!ﬁﬁml Sanaigcarastotram  Substance, couatry-
made yellow paper, 10%x 2% inches Folia, 4 Lines, b-T in a page.
Character, Bengali,  Date, 1732 Sakavda. Appearance, old.  Verse.
Generally correct, Complete.

A prayer to the planet Satorn, belonging to the Skandapurina,
described in App. Tantras, No. 18; as it was only named there, we
give & short description below.

Beginning. <Y NIRRT
wfasare g
gid g fawia) oMy gmm g3
smal g fada: gadafyg wa).
ATXYT HHIR TN TUIEAT §
=T FRd R e AT 0
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afrmae's gan gwE a8 afda
Ay ad) 91 WEAATHILL

Colophon.  xfa =TS THITHR AR ¢
’ gzt ofe’ Aardiae aEd
g wrafa & a5 @7 14RN Ty
MargaegTeiee TS
FEmr AdEad 3% T AT 1
P L CHEILALL A ki adigmit A A
From the colophon we see that the Me, was copied on the 13th
Xsadha in the Sakavda 1732,

gugsfor av adanaeds’ W3

No. 13. frasdtaw | Givastotram,  Substance, foolscap paper,
11x 2 inches, Folia, 1. Lines, in a page- Character, Bengali, Date,
Appearance, old. Verse, Not correct. Complete.

* A hymn to Siva, Anonymous.

As it contains only seven elokas, it is given in fall below

& 7w fata
<twre fagaga R amafe A
st et 93 WFwE R A
o ufa Ha g A AN fagd |
wrfn Saan aST AHTCT T AR R
apiEaasE AerfEET )
wgraryd €9 AT AN TR D
fd e wwEATE RFITTAE (
farRan o€ AW WFUT AH AT 2
argd 9 89 agfanreHas
ar# nimeg &4 arEra? wH AR 1Y
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ax g7 fead) E4Y maend agqu *
wannl sazni v nim: g ¢
wyaefng wia’ a: o3q frzafudt
Nfznmgd qrd axmare amfa o :
wfn fraeiram o
fartug—yadsfas ol ada

No. 14. @?ﬁmﬁ | Baryyaganegastotre, Substance, country-
made reddish paper, 18x2% inches. TFolia, 1. Lines, 6 in a page.
Character, Bengali. Date, 7 Appearance, old, Verse, Not correct,
Complete.

Prayers to Siryya and Ganein.  Anonymous,
Beglnning. =im =aiw '
: o9 fenArgy gEdta anaky . 7
37 %91 % afzar @ ARqd: wgad 1
End sfa 8 =wfad usy o ydvefufn @ar ¢
&f4R aud A mmvw Temd x
Colophon. A -

faataq —gwdsfar ganlnadrd a¥a

No. 15, ﬂaﬂaﬂ:l Siryyastavah, Substance, country-made
white paper, 10 x 3 inches, Folis, 1. Lines, 8 in a page. Character,

Bengali  Date, 1 Appearance, old. Verse. Generally correct.
Complete.,

The well-known prayer to the Sun, from the Samvapurina,

Sl GRguNTgaea aw'a



( 519 )

ifo. 16. E\ﬁ]‘@a’:l Siryyastavah. Substance, bark of a tree,
9x 2 inches. Folia, 2. Lines, 56 in a paper. Character, Bengali.
Date, 1 Appearance, old, Verse. Correct. Complete.

Another copy of the same.

No. 17. gﬁm | Sratipadastotram. Substance, conatry-
made yellow paper, 12x3 inches. Folia, 7. Lines, 7-0 in & pas
with a gap of one inch square in the middle. Character, Bengah. Date,
4th Sravans, 1176 Bengali era, (a3 seen in the margin of the first page)
Verse. Generally correct, Complete.

A prayer to Gagapati by Jaimini, entitled Sratipidastotram.

Beglnning. <t am: fasra s
AR wam &4 3N qaRTHE T
37 AR A as weAgsd
End. saan g3Ri gand} AfalrEi |
Fermgdaga; FUNA awiefd |
qudE faxalan s THARTE |
. i AT A AT L L
Colophon. gfa nfaarzedia’ gRIA{ 10 1 NNty
' g ez
rErrrqeRaRerd gardan
< wml’mfmtﬂq\mm-,vﬂ
W gt o fergd AR R R
AgR 7|

fratgr~qaising Sfafsd sz:a‘ml’uhﬁnwfma’h iRy

90c. 8
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SMRITI MANUSCRIPTS.
No. 1. W‘%Tmﬁ’ﬂm | Ardarogaprayadcittavyavasths,

Substance, country-made yellow paper, 15x2} inches. Folia, 2. Lines,
2-7 in & page Character, Bengali, Date, 1 Appearance, old.
Prose. Correct, Complete.

This codex deseribes the expiatory rites to remove the sin com-
mitted in previous birth, indicated by piles,

Beginning. sdafudgfeanmmanfanamianeeasiin  cuwaa-
guat Pammmiedziasd oafad =8 gfaar < 39
A fagat quad: )

End. aa: wRsfare abfe aq fafeige snd a@ewwarg Nfad:
acand wfed sfr fag” gar ven TRISNEG wE A
armur Waifefa

Colophon, gy

fageag—ymdsiag n_tl‘avma’}m:?c"mmuf’mauwl LLER

No 2. wrawfAwa: ) Acaranirpayah, Substance, country-made
yellow paper, 18x 2} inches  Folis, 100. Lines, 6-7 in a page, with &
gap of 1 inch square in the middle. Character, Bengali. Date, 1
Appearance, very old. Prose, Generally correct. Not complete,

A Smyiti work desling with the Xeiras or mode of living of the
Hindus, by Gopaleandra Sarma,

Beginning. <t Mamm an:
NFwetares nar Nsrasdar |
wrarcfnda N frad yas gar )
NIN® Fnyiaang wda: |
End. e

faaxan —gadserq i nm Dagrasg it glafrzaseasl
TR
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No. 3. a’ﬁﬁﬁaﬂr’ﬂ: 1 Tattvacintamanih, Substance, country-
made yellow paper, 12 x 2} inches, Folia, 25 (of which 24 containing the
text, and 1, the index only). Lines, 6-10 in a page Character, Bengali.
Date, ? Appearance, old. Prose and verse Correct. Complete.

.ASm;'iti work dealing with the varicus religious rites of the
Hindus, by Vacaspati Miira.

Beginning.

End.

Colophon.

of am: qeaZagry | MawfeAEAL} ATCERAT |

gaafenrizhnagafgan

g qead A @ Aifa e
Naafeamfasa faafa sau fgamt |

G e g faRad weRd )

qdrelnTE: wid’ GEHITET WY ¢

Fgrguady sl

<rafgyidgd Ememae aa

agrli Y gAifaee |
gam wqQR A AAREEEA |
Avrpsfaan g g afeed
FFTARTATERIE UAAINS ¢
afggmiag A% (o AT
i ma g vF zal A
2 fand)  Mfamfnafals sfaaae w4 ey

aifary

fagar: A =il 4
qraqifgaEIey Ty AR ) Bt LERLI LY
aagarafz: ¢ \itaﬂf(mql wrcfamfomg ) AT X
BrmATIg Higfaasafefs 1 At qegzivae ! g
fuRzafala:r 09 TEFIIATER N na mq\!ﬂ'zml LIt
=T pqugers ) AT ALt anrafEm:
fafy;:  <ernifEeRieR! u:ﬁ:l"mmn( zdemais
g1 ST wiERATEA L arqRIEeEAR |
[—rr et L T U LA AumaIgr 11 et
. <t it spesrie

LG LG L
amamnd

qurmf ) an eRREA!
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aiai wiafewgy  gifeags: gwfade 1 wgramifea
agaq i fafgagmifar  derafvadams az gaadoeq
4 an fansqzueean | Iw@aws | wwed) efaadoeg s
AuFm L wEgAd  wifsag o wifwrag -
TEuRER . deman) @l wRIMrER ) Gyl
wiagn Qe gafradiesasfaiug g Fafreren
aqt  Sawemaiweaqt  wmafEslr  WANSERTUAR)
qdqftwe | 3@ gamfcEgs  QwftywsEgl
myifzadn? ot agdifafasd degfe
woaq TR geIeq)  Vafsfaweags wfyewgAq
ugmmna)  Ruwslwwag ndd grEmew) 2
midit afean qETEAAeR 1 SRsearerRrg | wAd
gifng « s SwaaE
fazren—ya sty mmudat Afageiigemfrsaaiaamatuls: g
¢ fama wegaf asd -

No 4 fadusige:| Nirpsyasamgeahab.  Subst country-
made reddish paper, 16x 2 inches, Folia, 15, Tames, 6-8 in a page,
having a gap of about one inch square 1n the middle. Character, Bengali,
Date, t Appearance, very old Prose, Generally corrcet, Almost
complete.

This codex contains three Smriti works, viz (1) Sambrinti-
nirnaya, (2) Suddhinirnaya, and (3) Sambandhanirgaya, by Gopila
Nyiyapaficdnan, The first deals with Samkranti or the passage of
the Sun from one zodiacal sign to another; the sccond deals with
purificatioo, and the third with relationships in general, The first
is incomplete.

Beglnning of Samkrantinirnaya.
~t wa; frzg
AmauruimasTeayan: |
qrageAR fentq afm axifmlnds g
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On compa;ison of the contents, we see that this is the mmeas
s, No. 297, in volume 2 of the Descriptive Catalogue of Sioekrit
Mss, of Sanskrit College Library, though the latter has been des-

cribed a3 anonymouns.
Beginning of Suddkinirnaysh.
g wewr TR @ ArTeEST

«xiafaed a1 f253 wfafea

End. ~7EErE AaES giawa 1z P L L LRI R
STETASI L
Colopt sfa @areser

raafeden, sfzfsm wE fafqgd
EAaEeRENT
Beginning of Sambandhanirnayah

<t a@ mkmme wamafaday wET gfaanIe

SRgERERTCIiHIRga oI !
Then the anthor goes on defining the bandhis sapparting the
definitions by quotations from different anthors.
End.

a1 e AT FAEITEATA
rgefda o g @ w afendifaare
<fg" gfeaat a1 § gHAAR ¢ &
s mingAE Zei gl

odigraT TTETAT ramfnagega Ao
Colnnt

xfa £13r0IWT

L LI UL LI

ot s fav afersts

axrends Drpy A fex
pana wEzra N =R} PITIG Y < wiy wavd wE
Sargy Aefe wreq) DO E A Al

iacfgiedasaririaia
frmag—gedifay AT arenfaeasseeas
fire arelnfagay avi
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XNo. 5. ‘mﬁﬂmt Prayogtativam. Substance, country-made
yellow paper, 12x4  Folia, 36. Lines, 8 in a page, Character, Bengali,
Date, ? Appearance, newrly fresh. Prose. Correct. Not complete,

A guide to the ritualistic observances of the Hindus, by Raghu-
nandana,

Beginning. < am:)
wa= gfggns srwEN
niwaw’ aqne afx Negazw ¢
g AEERTEN | AE §RN SR wIamE fana g3
End. mfa
Colophon. mfa

farwq—ywdsin ] wIgtsariaawifugy glafrralnsk ELET]

“No 6 ’.ﬂ!ﬁf‘ﬁ'ﬁ:l Scaddhanirnayah. Substance, country-made
reddish paper, 17 x 2 inches  Folia, 14. Lines, 2-8 in a page, withsa
gap of above } inch square in the middle. Character, Bengali. Date,
Sakasdn 1632, Saturday, full moon, Sravana, Appearance, very old.
Prose. Generally correct. Complete.

A guide to the Sraddha ceramony or solemn obsequics, performed
in honour of tho manes of deceased ancestors, by Gopileandra Nyiya-
paficinan Bhatticaryya.

.

Beginning, < na: wwig) wq wrxivda:

The author in the beginning, gjives an explanition of the ward.
Sriddha supporting bis explanation by quotations. Then he savs,
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agzERE |
wg=rrg ardat gl Fhm efaats
' afafaafn: mEad wq FUA 1
(aafsfea; arEgarsldn gRED

Colopt sfa WATE
Ao am
w9} gfdani 7 mig @
it muvzeRAlEd Arsfrdad 8
gRRT TERT 1R W AT A
The codex contains another work of the same anthor, namely
Samkrintinirgaya which has been described under fadnany: and
from the colophon of the latter, we see that both these Mss, were
copied by Ramandrayapa Sarmi.
faacas—gadsfa AETITIRAR AT wrzfadd) ata Rl

el aa

LITURGICAL MANUSCRIPTS.

Rigvedlyd Homapaddhatib.
19. Tanes, 5-7 in & page,
Character, Bengali.

No 1. Wi Qo SwmwEfa: |
Substance, bark of a tree, 18 x 3 inches. . Folia,
with & gap of sbout I'inch square in the middle.
[Bmte, 1 Appearance, old. Prose. Correct. Complete.

"This &dex contains the process of oblation 0 the fire according to
. the Kévalayanasakha of the Rigveda.
aard} wleued wgel ATRSTT axgut
<Gtz aRveidRaom
Asfegafafa
ol afe fte

Beginning., < msfEmn
© <t mmen a9 < AR A <t
FoemsREAATTEY Q gorK EX
s @ gt fa 3wt 323!

Lol R
~ End. Qafesrs & g ofemle FaTTATTELE TR
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- fafa Nulgmfads: o Fafuad  gaamangs-ssd
TéT :

Colophon. 17 wrd ] wrswnm@arzaka fagsiay

fercan—gesifa wd Anaagangia Sagsfa; st gt

No. 2. J=HUTAT | Candanayitrd.  Substance, country-made
reddish paper, 13x 4 inches. Folia, 3. Lines, 4~7 in a page. ‘Character,
Bengali. Date, 1 Appearance, old. Prose and verse. Generally
correct.  Complete.

This work deals with the Candinayited of Vispu (Jagannitha)
held on the third lunar day of the bright half of the month of
Vaisakha, in which Visgu is specially worshipped with Candana or
Sandal.paste,

Beginning., wgwzmgra a1 @R swgy’ «fd dfafraw’ a9t
imgifay ardy fag3m migw: ¢
a1 TrRwEin | «ife awif § 9
IR WM g A Wi
a2 (arA WY WA wui e
w2 efaaurilar wifsd apafdar
e TN mfe g WA
97 gerfulis: weml meies) aunt
SIS AFarar Wi A grmwfe
wEEl gier i wharmagea |
agt—
Smww 63 19 gfaraqs i |
7z At FRAgAN IR N g
agr—
Axrgend gd altararg vk 1
mrmifdivert s Raarg falzaan
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End. * wg guaEm: | 33 sgmaRkd  adaEmea quizd st
warmt =iz 7 adial gaswd |
wAg SA5THY TNgAL ANFH 1
B sfa asdastne ws a@ Tesfainigdt
m@ « admat gafiw w0fa o
ws} 341 9 Rl w5 79 faEst Y
sfa awarg
gafrargf s EgeR
w3 wg ga =gdarg giEan
agm@mann fadgw v ¢
qazra’ AEINT b §@ guadAq
tfa zufifneyafaanaad fedarrdafima v
G
Colophon anfa '
fieR~gasifaq dnaaf fa Amrefa wAT, ATt
LOELER

country-made

> 3 H . Substance,
No. 8. Sgma¥ | Caitrakyityam . Character,

red paer, 13 4 inches, Folis, 3. Lines, 6-8 in 2 pg®
Eengali. Date, 1 Appearance, old.  Prose and verse. Geperstiy
correct. Complete.

the Hindus on the 11th Junar
150 the worship of
called Sri Rama-

This works describes the rites of
day of the bright haif of the month of Caitra and al
Rimacandra on the ninth lunar day of that month,
navami,

Beginning.  wa dzwmdy )
Sngaarzt ar: e gL
fragnt frermg 957 Znaad wdl ¢

9lc.s



End. - gAR—

Y gAY @gmE v
grrarmt Gy I MeE Yo ,
sfxmsts srent Ofl wme |/l i
v war 36 v, afed wR
Toreld g Wk R wafaa
guAfefuss wwy ke ngwge |

tft THE Twsr <1 @Y A¥ ewamng wameaed 9w

suRiA

Colophon. il
qaisay Faniars M sd Nuanedgm o 392 1

No. 4. ﬂ&‘ﬂr{ I Tarpioam.  Substance, treebark, 8x 2 inches,
Folin, 3. Lines, 4-5 1n a page  Character, Bengali. Date, 1
Appesrance, nearly fresh. Proso and veree.  Correet,  Completo.

This codex contains Tarpina or the rite of offering of water to the
deceaced predecessors of one belanging to Simavcda.

Beginning. wumdeg: & wgramal 9 fogamat o Q' sgeaat
< wwmgfawymat
End, «f fant scd: faar b faar foetama ¢
funfe Mg Ney ghkear 2
Colophon. cfg uiv warzg & 4

go¥clay araidtmdafeledn ¢
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[y
ﬁml Tirthayated. Substance, country-made

colourless paper, 18x 2 inches. Folia, 33 (the Ms. beginning with the

se-mark 48 and ending with the page.mark 80). Lines, 6 in a page.
Character, Bengali. Date, Sakavda 1642, Appearance, old, worn out,
dirty, and torn in the margin. Prose and verse Generally correct.

Complete.

A general guide to the pilgrimige of a Hindn, specially describ-
ing the rites to be performed by a pilgrim to Kisi and Gayi, by
Kamalikara Bhatta.

Beginning.  arwuaq 7 1
Argagafd FaEl 7 aEc |
wamaEy @ aamar fafaad 0
End aa: aw @At Rard gHmfafa 3330 ﬂ‘g\ﬂ'ﬂi refaar F9-
wad gEA g TG TRRameEAgAE 1 WETAT
ariE: avimad adr emQAfda 9390
Col

Ay asdtd

sfa” MaEewsgREIUARTAI@AS A
fafqnmizge GAMR @ YAAY ATR 1480 el 9ty
AT AN AR B 0

Fagar— sxaifzRamam A fanfafeaadqs aNw
awaq KA1 aufgionafafa . AITELL FNEA)
33 gmifeat fafig | ANEAR)

waearay gEEIOE )
Fagaa wARaEERl

oty fafiawd ) AAGEEAUR
fedaferanq)  adafasTill e L U LG

&

frateq —gadsfa AU TR THI A AR T AT PELitt
faf fagns: aarafudd frad ANl
' e
o sfufiqs | Talapurugomahadine:

makliakarmalidhib. Substance, wood eut into the sha
18x 3 inches. Folia, 24, Lines, 2-7 inaPpast wi

pe of & Papeh
ith & gwp of 1nch



End . -~ wag— )

Y gnrAmavily whdwmgng 1o
wwamt fmmg el fagag W
afenars weat ud = wd sfo
wxtes qnad wahn afed) 990
ywrefé gadar ek ah wafaa |
yARfefuas wan fGao’ agzaw |

W qmEr qes: 9§ an vgwmmg RAmE 9%
Al

Colophon, arfa

gagslaq SamAaes ;adad Noaqtgw 5 W 1

No. 4. ﬁ&‘m | Tarpigam. Sabstance, tree-bark, 9x 2 inches.
Foliz, 3. Tanes, 4-5 in a page. Character, Bengali. Date, 1
Appeatance, nearly fresh. Prose and verse, Correct, Complete

This codex contains Tarpina or the rite of offering of water to the
d d pred s of one belonging to Samaveda.

Beginning,

=g adan) N et gwatt <1 fer@ais U wragal |
<Y wmulammal ¢

End. <Y faar wd: faar wh: fyar {€ TCAA. 1

faalx Nfaand Neg aRaan v

Colophon efg add gaaq 1 + + +

gadsTog amadtaadaffudag
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L

No. 5. a’ﬂ?ﬂ?\' | Tirthayitrd.  Substance, country-made
colourless paper, 18 x 2 inches.  Folia, 33 (the Ms. beginmmng with the
page-wark 48 and ending with the page.mark 80). Lines, 6 m a page.
Character, Bengali. Date, Sakavda 1642, Appearance, old, worn out,
dirty, and torn in the margin. Prose and verse. Generally correct.
Complete.

A general gnide to the pilgrimage of a Hindu, speeially describ-
ing therites to be performed by a pilgrim to Kisi and CGayi, by
Kamalakara Bhatta.

Beginning. awaT . | -
Nomaafcal adaal 2 s
- srmawT a Asaar fafagd
End aa; an a1 goig gHaifal aea m{viai arsfgar =9-
sodd saAE gEEAd AqEImEANAET L ANEATHT
arits:1 adgaas air wmQalds ede

A g

efd MAREAIRARATUARTAIIAATAT
Fafumrme AT 8 TRAY AWIEE D Agai A

A AT A0 o
fNE

fagar—a% gammrmEeifn ) e (s

weaq g | Faddlanafat DEmrEy I
‘ﬂﬁvuﬁn gamiggiar Q3 et fafig, | TNERG!
FagaA wraraER|

mnmE faiqedy  BaeEEsId
afzn

fedafgaaug ) awafzasal wghfgsrm | 89
) : .

fratey —gadsfay -z’hmu-znmﬁutmmxﬂmﬁﬂawwwa: EELiE]
N

axafagas: DA e w9 )

3

o
f

&)

o 8. graReEERERAtE: | Tulspurugamahadipa-
a papen
f 1ioch

'““Hmkunnabidmi,. Substance, wood cut iato the shape of
183 inches, Folia, 3, Lines, 3-7 in a page with 8 8'F o
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square in tho middle. Chiracter, Bengali.  Date, T Appearance, od.
Prove. Generally correct. Complete,

This codex contains Tulspunzadanavidhih -or a rite consisting of
the distribution of gold aud other valuables among Bralmios, equal
in weight to the sacrificer,

Beginning  «ifwm fuwi g geigRImsgEAAgan e W1 A
A wgemagmgsgaagita el frgfrafonasmi
owd asgiizamdaaitafn waeremd aeaergEd
awife sfrargamey: afarams axaremadl agdsnd
any (1) greqewagy Axifzy gfoRfumat gt anizRmg-
wzmg euinnifafzd

End. an; D & ged ggad g S RMAE 9geiR W
=is tm afifadige; avaEgy ‘

Colophon vfa gEiganyEr ey anrn; 1

faateq—yndifaq gayanazmrgadfiie qm’:ff avi L

No 7 gAgRATMAQIFIATIRICE: | Talzparug wana-
makhingabhitahomadih. Substance, tree-burk, 18x3 inches. Folia,
(14+15417)-46. Lines, 4-7 in o page, having a gap of aboul
one inch square in the muddle. Character, Assamese. Date, t
Appearance, old. Prose. Gererally correct, Complete

This codex contains the Homa or sacrificial offering to the fire
and Santika or benedictory mantras belonging to the Tulapurusadina,
according to the Madhyandinasikhi of the Yajurveds, the Kouthu-
masikbi of Simaveds, and the Sounakasakha of Atharvaveda.

Beglnning of the Afx.
<% QR 1 AN _fEARAR ) AGEIL HRAT AN
gowit St mwate an xf gsage ma: W sdmife aiy

afefaaenageng Fhfw ' gaig wa=t zalalt
LiieL ]
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In this way the author gives in the beginning the ceremonies
common to all the Vedas.

Then the rites peculiar to the Yaju, Sima aud Atharvavedas
are dealt with separately. °

Coloph s (Pt miasram: gam: |

faqtan ~gadifad JagRRavIAnEI gl aydmmafrauddr gmiz.
Figrmgiat wasirdianandidt 9 Sarzfrufasrann aia

No. 8. ?ﬁmﬂmx Dirvagtamivratakathi, Substance

country-made yellow paper, 9 x 3 inches, Folia, 2. Lines, 3-10 in a

page. Character, Bengali  Date, t  Appearance, old. Prosc.
Correct, Complete
This codex contsins Diirvistami: kaths or a fable connected

with the religious vow veluntarily undertsken on the eighth day of
the bright half of the month of Bhadra, from the Bhavisyapurana.

Beginning., <u gmiedzaq: &7 ggadeAfutezaan fadn amd
w2 doy Wiqnegas sTs $Am )

End. efa A wlad 8o qx g=Edad
Faafxa? gRws FIFII0
Coloph sfa wfaggui gawa Batary

<t Afquazammi giZagifsan
faqzeisat guanacusaty
wEig s gemac figsfest )
fegmmaziaY whmrmazifafg g

< renn ~gadsteq shaguNiagaedagen agei ava.
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square in the middle.  Chracter, Bengali. Date, 7 Appearance, old
Prose. . Generally correct. Complete.

This codex coutains Tuldpurn sadanavidhib or a rite consisting of
the distribution of gold and other valuables among Brahmios, equal
in weight to the sacrificer.

Beginning w«f A7, §IFTL " gAIgRIARIFAAGaNA 1 91 3N
am @gINIAgTgRR AR wod  fagfrafaaasmi
gad asgmifzermRaaitaf amargwE asarEawit
awifa sfgmgammet: afasemd aanreemdt geftad
wand (v) gad@immany Axifky efcifvanat et wgfzasey
weag mwdnfaiid )

End. qa; Wiw @ gaw garad @ Wy A w565 =gE
w1 Tw aEfANiE: wheT
Colophon. <fa gAqraREEMR@sAfaly 99 |

3

fratan—gedsfa gagaane? fefw: meai ada -

No. 7  gaIgEuzmbgrgaastaifE | Tadapuragdine
makhingabhitahomadih. Substance, trec-bark, 18x3 inches. Tolia,
(14+15+17)~46. Lines, 4~7 mn a page, having & 8P of about
one wch square in the middle. Character, Assamese.  Date, T
Appearance, old. Prose.  Gederally correct. Complete

This codex contaios the Homa or sacrificial offering to the fire
and Santika or benedictory mantras belonging to the Tulapurusadins,
according to the Madhyandinasikhi of the Yajurvedy, the Kouthu-
nasakha of Simaveda, and the Sounakasikhi of Atharvaveda.

Beginning of the Als,
<u Qafaary @aEt wlgadag) qaerl @RS X
yoat i mwwia e xfe Ay Aw W wgmifz @LE

Al e RERE IR G hla S gEIs WA gafefa
iy |
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, In this way the anthor gives in the beginning the ceremonies
comman to all the Vedas.

Then the rites pecaliar to the Yaju, Sima and Atharyavedas
are dealt with separately.

. . 'Y
r p Y - MFaTtATT G §

ey —yadsfa JATTANEATRITI agdonalennmad i
Figaudf) yratzdmsmdid 2 Navsfimfanad a3a

No 8. gﬁTMI Dirvigtamivratakathi. Sabstance
country-made yellow paper, 9x3 inches. Folia, 2. Lines, 3-10 in a
page. Character, Bengnli Date, t  Appearance, old. Prose.
Correct. Complete

This codex contsins Darvistamivratakathi or a fable connected
with the religious vow volautrily undertaken on the eighth day of

the bright half of the month of Bhadra, from the Bhavisyapurina,
Beginning., <u g=iedsam) a1 gasdeRfavezaew fokn amd
w2 derrn afaar g av’ g
sfa & =fad a0 78 garedxd
Faafgas assa? Fgasq

End °

Colophon.  sfa sfamgud gedanse Gamm
« ANqgeTEnm aaagifei)
frezQiert gamaicuifial
gt gAat frgafaet 1
femgamiqdl whsmaafang 1

faacen ~gadsiay wimguatag=ea grgui adas
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Colophon.  =fa!
farean—yrEsiee =ifaR aifa yasfaafagrmes gE13Alg s gRraae

mufand a1

Fo. 11, TRTETTETAAINE | Nirayapmninamanteadi  Sub-
stance, country-made red paper. Foliz, 1, one being 19 x 3} inches, the
other being 13 x 4 inches.  Lines, 2-6 ina page. Character, Bengali.
Date, 1 Appearance, old Verse. Correct, Complete

This codex contains the Vedic Mantras for bathing Nardyana

and a prayer to the God.

Beginning. wimfew=n aait
ol ¢4 fgqfeand a1 (38 o)

gzam atgd ¢ L R
End. gaTs fadss amhEat
aile at 2333 A wrAnsla faan
Colophon. wifa A .s
f“t;"{—g'a’t‘sfat{ NargaeEEaRRy €17 ELET] N
.
No. 12. Sazama | Palikarmabaiévadevakar-
11x 3 inches. Folia, 4.

manl. Substance, country-made yellow papery
Lines, 2-5 in a page. Character, Bengali.
old. Prose. Generally correct. Complete.

A guide to Valikarma and Vaisvadevakarma.

Date, 1 Appearance,

Beginning. 4 afwwditeedd EELC R 234 ulgjzmmrmu
o favrg wiziwgEafeRnd qEARTAR aepnfzwarae €l
o wtgs 1 1 | L i) Ztmv‘mq’lrwqu gt W

fazzasindisigamaig wel!
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No. 9. %WT: YTEAHARTTH | Devysh Sahasranimakatha-
nam.  Substance, country-mide yellow paper, 13x3inches Foliy, T
Lines, 5-7 in a page. Character, Bengili. Date, 7 Appearance, old
Verse. “Generally correct. Complete. .

This codex conbains the thousind names of Durg'\. from the
Rirmapurina. .
Beginning. fewais gar=)

wT § Wwd oW WY A YEE AT
uF GIMFAT Fwy wawy e o

®ar w¥ anq 9 swrmia |y fad

@ 1 Wiga 2fy I8 9 qu afaza
End - - waFTq wfad fant 2= Mewrgaw

wa;gt gntad wwdiat fadea g
Colophon, sfd NPATUR  AviguwE way amEAgEaRtaant
Wit szrefasgt wisamt fafeat Daapwimakaar
ZuaFs g gRAT 0 TREsa agT MAwEA 1

faruq—gudifaq Nydgudis 2= geaamsned 13 1

v

No 10. mfﬂﬁ'ﬂ!{ | Navaritrisratam, Substance, country-
nade yellow and white papor, 12 x 3% inches.” Folia, {. Lines, 2-10in &
page. Character, Bengali, Date, ¢ Appearance, old.  Prose.
Correct. Not complete. -

The codex deals rith Navaritriviatam or a vow observed from
the first lunar day of the bright half of the month of Advina to the
pinth,

,Beginning.  safefws: nfewsngdsl eve’ iz am i wdaifz pie
h sferies  Maulfcagdmgafofangsicenfosm: oF-
neY wiay ARCfanang wied' 3 N
End. mie
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. Colophon. =fai
farean—gmasfoe Wfad mfa ymefasfagmmos gEAleas Rt

Aaufagd a¥d

- No. {1, TMUEMETAHEANE | Narigapasnanamanteadi  Sub-
stance, country-made red paper. Folia, 1, one being 19 x 3} 1nches, the
other being 13 x 4 inches.  Lines, 2-6 ina page. Charcter, Bengali.
Date, 2 Appearance, old. Verse. Correct. Complete.

This codex contains the Vedic Mantras for bathing Nairiyana

and a prayer to the God.

Beginning. =mfEwaraury
o 5z frafeumh Fu1 38 01

azaE Atrd 1 e A

End. qE e fAdsE AEmmmEaE ]
aifg at 2a%aq @ wAsfa |

v

Colophon. aifa R N

fragq—gussiaq NauaearaaEa [y AHA

No. 12. SoESaEHT | Balikarmabaidvadevakar-
mapl, Sabstance, country-made yellow paper, 113 inches. Folia, 4
Lines, 2-5 ina page. Character, Bengali. Date, 1 Appearance,
old. Prose. Generally correct. Complete.
A guide to Valikarma and Vaisvadevaka
grdl yuva: wrggariai
S LA
<«

rma.

Beginning, 4 afamdiazesdstl
o Pty iRty
3. mrer «f § AWl 1 iuav}aﬂﬂumﬁi O]

fagmasadisagaaafe wetl
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End. ' i an wfd € AT

R e} ot mrenasl) famagEEd
At faed ng=zif wradanfant

o et ww ) w0 umrEfragming a0 wdun
fqaqd Y 47; | .

Areg—afewdiTIashar ada

No. 13. afsﬁrﬁ%&%aﬁ'ﬁ‘h Balimirmahai§vadevakarmapl.
Substance, country-made reddish paper, 12 x 3} inches  Folia, 1. Lines,
9-11 in a page, with marginal notes, Character, Bengali, Date, 1
Appearance, old. Prose. Generaliy correct. Complete,

Another copy of the same.
Bilicoreit

No. 14 SfRWERIATHT | Balikarmabaigadevakarmant
Su}ntnnce, millmade blue paper, 12 x 4 inches.  Folia, 1. Lines, 10-11
it a page. Character, Bengali. Date,  Appearance, fresh. FProse.»
Generally correct. Complete.

Another copy of the samé.
Lﬁi“ﬁl\ﬁ‘{éﬂ{ 1

No. 15. WmAfZ | Manvantaradi, Substance, fookscap white
paper 93¢ 3 inches.  Fola, 2. Lines, 6-7 in o page. Character, Pengali.
Date, 1 Appearance, old. Prose and verse, Generally correct.
Complete. *

Thia codex mentions some of the holy tithis or lunar days of the

Hindus, such as Manvantara ete. .



o~
ot
=
a1

~

-

Beginning. <a®a=Ul
T TETTR TS FIER @
Fdm FaETeT T WL T2
wrETEETRl SR @
=TI s TER TN AT EEA
wife's serd 34 =9 = fean
HARIE A1 TATRIFICT: 3

End. gzt 1 7 deRrElammr e IgET 31 hyAred-

- wmaat az wafan - ’

wersarrAdE 3 dear
wiiga: g fadw Afwase a0
firdx i wlsE 4 g WE wIAN L

Colophon. mifat
fareen—y@isfay axaafzfabers ot TH3

Sabstarce,
Character,

No. 16 TAATATHAN: | 'Rathayﬁtrépmyo;a'l}

13 x 4 inches. Lines, 7 ina page-

country-made red paper,
Bengali.  Date, 1 Appearsnce, old. Prose. Generally correct.
Complete.

!ile ceremony of the pro-
he second lunar day of the
day of the moath.’, %

f‘ guide to the Rathayatra ceremony or
cession of Jagannath’s car, performed from ¢!
bright half of the month of Ksadha to the tenth

o o qonER | N AT | e TroghEd
it Gafrafin, aW afarenfed @ 8% VA -
23q !
End. e ¥ i Al wad O
i foft ARy AR Al TEERRN &
s .
. Colophon. , i wmmm@m e
92 c. 8.

5
>

Beginning.

- PRUTAOT
o wxt
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faaruy, gwEsfas Asnnge waAEan G"}\'ﬁ LLER]

No. 17 Emﬁm | Vaidakhakrityam. Substance, country-
made reddish paper, 14} x 5} inhecs, Folia, 3.  Lines, 5-7 in & page.
Character, Bengali. Date, 9 Appearance, fresh. Prose and verse.
Correct  Not complete.

A digest of the various rites observed in the month of Vaisakha,
from different Puranpas. 4

Beginning., 1« #wed 1529 | w9 MeRRE fonfds | qn Swe-
LTI ERAUCI]
R wed arfe efEE waaf
wfid Age fe fegadr fuasiag o
W1 AR WA arad mie 3w
R Rq wWEw 1 gatg fefnd o
End. wnfid
Colophon =ifl t

fraeg—ya#sing ffgoasinesal 392 1

No. 18, ﬁﬁﬂraﬂ'ﬁi[l Sivaratrivratam, Substance, country-
made yellow paper, 11x2 inches. oliz, 1. Lines, 6-8 in a page.
Character, Bengah. Date, 7 Appearance, old  Prose. Cenerally.
correct Con;p!-ete.

* A guide to the religlous vow of Sivaratri ; deseribed 1n No. 360,

Vol. II, Page 335  Descriptive Catalogue of Sanskrit Mss. of
the Sangkrit College Lnbrary,

fasTumg s 1
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No. 19. Traafasaman | ° Sivaratrivratakathd,  Substance,
country-made yellow paper, 13x 3 inches. Foha, 3. Lines, 7inapage,
with marginal notes in some pages. Character, Bengali. Date, 1V
Appearance, old, Verse. Generally correct. Complete

This codex contains Sivaratrivratakath ; deseribed 1n Nos, 339,
360, Vol, I1, Pages 334-335 ; Descriptive Catalogue of Sansknt Mss.
“of the Sanskrit College Library.

No. 20, rrEwal: (Sya:) | Sraddhamsantrih Saelkad Sab-
stance, country-made reddish paper, 9x 3 nches  Folia, 5 Lines, 6-11
in » page (the text of 1—3 hines being n the mddle of n page in bigger
type, and the rest containing 1ts commentary 1n smaller type). Character,
Bengali. Date, 1 Appearance, old Verse and prose Not c?ﬂect.
Complete,

Seaddha

This codes contains some of the Mantras of the

ceremony with their explanatory notes.

Beginning of the Tert, <t afraifs Fud )
Sévcred oAt wae Bl AR T

End of the Text, wwvaae wgll sarza g fprs? e

< s gAAT SR 1A

Colophon  wfii 1
Beginning of the C’omment‘nry. g A TN m‘ﬁ e &R
%ﬂfﬂﬂ:éﬂmﬁ:fﬂiqﬁﬁmmmﬂ
< fgg  AsEmier I
ot B Bl A N e
wfirgar wafaft g | AR T ’.'Vrf q\!
Afwfam sfs R 3me aff ot q_ﬂﬂ-\:
<firen sf e ez, STE T feq W@ TR
£ f30 ¥ T et AT

qufawrm wgred AT ST
= qeny © ofud HL s fegzem e

<t frdydam gaafy < w-
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foiFn (e qayd mafe Swdfr e W) fo ¥
z%: Al qmg .

End. am T e b ermfom vl e g g
At st Bat fraat @rw wwwt @wdf wag YA o e
FUE |1 S wEAl an ) Ay wwal qer g I
1% maat daer efowAT g mynd famt wfvl s
frrmerte wafaafz weR 1 & wAEmn gwe) o ity
A aut Pedfy smamfg ©iF wd gwn =

Colophon. iy

fraveg—yadsfay wft eftwameRm fae)

No. 2t. ’;ﬁﬁmﬂml Srikrigpajsnmagtamivratam,
Substance, country-made yellow paper, 16 x3 inches. Folia, 4, Lines,
3-61n 2 page, with marginal notes in two pages  Character, Bengali.
Date, ? Appenrance, 0ld. Prose, Generally correct. Complete,

A guide to Syikrisnayanma stamivrata, a religions vow observed on
the eighth lunar day of the dark half of the month of Bhadrs, on the
celebration of the birth of Srikyisna,

Beginning. =0 znii 1 wu swemmedmng @ ww wrt me A
e e wfaned wa g @ o oy ey g
= Rl waedca w2 wife wv o seabl e and
I wwfms wmaie: Rwgadach Hrgdfem:
fmesmedaTe wfa
End a4 34 {ad 2R agRamaA
Wre awdl iz ad s ww |
YREARA Ay v )
RUSSREE L Rt fis o M N ES——
=l TGy R adanem Afixw TN AA 1 o
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e 9 T e e A
L]
Colopon. i
frrvaR—gRasae D wreasd wwd T3

No., 22. GEqAfaaT | Sahkalpacandriki. Subatance, country-
made reddish paper, 13 x 3 inches. Folis, 52 of which firstfifteen pages
are wanting. Lines, 8 in a'page. Character, Bengali Date, Saka 1685
Appearance, very old, some letters being obliterate. Prose. Not correct
Complete.

A work on the Sankalpe ceremony whid
the beginning of each religious work, Anonymous.

b is performed 8t

Beginning. =fid1

End. S i o 8 AT s i wfd o
e sfd Tra TR AvTEe: SRETERA Eoud
TEEHTARR RRAT a7 wamiea R calic il el
gz AT W@ AN genmrren 1 A ¥
EaTR e Lancivoi R S . nEEMR TR T

‘ s Wy, T3 TR+ 4 TmE) 4t
Colophon. <fy gl gem e+ ForRow | TR b

ferta—grRstory Tvanfz AW axrETETeR 1R

—

No. 23. EATIMANL: 1 Sandhyaprayogal- Sabstance, bark of &
tres, 9x 2 inches.  Folia, 9. Lines, 4 in » page Charscten Dengali
Date, 1 Appearance, old.  FProw and verse, Generally correct
Complete,

A guide to the daily prayer oF Sandh
Simaveda.

ya of ove belongang to th
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No. 24. wamfafay Snndi\yividhil’g. Substance, country”
made yellow paper, 17 x 21 inches. Folia, 6. Lines, 2-8 in a page.
Character, Bengali. Date, 1 Appearance, old Prose and verse.
Genenally correct. Complete.

Another copy of the same.

frrgam 1

No. 25. Em%aﬂwmaﬂ: Licac il Simavedipasandhy -
prayogah Satlkah.  Substance, foolscap paper, slightly coloured with
yellow, 93 x 3} inches  Folis, 9. Lines, 8-12 in & pag (2—-8 lines con-
taining the text in bigger size, the rest containing its comwentary in
smaller size). Character, Bengali- Pate, 1 Appearance, old. Prose
and verse, Generally correct  Complete.

Another copy of the same with ap snonymous commentary. A8
the text has been described before, we give here a short description of
the commentary only.

Boginning of the Gommentary, i wa: ¥z w2 < wegaTs
wonfir of wend HeETE gafal o M T Ll
< www, @y A Fnd e fEg, gL ®EE
snfegr: WA A SERo FERTT. g, AT 1 ¥ T
o Foam W@ TR 3T wamy et afe w8
o AT T wgfem 1f wHTE

End of the Commentary. i #T3<8 I R «ch A g
fuid grew gpdwte ¥R W YD <o T T
o framfy wetsafa A9 R A wdy A
v @l A ferfed <fe. <7 win o < rEa
wra fipgfen e wfue guefia 9z wrHRIEY YNCRE

e gukdl
Y1 ofn foard o
Colophon. =i
r“"‘l—‘;ﬂﬁqnﬁm’«h«wmﬂm ™R

pE—
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Beginning,  «u wuwda:  sfaniee aam
«t 7 ard YR A uE e
gl W A 9 R |
=1 gumifa ggve: fam: wrdt wefza g
i afa AR armam: gag
- ~if W g 1w A w2 |
e Tuw wed y
Nt @1 % frma wee e A
<7AfeE wEt 1
<t wan qeyam &) g7 eny G
bk SR LT R R
1 WA ST |
) AT W SgRaar 1
wHERdnafe gaqadema 1
t it G e fedt At
w9 A GRAE |
feag sfgda=damd | 1

o 7w : frcfe gdw mafrgaaarrmarsiasaanan 32iq1
End. =it A faaeR e MEA fRaAAg
saelad wadt afed a0
AL A W
Colophon L I A e )
=t %3 S wvls A
qAATg A T EERIA gRAT
sfowdiq 1 Tf TwaAkat R TEw ¢
fraeq—yadstas awafet waie, Tadf a9’ |
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No. 24. H‘:ﬂl’ﬁﬁi: ] Sandhyavidhil. Substance, country”
made yellow paper, 17 x 24 inches. Folia, 6. Lines, 2-8 1 a page.
Character, Bengali. Date, 1 Appearance, old Prose and verse.
Generally correct. Complete.

Another copy of the same.
fﬁwﬂ\ﬁ{é’i{l

—_—

No. 25, WTRISEEATTIAAT: LU | Samavedigasandbya-
prayogah Satikah,  Substance, foolscap paper, slightly coloured with
yellow, 93 x 3} inches. Folia, 9. Lines, 8-12 ina page {2—8 lines con-
taining the text in bigger size, the rest containing its commentary in
smaller size). Character, Bengali. Date, 1 Appearance, old. Prose
and verse, Generally correct  Complete.

Another copy of the same with an aponymous commentary. AS
the text has been described before, we give here a short description of
the commentary only.

Beginning of the Gommentary. = T4 ) g W R
e ot end AR wafaf fie ) T T W
=g, TR 89 1 T waafa faq =9 Fana-
i @ T RGN FEERT a: Agers 3 gH
Fon g W@ T g wrn ga Wi I
on YT T wgfon 1fa wgEET !

End of the Commentary. W1 @I safy) W smEEd 7R 1 a8
it o ety i e T8 T <
s By woRtRQf A 4 oy g T ST AR
s et 79 fonfad fa. i @it gt wfmafi
A fpfea et graata 92 geRTET TRIT)

aitm AR
7 ¢l fedd wawl!

Colophon af| 1
ﬁﬂ“—-gaiﬁﬁnﬁmﬁﬂmﬂm A

[
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No. 28. Hmaamﬁ’ﬁi: Eﬂai: ] Samavediyasandhya.

vidlhik Satlkah, Substance, country-made yellow paper, 18x3 inches.
Tolia, 2. Lines, 5in a page, {these b lines in Ligger size containing only
the text, but the text being surrounded on all sides by the commentary of
smaller size), Character, Bengale, Date, 7 Appearance, old, Prose
and verse.  Generally correct.  Incomplete.

Another jncomplete copy of the same.

ey

No. 27. GTRUATATRANT: | Sninayitriprayogah. Substance,
country-made reddish paper, 13 x { inches. Folia, 18, Lines, 2-7 in a
page. Character, Bengali. Date, 1  Appearance, old. Prose and
verse. Generally correct. Complete.,

A guide to the Snznayatrd cercmony of Jagannatha, a ceremony
performed on the full moon day of the month of Jaisths for the cele-
bration of the bathing procession of Jagannitha.

Beginning. ww weamm@® ) wa amgEf’ adend  eafefon
vt adt wrred safi feoes (o’ dee afa awbE
TEETE w@q) awt T Ay waemafeEme A
AT G ST Sga A AT
aft mnfefirceds wamme 7@ 1w W1 gmfafes &% 3T
xfa wot gwmard wesralanaml 339 ¢

End & afeuifon sy’ sfeie A ff sfemd
wain
o et fafaals w1

Colophon oifi

farceg—ymasfas NmaRaa wrmmd dguf 1931
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VAIDYAKA MANUSCRIPTS.

No. 1, fqﬁ?[am | Cikitsiratnamald.  Substance,
country-made yellow paper, 18x 2} inches. Foha, 15, Lines, 5-7 in a
page. Character, Bengali. Date, %t Appesrance, old.  Verse Not
correct. Not complete

* A work treating of the medicinal properties of drags,
Beginning. rfgat
Tt o 83 g AR W
suramawRey dgfarE 1
s EAETER S A o
fafer wTawE MFAEATEI U
End. anfe )
’
Colohpon. wnfe

farrgw — s Tabeg 17T ATH AT TRzneAsdqdf 4w A |

No. 2. wRferEH I J varanidanam, Substance, country-made
yellow paper, 13x 2} inches Fols, 8 Lines, 5 1napage Character,
Bengal. Date, 1 Appearance, old. Verse Not correct. Com-

plete.
A iwork treating of the Nidana or causes of fever.
Beginning, i 78 ! '
e TSR !
T amfaahire Aefveored B
g TR
waga: gfEEET
uzarfcefamfast
O (rged Gaflrends
93s.c.
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menamlaEAm aamsavat
g fawgAtaEHEie afaafa (
fﬂzﬁ_{%ﬁmfw T |
s wmiedf fame Qurat g7 g@ o
FafaaamraEIreTEtcd: o
fagraary; gind: o §9 9 9@/ 0
End. ave: Giwaga wwy fafeg (v ) dha
w91 (= ) w=ma § wa (Erham) wrafa @) seamdin
[ (w0 ) (9) forcm: ww o gEE
TGN A AT TCH )
Colophon, AR |
Tl TR |
e R e WeE,
Hed Yagan famn (7))
faaeaq—gwssimd sychra dqd a9k ¢

No. 3. ﬁ‘(ﬁﬁmq | Jvarsmdinam éubst:mce, country-made
reddish paper, 14 x 2 inches. Folu, 18 Lines, 4-6 m a page Character,
Bengali  Date, ?  Appearance, old Verse Not correct, Not
complete,

Another copy of the same,

Frrcagagag

No. 4. ﬁ'@?ﬂﬁt{l Nadyiiduam  Substance, country-made
yellow paper, 16x2 inches Foll, 15 {of which the fiest three are
wantihg). Lines, 5-6 1 a page. Character, Bengali  Date, Sakavdat.



Thursday, the seventh Vaigdkhn, full moon Appearance, old. Prose
and verse, Not correet, Complete
A work on the exammation of pulses o as to diognise a disease
Beginning. =f )
End. =R tilsia 9@
' wfqq wRvardam sl |
wfery Sl F gitEnzfeTs o
Arétgfeaer wend A7 AR
. 27 eI T aETA
Colophon. sfqarflem g o g on AT AR ) Arrelcgan qEEia
=31
FergErsRAT AT fOAR L o
Aarrefciamt ®E@ FATRT ¢
s e 2fg (fam ) AF oI o0
fafed  Roriefgas Smaw SAEEE Grwren ferdt
yewfaaict fe
From the colophon we find that the Ms was copied for Gangd-
hari Sen to whom it belonged.

gusta arfamlrerR does 9l ELER

L cECEE R i aupah  Subs-
. O | Rajavallabhadravyagupas
o 2 inches. Folia, a1, Lames,

tance, - dash paper, 13—15 %2
-6 eiuc 0: n;arz':ad;;zim: g;ngali. Date, t  Appearance, old.
Prose and verse. Generally correct  Not complete.

A .work treating of the medic_inal properties of drugs by
Narayanadas Kaviraj, entitled Rﬁjabzllabhadravyazunab.

Beginning., AR AW A4 ¢
TR AR WERT wa
T T AR A ARARTA R
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Arau g whras e

wfeHfEad xemQnd A

R MRAAF QR ¢

s quafod 21 aftadinem: o

mE gNY Bang gu TamEgs |

nifefiont frge R =8 qAraRy
4 wagdneh: |

End. i
- Colophon, afe .
fraca—gadshag AU fremaeE e e ey el
LR
No. 6. aﬁa&r&w&ﬂ&wc Sandigdhirthaprakadiks. Subs-

tance, country-made yellow paper, 13 x 2} inches.  Folia, 5. Lines, 7-8
in 8 page, with marsinal notes in the first two pages. Character, Bengal.

Date, T Appearance, old  Prose and verse, Not correct. Nob
~ complete

A work on medical setence giving some instruction for general
treatment. T

Beginning.  #w: fraa
S W frrard e o
vt sms Sy glafgean
End. fi 1
Colophon. wife

fasxur—yaksfay sfxaiymom o Sasfroasdgd 398
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JYOTISA MANUSCRIPTS.

No. 1. ﬂaﬁ.\gl’ﬂﬁﬂ;l Aksaracijamamb  Substance, country-
made colourless paper and yellow paper, 9} x3 inches. TFolia, 24 (of
which 21 being colourless and 3 being yellow). Lines, 5-7 i a page
Character, Bengali. Date, ! Appearance, old. Prose. Correct.
Complete.

A treatise ofi astrology 1n which letters are used as means of
preduction, generally koown as Hanumanakerali, by Keralyacaryya.

Beginning. i A Sy
grufaaRARRTT YRTTH A% g 4f
) gty weEaaAfe woafe 9 83
e feam Frargmid wfd
aemfv fafinn 2t 7e T fersa. o
End. g fdd W@ g A SgaE ST
vt ferde ford sfqcrmE, | AER v R
A 4 1oy < RETATERAL !
Colophon,  sf SrrcerEtrRTaCEET T ok EECIR Sicd
iy wafada @ FEOrA=T etz 7 0 ferefiem #9 W T
S sf | SppAAL SR ) <t wguE

fraceR—geR sFrR T ERTEeT: S SR 193 1

No..2. wEw&EG | Ankaprastarali. Substance, country-made
Folis, 1 Tines, 10 1 & Pe>

foolscap paper, 1 ft. 41 ¥ 51 inches,
old, worm-eaten. Prose

Character, Bengali. Date, 1 Appearance
and verse, Correct. Complete.

An work on the permutation and combination of numbers with 2

Bengali translation at the en(}\taken from Lilévati.

farcan—gaa g TewEdEE iR TR

ORI
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No. 3. SHIfEIT, 1 Jyotihsaral,  Substance, foolscap paper
11 x 3} inches, TFolia, 38 Lines, 5-6 in a page. Character, Dengali.
Date, 1 Appearance, old, wormeaten in some parts. Prose and
verse. Generally correct. Complete. -

A digest on astrology by Raghavendrn Bhattaciryys.

Beginning, &t wdfl wed Pzt v *
A waiamet gEEs
amd RS e saifaars g AR 1
fedmayNam am, gua SMHT )
wEARRRi Wy FalfT 1
ot a5 wq, T {1 wieg TG00
T UeNuSa 94 quadias 0
gt anrend s e 1 Wi 1
sTmaY ¥¥Y 99 wfEa=an

End. ufanfz ¢ gan g @ wfa 79
. WAL WA wB IR A (A
qaert Stoftfrn wemreng ¥R
Rdwwrs femomiaman W90
watvmfag @t ) ¥

»

Colophon, <fa oedmvrEEEE sAfmal GEE: ;u L R GH |
e w0 g
faReq—gaasta  Poeimrmed  anmEaHE mastErali

fraTamwEl fraay avd |



( 59 )

No. 4. Wﬂ'{ﬁ@l Pradnasirakerall, Substance, Mill-made
foolscap paper, 93x 3 inches, Folia, 8. TLames, 2-7 1n & page, with
marginalnotes in two pages Character, Bengalr  Date, 1 Appear-
ance, nearly fresh, Prose and verse. Not correct  Complete.

An astrological work dealing with the solution of any guestion
ghout a lost thing by means of alphabets, by an ogress named
Nikasg, ~ -

Beginning, <t ndwE i
. aat smATAY gy afE T
‘ at afrdwg 72 W () TR
o fam e () o (1) faeT TREERA |
wzed (ra 1) o wre AR
1!1ﬁam(m*)a’1aqr§6sﬁaqaﬁ'|
& % v wae ¥R wrAkEa (7 DRI

.

End. . g ITE AT |
L e (i) fegd wen AW g
i SreAEiEasidT 1
it AR AAEANE
at foit Ared wEl T ity
Froe g A @ Ft afgm 38U

WWM:WMI
_Ae TR aﬁﬁﬂqiﬁﬁaﬁ%ﬁvﬁ'ﬁ‘""

Colophon. & v () 7
fATTH—ATEREET T AT
sifafiaed i | -

marﬁmw(ﬂ')mm'

Substance, country-made

N . apnadhyayst
No. 5. @yvewy; 1 Svapnadhyaye? A

colourless paper, 11 3 mches. Folia, 6. Lines,
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ter, Bengaln,  Dato, 1 Appemm‘ncp, old.  Verse, Not correct,
Complete, -
A short chapter on dreams and their results.  Anonymous,,
Beginnlng, -Trigni s w9 wgmg
&7 w7 fr g S e (9 ) wERp AE )
HsHa R 5 grEymy o T oy
A |

-

§%y TRIZTT AU 1), wREiy(g )

adn wra(e o)rEEn gerstol w1 -

gad) a%d |R(. ¥ ) NIA TUEART: | N

aq a= ffgy ma wgmfn ﬁm;u 1

HITAE RTRH TEYEERATE |

= A T AT G = )
End. Afem WA ST g (71 )Y TR

we1 w1 F A ¥ Qat Fifed wdq

EARATENC wRrmift o Syt

AR T GTE W For e R 0

avaq At fe wamr At Aygz ¢

oy fg wag @sfe paf (90 ) gwd Wi
Celophon.  =fity

FraoR—gmsiiay waramh aw fafowa raafosas: goa) 68 )

VEDAS. :

No. 1. m | Chandogyamantrabhisyam. Sub-
stance, country-made yellow paper, 12 x 3 inches. Folia, 81,  Lines, 5-7
in & page, generally with a gap of about 1x } inches in the middle with
the exception of some pages only. & Character, Bepgali. Date, 1261
Bengal era, the 21st Magha, Appearance, fresh, Prose, Not cotrect,
Complete. -~
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- A gommentary on the Chindogyamantras by Gupavitgu.
Noticed in No 163, Vol. L. Descriptive Catalogue of the Sanskrit
Mss. in the Sanskrit College Library. As the codex was not desenb-
ed there, a brief description is given below.

Beginning. xR WA GREEE
e AT Wil AT
' i waeT FEm
0 i 3 = fermfa @A
wifaq g WEAER
armdfa AEEE
i wTErsR gl
End. g fge g &g wrRafER o 2q: garArEy FANE W@
. Fin, Wi o X W R g
- * frrye fre W A TG i W @ I
afmaferdis frmmraads g ssETITAS: §
Colopk B
DLt

strdeEEad 24, {1 ardl awifzedtaE
Fra@t @1y T afanfs f48 w1

From the coloph;xn we see that the book was copied by one

Krisnacandra Sarmé.

FrreeEgR ;

No. 2. %;ﬁm | Devisaktam. Substance, tree pulk, 8¥%2%
inches. Foha, 2. Lines, 6-7 ina page. Charaster, Bengalt- Date, *
Appearance, old. Verse. Genemlly' correct, Complete-

An jovoeation to the goddess Durgh, an mearpation of'lliyi.
pamed Devisaktam taken from the Gatapatharahasyd in ‘E‘c Rigreds.
1t is always recited during the recitation of the Devimabatmys-

firacay —yedfae Wﬂm-&ﬂﬁ' w1
\

9sec -



No, 3. ﬁﬁﬂl- Devisiktam. Substance, couutry-mjdc white
paper, 93 x 6} tnches.  Folw, 10, Lines, 7-8 in a page. Character,
Bengali. Date, 1 Appearance, not fresh. Verse.  Correct. Com-
plete. - ~

Ancther copy of Devisiktam preceded by a hjmn, a Kilaha,
aud an amulet of the goddess,

fooq—gRafManaaTafed S agd 2 )

<

No. 4. @W}Eﬂ | Rudradhyayatika. Substance, country-
made yellow paper, 10x 3 inches Folia,« 19, Lines, 1-9 in a .page.
Character, Bengali.  Date, 1 Appearance, fresh, FProse. Not'
corré‘uf‘ Complete.

A commentary on Rudradhyiya, the Vedlc prayer to Siia,
belonging to Yajusamhita, by Sayandcaryya.

Beginning. <{=m fram:

a#r Frafaa & @ adrstas s
fadi#t w2 fraddaeT 0 L .
sewifaay. g=i 958 o emisan |\
T TEd g fad §n sl ) N
HANFY Q131 FETEANGR |
R PmAmE wefafadifr 0
& A% aErmed ggA glasi
Latuipelie I WA O
ARHY Ty RETATREEAR
sxfa afeala e faad i
s% W o el mwde ar
Ty werdwrae fasfi fead e - )

End. 3 = Awmgay gErg 8 w n ogham geeg d—hfed

Fiwefwanfs fiw' § w Sfcdwem  dEeteaml @fe
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agafed §fcd @ w9 g A frofg 2 et
afkrRETEIaETRS szrad f3Ed e
Colophon, <f rrTErAfIdeR CERTIITE .
faregq —gmRsAY R STTRTEETA A TR

No. 5. {ZTHGHTAH | Rudradhyayabhisyam. Sulstance,
country-made yellow paper, 93 x 4} inches. Folia, 19. Lines, 4-9 in &
page, with marginal not¢s in a page: Character, Bengali. Date, 1
Appearance, uearly fresh. Prose. Cérrect. Complete.

A commentary on the Rudradbyaya, by Siyanaciryya. Noticed
in No, 550, Vol. L  Descriptive Catalogue of Sanskrit Mss, in the
Library of Sanskrit College.

frveampgdn |

VEDENTA.

-
%7 ( continued after Page 537 App-)

No. 15. WZI Adhyatmavindah. Substance, country
made reddish paper, 12x 3 inches. Folia, 7. Lines, 6-7i08 page, with
marginal notes here and there. Character, Bengah. Date, 1 Ap
_pe';mnce, old and worm-caten in its edge Pros and verse. Genenally
correct, Complefe.

A metaphysical work by Ramananda Tirth
chapters.

complete in theee

Beginning,  <t=at
. Fw Sl Wy qH E Hanioad
e quavi frragead axfrffeed ¢
it s AT oora’ ¥
' B D gl



AR TE

-e ymamme: ) navwmed g

far # a4 wod womaenTaferd )

' (m 1) gaemrad (il fraavay »
End. TR EAITATE A W -

- naimsrg gt fadvn. 1

Hisd qrimifes waaEst -

gAa ae gz .

H1ig gualt oo

finfa gam wfefen qai
Colophon,  wfx Mumm tediomrnfis: mn'w'. | AN (o1

Here follow some verses fror the Kdiikhanda of the Skauda-
puréina.

facag—yedsfaq N nfarrR) s g amRd o
Nl ah

PROSODY, i

Ne. 1. "’\i"mll Srutabodhah. Substance, country-made yellow
- paper, 14x3 inches. TFolia, 3  Lines, 6-7 1n a page. Character,
Bengali. Date, 1 Appearance, old  Verse Correct, Complete. «

The famous elementary book on metres by Kalidist noticed
siready, -

GERTA MY |
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NYEYA.
( Coutinued after Page 535 App.)

o

No. 4. ®HWATN: | Tarkaprakiidah.  Sabstance, Palmleaves,

5% 1} inches Folia, 76  Lines, -5 1 & page.  Character, Beogali.

Date, T Appearance, old, worn out, worm-eaten, almost incapable of
reading, Prose. Generally correct Incomplete.

The codex contains 76 seattered leaves of Tarkaprakdsah, des-
cribed in Nos. 338, 339 Philosophy Mss. of the Descriptive Catalogue
of Sanskrit Mss in the Saaskrit College Library.

frarearg .

No. 5. WSET: | Naiivadah. Substance, country-made reddish
paper, 13} x 31 inches, Folia, 9. Lises, B-9 in s page, with a gap of
1} in. sq in the middle, Character, Bengali. Date, ! Appeamance,
old, worn out. Correct. - Not complete.

Ani plete copy of Nafividah, by Gadidhara Bhattaciryys,
described in No. 238,'.Phﬂosopby Mss. Deserjptive Catalogue of
Sanskrit Mss. in the Sanskrit College Library.

fameangdie 1

- -

No. 6, WWF(@E:I Bhisdparicchedal  Sabstance, country-
made yellow paper, 18x3 inches. Folw, 9. Lines, 4-6 in n page.
Cheracter, Bengali. Date, 1 Appearance, old. Verse. Correct.
Incomplete

Au incomplete copy of Bhisip hedah, by Vi ha
Paficinana, described in Nou, 331, 429, 433, 436, 438, 444, Philo-
sophy Mes. aud in No, 2 Nyiya Mss App. of the Desrriptive
Catalogue of Sinskrit Mss. in the Sanshrit College Librory.

vaprqﬁq 1
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.o THE SCIENCE OF MUSIC.
“( Contlnued after Page 420. App.)

No. 2. iﬁmafa:1 GItabalih, Suobstance, count:-y-m:\de yellow
poaper, 101 x 33 inchies. Folin, 2. Lines, 7-8 in a page.
Bengali. Date,
correct, Complete.

Character,
t Appearance, nearly fresh. Verse. Generally

Some eulogicnl songs on the early life of Kyisun with the notié-
cation of the mode of music (xn) before each song. -
Boglnning,  wa dfanfut
wwd TREAE L AEuda

AR T
gl agvafacaaa g vt a
M Hregerafa ffegre | '
aafa wsfa o wgac )
sty syegTEty A >
- fafarefa s gnfr qadid 1 v
End. wazafafimfane? wfe a3f frafmmed ¢
" P vl (e, P
Colophon. e ’

e — e daenadafgarrafadagdta  fed  fanfs
AT ®AR |

. TANTRA. -

( Contimued after Page 522, Tantra App.) ~

No. 111, BRTERATET | Saubhigsaratnikarah. Substance,
wood cut in the form of paper, 15} x 4} inches. Folia, 108. Lines, 6-12
i & page, with a gap of 11 sq inch in the middle, Character, Hengall.

Date, 1 Appesrance, old. Prose and verse. Gonerally correct.
Incowplete,
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A Tantrika treatise on mystic worship upto the end of tBe niath
Taratgas, by Vidyinanda Natha, with some hymns and amulets a¢
the end collected from different Tantras. Described in our Catalogue
Nos, 102, 103 Tantra Mse.

The codex described in our Catalogue having no begiuning,
we quote that from this manuscript below—

Beglnning, AICAT T R TR
- wrearft noer € 79 AR 0
afgrmafaiTeg? w3 1
s Ay uesm

RAMER TR RO |
sfaemd at w73 faqaat 7% 0
i G TR
T YRGB WA wWC
afrmemmifretaeTegge: |
DFETEETR Dawd fiford: 1
At frfefmamta: |
wai® mfie: A A A ¥ 1
TIEA; VIR TREAEgH |
Eiiscaiseasiuitasi L]

' traweragigaRETTiegfid |
SRR T 1) 0¥ ¢
RAEEAI ST 1 .
warrenfi ShmrEERiE I o

st ol
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EPICS AND PURANAS. N
( Continued after Page 437, App.) -

No. 22, Hﬂﬂﬁ}l Guptavatl. Substance, Mill-made blaish and
white foolseap paper, fl’_g x 4 inches. Folia, 143, {of which folia 109 are
Lluish and the rest white). Lines, 7-9 ina page. Character, Bengali,
Date, Sakabdal—the fifth lunsr day of the white hall of Srivans,
Appearance, nearly fresh, Prose Not correct. Complete .

A commentary of Saptasati or Mirkauvdeyacandi, by Bharkara
Riya, son of Gambhira Raya, named Guptavaii, described in No. 28
Purana Mss, Descriptive Catalogue of Sanskrit Mss, in the Sanskrit
College Labrary, under the nnme of Candivyskhya.

freawyEy | o, -

From the colophon we find that the Ms. was copied by one

Govindacandra Deviarma to whom it belonged.

No. 23. AW@A TWIAH |  Brabmakritarh Btotram.  Sut
country-made yellow paper, 9} x 4§ inches  Folia, 1  Lines, 2-7 in &
page. Character, Bengali. Date, % Appearance, nearly old. Prose
and verse Generally correct Complete.

A prayer to the Supreme Being by Brahmi, from Brabma-
vaivartapuraga, ;

Beginning. wMara | v ow wg AW wfaecn Friafrmw AT

Lt
End. TR g yw A TR’ AR
e wfamnfa g6 lr gpdwt
Colophon. she Awiad wwed & |

: “ﬁtiwi—m:ﬁq FESTY T RWEH W Iy
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© - No. 24, AEESTAE G 1 Sanrteupielyan Suttkam substance,
country-made eolourles paper, 121 x 5 inches. Foluy, 25. Lines, 5-151n
# page, of which lines 17 are in lazuer type containing the text in the
middle, the rest containing the commentary 1n wmaller type  Charaster,
Bengali, Date, ? Appesrance, old  Prose and serse Generaliy
carrect, Complete
The codex contains the whole text of the furty to fortysix
chapters of the Mahibharata, called Samatsujitiyam with its com
mentary by Nilskantha, .

frraR—qm3ste frmedlamaid e w)E WA

No. 25. Gaa\'-vmal Sattka Candl  Substance, countrymade
colourless paper, 103 x 1 inches. Folia, 2% Tanes, 3-6 in a page, (of
which 2 lines contamning the text and the rest containing the com-
mentary). Character, Bengali. Date, X1 Appearsnee, old,  Prow
und verse. - Generally correct. Complete

The codex contains only the first chapter of Candi with an
anonymous commentary, and two extra folis of yellow colour contun
ing the process of reciting Capdi.

fraeeR —gaRsiay AT wndonTmd wAE enisaeid
™Ry

- No. 26, WRWANG | Saptadulimb  ~bstuce, palmlesf,

T %1% inches, Folia, 3  Lines, 4-5 m « pige  Character, Bengals
Date, {  Apprarince, obl  Verw (oprect Copplete

Alitle paem contawing the substance of Siptieati or Mirkaz-

deyncandi, named Saptaeatistral, deceribed s No, 27().‘ Parigs
Mss. Deseriptive Catalogne of Suskeit Mo, ta the Sanekrit Qolles

Library.
favtesmEia t
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' KAVYA. °

( Continucd after Paga 300, App.)

No. 21. Wﬁﬂg’ft t Anandalaharl. Substance, country-made
reddish paper, 16} x 3 inchex Toliy, 11.  Lmes, 4-51na page, with a
gap of Lm.x}in m the middle  Character, Bengali Date, 1674
Sakavda. Appearance, old and worn out.’ }'erie. Correct. Complete.

A complete copy of Anandalahar? by Sankardearyys. Noticed
in Nos. 2, 8, 4, 169 Kavya Mss, “Vol, VI, _Descriptive Catalogue of
Sanskrit Mss, in the Santkrit College Library. - Y

Ferorg Ry, |

No. 22, ‘fﬁa':'ﬁﬁ-a‘ Ha?ﬁ'q ] Gitagovindam Satlkam Sub-
stance, country-made reddssh paper, 11 5 inches  Fola, 42, Lines, 4-5
of the text n bigger type surfounded on all sides by commentary in
smaller type. Character, Bengah Date, 1722 Sakivda. Appearance,
old. Proseand verse. Not correct Complete. *

A completetopy of Gitagovindam, by Jayadeva with the com-
mentary entitled Valabodhini, by Caitanyadisa Pjaka Goswami,

N N , ca
gARST—A garsat e ffdlamad  Araad aTqq
ava

No. 23, -@EH | Navaratnam. Substance, country-mede
reddish paper, 13 x 5 inches. Foha, 3 Lines, 7-8 in a page. Character,
Bengali  Date, the ninth lunar day, Friday, the 27th Pougs, Sakavda !
Appearance, old  Verse. Not correct Complete

A lttle poem desenbed in No, 187 R. Kﬁrfa Mss. Vol VL
Descriptive Catalogue of Sanskrit Mss. in the Sanskrit College
Library,

TR |



L)

‘

No. 24. JouaRADIET GRARE | Nassdlicantatiks Subo-
dhinl.  Substance, country-made reddish paper, 12x 3 inches.  Fohia, 35
Liney, 35 in a page, with a gap of 4 in. x % in. 1n the middle. Character,
Bengali.  Date, 1 Appearance, old, Prose.  Not correct. In-
complete. N

The commentary. of only the second ehapter of Naisadbacaritam,
entitled Subodbnt by Bharataﬁena Malfika, "

farcan —gagstag amftﬂw ﬁnﬁzmmw FARA ™ -?mm?m W
<faay ifﬂ 'R L. . - - N

No, 25. ¥YFYS%:)  Bhopaprabandhab \'ubstauce, country-

mizde ceddish paper, 12 x 3 inches Falw, 1§ Lines, 12-15 in a page
Character, Bengal.  Date, T Appearance, nearlv fresh Pro-e.
Generally correct  Not complete. Bk
Ani plete copy of Bhojaprabandhal, by Ballala
fravan—gapsfon gt an'a !

No, 26, TATIY: 1 Ramoddsh Substance, country-mude
reddssh paper, 114 x 3 mohes  Fuha, 4 Lines, 3-7 m a page Charseter,
Bengalr, Date, 7 .Appearsmoe, old Verse Correct. Complete

A fiutle poem on the character of Rama by Rimananda Tirtha,

Beginning, Y #a T
wernfrEa vt amdes i )
wney wormy wfe sl Tafa 8
wSfaafonfim gedtaaare ¢
inrery weA AR5 e g



. ( 592 )

wigar agst g@t frar At g vy
WITARNE WA T #1498 9TaR:
End. e grHPE § SRR o
., T fanrd smaRmel ¥ NG w9
Colopon. st o dibmaTeEe: SO 1o § )
Then follows the description of Baraha from Harivanéa,

P —UirETERT Ao garaaETr oy, agdf ai

No. 270 %‘W} Hamsndufam Sabstance, country made
colourless paper, 158 x 3% inches  Polia, 18 {of which ful 2 14 waantiag).
Tanes, 3-6 1n a page. Chareter, Benzalh  Date, % Appearance, ohl,
writings effaced 1n parts  Verse Generally correct  Complete,

A hittle poem by Jiva Goswami, eutltl;d Hansadiitam, described
in Nos, 162,168, Vol. VI Kavya Mss, Descriptive Catilogue of
Sanskrit Mss, in the Sansknt College Library.

.

T sy

LITURGICAL MSS. SUPPLEMENT.
(Continued aiter Page 572 App )

No. 28, TERMOEICATLIRATNR | Gagatrlsapoddiara-
nyasastasakavacam sfubstance, country-made reddish paper, 12x3!
wmches  Foha, 1 Lines, 12-131n a page, with wntings in the margin.
Charactery Bengali  Date, 1 Appesrance, old, Verse. Generally
correct, Complete. :

The codex coutains the Sipoddharah or the mantras causing the
release of Gayatri from the curse of Brahma} Vasstha and Viiva
mitra, the Nyasah, prayer and amulet of the same.

u

fagtag—gr3siay Mt m Ry ad= ¢

L
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No. 29,- gﬁsamm }  Guodiedyatra  Substance, country-
made reddish paper, 113 x5 inches Folia, § TTines, 7 m a pagze.
Character, Bengali  Date, 1 Appearance, nearly fresh, Prose and
serse.  Correct, Complete,

A guide to the Gundieiyatrs of Jaganaitha,

Beginning. =z gferqman
glgaemgmmr gl {adat
wgRRE TIATRES 4R §
<A @ s e ghomamstgad
iz fede gadyen
End. AfEymgnq PRgeiadiee wgg, wgafa Zaqaee-
vat fafn wfaize: @t =fd o
Colophon.  =fa)

Tarean—yaisfaq ARamgrmtm of (eafafid

No. 30, WRIMHCRAHHEA: | Praktrgaksknyasamuceayal
Substance, wood cut 1 the form of papers, 12x2} inches Folia, 53,
Lines, 5-6 in a page. Character, Bengil, Date, 1 Appearance, old.

Correct. Not complete
An aoonymous collection of the religious rites of the Hindus

in detail named Prakirpakakiryisamueeayah,
of gafe qeavAw: 1 Wy weidsfAaregyn | ax gt
Thw
Frasgaaerd gamifefira, o 3
fearr wimmerg adtafafioayd ¢
ware wad A fafgafian 9o
sar fxfad sy ofh fafae gf
dmarfed #% frarie fory
avRARTA TR 8

Beginning.

-
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qvitfa aﬁn\mxﬁt Tl o e s¢ wdnE A wivw
fagsl sfignate gRvfrond sEarf )
End. w1 )
Colophon. i

fasta —fafaysdmeinfrmfags:  aadwfmogeemd  freasgs]
TR . "

n .

No. 31, HeGRIAIAT®: | Vratakalaviiekah, ‘Substance, conntry-
made yellow paper, 18 x 3 mches I"‘olin, 9. Lines, 5-8 in a page.
Chawacter, Beagall,  Date, ?  Appearance, old. Prose, Correct
Complete

A work tieating of the tumes and seasons suitable for the perfor-
mance of religious vows, by Salapani. Noticed in No, 259, Vol, 11,

Page 234, Desauptive Catalogue of the Sanskrit Mss. of Sanskrit
College Labrary

fmwamTEg |



